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O06006matoTcs pe3ynpTaThl peain3anny MpoekTa «Peka M pekaku: STHOTUHTBUCTUYECKOE OMFCAHNE
CEBEPHOPYCCKOTO MauoMay. [IpOeKT HallelneH Ha W3YYCHHUE JIMHMBUCTHUYECKUX, STHHUECKUX M MEHTAIBHBIX
ocobOeHHOCTel xuTenel Pexxckoro cenmbckoro moceneHus: CaMkeHCKOro pailoHa Bonoroackoil o0mactu u
BeITTONTHsICS B 2015-2017 rT. ipu ¢puHAHCOBOU ToaepKke Poccuiickoro rymanuTapHoOro HaygyHOro (oHma
(Ne 15-04-00205). PykoBoamia BEITIOTHEHHEM padoT 1o npoekty ero nauimarop JI. FO. 3opuna. B mporiec-
Ce peaiu3aly MPOCeKTa YCTAaHOBIEHO, 4To Pexa (Tak Ha3bpIBaeTCs Maias CeBepHas peka, MpuUTok Barwu, u
pacmhoJyoXeHHast B €€ HIDKHEM T€YeHHH MECTHOCTb) JEUCTBUTENBHO MPENCTaBIsIeT CO00H yHUKAIFHOE PYyC-
CKO€ TIOCENIEHHE CO CBOEOOpa3HOW HApPOAHON KyJIbTYpPOW M OTIMYAIONINMCS OT JIPYTHX BOJIOTOJICKUX TOBO-
POB TPaJIUIIMOHHBIM TUAIEKTOM. PabOTHI MO €ro ONMMCaHWI0 3aBEPIIAIOTCS IMyOJUKaluell Cepuu cTaTeil oT-
HOCUTENBHO MPOUCXOXKICHHUA THAPOHUMA Pejica, OTHOCUTENTFHO MUKPOTONOHUMHUHU TMOCENEHUs, OCOOCHHO-
CTEH TIPO3BUIIHBIX HAUMEHOBAHUHN KHUTEIICH, XapaKTEPUCTUK WX JKU3HU W OBITA, IMOATOTABIMBACMON B
HACTOSIIEEe BpeMsi MOHOTpa(Uu 10 OITUCAHUIO SI3BIKOBOM KapTUHBI MHPa PEHKCKOTO KPECThIHUHA, H3IaHHBIM
COOpPHHUKOM O0pAa3IOB HAPOIHOUM peur B M3y4acMOM ITOCEIICHUH, & TAKKe OIMyOJUKOBAaHHBIM MOHOJTUAIICKT-
HbIM nuddepernmanbHpiM ClioBapeM BOJIOTOACKOIO PeKCKOro ropopa. CiioBaps BBOAMT B HAYYHBIH 000pOT
OOJBITION 00BEM paHee He OIMUCAHHOTO JIEKCHUECKOT0 U (Dpa3eoIornieckoro Marepuraa.

B xoxe cBoeil peanuzanuy IpoeKT o0pen He TONBKO HAYyYHYIO, HO M COLMAIBHYIO 3HAUUMOCTb, CII0CO0-
CTBOBAJI aKTyaJIU3aI[il PETHOHAIBHON UIEHTHYHOCTH, JIOKaJIHFHOTO CAMOCO3HAHUS, BOBJIEK B /IO M3YYEHUS
PEXKCKOW peun MIHUPOKHUHA KPYT KHUTENEi pernoHa, 3aMHTEPECOBAHHBIX B 00CYKICHUN PpobieM Guionornye-
CKOT'O KpaeBeICHUSI.

KuroueBrble ¢JjI0Ba: CEBEpHOPYCCKHIA JUANICKT; Pexka 1 pexkaku; STHOIUHTBUCTUYECKOE OIMCaHUE.

Bonoroackue nuanekrosnoru 3aBepiiarT paboTy
HaJ MCCIeA0BaTEeNbCKUM MpoeKkToM «Pexa u pexa-
KH: 3THOJIMHIBUCTHYECKOE OIMHCAHUE CEBEPHOpPYC-
CKOT'0 MIMOMa» (PyKOBOAMUTENb KaHAUIAT (HHIIONO-
ruueckux Hayk JI. FO. 3opuna). Ilpoekt 6bu1 moA-
nepkaH PoccuiickuM TyMaHUTapHBIM —Hay4YHBIM

© 3opuna JI. 10., 2018

dboumom (Ne 15-04-00205) m oOCyIIECTBISIICS B
2015-2017 rr. Pabora Oblnia HaleJIeHa HA U3yYCHHE
JUHTBUCTUYECKUX, OJTHUYECKHMX W MEHTAJIbHBIX
ocoOeHHocTel xuTeneil Pesxckoro cenbckoro Imo-
cenenusi CsmkeHCKoro paiiona Bororoackoit 00-
JIACTH.



3opuna JI. Q. Peoica u pesicaku: om udeu 00 3a6epuierus NpoeKma

Omnucanne Pe:kckoro mocejieHus

Pexckoe mocenenue CsamkeHckoro paiioHa Bo-
JIOToJICKON oOmacTu (paHee — Pexxckuii cenbcoBeT)
pacroioKEHO B HWKHEM TEYEHUH Majoll CeBEpHOMU
pexu Pexu, nputoka Baru. Jlnuna pycna Pexu co-
craBysieT Bcero 27 kM. [epesuu bypruxa, I puouno,
Konmuipuxa, Konwinoso, Kopobuywvino, Mapkogo,
Monacmuipckasn, Paccoxuno u Apyrue KOMITAKTHO
PacToI0XKeHbI Ha MPOTSHKEHUN MPUMEPHO 13 KM.

B ucroprnueckux ncrounnkax Pexa (Tak 0OBIIHO
[0 Ha3BaHUIO PEKH HA3bIBAETCS W BCA 3Ta MECT-
HOCTB) W €€ IIeHTp, JepeBHsI MOHACTBIpCKas, YITO-
muHaTcs ¢ XVIB. [Konecaukos 1971: 101-102].
3TO0 MO3BOJIIET TOBOPUTH O MHOTOBEKOBOW MCTOPHHU
M3y9aeMOro CEeBepHOPYCCKOro mamoma. M3-3a yma-
JIEHHOCTH W W30JIMPOBAHHOCTH OT aIMUHUCTPATHB-
HBIX M KYJIbTYPHBIX LIEHTPOB 3Ta TEPPUTOPHUS B pa3-
HOE BpeMs OTHOCHWJIACh K pa3HbIM paiioHam Boio-
TOJICKOM oOyiacTu. BiacTHBIM CTPYKTypaM CIIOXKHO
ObII0 OpaTh Ha ceOsl OTBETCTBEHHOCTH 3a 3Ty yIa-
JIEHHYI0O MECTHOCTh W HAaCENIABIIUX €€ JIoJeil — pa-
M0 Kak Oyiaro I[MBUIM3AIMM TOSBHUJIOCH 3/1€Ch
TONBKO B 1957 1.

B konne XX B., B 80-¢ ero Ir., Koraa IvajeKTo-
smord Bonoroackoro memarorudeckoro HWHCTHTYTa
Havyajli TPOBOJIUTH HAOIMIOAEHHWS HajJ TOBOpoMm Pe-
KU, MECTHOCTh ObllIa TYCTOHACEICHHOH (3/1eCh TPO-
xuBaI0 0koj0 4000 yernoBeK), 3HAUUTEIBHYIO YacTh
HACEJICHUS COCTABJISUIH JTFO/IU, POJAUBIINECS B CAMOM
Hayane XX B. Jlopora ciozia Bce emie Oblia TUIOXOH.
CenbCcKue JKHATENH PENKO BBIE3KAIH 32 TMPEAeIIbI
CBOCTO CEIbCOBETA U TO3TOMY TMOCIEAOBATEIBLHO
COXPaHSJIM B PEUCBOW MPAKTHUKE TPATUIMOHHBIC
0COOCHHOCTH MECTHOT'O TOBOpA.

Hctropus usyyenus ropopa Pexu

JIMajeKTONIOTHUECKUE 3KCICAUIUH B JEPEBHU
Pexckoro cenpcoBeTa MPOBOAWINCH C HEOOIBIINMU
nepepsiBamu ¢ 1983 mo 2015 r. IIpeObiBanue aua-
nekTonoroB B Pexxe nHorma OBIIO BechMa MPOJO-
KHUTEIBHBIM: €KETOHO 4 HEAeNH B Hiojie U 4 Hexe-
7 B ceHTAOpe. B oTnenbHbIe TOMBI MPOBOAMINCE U
ABT'YCTOBCKHE OJKCIEIUIIUN TpPEerojaBaTeien, CTy-
JIEHTOB ¥ acHHpaHTOB Bomorojackoro memarorudye-
CKOTO HWHCTHUTYTa. PykoBoaWTeneMm IHaieKTOJOTH-
YECKUX HKCIEAUINN OblIa aBTOP JAHHOTO MaTepua-
na. OCHOBHBIMH HCTIOTHUTENISAMU Pa0OT 1O HACTOA-
meMy TIPOEeKTy COTJIACWINCh CTaTh mpodeccop
E. H. Unbuna, nouents! E. I1. Auapeesa, E. H. NBa-
HoBa, H. B. Komiera u cTynenTka Qrronmormdecko-
ro ¢akynprera Bojoroackoro rocyaapcTBEHHOTO
ynuBepcutera J. B. ['meboga.

B xone mpoBemeHHO# paboTHI OBLT 3ahUKCHPO-
BaH TPAJAWIMOHHBIN, K HACTOSAIIEMY BPEMEHH YKe
MOYTH YTPavYeHHBIH, peKCKUi roBop. OmmdpoBaH-
HBIE 3allUcH HapoaHoW peun (cBbimie 30 4acoB 3BY-

YyaHwus), OOIIMpHAs KapTOTEKa MECTHBIX CIIOB (Ooee
20 TBIC. KapTOUEK), OOJIBIIOEC KOTMIESCTBO CTYACHUC-
CKUX BBIITYCKHBIX KBATU(UKAIIMOHHBIX pabOT SPKO
OTpaXkatoT 0c000€ MUPOYCTPOWCTBO M MEHTAIHUTET
JKUTENeH MaHHOW MECTHOCTH. 31eCh 0 HEAABHETO
BPEMCHH COXpaHsIach KypHas u30a, OaHU CTpOH-
JIUCH «ITO-YEPHOMY», CYIIIECTBOBAJIA TPAIHIINSI MBITHS
B PYCCKOH Imeun, (DUKCHPOBAIICS apXamdHbIA 0ObIdait
«Tiepenekanus pedeHKay, ObUIO 3aMETHBIM CBOEOOpa-
31€ JIEPEBEHCKOr0 KOCTIOMA, OLIYIIAIUCh OCOOCHHO-
CTH B KOMMYHUKAaTHBHOM ITOBEJICHHUH JTIOJICH.

K Hacrosimiemy BpeMeHu HacesieHue Pexu co-
Kkpatuioch 10 200 JeIoBeK, caMo TOCEIICHUE BKITIO-
YeHO B COCTaB Oojee KpymHoro HormHckoro cenb-
ckoro moceneHus. OHAKO B paMKax MpOeKTa yaa-
JIOCh B MAKCUMaJIbHO KOPOTKUE CPOKH OCYIIECTBUTH
MHOTOCTOpDOHHEE HM3y4YeHHE U OMHCaHWE CHeIu(u-
YECKUX YepT KU3HU TPAIUIIMOHHOW ACPEBHU B JaH-
HOM MECTHOCTHM M €€ ToBopa. KOHKpETHBI ToBOp
Bonorojckoii Tpymnmel  CEBEpHOPYCCKOTO Hapeuus
BIICPBBIC OBLI TOABEPTHYT MOHOTPaQUUECKOMY
OMHCAHUIO, YTO JOKa3bIBaeT aKTyaJbHOCTh MPOEKTa
«Pexa u pexakun».

[IpumeHeHne KIaccHYecKuX, MHOTOKPATHO OMPO-
OOBaHHBIX METOJUK ONHCAHUS TOBOPA, €r0 TOIIOHH-
MUYECKOW M aHTPOIIOHUMHYECKOW CHCTEM B COUYETa-
HHUM C MHHOBAIIMOHHON METOJMKOW M3y4eHHUs OTpa-
’KEHHOM B JIEKCUKE TOBOpPa YHUKAJIbHOW THATIEKTHOM
KapTHHBI MUPa OOYCIIOBHUJIO BBICOKHIT YPOBEHb (PyH-
JAMEHTATHbHOCTH HCCIICIOBAHMSL.

HoBusna mpoekra, MOMUMO COYETAHUS aKTy-
aTHHBIX METOIWYECKHX YCTaHOBOK, ObLta olecrie-
YeHa TeM, YTO B Hay4YHBIH 000pOT BBEACH OOJBIIOH
o0beM paHee HHKOTJa W HHUKEM HE OIHCAaHHOTO
JTUAJIEKTHOTO MaTepualia, COOPaHHOTO B IOJIEBBIX
YCIIOBUSX: 3HAYUTEIBHBIA KOPIYC JHUAJCKTHBIX
cJIoB, (ppazeonoru3MoB, MapeMuii, B TOM YHCIE ap-
XaW4eCKUX, HE OTMEUEHHBIX Ha JPYTHUX TEPPHUTOPH-
X, CHEeMU(UYHBIX B HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOM
OTHOIICHUH.

3a rojpl peanu3alyu npoekta «Peka u pexaku»
KOJUIEKTHBOM HCIIOJTHUTENeH ObLTa MpoBe/IeHa 3Ha-
yurtenbHas pabora. B xoje vcciemoBaHus moTBep-
XKJIEHO, 9TO Peka — 3TO YHHKaJIbHOE TIOCEJIEHHE CO
CBOWCTBEHHOW €My CaMOOBITHOH HapOIHOW KyJIbTY-
PO¥i ¥ 3aMETHO OTIMYAIONIMMCS OT APYTUX BOJIOTOJI-
CKHX TOBOPOB KOJIOPUTHBIM JHAJIEKTOM.

B xoxe nccnemoBanus onuQpoBaHBl MaTEepHAIIbI
PEXKCKHUX AUANIEKTOIOTHIECKUX IKCIENNITNH (ayano-
3alKCH, MHOTOUYHUCIICHHBIC (QOoTOrpaduu, THEBHUKU
CTYJCHUECKUX UAJICKTOJIOTUYCCKUX IKCTICIUIUN U
Ip.); YCOBEPIIEHCTBOBaHA KapTOTEKa PEXCKOTO TO-
BOpa; MpOBeJIeHa JIEKCUKO-CEMaHTHIEeCKas U rpaMMa-
TUYeCKasi CHCTeMAaTH3alisl MaTephalia; OCYIIeCTBIIe-
HO MOJICIUPOBAHUE W PEJAKTHPOBAHUE IPOOHBIX
CJIOBApHBIX CTATEH; C IETbIO I000CIIEeI0OBAaHUS TOBOPA



Zorina L. Yu. Rezha and Rezhaki: from the Idea to the Completion of the Project

B 2015 r. mpoBe/ieHa TUAIEKTOIOTHYECKAS DKCIICH-
s B IepeBHIO MOHACTHRIpCKas | Ap.

B wutore ocymecTBieHus mpoekTa Ipou3BeACHA
MOMNBITKA 3TUMOJIOTU3ALMY TuApoHuMa Peorca [Bap-
HukoBa 2016: 354-359]; cocTtaBiieHa U OIMyOIUKO-
BaHa B BHJIC TIJIaBbl MOHOTpaQUH XapaKTEPHCTHKA
pexckoro rosopa [3opuna 2015: 28-39]; omyOmm-
KOBaHa TaK Has3bIBacMasl «pekcKas riaBay — «Onwu-
canue rosopa Pexxckoro moceneHust CAM>KEHCKOTO
palioHa B KOHTEKCTE HM3YUYCHHS PEUYCBON KYyJIbTYPHI
Bomoroackoro kpas» [Hapommas peur 2015: 9—
110]; omyOmmkoBaHa MOHOTpadus C ayIHOIPHIIO-
xeHueM [Pexckue Texctsl 2016]; mznan CnoBapb
BOJIOTOJICKOTO pexkckoro roBopa [Caosape 2017];
HarieyataHa Cepus CTaTell OTHOCUTEIbHO PEXKCKOU
TUATCKTHON KapTHHBI MHpa. B OmyONIMKOBAaHHBIX
CTaThsSIX OMHCAHBI CUCTEMa MHKPOTOIIOHHNMOB H3Y-
4aeMOW MECTHOCTH, CUCTeMa HEO(HUIIUAIBHBIX UMe-
HOBaHMI XKHUTEJCH, (ppaseosoruveckas U mapeMuo-
JIOTUYECKasi CUCTEMbI TOBOpPA, CHCTEMa OHOMATOIIOB
B PEKCKOM TOBOpE, TPYIa CIOB, 0003HAYAOLINX
JIeTel, TpyIia HauMEHOBaHUMN BBINEYHBIX U3JIETUH,
rpynmna HaMMEHOBAaHWH TUINW; MPOAHATHU3UPOBAHBI
CJIOBA C apXaWuYeCKUMHU KOPHSMH; YaCTUYHO OITyO-
JIUKOBAHBI JIHEBHUKOBBIC 3aMETKH PEKCKOU JTHANCK-
TOJIOTHYECKOM SKCIIEAUIINHN H JIP.

[ToMHUMO OCHOBHBIX HCIHOJHHUTEICH padoT IIo
rpanTy «Pexxa um pexxakm», K peaju3alliiil MMPOeKTa
MOJKITFOYMIINCh U JIPYTHE TIPENoJIaBaTeNid Kadeapsl
pycckoro si3pika Bol'Y. Tak, mo mnpobiemaruke
rpanta omyOnwmkoBanel crathi E. H. BapaukoBoit
[BapaukoBa 2016: 354-359], T.I. OBCIHHHKOBOM
[OBcsaaukoBa 2015: 50-55], T. B. IlapmenoBoii
[[TapmenoBa 2015: 55-74], T'. B. CymakoBbm [Cy-
nakoB 2016: 104-107], JL.T. SAuxesuu [SnxeBuu
2015: 10-23].

[IpoBenenne padbot mo rpanty PITH® «Pexa u
peXakn» COBHAJIO C MOIIHBIM OOIIECTBEHHBIM
JBIKEHUEM T10 BOCCTAHOBJICHHIO Pa3pyLICHHOTO B
30-e rr. XX B. xpama I[Ipeobpakenus ['ocrionHs B
nepeBHe MonHacTeIpckoil. OOBESAMHEHHUIO PEXAKOB
CHocoOCTBOBANIM, B YaCTHOCTH, BO3MOXKHOCTH MH-
TepHeTta. Tak, B couMalbHBIX rpynnax «Pexa» u
«PemonT xpama IlpeoOpaxenus ['ocionus» cocpe-
JIOTOYCHbI M TEHeph CTAIH JIOCTYIHBI IUPOKOMY
KpyTy TOJb30BaTeNlell MHOTOYHCIICHHBIE HCTOPHUKO-
KpaeBeAuecKne MaTepuanbl OTHOCHTENbHO Pexw.
OOmenne ¢ TMONB30BATENIMA COLMAIBHON CETH
«BKoHTakTe» MO3BOJIWIO B Mpolecce padOThI Ore-
PaTUBHO YTOYHSTH 3HAYCHUS CIOB M TPAMOTHO WH-
TeprnpeTupoBaTh X B CioBape BOJOTOJCKOTO Pex-
ckoro rosopa. IIpoekt «Pexa u pexaku» BbI3Bal
Takke OOJBIION WHTEpeC B PErrmoHe, O YeM CBH/E-
TEIHCTBYET HEOJAHOKPATHOE pa3MelicHne UHpopMma-
MU O HEM B MECTHBIX CPEICTBaX MacCOBOW MH(pOP-
MaIuH.

Takum o6OpazoM, (QyHIaMEHTANBHBIA HAYIHBIA
mpoekT «Pexxa W pexakd: 3THOJIMHTBHCTHYECKOE
OMHCaHUE CEBEPHOPYCCKOTO WAMOMA» O0pen He
TOJILKO HAYYHYIO, HO ¥ COIMAJIbHYI0 3HAYMMOCTbD,
CIOCOOCTBOBANI AKTyalTU3allii PETHOHAILHON WIICH-
TUYHOCTH, JOKAJFHOTO CAaMOCO3HAHHS, BOBIIEK B
JIeTI0 U3YYEeHUsI PEXCKOW pedH MIMPOKUH KPYyT KHU-
TeJeH pEernoHa, 3aWHTEPECOBAHHBIX B OOCYXKICHUH
po0JIeM (UITOIOTHYECKOTO KPACBEICHUS.

OrneHnBasi UTOTM TIPOCKTa, HEOOXOAUMO OTMeE-
TUTH TTOJIOKUTENbHYIO JHHAMHUKY B €70 pealn3aliu.
Ecnu B miepBBIil Toa BRIMTONHEHHS pabOT OBLIO TPO-
BEJICHO DKCIIEAULUOHHOE A000CIEeI0BaHNE TOBOpa U
W3 HAIMCAaHHBIX WCIIOJIHUTEISIMA PabOT MO TPaHTY
CTaTell COCTaBJICHA TaK Ha3bIBacMasi «PEKCKas ria-
Ba», TO BO BTOPOH roa yxe ObUla OMyONMKOBaHA
MoHOTpadus ¢ pacmupoBKaMu 3Bydalled pedn.
Tpernii rox 3aBepimics u3ganuem oobemHoro Ciio-
Bapsi BOJIOTOZCKOTO PEKCKOTO TOBOPA, IKCILIUIUPY-
IOIIET0 OCHOBHBIE TEMATUYECKUE TPYIIBI JICKCUKU
OBITOBOM M JYXOBHOM KYJIBTYPHI, TTO3BOJISIONIETO pe-
KOHCTPYHPOBAThH JIOKAFHYI0 KapTHHY MHpa, a 3TO
CO37aJ10 3aJiey s elie OAHONH MOHOTpadHH.

Tononumus Pe:xn

IIpu xapakTepUCTHKE COJIepKATEIbHOW CTOPOHBI
MPOBEJCHHOIO MCCIEAOBaHUS B MEPBYIO OYEpeIb
clenyeT MoKa3aTb, YTO CTajo TEIeph H3BECTHO O
MPOUCXOXKIIEHUU caMoro rujaponuma Peoca. B cra-
1h¢ E. H. Bapaukosoii [Bapauxora 2016: 354-359]
paccMaTpuBaeTCs €ro CeMaHTHKa, MPUBOIATCS pa3-
HBIC BEPCUM €ro IIPOUCXOXKICHUS, OIMpeaemseTcs
CBS3b THUAPOHMMA C MECTHBIM TeorpauuecKuM
TEPMUHOM pedic(a), pexcma.

l'unponum He OTMEUYEH B M3BECTHBIX TOTIOHHUMH-
YECKUX CIIOBapsX, IO-BUIUMOMY, HE TOJIBKO TIO
MPUYUHE 3aTEMHEHHOCTH €r0 ITHMOJIOTHU, HO U B
CBSI3H C OTHOCHUTEIHHO HEOOIBIIUM Pa3MEPOM M Ma-
JIOU3BECTHOCTBI0O MMEHYEMOIro UM BojoToka. Ilpu
WHTEPIpPEeTallid TUAPOHUMOB, COTMOCTABUMBIX C
CIMIKEHCKHM Peofca, NCCIIe0BATEIN COOTHOCAT UX C
MECTHBIM TeOorpad)UuecKiuM TEPMHUHOM  pedic(a),
pedicma, HO OOBSICHSIOT €r0 3HAYCHHE U TPOUCXOK-
JICHUE TI0-Pa3HOMY.

ITo muennro A. JI. [lumora [Iuno 1999: 88—
93], pycckuii TEpMHH pedicMa AMEET CaaMCKoe TIpo-
HCXOXKJICHUE: (IIEPCIICKTUBHBIM BUJIUTCSI CPABHCHHE
Cc caaMm. *ressam ‘Ha4ayo, UCTOK, MCTOYHUK WU
*resma  ‘HaumHaromas’. CienoBareibHO,  PYC.
pedxcma MOTIIO O3HaYaTh ‘peuKy, OepyIIyio Hadayo B
WCTOYHHUKAX , YTO CYIIECTBEHHO, €CIIM Majas peka
WCIONB3YEeTCsl B JICTHIOIO MEXEHb Ha BOJHO-
BOJIOKOBOM myTu». CsimxkeHcKas Pejica nedcTBU-
TEJIHHO BBITEKACT, KAK YCTAHOBIECHO JKCIICTUIHSIMH
MECTHBIX YUWTENel M IMIKOIFHUKOB, U3 HEOOIBIIOTO
HMCTOYHUKA.
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Hpyras, «myTteBasi» Bepcusi Ha3BaHusi Peowca
npuBoautcst B CiioBape THApOHUMOB Boorosackoi
obmactu A. B. Ky3nenmoBa. ABTOp coOIOCTaBIIsIeT,
kak numer E. H. BapHukoBa, Ha3zBaHUS JBYX peK,
TEeKyImuX Ha Tepputopun CIMKEHCKOro paiioHa Bo-
JIOTOACKO# 00nacTH, — Peowcu, Biagaromeii B Baey, u
boxmioeu, oTHOCsIIEHCS K OacceliHy ApYrou KpyI-
HO¥1 pexu B Bonorojckom kpae — Kybeuwt (Boxmioea
— mpaBblii nputok [lluuenveu, MpaBOro MPUTOKA
Csamorcenvt, neBoro mnputoka Kybeuwt) [Ky3znemos
2010: 182]. B croBapHoii crathe «boxTrora, BoxTio-
ra» A. B. Ky3HenoB BbICKa3bIBacT MPEANOIOKEHUE
0 TOM, UYTO «BOJIOK C BEPXOBBEB CSIMKEHCKON Bo-
XTIOTH BeJl K MCTOKaM peku Pexw, JeBoro mpuroka
Baru. Takum o0pa3om, TaHHBIH TOTAMOHHUM CITYKHJT
WHIWNKATOPOM BaXHOTO B  JIDEBHOCTH  BOJHO-
BOJIOKOBOro IyTH u3 Oacceiina KyOenwl B Oacceiin
CegepHoii JIBuHBDY [Tam xe: 26].

B cratbe «Pexa» aBTOp cioBapsi, pyKOBOJICTBY-
SICh, TO-BUAMMOMY, 3TUM NPEIINOJIOKCHUEM WIH
BbICKa3aHHBIM paHee MHeHueM A. JI. [llunoa, mo-
MMyCKaeT, YTO IWAJIEKTHBIA TEPMUH pedc, pexcmd,
JIe)KAIUil B OCHOBE THIPOHWUMA, «B APEBHOCTH HC-
MOJIL30BAJICST A1 OOO3HAYCHHS PEK, BEAYIIUX B
IpYTyI0 peYHyIO cUcTeMy. B maHHOM ciydae oT uc-
ToKa Pexu cyxomyTHBIM BOJIOK Bell Ha peKy boxTro-
ry, Ha3BaHHE KOTOPOM, MO OJTHOM M3 BEpCHi, mepe-
BOAMTCS KaK «BOJIOKOBas peka» [TaM xe: 182].

Taxum ob6pasom, cunraet E. H. Bapuukosa [Bap-
HukoBa 2016: 354-359], cymecTByIOT aBE BEpCUH
MIPOMCXOXKIICHUS TEPMHHA pedic(a), pexcma — pyc-
ckas U (puHHO-yropckas. O4eBUIHO, B 3TOM CITydae
ObUTO OBl MpaBUIIBHEE TOBOPUTH 00 OMOHHMHUU ITH-
MOJIOTHYECKH pa3HBIX TepMHHOB. He sBmsercs nm
BapUATHBHOCTEL pedcma, pedica, orMedeHnHass CiPS
XI-XVII BB., pe3ynbTaTtoM HUX COMMKEHUS U B3au-
MoelicTBus? B X cemaHTHKe, Kak ObLIO TTOKa3aHO
paHee, BBUICNSCTCS M OOIIMH KOMIIOHEHT ‘UCTOY-
HUK'. BrpoueMm, 3HaueHHWEe pedicma, pedic(a), Kak
crpaBemmBo oTMeTmir A. JI. Illumos, TpeGyer 3Ha-
YUTEIBHOIO YTOYHEHHUS. OTO OYCHb BaXHO IS
TPaKTOBKM THIAPOHUMOB OTTEPMHUHOJIOIHYECKOTO
oOpa3zoBanusd. [lorck UCTUHBI B OTHOIICHUH THIPO-
HUMa Peorca IpOAOTKAETCA.

TeM He MeHee MpeCTaBIeHUsI O Majoi BOJIOTOI-
CKoM peke Peoice 1 ee 0COOCHHOCTSX MPOHU3BIBAIOT
BCIO JKM3HB JIIOJIEH, MPOXXUBAIOIINX IO ee Oeperam,
Y OTIIEYATHIBAIOTCS B MX CO3HAHWHU KaK Pa3HOIUIAHO-
BBIC TIPECTABICHUS O PeKe OOJIBIION W 3HAYUTEIh-
Hoit. B cratwe JI. FO. 3opunoii [3opuna 20156: 26]
OTMEYEHO, YTO JKUTENH PexXu ¢ TopJOCTHIO TOBOPAT
0 TOM, YTO WX peKa BMaJgaeT B OONBIIYIO U BAKHYIO
B DKOHOMHMYECKOM OTHOIICHMHM peky Bary, dacto
roBopsT o xapakrepe Baru: Peowa nana e Baey;
Bazea Benv nepewubna 0a u dane nomekia.

Xo3zsiicTBeHHAs JESATEILHOCTh Ha peke Pexe
TPAJUIUOHHO COCTOSJIAa B WCIIOJH30BAaHHH €€ BOJI
IUIS JIECOCILIaBa, B 00ecriedeHUN paboOThl MEJIBHMUII,
B IPUMCHCHHH JIJIsl 00CCTICUCHUS KU3HEISATCIbHO-
CTH JIIOZICH ¥ JOMAITHUX JKUBOTHEIX. [0 HExaBHETO
BPEMCHHU MECTHBIC YKUTEIHU €Ile MPEAMOYUTAIN HC-
MOJIL30BaTh JUISl MUTHSI BOAY MMEHHO W3 peku Pe-
KW, CUWTAIH, YTO OHA JIyUIIe ONOWHOU, CHUIBLHO
MHHEPAIN30BAHHON KOJIOAE3HOU BOJIBI.

Peka Pexxa xapakTepusyeTcs B TOBOpE C Pa3HBIX
CTOPOH: TI0 HAJIMYMIO TONIKUX MecT: Kak no Bdee-mo
uoéun, 6 Bdey-mo enaodrom kmout. Hacmonoxé
MOnKoe mécmo, 4mo He npoudéun. Koposvl-mo od-
Jrce caosiyye, BLIHUMAMb UX €305m; TIO XapakTepy
TeueHus: Péjca-mo mymoka y Hdc nepebOpucmasi, a
Odnvuie enaddem ¢ Baey (nepebopucmoiii — ‘M300H-
JYIOIAN TOHHBIMH TIepernanaMu’); 0 CKOPOCTH Te-
geHust: Cyoopoea — 3mo 6004 KPYMumcst u nibleém
no peké (cyoopoea — ‘Oypisuii peUHOM TOTOK); TI0
HAIMYHIO OMACHBIX, CKPBITHIX BOJOH BKIIOYCHUI B
pycie peku: Ecmb mecmd, 20e pexd KOLOOHUKU 6bl-
Mbledem, 30aK 0epésbsi 0O epYHMoM U JIp.

Korma-to peka Pexxa Opla 6oraTta perooit: Koeda
soimawuibiM OpedHuK, pulovl axc kunum Haunu. He
CJIy4aliHO B TOBOPE JOCTATOYHO TIOJHO MPEICTaBIIe-
Ha pbIOOOBelKas Jiekcuka. OTaeabHbIE CIOBA BOC-
XOAST K TMPACIABIHCKOMY SI3BIKY: HAIlpUMED, e3
‘peIOoIOBENIKAs 3ampyna’, 60mano ‘mecT, yaapaMu
KOTOPOTO T10 BOJIE BCITYTHBAIOT PHIOY M 3arOHSIOT €€
B cetn’. [lokazarenbHO, 4TO PHIOOJIOBEIIKUE TEPMHU-
HBI BCTPEUYAIOTCS U B COCTaBe (DPa3COIOTU3MOB: KAK
Ha e3y 6bém (KOT0) ‘0 TOM, YTO KTO-THOO APOKHUT OT
xonoaa’. Jlpyrue ciioBa HOCST CyOCTpaTHBIM Xapak-
Tep, HampuMep: Mmopoa ‘CIUICTCHHBIA W3 TIPYTHEB
WM TOJICTBIX HUTOK PHIOOJIOBHBIN CHapsg B (opme
KOHyca’, Kypbsi ‘TIyOOKOE MECTO B peKe, OMYT; 3a-
BOJIb, 3IHB’, Méesa ‘MeNKas pbida’ SBIstOTCS (HHUH-
HO-YTOPCKMMH TIO TPOHMCXOXJICHUIO. J[aneKTHbIe
PEKCKHE HAMMEHOBAHUSI PhIO OTIMYAIOTCS BBIPA3H-
TEIHHOCTBIO, OOPA3HOCTBIO: 20pOdy ‘OKYHB’, ceMu-
enaska ‘ppida, UMEIONIAs CEMb IMap KaOCpPHBIX IIe-
JIel; MUHOTA pydbeBast’, wapdus ‘IecKaphb’ H Jp.

HexoTtopbie peanuu JEpeBEHCKON XU3HU HMe-
HYIOTCSl B PEKCKOM T'OBOpPE HMCKIIOUUTEIHHO 4Yepes3
MpeNCTaBICHUs 0 peke. Tak, peuntiya, bepedxcuna —
3TO ‘TpaBa, KOTOpas pacTeT Mo Oepery peKu Wiu Ha
ee ocTpoBkax . Uepe3 Mpu3My peUYHBIX PEaHid B TO-
BOpE OCYIIECTBIISICTCS] U XapaKTEPUCTHUKA YEIIOBEKa:
poloHuyeli, HATIpUMEp, HA3BIBAIOT JTIOOUTEIHHUITY
ecTb peIOy.

Muxporononumus Pexxu

B pamkax mpoBOOMMOrO HCCIEIOBaHHS Oblia
MPEATIPUHSTA TOMBITKA OMUCAaTh MUKPOTOIIOHUMUYE-
CKyl0 moacucreMy rosopa [Msanosa 2015: 74-79].
YCTaHOBIEHO, YTO 4acTh MHUKPOTOIOHUMOB Pexn
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BO3HHKJIA Ha 0a3e MUaJeKTU3MOB (PMHHO-YTOPCKOTO
npoucxoxknenus: Coxpd, mone, Iléndycka, peka,
Ilénoycxu, mokoc. BOJBIIMHCTBO M3yYEHHBIX MUK-
POTONIOHUMOB — CIIaBSHCKHE oOpa3zoBanus. Kak us-
BECTHO, JPCBHEUIINEG MUTPAIUU CIABSH HA TCPPH-
TOPHUIO Kpas IUIM B JBYX HANpaBICHHUIX — C 3amajia
(HoBropoxackast pecryonmuka) u ¢ tora (PocTtoBo-
Cyspmanbckas 3emus1). Ha teppuropun Pexckoro
moceneHus 3a(UKCHPOBAHBEI MUKPOTOIIOHUMBI  C
MPOJIYKTUBHBEIM (POPMAHTOM -UXd, 3aHECEHHBIM KO-
JIOHM3aIMEeNd U3 LEHTPAIbHBIX pailoHOB MOCKOBCKO-
ro rocymapctBa: boeddnuxa, none, Januauxa, 1mo-
koc, Coenymuxa, none u T. 1. Cieibl KOJTOHU3AINN
n3 HoBropojckoii 3emiin oTpakaeT TOmogGopMaHT -
wun(a): @urdmosuuna, MOKOC.

MuUKpOTOITOHUMBI Pe3kn 0TpakaroT COMATBHYIO
WCTOPHIO PETHOHA, JAIOT MPEACTABICHUE O XO3Si-
CTBEHHOM JedTenbHOCTH kutene. Ha mupokoe
pacmpocTpaHeHue B Pexe JIecHOro W HIErTsSpHOTO
MIPOMBICJIOB YKa3bIBAIOT Teorpaduueckue Ha3BaHUS
Jlexmsipus, none, Jléeun bpesénnux, mokoc. B Muk-
pPOTOTIOHUMUH Pexu 9acTOTHBI Ha3BaHUSI CEHOKOC-
HBIX ¥ MAalICHHBIX YTOAUWM, BO3HUKIINE B PE3yJIbTa-
T€ OHUMHU3AIHMH TEPMUHOB II0JICEYHO-OTHEBOTO
semirenenust: Yucmenwve, noxoc, Ildnresas / Ilanw,
IOKOC, Buimnesxa / Béimaesku, IOKoc U T. 1. MHO-
TOYUCICHHOCTh MUKPOTOTIOHUMOB JTAHHOUM TPYIIIBI
CBUJICTENBCTBYET O TOM, 4TO B Pexke mojcedHo-
OTHEBOE 3eMJIE[leNIne COXPAHSIOCh BIUIOTH 10
Hayana XX B.

CenbCKOXO03SUCTBEHHBIC Yro/bs OOBIUYHO SIBIISI-
JIUCh COOCTBEHHOCTBIO ceMbu: Komapuya Ionossim,
Quasim moxosuya, Enucsim noniuxa, Koposkunyes
qsiscka. Ha cOBMECTHOE HWCHOJB30BaHHE CEHOKOC-
HBIX YTOAMH YKa3bIBalOT MHUKPOTOMOHHUMBI Bobuas
nonsinka, Obwuii nenniik. TakuM 06pa3oM, B MHKPO-
TOIOHUMHUHM OTPAKAIOTCS COLUAIBHBIC OTHOIICHHS
CEBEPHOM JIEpEBHMU.

UccnenoBanne MHUKPOTOMOHHUMOB — TTO3BOJIMJIO,
kak cuutaeT E. H. UBanosa [UBanosa 2015: 74-79],
BBISIBUTH HEKOTOPHIE OCOOCHHOCTH MHPOBOCITPHSI-
TUs, TicUXojorum xuteneil Pexxu. MHUKpPOTONOHHU-
MHSI CBHIIETEILCTBYET 00 oOpa3HOCTH, MeTaopud-
HOCTH MBIIUICHUS HOCUTENIEH PEXCKOro TOBOpa:
Kowenéso, moxoc (1o ¢opme MoOXoK Ha KOLIETb),
Caxapruya, okoc (¢ xoporreh TpaBoi), Yeproey-
3uxa, Mokoc, Pedioxun xeéocm, Tokoc (1Mo dopme
HAIIOMHUHAET XBOCT) U JIp.

AnTpononumust Pexu

B pamkax mpoekTa ObUTH TpOaHaTM3UPOBAHEI 3a-
nucaHHble B Pexxe npossuina ee xuteneit [Komiena
2015: 79-93; Kominera 2016: 392-395]. BeisicHeHo,
YTO B JHAJICKTHOM S3BIKOBOM TIPOCTPAHCTBE Pex-
CKOT'O CEJIbCKOTO TOoCceIeHU (QYHKIIMOHUPYIOT TPO-
3BUINIHBIC HOMUHAIIAW, SIBIIIOIIMECS CPEICTBOM

WICHTUDUKAINA OTICTBHOW JMIHOCTH (WHIUBHIY-
aNbHBIC Tpo3BHUINA — Konélika ‘deloBeK HEKPYITHOTO
Tenocnoxenus’, Ilecmépe ‘nonmublil yenosek’, Cedyn
‘peOCHKOM HE XOAWJI JI0 CEMH JIeT’); TPYIIIbI JIUI] —
YJICHOB OJIHOM CeMbH, pojia (PESITUBHBIC MPO3BHIIA,
ymuuHbIe hamumuu — Banuensima ‘netu VBana, Ban-
gmnna’, Upunéxonyvr ‘metm Wpunes’, Yuowcuxumyol
‘TIpO3BUILE JIIOJCH ¢ pamunuelt Yuocoswsl’); a Takxke
KUTENIEH OTACIBHBIX HACEICHHBIX IMTyHKTOB (KOJUICK-
TUBHBIE NMPO3BUIIA — MaeazétiHuky ‘KUTEIN ISPECBHHU,
rae Obula maeazés’, Yepnomponuxu — “KUTSITH
1. MapkoBO: W30BI paHbIIe TOMWINCH TO-4EPHOMY,
MO3TOMY CIIC/IBI HA CHETY OBLIM YePHBIMH ).

WuauBunyansHbie  MPO3BUINEG, COCTABIISIOIINC
MOJIOBMHY OOIIEr0 KOJUYECTBA HEO(MUIIUATBHBIX
AQHTPOTIOHUMOB ~ PexH, BO3HUKAIOT Ha OCHOBE
SKCTPAJIMHIBUCTUUYECKON MOTHBaIuu. Kpome ujeH-
Tudunmpytomei GpyHKIuK, oHU 00MaAal0T QyHKIM-
el xapaKTepHu3aliy JINIa, TaK KaK UMEIOT KOHHOTa-
TUBHYIO OKPacKy Ha JICKCHYECKOM WJIH CIIOBOOOpa-
30BaTeJIbHOM YpOBHE. ATMEIUISTHBHBIE OCHOBBI HH-
JVBHYaTBHBIX MPO3BUIIL PEJICTABISIFOT COOO0M JIeK-
CUKY KaK OOIIEPYCCKYIO, TaK U JIOKAIbHYIO, (PUKCH-
pyemyro B Bomoronckoli rpymme roBopoB (Opuid,
oyxapw, 0010110, KON0OAH, KOIBIUL, KOMENb, Kyec,
AUMOBKA, NeCMEPb, CMOIEBBLIL, CYMEP3AbLIL U IP.).

B roBope Pexu 10CTaTOYHO BBICOKOW aKTUBHO-
CTBIO XapaKTEPU3YIOTCS PEISATHBHBIC TPO3BUIIA,
o0pa30BaHHBIC OT JIMYHOTO MMEHW WIIU IPO3BHIIA
MaTepu (MHOTHa W 0adyIIKM), YTO B NMPHHLUIE HE
SIBIISIETCS. THIWYHBIM JIJIi @aHTPOTIOHMMOB JIAHHOTO
tuna: Mapgénox < Mapda, Davinuney < DanHa u
oT aeMuHyTHBOB: Kamiowonox < Karts (Exatepu-
Ha), Jlucuney < Jluca (Enusasera), Hacmioxuney <
Hactioxa (Anacracust), Ogdwoxuney < OBaroxa (AB-
notes), llapdanuney < Ilapans (IIpackoBbsi). Pers-
THUBBI CIIY)KWJIA OCHOBOM ISl CO3/aHUSI CEMEHHBIX
MPO3BaHMiA, KOTOPBIE, B CBOIO OUYepe/ib, CTPEMHUITUCH
MMETh MYKCKOE MMEHOBAHHE, U TOJIBKO O0COOBIC 00-
CTOSATENIbCTBA CTABUJIM BO TJIABY CEMBbHU KCHIIUHY.
Bo3HUKHOBEHHE B MacCOBOM KOIUYECTBE PEISTHB-
HBIX TIPO3BUI U TeM OoJjiee yIUIHBIX (aMUIUH OT
KEHCKHAX aHTPOIOHMMOB TOBOPHUT O HeOIaromnomy-
YUY BHYTPU CEMbU — 00 OTCYTCTBUM B HEH IO pa3-
HbIM TPUYMHAM MYKUUHBI, KopMuibia. OObscHe-
HUE DTOTO SIBIICHHS, BEPOSATHO, CIEIyeT yCMaTpH-
BaTh B ciioxkuBieiics B Poccun konma 80-x — Hagama
90-X TT. COIMANTBHO-?)KOHOMHYECKON CUTYAIIHH.

Bce Buapl HEODUIMATBHBIX PEKCKUX AHTPOIO-
HUMOB CO3JIAIOTCSI B OCHOBHOM IT10 TPOJYKTHBHBIM
KaK B JINTEPATyPHOM SI3bIKE, TaK M B BOJIOTOJICKUX
roBopax cJI0BOOOpa3oBaTeNbHBIM MojensM. Dop-
MaHT -énok / -sim(a) (BOCXOSIINN K IMpaciaBIHCKO-
My -ent CO 3HAUEHUEM JICTCHBIIICH KUBBIX CYIIECTB)
B aHTPOITOHUMAX MaTPOHUMUYECKOTO THUTIA PEeaTu3y-
€T pa3psHOe 3HAYCHUE MPUHAIJICHKHOCTH / TPOUC-
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xoxaenus. Cieapl 3TOro, HOBFOPOJCKOTO MO TIPO-
HCXO0XIEHUIO, CTPYKTYPHOTO THIIa B TOBOpAaxX HEKO-
TOPBIX paiioHOB Booroackoil o0iacTh CBUICTEIb-
CTBYIOT O OBLIOH MHTPAIMU WILMEHCKUX CJIaBSIH Ha
TeppuToputo Bomoroackoro kpas.

B nuanextHOM oHMMEKOHE Pexu oOHapykuBa-
eTCsl HMCIOJh30BAHWE B KAdyecTBE MPO3BHI CaMHUX
TUYHBIX MeH. K WHOMBHAyalbHBIM MPO3BHUIIAM B
JTUAJICKTHOM SI3BIKOBOM KOHTHHYYME OKa3bIBAIOTCS
OJIU3KM JIEMUHYTUBHI M TUIOKOPUCTHKH JINYHOTO
MMEHU, 00pa30BaHHKIC MO0 OCOOBIM CIIOBOOOpa30Ba-
TEJIHHBIM MOZEINSM, HETUITUYHBIM IS TOPOJCKOM
cpenbl:  Bawnuéno, Jlazymoka, Haoéicka wu np.
B OGonprmHCTBE CllydaeB AEMHHYTHBBI OT TOJHOU
(hOpMBbI UMEHH B PEKCKOM TOBOPE JIMIIEHBI KOHHO-
TATUBHOW OKpacku. B Tex cimydasx, Korja KOHTEKCT
MO3BOJIIET YCTAHOBUTH HAJMYWE OKCIPECCHH WU
OIIEHKH, CTaTyC TAaKOTO JEMHWHYTHBa M3MEHSETCS —
dhopmupyeTcs pyroit BUA HEODHUITHMAIEHOTO aHTPO-
MMOHMMA — WHAMBHUyalibHOE TIpo3BuIie. [TomHOCTRIO
MPOLIECC TEepexo/ia B MPO3BUIIE 3aBEPIIACTCS, IH-
met H.B. Komnea [Kommea 2016: 392-395], B
TOM Ciydae, KOTJa CTeleHb KOHHOTallMd WMEHH
HACTOJIBKO BBICOKA, YTO TMO3BOJISIET €My OTOPBATHCS
OT OJJHOTO HOCHTENsS (1 KOTOPOrO 3TO UMs ObLIO
€JIMHCTBEHHBIM, I10 JOKYMEHTaM) M NEPEXOJHUTh K
npyromy nuny: Manéga — MIPO3BUIIE JKEHIIUHBI 110
UMEHH Anekcdnopa, KOTopas, Kak M Hekas Manéga
(TIpo3BHIIIE yMEpIIIEH KEHIIMHBI ), OblJIa KOCOTIIa30H.

OC00eHHOCTH PeKCKOro ropopa

OCOOEHHOCTH PEKCKOTO TOBOpa TMIPEICTABUM
(dparmMeHTOM ero 3amucu: baysapyxou pduuie-mo
Hazvleanu, panute He Kygapka. bayspyxa obpsica-
eyye, 6cé yucmo oénaem. Eii monvké 6écaii 6ecom
da obpsicatice. Bemany 6 name ysacoe oa 6cé epéms
bayepuuysio. L5100 binvio. Mne néxoeoa, s ne xoyio
pasveodyys. Ycmdnewn. Yeapuyye cyn-mo, 0ax
mam Kax 3aKunéio, 803vmy 0a 8 OH0eybké HAKpo-
wy KpouweHuHvl 0a Haxaeddrocs. M nexkém, u sapum,
u cxoma obpsicdem — ecé bayepyxa. bayepyxu, 2o-
sopsim. O, xpucmoswl dnceHuuvinbl! bepém makum
Kousim, Hanepéo knadém nouy!

BrisBeHHBIE 0COOCHHOCTH PEXKCKOTO TOBOpa B
€ro TPaJWIIMOHHOM CJIO€ CBUJICTEIBCTBYIOT O TOM,
YTO TOBOP JKUATEJEH ATOM MECTHOCTH OTHOCHUTCS K
TUNUYHBIM TOBOopaMm Bosorojackoi rpymnmbsl ceBep-
HOPYCCKOTO HapeuWs, a MMEHHO K TOBOpaMm IICH-
TpasbHOM wux d4actu [3opuna 2017: 105-119].
B mone3y 3TOrO0 BRIBOAA CBUAETEIBCTBYIOT OCOOCH-
HOCTH peaJin3alliy 3ByKa Ha MECTe JIPEBHETO TJiac-
HOTO, 00O03HAYaBIIETOCs OYKBOW «SATh» (zec, HO 6
Jqce), TIPOU3HOIICHUE 3BYKa [3] B COOTBETCTBHU C
(doHeMoOl <a> MeXIy MATKHMHU COTIACHBIMHU (Kayé-
JIUCD), MATKOE TOKaHbe (yswika, Kocuys), TPOU3HO-
MIEHUE [-eBPOIEHCKOT0 U €ro peanu3alus B ciaaboi
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MO3WIIMK B J-HECIOTOBOM; MPOrPECCUBHAS ACCHMHU-
nsuus  (Bdcexs, monvxé, Illéves); ynorpebieHne
dhopm 0é0ywiko, napruwko 1Mo 00pasIiyy 2-ro CKIO-
HEHUS, a CIIOB 3-TO CKIIOHCHHUS: 6 neue, Ha Ma3zé, Ha
0CbIné — ¢ OKOHYaHUSAMH 1-TO CKJIOHEHHMS; COBIAje-
HUC OKOHYAHHH TBOPUTEILHOTO TMAaaeka MHOXKe-
CTBCHHOT'O YHCIIa C OKOHYaHHSMH JATEILHOTO IIa-
nexa (3a epubdm, 3a sieodam), COXpaHEHUE CTapHH-
HOTO TUTFOCKBamIiepdexTa (Ovigdiu baumaxi wiiu),
ocobeHHoCcTH cuHTakcuca (OHU noHadéssuuce,
umo, Moducem, He HAwU — NSeTPUIACTUE B (DYHKIIUU
cKka3zyeMmoro; Moo0éxco-mo nooxkyndrom u3oy u ey-
JISII0M — CMBICIIOBOE COTJIacoBaHue; 10népb HUKMO U
ecmaém pdno — OmHO otpuiianue; Ha pexé-mo
YVUAm-om — MHO20 6UOEP-my — OOMIBHOE YIOTpeO-
JICHWE TIOCTIO3UTHUBHBIX YACTHII), YIOTpeOICHUE
CJIOB NOMAUMb, MApKa, myec ¥ MH. JIp.

OO6mIeHne ¢ TIOIPMH Pa3HOTO BO3pacTa, Pa3sHOTO
ypoBHS 00pa3oBaHHs MOKAa3aio, YTO B TOBOPE BECh-
Ma 3HAYUTEIBHO BapbHpoBaHue (akToB. OHO 00Y-
CITOBJICHO KaK CaMOW HM3MEHUYHBOCTBIO, TOIABHIKHO-
CTBIO CHCTEMBI JINANICKTA, TaK ¥ MPUYUHAMHI JKCTpa-
JIMHTBUCTUYECKOTO Xapakrepa. TeM He MeHee BBIsB-
JICHHAs! KapTHHA BEChMa I1eJIbHA U CrielIn(UIHA.

Jlekcnyeckne rpynisbl pescKoro roeopa

B utore peanuzanuu npoekrta «Pexa U pexaxkuy
COCTaBJICHO OIHCAaHUE psAa JECKCHYSCKUX TPYIII
PEXKCKOro roBopa.

BakHoii cocTaBHON YacThIO JIEKCHUECKOTO (hOH-
Jla PEeKCKOTO TOBOpa SBISETCS JIEKCHKAa HAapPOJHOU
Mereoposorur. OHa B paMKax MPOEKTa OMHCaHa
E. H. iBanoBoii. Ero ycTaHOBIEHO, UTO METEOHUMBI
Pexu cBUIETENBECTBYIOT 00 00pa3HOCTH MBIIUICHUS
HOCHTEJICH 3TOr0 roBopa. BHyTpeHHss dopMma CIioB,
0003HAYAIONINX SIBIICHUS MPHUPOJIBI, MAET MPEACTaB-
JIeHNe 0 CBOe0Opa3uy B3TIIAIOB CEBEPHOTO KPECThSI-
HUHA Ha OKPYKAIOIIUH MHP.

Jlexcuka mumm B peKCKOM TOBOPE MPOAHATH3H-
poBana T. B. ITapmenoBoii [[lapmenoBa 2015: 55—
74]. Camoil pacHpOCTpaHCHHOH W ITHUPOKO TIPEI-
CTaBJICHHOW B TOBOpE TPYyNION JIEKCUKHU SIBISETCS
TpyTIia Ha3BaHWI BBITICYHBIX U3JIEIHNA U CJIOB, CBS-
3aHHBIX C TPHUTOTOBJICHUEM BBITICUYKH. BEITCUHBIC
W3JIeNHs — HeTIPEMEHHASL YacTh HAPOJIHOUW KYJIbTYPHI
epl, IPUYEeM HE TOJBKO MPa3THUYHON, HO W Oyn-
HUYHOM, TIOBCCIHCBHOM: HCIICUCHHBIC XO3SUKOMU
xJieh, OJNMHBI, ONaJbU, MUPOTU — CIKEIHCBHAS €lla
CEJIBCKOTO JKHUTEINS U B TIPOIIJIOM, ¥ B HACTOSIIIEM.

3dcnennux, Kanycmuux, NAIbYUKY, PBIOHUK,
MBOPOICHUK, SAOIOUHUK, S200HUK — DTH W MHOTHE
JpyTre Ha3BaHUS BBITICUYHBIX H3/ETHi, TPOU3BEICH-
HBIC TI0O Pa3HBIM OCHOBAHUSM, MOJAPOOHO OIHCHIBA-
I0TCS B MaTepHaliaX mpoekta. B 3toii rpymme nekcu-
KH ITUPOKO TPEACTABICHBI CUCTEMHBIC OTHOIICHUS:
MHOTHE CJIOBA SBJISIOTCS MHOTO3HAYHBIMU (COIOHUK,
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widnvea, xnébuna N xieblinovl), pa3BUTa CHHOHUMHUS
(cymonoka — cmewuiya, pasnés — paznésa — K8AUOH-
Ka, MANSABOUHUK — MEEBOUHUK, HEOONEKA — HEYNEKa —
npucsiovil — 3a6s1bll), OTMEUCHBI aHTOHUMBI (y0d-
g — Heyodua, mrouKkogamvili — poxaviil). PazHoo0-
pa3HBl CIOBOOOpPA30BaTENbHBIE MOJIENH, TI0 KOTO-
PBIM CTPOSITCS HAMMEHOBAHMS (3aeubdxa, 3deubenv,
3a2ubeHs, 3a2ubéHbKa, 302U6éwKa W 3a2UbYWKa,;
NPeCHUK, NPECHSIK U NPECHYKA U IP.).

Tematuueckas rpymma «Onexaa» B peKCKOM ro-
BOpe XapakTtepusyercd, kak ycranoBwia E. H. Unb-
nHa [WnpuHa 2017: 280-299], mekcuueckuM pa3Ho-
oOpasuem, Ooraroil BHYTpeHHeH ¢(opmoi, mocra-
TOYHO aKTHUBHO YHOTPEOISIETCS MECTHBIMHU KHUTEIISI-
MU B CUTYyallMW HAINPABJIICHHOW OECebl B KOHTEKCTE
onmucaHusl OBITOBOTO YKJIa/a PEeTHoHa M €ro JAyXOB-
HOM KyJbTyphl. B mponecce 3THOMMHIBUCTUYECKOTO
OMKCaHUsl 3TOM TPYNIbl CIOB W3yYEHBI MECTHBIC
Ha3BaHUS OJCXKIIbI (MYXKCKOW U KEHCKOM, TUICYCBON
W TOSICHOM, BEpXHEH M HIDKHEH, OyIHUYHOH W
Mpa3IHAIHON), 00yBH (TUIETCHOH, BAJITHOH, KOXKa-
HO¥1), TOJOBHBIX YOOPOB (MY>KCKHX M KEHCKHX), PY-
KaBUI[ M KCHCKUX yKpamenuid. J[oka3aHo, 4To oc-
HOBY JAaHHOM TPYMIBI CIOB COCTaBISET OOIIEpyC-
CKas JICKCUKA OOIIECIaBSIHCKOTO M BOCTOYHOCIA-
BSIHCKOTO JIEKCHIecKoro GoHma (0déica, obymra)
aJanTHPOBAHHBIE 3aMMCTBOBAHUS PA3IUYHBIX 30X
(capaghan, cax, enanyé). Buytpennss dopma 3THX
CJIOB 3KCIUTUITUPYET XapaKTEPUCTUKY IO MaTEpUATY
(cyxmanuna, nopmsnuya), TEXHOJIOTUU H3TOTOBIIEC-
Husa (ocmébenve, uécanuku) WA HOUICHUA (nepe-
0éaxca, nodbonouka), crenmuduKe BHENTHETO BUIA
(peanuina, yxduka), TOTPEOUTEIBCKUX KadeCTB
(menaywka), ObITOBOMY (6pOOHU) WU OOPSIIOBOMY
Ha3HAYCHHIO.

E. H. UnbuHOM mpoaHanu3upoOBaHa TaKkKe JEK-
cuka chepsl HAPOJHON METUIIMHEI B PEKCKOM T'OBO-
pe [Masmma 2015: 250-266; Unsuna 2016: 143—
147]. Ananu3z 3TOr0 Martepuaa MO3BOJSET ClenaTh
BBIBOJI O COXPAHCHUH B CEIHCKOM COLIMYME Tpasu-
UM HapoAHOTro HenuTenbcTBa. JKutenu Pexu xo-
pOIIIO TIOMHAT HApOAHBIC Ha3BaHUA Ooje3Her (no-
émepbe, KyMOXd), UX CBS3U C KOHKPETHOH YacThIO
Tena (uepéeo ‘rpbbka’), CUMOTOMATUKU (mpsacyxa,
wiam), IPUYUH TOSIBIICHUS (0npuKocums, 03uludmo),
CPEeICTB W CIOCOOOB JICUEHUS (3Hamuvé, HA0Obe,
nyxmamov). AHaIU3 JEKCUKWA TaHHOW TPYIIIBI CBHU-
JETENbCTBYET O COXPAaHHOCTH MpeACTaBIeHUH
CENbCKUX JKHUTEJIEH O Maru4ecKoi MpUpoJie MOSB-
JIEHUs U Uc4Ye3HOBeHUs Oones3nu (Koedd xyoou ue-
N08EK... 00 mebss’ uem OOmMKHEMCS, OAK ONpu-
Kocum, 6onéms nomom 6yoeuiv), 300- U aHTPOIIO-
MOpGhHOU MPUPOJIE YEIIOBEUCCKUX HEIYTOB (80.10C,
KyMoxd), a TakKe O OOTraTCTBE HAPOIHBIX CPEJICTB
U cI0CO0O0B X JICYCHHS.
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Oco0ennoctu gpazeoceMaHTHUECKOM
CHCTEeMbI PesKCKOro ropopa

HccnenoBanne (pa3zeoceMaHTHUECKONH CHUCTEMBI
pexckoro roBopa, mnposeneHHoe E.Il. AnnpeeBoii
[Armpeena 2015: 167—185], mokazano, 4TO 3Ta CH-
CTeMa OTpakaeT AYXOBHYIO M MaTEePHAIbHYIO KYIib-
Typy CEBEPHOTO KPECThSIHUHA, MO3BOJISET CYIUTh O
€ro MHUPOBOCIIPUATHHU. JIOKaTBHBIA XapakTep (pa-
3€0JIOTU3MOB, HM3BECTHBIX PEIKCKOMY T'OBOpY, 00Y-
CJIOBIIEH Pa3HbIMH mpuuuHamMu. [Ipexne Bcero, pe-
THOHAJIBHBIC SIUHUIBI MOTYT BKJIFOYATh B CBOW CO-
CTaB JUAICKTHBIC KOMITOHEHTBL: MAmMuya-0oopo-
xomuya, mpassi He 00épHem, CLO8HO OAHHUK VHEC,
Opameb makumu Koudmu, yCTapeBITUE CIOBA HA Ns-
max ynéuvcs. Hepenko Takue (ppazeoaoru3msl CTpo-
SITCSL TI0 OOIIEPYCCKUM MOJIEISIM (Cp. Ha bpundx mo-
JIOKO He 00cOXno — Ha 2ybdx MOJOKO He 06COXI0).
Paznuume Mexay JAMaIeKTHBIMH U OOILIEPYCCKUMHU
CIMHUIIAMH MOXKET HaOJIoNaThcs HA TpamMMaTHye-
CKOM yPOBHE (C pyKy — ¢ pyKli, pyKd no0dmsv — pyKotl
noodmy).

KoMmnoHeHTaMu pernoHalbHBIX (Ppa3eoIoTu3MOB
MOTYT OBITh CEMaHTHUYECKHE JIHAJICKTU3MBbI, COBIIA-
naromye 1mo Gopme ¢ OOMIEPYCCKHUMHU CIIOBAMH U
OTJIHYAOIIUECS OT HUX [0 CBOEMY 3HAYCHUIO: Nenib
(3anémv) nobéonvle nécrhu ‘TopeBath (HavaTh TOpe-
BatTh)’. Bom oméy-om y Hac He 6epHYICS, U 3aNéau
Mbl C MAMOU NOOEOHbBIe NECHU, OOHU OCMAAUCHL C
uiecmepoimu poosimamu.

BwMmecrte ¢ TeM BbIsIBIICHA OOIIHOCTH aCCOIMATHB-
HO-00pa3HON OCHOBBHI OOIIEPYCCKUX M JWAJICKTHBIX
enuHUI (CP. Yéavlll K)308 — ¢ mpu KOpoba). bimzocts
(hpa3eoCIKETOB OUYEBUIHA M TIPH COIOCTABICHUU
00IIEepyCCKIX M TUANICKTHBIX (hpa3eooru3MoB (Cp.
mpasyl e 00EpHem — miiie 800bl, HUCE MPABLL).

B xozae uccnenoBaHusi yCTaHOBJICHO, YTO B TOBO-
pe Pexu ¢(yHKIUMOHMPYET B JOCTATOYHO ITOJHOM
o0beMe crucTeMa ITUKETHBIX Onaronoxkenanuii [Ho-
BoXxmioBa, 3opuHa 2017: 120-152]: Ilyx noo uoouc-
Huywvl! — cTpurymemMy oBiy; bernénvko meims! —
cTuparoniemy oOenbe; JIébeou nemsim! — TOMy, KTO
MoetT modt; /o6po kopmums! — XO3IUHY TIPH TIOSIB-
JICHUH TIPUILTONA y CKoTa; Mook 6 pyku! — Tomy,
KTO JIOUT KOpOBY; Cnopund 6 keawinro! — Xo3siike,
3amemmmBaronieit recro; Caxap — msico! — 9eOBEKyY,
KOTOPBIN PEXKET CKOTUHY Ha MsICO, U MH. Jp. YTIO-
TpeOJICHUE TaKuX OJIArOMOXKENaHUN pean3yeT MpH-
CYIIYIO JKUTEJISIM KaTeTOPUIO BEXIIMBOCTH, CPEIICTBA
KOTOPO# 3aMETHO OTIIMYAIOTCS OT JINTEPATYPHBIX.

B pexckoM roBOpe BechMa Oorara mapeMuoIo-
ruueckas cucrema [3opuna 2015a: 21-29]. MHorue
13 3a()UKCUPOBAHHBIX TIOCIOBHUI] U TOTOBOPOK OTIIH-
YarTCs  MECTHBIM  CBOCOOpa3ueM,  Hampumep:
He ypoouce, 0épeso, na ckosopoonux, a ndpensv Ha
Jrcu8omuuKa (HcusOmMHUKOM Ha3BIBAIOT MYKa, IIe-
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pElIeIIero Ha XUTEILCTBO B JOM KEHbI). B 3amu-
CaHHBIX IApEeMUSAX OOHAPYKUBAEM MHOI'OYHCIICH-
HBIE JUAIICKTHBIC YEPTH. DTO U MECTHBIC (hOHETHYC-
CKHE OCOOCHHOCTH (apmiiib, OEHLIUWKO, KOPOMKA,
cycéd), W IHUAJEKTHhIE TpaMMAaTHYECKHE (OPMBI
(bdmwvro, 6 neué), MUANCKTHBIC CIIOBA (HCUBOMHUK,
Ka3dx, KpoeHoe, Mamvé, HA2OIbHASA, HYIHCA, NAYIICHA,
cul30anél, MENsIMmKo, y200d, é2HAMKO), CeMaHTHYIe-
ckue otTnuuus (apmiliv — ‘TpyIna JIoaeH, KoMIa-
HUS', a HE ‘O0BCIMHCHUE JIUI| TOW WM WHOU Tpo-
(deccun’). Bce 3T0 mpuaaeT MapeMHOIOTHYECKON
CHUCTEME H3y4aeMOW MECTHOCTH HEIOBTOPHUMOE
cBocoOpasue.

3aBepmias 0030p MPOW3BEICHHOTO OMHMCAHUS
PEXKCKOr0 TOBOpa, OTMETUM, YTO B JTAJBHEUIIIEM UC-
CJIEIOBATEIISIM BUASTCS OMPECIICHHBIC MEPCIICKTH-
BbI, ITOCKOJIBKY ASTHOJMHI'BUCTHYECKAs creunnpuka
roOBOpPa MPOSIBIISIETCS TAK)KE U B HE OIMCAHHBIX IOKa
OCOOCHHOCTSAX HAaWMMCHOBAHUM >KHIIMINA, Ha3BaHWUI
MPEIMETOB JIOMAITHEH yTBapy ¥ MH. JIp.

IMpumeuanue

! McenenoBanne BBHIMONHEHO NpH  (DMHAHCOBOM
noanepxxke PITH® (mpoekt Ne 15-04-00205 «Pexa
U peXaKu: STHOJIMHTBUCTHUYECKOE OMHCAHUE CEBEp-
HOPYCCKOTO HANOMAY).
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The article summarizes the results of the project “Rezha and Rezhaki: an ethnolinguistic descrip-
tion of the Northern Russian idiom”. The project was aimed at studying the linguistic, ethnic and mental
characteristics of the residents of the Rezha rural settlement of the Syamzhensky district of the Vologda
region and was carried out in 2015-2017 with the financial support from the Russian Foundation for the
Humanities (No. 15-04-00). The studies were performed by professors of the Vologda State University.
The project was led by the associate professor L. Yu. Zorina, an initiator of the project and a participant
in its implementation.

In the process of implementing the project, it was established that Rezha (the name of a small
northern river, a tributary of the Vaga, as well as of the community located in its lower reaches) is actual-
ly a unique Russian settlement with a peculiar folk culture and a traditional dialect different from other
Vologda dialects. The work on its description resulted in publication of a series of articles on the origin of
the hydronym “Rezha”, on microtoponymy of the settlement, peculiarities of the nicknames of its inhabit-
ants, characteristics of their life. Moreover, the research results are presented in the currently prepared
monograph on the description of the linguistic worldview of a Rezha peasant, in the published collection
of the language spoken in the studied settlement and in the published monodialectal differential Dictio-
nary of the Vologda Rezha Dialect in 35.2 printed sheets, which introduces into scientific use a large
volume of lexical and phraseological data previously not described.

In the course of its implementation, the project gained not only scientific but also social signifi-
cance, contributed to the actualization of the regional identity, local self-awareness, attracted a wide circle
of residents of the region interested in discussing the problems of philological study of local lore.

Key words: northern Russian dialect; Rezha and rezhaki; ethnolinguistic description.
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Ha npumepe depapIHCKON JIOKabHON TPaJUIMH OMUCHIBAIOTCS OCOOCHHOCTH IMO3JHEr0 OBITOBAaHUS
MOXOPOHHO-TTOMUHANBHON Tpruerd B [lepmckom [Npukambe. B rccnenoBannu yuTeHbl OMyOJIMKOBaHHBIE U
apxuBHbIe TeKCThI XIX—XX BB., a Tarkke nojiepsie 3anmucu 2009—2011 rr. B 0030pH0#i yacTu paboThl 0Xxa-
pakTepu30BaHbl OCHOBHBIC MYOJIHKAIMKA MPUKAMCKHX MPUYUTAHUN U TIPOOJIEMbI, HAMETHBILHECS B X U3Y-
yeHur. COOp MOXOPOHHO-TTOMHUHAIBHBIX MIPUYETOB Ha Tepputopuu [lepmMckoro kpasi He ObUT cHCTEMaTHYe-
CKHM U IIelIeHANPaBIICHHbBIM, TJIABHBINA MPOOEI CBSI3aH C OTCYTCTBUEM MOJPOOHOI0 STHOrpapruecKoro KoH-
Tekcta. @OKyC BHUMaHHS B JAHHOW CTAaThe CMEIIACTCS C TEKCTOB M MX MOJTHKH Ha (D)yHKIIMOHHWPOBAHHE
KaHpa: MaTepralioM aHajlu3a CTaHOBSTCS paccKa3bl UCTIONHUTENBHUIL U CIyIIATENel; BRIABISIOTCS HEKOTO-
pBle MEXaHWU3MbI TPUYETHON MMITPOBHU3AIMU; ONMUCHIBAIOTCS (PaKTOPhI, BIHUAIONINE HA MPUOOIIECHHE TIPUIH-
TaNBIMIl K TPAJAUIIMOHHOW TIa4eBON KynbType. [IpuunTaHusi HCIIOMHSIOTCS IO 3apaHee JaHHOMY olera-
HUI0; 3aUKCUPOBaH CIydai peABapUTEIbHON 3allucH MpudeTHOro Tekcra. OTaenbHas 3ajava, peraeMas B
CTaThe, — BBISBICHUE HAPOJHON OOPSAOBOW TEPMHUHOJOIMU M BBIPAXKEHWH, MCIIONB3YEMbIX JIJISI OIHMCAHHS
rraveid. YepabiHcKast oOpsimoBasi TepMuHONOrUs auddepeHnupoBana, CyIIeCTBYIOT pa3Hble 0003HAYCHHS
JUIsl cBaJIcOHBIX M MOXOPOHHO-TIOMUHAIILHBIX PUYMTAHWH. B duclie THITMYHBIX MOTHBOB YEPJBIHCKUX TPHU-
YATAaHUHA MOIPOOHO paccMaTpuBaeTcs Iepenavya BECTKU-TPAMOTKHM — MOTHB, CBS3aHHBIH C aKTyaJbHBIMH
MUQPOIOTHIECKUMH TIPEICTABICHUSAMU U PUTYAIBHBIME TPAKTHKAMHU celibuaH. VcIomHeHue criennaibHoro
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MTOXOPOHHOT'O TpHUYeTa BOCIIPUHUMAETCSI HOCUTENAMHU TPAJUIMK KaK PeaNbHbIM aKT «THOMHPHOI» KOMMY-
Hukaryy. CBsI3aHHOE C HUM BBIPAXKEHHE «BECTKY-TPAMOTKY IepeaThy» sBISETCS HE TONBKO 0003HaYCHUEM
MPUYETHOTO MOTHBA, HO 1 MECTHBIM OOPSIIOBBIM TEPMUHOM.

KarwoueBble ciioBa: o0psgoBas TUPUKa; TOXOPOHHO-TIOMUHAIIBHBIE IPUYUTAHUS; TUIAY; IPUYET; MO-
TuB; (onbkiopHas Qopmyna; HapoJHAS TEPMUHOJIOTHS; OOpsIOBas JIEKCHKA; PyccKas MHQOpUTYyaIbHas

TpaJuLUsL.

Jiis GONBKIOPUCTOB, 3aHMMAIONIUXCSA HM3Y4YCHH-
€M PYCCKOW IUIa4eBOW KyJBTYpbl, HanOoliee Mpu-
BIIEKAaTEeIBHOM ocTaeTcs Tpaaumus Pycckoro Cese-
pa, JaBmas camble pa3BEPHYTHIC, DCTETHYECKH
CIIOXHBIE 00pa3lbl NMPUYETHOTO KaHpa M B CBOE
BpeMsi nydine Bcero 3adukcupoBannas (cm.: [[Ipu-
yntanbsd CeBepHoro kpasa 1997; Pycckue mmaun Ka-
penuun 1940; Edumenkora 1980] u ap.). B mocnen-
HUE TONTOpa-/IBa JECATHIICTUS MOSBUINCH, OJHAKO,
peripe3eHTaTHBHEIE COOpaHUsT MOXOPOHHO-TIOMHU-
HAJBHBIX MPUYATAHHUH, IPECTABIISIIONINE TPAIULIUH
Cwmonenrumnbl, FOxHoro Ypana, Cubupu, [ansHero
Boctoka [CMmoneHckuii My3.-3THOTp. coopHuk 2003;
[Moxoponno-moMuH. Tpamunun Ha HOxHOM Ypane
2008; Pycckuii ceMelHO0-00psa0BbIid  (HOJIBKIIOP
2002] u apyrux peruoHOB. 3HAUYMTENBHOE MECTO B
TaKUX COOpHHKAX 3aHHMAIOT IO3JHUE 3aIMUCH, BBI-
IIOJIHEHHBIE BO BTOPOM MonoBrHE XX — Hayale
XXIB. HecmoTpss Ha QparMeHTapHOCTh MHOTHX
TEKCTOB, OHH TTO3BOJISIFOT YCTAHOBHTH HA0Op THITUY-
HBIX JJISl 9TUX Tpaauimid GpopmMyr 1 MOTHBOB, a Tak-
ke oOHApYKUTh, KaK HA UX <GI3BIKE» OMUCHIBAIOTCS
HOBBIE peanuu (M Kakue WMeHHO). MHorma cramus
yracaus TpPaJUIUU XapaKTEepU3yeTcsl JIIOOOMBIT-
HBIMH HOBOOOpPa30BaHHSMH, CBSI3aHHBIMH HE CTOJb-
KO C TEKCTaMH MPUYUTAHHM, CKOJIBKO C HOBBIM KOH-
TEKCTOM WX OBITOBaHMA. B0O3MOKHO, TIO3TOMY WHTE-
pec CIEeIUaluCTOB K TOXOPOHHO-TIOMHHAIBHOM
MPHYETH TPOJIOJIKAET COXPAHATHCS.

Martepuansl [Tepmckoro Ipukambs B 0600maro-
IIUX HMCCICAOBAHUSIX HCIONB3YIOTCS KpaifHe Maio.
OtyacTu 3TO CBSI3aHO C TEM, YTO MPUKAMCKYIO IIPH-
YEeTHYIO TPaJWIUIO, TI0 BCEH BHIUMOCTH, HENbB3S
OTHECTH K YHCIY TeX, I'JIe IPEACTaBICHbl pa3BepHY-
ThIe, SIPKHE, CaMOOBITHBIC BAPUAHTHI PEATH3ALUH
kaHpa. Ho 0e3 Hee npeacTaBiieHHe 0 MHOr000Opa3uu
pETHOHAIBHBIX (HOPM  PYCCKUX MOXOPOHHO-TTOMHU-
HAJBHBIX MPUYUTAHUIN He OyneT NoNHbIM. B Hamei
CTaThe CTaBATCS 3a/la4d OXapaKTEPU30BaTh OCHOB-
HbIC MICTOYHHKH, B KOTOPBIX 3a(UKCHPOBAHBI MpU-
KaMCKUe TPUYUTaHU, a 3aTeM Ha MpHUMEpe OIHOU
JIOKQJIbHOW TpaJUIIMK — YEPABIHCKOW — OIHUCaTh ObI-
ToBaHue 3Toro jxaHpa B CeBepHoMm [lpukambe BO
Bropoii monoBuHe XX — Havane XXIB. Ocoboe
BHHUMaHHWeE OyAET yAeIeHO THIIMIHOMY JJIsl Yep IbIH-
CKOM IIpUYETH MOTHBY — MEpenade 8ecmKu-2pamom-
KU, KOTOPBIA TECHO CBSI3aH C aKTyallbHBIMH MH{(O-
JIOTHYECKUMH TIPEJCTABICHUSMH ¥ PUTYaJbHBIMH
MPAKTUKAMU HOCUTEIEH TPauIINH.
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N3 ucropum cooupanus u usyyeHus
NMPUKAMCKHUX MOXOPOHHO-TIOMHHATbHBIX
NPUYUTAHUA

3anucy MPUYETOB, UCTIOIMHIBIIUXCS HAa TEPPHUTO-
pun IlepMmckoli TyOepHUHM, M3BECTHBI C CEPEAMHBI
XIX B.; MO-BUJUMOMY, BCE OHU COBEPIIAIHUCH «IIO
cllydaro», 3ajjada IeJIeHalpaBiIeHHOro cOopa He
craBuiack. TakoBa HeOonbIIas MOAOOpKa KyHTYp-
CKMX TIpMuMTaHuii mo ymepimemy E. Bympuna®, BbI-
memiias B cocraBe «llepmckoro coopuuka» [byn-
pun 1860: 128—-131]; B 1918 r. oxaHckue mpuyuuTa-
HUs onyOJuKoBan (onbkiopucT U kpaesen B. Cepe-
OpennukoB [CepeOpennukor 1918]. Tpu npuuer-
HBIX TeKCTa (YTO HEMPOMOPIMOHAIBLHO Majio IO
CPaBHEHHIO C JAPYTMMH KaHpPaMHu) ObLIH BKIIOYCHBI
B cOopuuk «Haponubie mecHu [lepmckoro kpas»,
MOJITOTOBJIEHHBIH TIO0 MaTepHajiaM CTyJeH4YEeCKOMH
MPAaKTUKU W U3JaHHBIN crnenuanuctaMmu Ilepmckoro
rocyaapcTBeHHOro ynuBepcutera [Hapoansie mecHu
[Tepmckoro kpas 1966: 229-231]. UssectHO, 4TO B
1950-70-x rr. 3ammcu mnpuuuTanuii B CeBepHOM
[IpukaMbe OCYIIECTBIISLT TEPMCKUAN (HOTBKIOPUCT
. B. 3pIpgHOB; TeKCTbl, HE W3AaBaBIIMEC TIpU
KHU3HH coOmpatens, xpaHsarcs B apxuBe HPJIN
(ITlymxunackoro Jloma) PAH u B mocnegnue ronsl
HAaYMHAIOT BBOAMTHCS B HAy4HBIH 000pOT (CM. mMyO-
JUKALUIO JABYX KYABIMKAapCKHX MOXOPOHHO-TTIOMH-
HalbHBIX mpuuuTaHuii ¢ Hotarmuer [Iymak 2013]).
Aynmozanucu mpuderoB u3 IlepMckoit oOnmactu
HUMEIOTCSl TAKXKE B MaTeprasiaX JICHHHTPaJICKOro (hu-
nonora u ¢onekinopucra U. B. Edpemosa; yacts u3
HUX HaxoauTcs B QonbkiopHoM apxue WPJIN u
BILJIOTH JIO HACTOSIIEro BPEMEHU He onyOIMKoBaHa
[Tam xe: 306]. B 1990-2000-x rT. cO0p MpUUMTaAHHI
OCYILIECTBIISIICS B paMKax KOMIUIEKCHBIX MOJIHTEMa-
TUYECKUX MPOEKTOB MOJ PYKOBOACTBOM JIMHI'BHCTA
. A. IToxrokoBa; 3T 3alKMCH BKIOYCHBI B COOPHH-
KM, TIOCBSIIIEHHBIE TPAAULIMOHHON KyJIbType OT-
nenbHbIX paiioHoB IlepMckoro kpasi — KpacHosu-
mepckoro, YepapiHckoro, Yconbckoro, Kaparaii-
ckoro [Bumepckas crapuna 2002: 52; Ilomokos
2004: 187-195; IlomroxoB m ap. 2004: 155-156;
[TomtokoB, XopoOpbeix 2009: 59-67]. Heckonbko
COBPEMEHHBIX 3alucell YepAbIHCKUX IOXOpPOHHO-
MMOMUHAJIFHBIX IPUYUTAHUHN MTPUBEEHBI B CTAThE 110
UTOTaM SKCIEIUINN (UIIONOrHYECKOTO (aKyibTeTa
[II'HNY [Entermes, Koponéra 2012].

B uucne nokadbHBIX TPUYETHBIX TPAAULIAN
[epmckoro Ilpukambs ocoOoro yrmoMHHAHUS 3a-
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CITy)KHBAET TPAJAUIHs, OBITYIOIAs Y PYCCKHUX JKUTE-
neit FOpnuHCKoro p-Ha, a TaKKe y UX Cocelel — Ko-
YEBCKUX KOMH-TIEpMSIKOB. Ee ocoOeHHOCTh cocTaB-
JISIeT TIOCTATOYHO aKTHBHOE OBITOBAHHE ITOXOPOHHO-
MMOMMHAJIBHBIX TPUYUTAHUH M TOMHUHAIBHBIX JIy-
XOBHBIX CTHUXOB, TECHO B3aWMOJCHCTBYIOIIUX B
CTpYKType oOpsiia (IOpPJIMHCKHE MaTepuaibl CM. B
kuure: [baxmaros u ap. 2008: 401-417]; xkouéBckue
3aMKCH TaKKe ONmyOauKoBaHbl, cM: [Yernna, Poror-
HeB 2010: 189-223]). B3aumoneiicTBrue 3TO MPOSIB-
JIsieTcs He TOJIBKO B OYEPEAHOCTH MCIIONHEHUS, HO U
B MEKXXaHPOBOM B3aWMOBJIHSHUU (M Ha BepOalib-
HOM, M Ha MY3bIKaJbHOM YpPOBHSX), B pe3yjibTare
Yero 4epThl OJHOTO KaHpa MPOSIBIAIOTCA B APYTOM.
OcobOeHHOCTh 3Ta yXe OTMeYallach MCCIEI0BATENs-
mu [Ycnenckas 2009: 5; benomectaoBa 2014], ox-
HAKO caMoO siBJEHHE, OE3yCIIOBHO, HYXKJaeTcs B
JaJbHENIIEM U3YYECHUH.

Eme onun acnekr, 00O3Ha4YeHHBIH CHENHAIN-
cTaMH, Kacaercsi croco0a HWCIONHEHHS TPUYETH.
Ha reppuropun Ilepmckoro [Ipukambst ObiToBamM, a
Koe-TZile MOTYT OBbITh 3a(pUKCHPOBAaHBI W CETOJHS,
HECKOJIFKO JIOKaJbHBIX TPAAULIN, KOTOPhIE 3aMETHO
pas3nuyaTcs 1O MENoAuKe, Habopy THUITHYHBIX
¢dbopMyll W MOTHBOB, CTEIEHH HMIIPOBU3AIIMOHHO-
CTH, a TaKXe IO CBS3aHHOHN C Hel (opMe HCIOJHe-
HUS — UHAUBUyAIbHOW WM KOJUIEKTUBHOU. 1o mo-
ClIeHEMY M3 Ha3BaHHBIX IMapaMEeTpoB TPaAWULIUU
[Ipukampsi OKa3bIBAIOTCS IS MCCIIeOBaTeNeil oco-
OCHHO NECHHBIMHU: 3]IeCh OOHAPYKHMBAIOTCS PEIKUE
¢bopMbl aHCaMOI€BOro (COBMECTHOIO, T'PYIIIOBOTO,
nin — B Tepmunonoruu M. B. 3pipsiHOBa — «MHOTO-
TOJIOCHOT'0») HCIIOJIHEHUSI TOXOPOHHO-TIOMUHANb-
HBIX TPUYUTAHUH, TOYEUHO 3a(UKCUPOBAHHBIC Ha
Mesenu u Bonoromuune [Mapuenko 1990]. beito-
BaHWE MOJAOOHBIX (POPM — SIBJIICHUS €llle Mo H3y-
YEHHOTO — B (ONBKIOPHBIX Tpaauuusax [lepmckoro
Kpasi, TEHETHYEeCKH TECHO CBS3aHHBIX C TPaaUIIHs-
mu Pycckoro CeBepa, mpeacTaBisieT, MO OILICHKE
STHOMY3HIKOJIOTOB, OTrpoMHBIH unTepec® [IL[ymak
2013: 299].

Takum o0Opa3oM, Uil pelIeHus] BCTAIOMIUX Tie-
pea uccienoBaTeNsIMH 3a7ad Ba)KHBIM SIBISETCS
y4eT He TOJbKO KaK MOXXHO OOJBIIEro 4rcia TeK-
CTOB, HO M CaMbIX pa3HBIX KOHTEKCTOB (MECTO B
o0psizie, MaHepa HCIONHEHHS, OOpsIoBas TEPMH-
HOJIOTHUSI, TPAHUIIBI apeasioB U T. 1I.). 3HAKOMCTBO C
ONyOJTMKOBAHHBIMH M apXUBHBIMH HCTOYHHUKAMHU
3acTaBJIeT, OJHAKO, KOHCTaTUPOBATh, YTO MpPHUMe-
HUTENBHO K mpuuuTaHusM [lepmMckoro kpas KoH-
TEeKCTyaJIbHbIE CBENIEHUS IMPEACTABIEHBI JOBOJBHO
nmakoHM4HO. CBOEro poja HCKIIIOYEHHE IPe/ICTaB-
JSIeT YepAbIHCKas TpaJuius, MoapoOHas HHQOp-
MaIus 0 KOTopoil GukcupoBaach 1eleHanpaBiIeH-
Ho B akcneaunusax [ITHUY 2009-2011 rr. O6pa-
TUMCSI K MaTepuajiaM, cOOpaHHBIM B Pa3HOE BpeMs
Ha 3TOU TEPPUTOPUH.
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bbiTOBaHMe YepAbIHCKOM
MOXOPOHHO-TNIOMUHAJILHOI MPUYeTH

Ananmu3 3THOrpapuuecKuX HMCTOYHUKOB W TIOJIE-
BBIX 3aITCell MO3BOJISIET TOBOPHTH, YTO apeal ObITO-
BaHUA YEPJIbIHCKON JIOKAIbHOW TpaJulIUA BKIHOYAET
UepapiHCKUIT M YacTh coBpeMeHHOro KpacHoBu-
mepckoro p-HoB Ilepmckoro kpas’. ['paHuIs! apea-
Ja OMpEeNeNnsoTCsT UCTOPUYECKUMU H Teorpadude-
CKUMH (paKTOpamu. 3/Iech pacroiaraics HCTOpHYe-
ckui neHTp IIpukamMps, pycckue IOCENeHus OSABU-
JUCh Ha 3Tol TeppuTopun B X V-XVI BB. Onarogaps
BHYTpeHHelW Murpanuu HaceneHus ¢ Pycckoro Ce-
Bepa. Korma B XVII-XVIII BB. nmpousonuio mMacco-
BOE TIepeceieHne CTapOBEPOB B OT/AJIEHHbIE PETHO-
HbI, OOJIBIIIOE BIUSHUE Ha KyJIbTypy CeBepHOro
[Ipukambsi oOKa3zajo CTapoOOPSAYECTBO (OOIIMHBI
CTapooOps/IIeB B 000MX paliOHaX €CTh M CErOjHs).
CoBpemennsiii KpacHoBumepckuii p-H paHblie BXO-
JIT B cocTaB UepAbIHCKOTO ye3/1a, HO MOCKOIBKY TI0
OTHOIICHUIO K OBITOBaHHIO (DOJIBKIOPHBIX SBJICHHH
aJIMUHHUCTPATHUBHBIC TPAHUIIBI HOCAT YCIOBHBIN Xa-
pakTep’, TO TOpa3o BakHee, YTO 00€ TepPHTOPHH
COE/IMHEHBI MPSAMBIM PEYHBIM COOOIIEHUEM (3TO 00-
CTOSITEIIBCTBO OOBIYHO MMENO pelnaroliee 3HaueHHe
JUISL  pacrpocTpaHeHust (ONBKIOPHOW TPaIUIIHH).
OHH pacnonoxeHbl B BepxHeM TeueHHH Kawmbl, B
Mekaypedbe KonmBel M OIHOTO M3 KaMCKUX MPHUTO-
KOB — BwuIEpsl — M COCTaBISIOT 3HAYMTEIHHYIO
YacTh CEBEPO-BOCTOYHOW 3THOIPApUUECKON 30HBI,
BBIJICNISIEMOI BHYTPH peruoHa.

OTnenbHO CKakeM O TpaHUIaX TEKCTOBOI'O Ma-
Tepuana. Kak u Ha Ipyrux TeppuUTOpUsX, 31ech Obl-
ToBana (U, Cyd IO KOJUYECTBY 3alKcel, T0CTaTOu-
HO IIHPOKO) crenuduueckas QYHKIHOHAIBLHO-
TeMaTH4ecKasi Tpylia MPUYUTaHUN — TUIa4d HeBe-
CTBI-CHPOTHI 110 poautensm. [lomoOHbIe mponsBee-
HUS COCTaBIISAIOT 30HY MpPSIMOIO IepecedyeHus: cpa-
NeOHOW M TTOXOPOHHO-TIOMHUHAIBHONH NPUYETH: OHHU
BKITIOYAIOT TUIUYHBIC TOMHHAIBHBIE (OPMYJBI H
MOTHUBBI ¥ (DaKTHUYECKU TPENCTABISIOT COOOH MOMU-
HOBEHHE YMEPIIUX POJHBIX, OCYIIECTBISIEMOE B XO-
ne cpaneOHoro obpsima. Ha B3ammoneiicTBue AByX
pPUTYalIbHBIX IMKIOB YKa3bsiBad WM. B. 3pipsHoB B
HeoIyOauKoBaHHOH pabore «O B3aMMOCBSI3SAX I10-
XOPOHHOU ¥ cBageOHO# mpuuern» (cep. 1970-x rr.):
«B cobcTBeHHOH COOMpATENbCKOW MPAKTHKE HE OJI-
HaX]IbI IPUXOIMIIOCH YOKIATHCS B TOM, YTO B pe-
nepTyape OTJeNbHBIX UCTIONHUTENEH TTOXOPOHHBIE U
cBa/icOHbIC TPUYUTAHHUS HWMEIOT MHOTO CXOJHOTIO:
OJMHAKOBYIO 3aruiauky (WJIM TUTaYeBBIA MPHUCTYII),
COBIA/IAIONINE MOTUBBI M XYJIOXKECTBEHHBIE 00pa3kbl,
O0IIyI0 PUTMUKO-MENOUYECKYI0O OCHOBY CTHXa», —
U Janee: «...CaMH HMCIIONHUTENbHUIBI MPHYUTaHUN
HE BUJST Pa3HUIIBI MEX/Y MOMUHAIBHBIM IIaueM M
MPUYUTAHHEM HEBECTBHI-CHPOTHL. B HUX MOTYT COB-
najaTh MHOTHE MOTHBBI, HAUMHAsI C 3a4MHA M KOH-
yasi popMysiaMu IPOChObI OJIATOCIIOBICHUSD [3bIpsi-
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Hos PO WPJIU PAH: n. 31, 42]°. Takue nnauesbie
MPOU3BEIACHHUS MOT'YT YYHMTHIBATHCS IPH aHAIU3e
0o0pa30B ¥ MOTHBOB YEPJBIHCKOH IOXOpPOHHO-
IOMUHAIBHOM TIPHYETH .

OOpaTUMCsI HEMOCPEACTBEHHO K MPUYMTAHUSM.
OmHO M3 CaMbIX PaHHUX CBHJETEILCTB O YePIbIH-
CKHMX IJayaxX OOHApYXHBAeTCs B 3THOIPa(UIECKOM
ouepke yuutens H. Kopnayxosa, omnyOiauKoBaHHOM
B 1848 r. B «OteuecTBeHHbIX 3amuckax». OH 3ame-
YaeT, YTO «IIPH MOXOPOHAX BCe ONMIKHUE POACTBEH-
HUKH YMEPIIIEr0 HEMPEMEHHO JOJKHBI TPOMKO BBITh
W IJIaKaTh C MPHUYETaMH, XOTS Obl yMepIIMd ObLI
CTapHK WJIM CTapyxa, JeT CeMHJIECATH U Ooiee; ITH
pBIIAHUS JaJIeKO OBIBAIOT CIBIIIHBIL, KOIJa HECYT
ycomero» [Kopaayxos 1848: 57]. 3nech ymomuna-
ercsi MecTHasl MaHepa HCIONHEHHS (2pOMKO 8bimb,
0anexko CivliHbl) U UMIIPOBU3UPOBAHHBINA XapakTep
npudeToB. OO0 aHANIOTMYHBIX YepTax 3BYYaHHUS CO-
oOlmaercss W B HANIMX TIOJIEBBIX MaTepHaax:
«...K020a y HAC 351Mb, Y MeHs Y 9MOU 00YKU, NONAT 8
aeapuio, Ha NOXOPOHAX ... OH U3 Ycmb-Yponxu obi...
Mampéna eé 36anu, Hem eé yoice HCUBOU, OHA NAAKA-
aa. Ha mawune eeznu 0o Yemo-Yponxu, écé npo-
Kpuuana, 0coOeHHO 3aexdanu 8 0epesHio 6 Ycmb-
Yponxy, ona max kpuuana, naeepnoe, 6o éceii OKpy-
ee ovino cviuno (Ona 6edb Kakue-mo cioéa npuzo-
eapusana, ne npocmo dce?) Ha. Ona ne max dice
Kpuuum, oHa 2osopum u niavemy» (HAA; cmmcok
MH(OPMAHTOB CM. B KOHIIE CTAThH ).

Oco0eHHO IIEHHBIMU MPEACTABIISIOTCS pacCcKaskbl,
3aMMCaHHbIC HEMOCPEACTBEHHO OT IUIAKAJBIIUIL U
Jarolie B3IJIA[ «HM3HYTpU Tpaauiuu». B Takux
HappaTUBaX MPOSBIAIOTCS, B YACTHOCTH, HEKOTOPHIC
MEXaHHU3Mbl UMIIPOBU3alMU. Tak, MaTh, MOTPICEH-
Has HEOXKMIAHHOM TMOE/IbIO ChIHA, BKIIIOYAET B CBOM
MpHYeT yIIOMUHAHKUE TeX Jeraneii, KoTopsle Opoca-
IOTCSI € B TJIa3a U OCOOCHHO ee 3a/IeBaloT (TOJCThIE
OOTMHKHM Ha HOraX yMEpIIEro, Karid BOABI Ha €ro
mune u ap.): «['pob 3aHecnn xorma, MPUBE3NH W3
TOpony-Ty, 51 Opocuiiack, MeHsI HEe MYCKaloT, a S BCE
PaBHO MPOIIYCh MOCMOTPETh. [IpUunTar0 — MOCMOT-
PIO MOJI, Kako# ThI ecThb. Benb Hazéxka Most Oblia, HE
JIOJDKEH ThI ObI B 3TOM rpobe sexatb. Haropapusaro
— 51 MOJI BC€ Tebe HaroroBmia, ofexay, o0yrku. Ha
YTO K€ Ha TeOs Takue OOTMHKM HAJEIH, IOIOIIBEI
TOJICTBIC, OM, MONro TeOe MPUACTCS M3HAIINBATh, HY
HUYE, ThI MOJIOZIOH, HOCH. YBH/ENA Yy €ro Ha OpOoBsIX
KpalMHK{ BOJIbI, C YJIMIIBI BEllb 3aHECIH, S U CIIpa-
MIMBal0 — 00paJ0BAaJICs, YTO JOMa, BOH CKOIb Thl y
MeHS He ObUI, JBa TOJAa, BOT M YBHJCIHCh...»
(moc. Uenén, KpacuoBumepckuii p-u [Bumepckas
crapuna 2002: 52]).

WHTepecHo U TO, KaKMe MOTHBBI IPUYNUTAHUN 3a-
MOMHUHAIOTCSL NTPUCYTCTBYIOMMM. [lokazarenen pac-
CKa3 MOXKHUJION >KUTENbHULIBI C. Pequkop o npudere,
HCIIOJTHEHHOM B CHTYallMH, KOIJ1a OOBIYHBIC TPEOO-
BaHUS K MOXOPOHHO-IOMHUHAILHOMY OOpSay ObUIH
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BBIHYKICHHO HapyiieHbl. HeBecTka XOpOHHUIIA CBOIO
CBEKpOBb, HO H3-3a HEIOCTaTKa CPEJICTB HE CMOIJIa
MPUTOTOBUTH JOMAIlHEeE ITHUBO;, BHJS, KaK BMECTO
TPaJULIMOHHOTO0 HAIKUTKA J0Yb YMEpIIeH HaauBacT
KyIUICHHOE B MarasMHe BHHO, JKCHINMHA Havala
MPHYHUTATE: «...6Ce GbIUUIU U3-3A CHOAA, OHA Cend U
naaxana: “He ocyou mens, s ne nHagapuia nusa neu-
HO20, He Habpana 8uHa 3e1éH020, Y MeHs Hemy d-
oywka”, — 3Hauum, myxcuxa. Bom amo ona npucka-
svigana, Jluza. <...> Cuvina y Heé [ceexposu] younu
Ha @poume, a cnoxa Jluza c el dicuia, ona 8om
npuckasvieana. OHa HU NUBO, HUYE20 He 8apuid,
moabKo Keac coenana. A oouv npuesocana uz bepes-
HUK08 AHloma, oHa 60m KpacHoe GUHO Habpaia.
Kpacnoe suno, u gom smum gcem Kepascaxam nooa-
6a1a no cmo epamm, no promke. “Mama mosice vl-
nuseana, oasaiime 6ce gvineume no pIOMOYKe, HOMS-
nume mamy’”’. <...> (4 oouv Anna cama ne npunia-
xkusana?) Hem, nuué omna ne nonumaem. (Cuoxa,
nonyuaemcs, 3uana?) /la, cHoxa niaxkana, oHa 3Ha-
em. Oua cmapunHblil 4YenoseK, Kepoicauka Ovlia
mooiwcey» (ITHB). IlompocuB y ymepuieil mporieHus
3a TO, YTO HE CMOIJIa YCTPOHTh BCE IMPaBHIBHO,
HEBECTKA CBOMM MPUYECTOM CHUMBOJUYECCKH «KOM-
MEHCHpOBaJIa» HapylleHHEe o0psaa, M HaiJcHHBIC
€10 JUISL ATOTO CJIOBA HAJIONTO 3aIIOMHMIIMCH CITyIIa-
TenbHUIe. [loka3aTenbHO, YTO CXOAHBIC HAOJIIOJIC-
HUs JENaI0TCS UCCICNOBATS/sIMH Ha MaTepHalie
MO3IHUX 3allUCeH M3 APYrHX PETHOHOB: B BOJIOTOJI-
CKHX paccka3ax 00 HMCIIOJIHCHHUH MPHUYCTOB OOBIYHO
TaK)Xe BOCIPOU3BOATCS HamOoJiee THUIIMYHBIE (op-
MyJibl («oOIIHe Mectay) 00 QUTYPHPYIOT KaKue-
TO CIMHHUYHBbIC, YHHMKAJIbHbIC Clydan (C PEIKUMHU
npudeTHbIMU cTpoukamu) [FOrait 2014: 144-145].

[Tonessie uccnemoBanus 2009-2011 rr. mokaza-
JIM, 4YTO YEPJBIHCKAE IOXOPOHHO-TIOMHHAIbHBIC
MpPUYUTAHKST OBICTPO BBIXOAAT W3 OOWXO/a; TPH
3TOM B Pa3JIMYHBIX YACTAX palioHa 3aMKCHpOBaHa
HEpaBHOMEpHAs COXPAHHOCTh IUIAYEBOH KYJIbTYPBHI.
JKutenmu IEHTpaJIbHOW 4YacTH BCIOMHHAIOT, YTO
TUTaYM 3/IeCh MOKHO ObUTO ycnmbimaTh B 1990-x rr.,
TEHeph K€ TPaauIMsl MPaKTHYECKH yracia. 3a uc-
KITfoYeHneM c. Pequkop (TeppUTOpHANBHO TATOTE-
IOIIEro K IOro-3amajHoil yacTH paiioHa), MOXOpOH-
HO-TTIOMHUHAJIbHBIC ITPUYETHI YAaJI0Ch 3aIIUCaTh TOJIb-
KO B I10C. PAOMHMHO (BCE MCIIOTHUTEIBHHUIIBI — MPH-
exaBIIIHe CI0JIa YPOKEHKH JIEPEBEHb ).

Onna m3 HOCUTENBHHUIT Tpamunuu, A. A. Jlam-
KOBa, pacckasaja, 4TO NPUYMHOM MOCICIHEro MC-
nmoJiHeHHOro eto mpudera (B 2009 r.) crano oberia-
HUE NONIAKAmb, KOTOPOE Tepe]] CMEPThIO B3sUia C
Hee Kyma ¥ OJu3Kas rmojapyra. 37ech e 3auKcupo-
BaHa JFOOOMBITHAS MOJM(HUKALUS NMPUIETHOH Tpa-
JUIMH, KOTOpask MOIJia MOSBHUTHCSA TOJIBKO HA IO37-
Hell ctajauu ObITOBaHHUS skaHpa. Bo Bpems Gecelsl ¢
MOXUION KkuTenpuuner Psomnuno, A. C. Ilecte-
peBOii, OHA TI0Ka3ajia CBOU cMepmHblil y3el — BEl,
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MPUTOTOBJICHHBIC JUIS IOXOPOH M XpaHsAIIMECS B
CIIeMAIbHOM YeMOJIaHe; Cpeld MNpPEAIMETOB O0Ha-
PYKHJIOCH JIBa JICTA, HA OJHOM M3 KOTOPBIX OBLI
HareyaTaH IONYJISIPHBIM COBPEMEHHBIN JTyXOBHBIN
CTHX «3aBelllaHue YMHpAIOIICH MaTepu», a Ha BTO-
pOM 3amMcaH TeKCT MoXopoHHoro mwaya’: «Tbr
scmasaiiko poouma mamouvka. Coopana au mul 00-
poeux 2ocmetl He Ha nup 0a He Ha becedyuxy. [Ipo-
600UmMb mebsi 8 NOCICOHUN NYMb 60 CLIPVIO 3eMIIO-
mamywiky. Omxoounu pe3evl HONCeHbKY ompaboma-
au Oenvle pyuenvKu, omeasioenu sichvle oueHvbku. Tol
noCleOHUe 4achl-MUHYMOYKU 80 C80eM-MO 0a Mmen-
aom enesoviuike» (ITAC). Okazanock, KEeHIIWHA 3a-
nucana MpUYUTaHue COOCTBEHHOPYYHO; HaJ CIIOBa-
MU cJieJlaHa TIPUIKCKA, aJpPECOBAHHAS JIOYCPH:
«Haos, nonrauv». Kak u B mpenpiaymeM ciydae,
3/leCb UMEET MECTO TpPEJABAPUTEIBHO OCTABICHHOE
3aBellaHue nONIaKams Ha TIOXOPOHAX, — HO HE yCT-
HOe, a IICchMeHHoe; TIpu 3ToM HU a04b A. C. Ilec-
TEpEBOM, HU OHA caMa HUKOTJa IIa4ed HE UCTIONHS-
JU M MaHepoW NpUILIAKWBAHUS HE Bianetor. Ilo
BCcell BHIUMOCTH, (paKT WCHOJIHECHHUS IMPHUYETa OKa-
3BIBACTCS IS TIOXKHIION YKCSHIIUHBI Ba)KHEE, Y€M BO-
Mpoc O TOM, KaKk MMEHHO 3TO OyzeT ciaenaHo (oue-
BUJIHO, YTO JIOYb CIIOCOOHA TOJBKO Hpouumams 3a-
MUCAaHHBIC CJI0Ba — MyOJIMYHO WM HACAWHE C yMep-
el MaTepplo, BCIyX Wi npo ceds). CoBpeMeHHbI-
MU HCCIICAOBATEISIMH YK€ OTMEUCHBI MPUMEPHI ITie-
peBoOJia MOXOPOHHO-MOMHUHAIBHBIX TMPUYATAHUA B
MUCbMEHHYIO (hopMy (Tak, U3BECTHBI CHTYalllH, KO-
I7la CEBEPOPYCCKHE MPUUYUTANBIIMIEI 3alUCHIBAIOT
COOCTBEHHBIE MIIM UYXKHE «CIIOBa» HEMOCPEICTBEH-
HO Tociie ux ucnonHenus [AnekceeBckuit 2008: 43];
OJTHa M3 KapeNIbCKUX HMCIOTHUTEIBHUI] TPOAUKTOBRA-
JIa JIoYepH Iiad Ha coOCTBEHHYIO cMepTh [CrenaHo-
Ba 2015: 182]); uepmbIHCKUN CIlydail — eIie OAWH
npuMep TpaHcHOpMaIMK TPAIWIIMK, KOTOPBIA MO-
JKET OBITh TIOCTABJICH B 3TOT XK€ PS/I.

Yto kacaercs roro-zanagHoll yactu YUepbIHCKO-
ro paiiona (1 B ocobeHHOcTH mpaBoro Oepera Ka-
MBI), HA MOMEHT 00CJIeIOBaHHs TIA4n 37ech QyHK-
IMOHUPOBANI Tropa3no akTtuBHee. [lo pacckazam
MECTHBIX JKHTEJICH, MPHUYEThl MPEANOIararoT HM-
MPOBU3ALMI0 M HCIOJIHSAIOTCA TOJbKO HWHIAMBHIIY-
anbHO: «llnayym, naayym no nOKOUHUKY. Omo y Hac
ecmb, 3a8e0éH0. Bom crasicem, nokotnux, y xo2o ué
Haboneno, GuINIAKUBAIOM  6CE,  NPUCKAZLIBATOM.
<...> Hy ecnu mam y Heé naboaeno, Kak oHa ocma-
Hemcs 00HA, 8e0b 8CE OHA NPUNIAKUBAEN, 8bICKA3bI-
eaem 6cé. <..> A Kmo 3nam, 4é NPUCKA3LLEAMD,
mom npuckasvieaem 6cé u cosapusaem. Jloou cu-
dsm caywaromy» (ITHB). B psine HaceneHHBIX MyHK-
ToB (c. Pemukop, 1. Koantel, Ycrh-Yponka, b. lon-
nel, moc. Kypran) ecth KEHIIMHBI MOXHIOTO BO3-
pacTa, KOTOPBIX MEPUOIUICCKH 30BYT MIPHUUUTATH IO
YMEpIINM; C HEKOTOpOW JoJiell YCIOBHOCTH WX
MOXHO Ha3BaTh «MpPO(eCCHOHATHHBIMIY TLIaKaIIb-
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nmramd. Camasi MoJofasi M3 HCIONHUTENBHHUIL, O
KOTOPOM JIOBENIOCh Y3HATh, — XKHUTEIBHUIIA CTApO00-
psadeckon nepesHu Ycrb-Ypoaka B. U. [Ilanamosa,
1956 . p.; HA MOMEHT HaIIIero 3HAKOMCTBA i OBLIO
55 51eT ¥ OHa YK€ UMella penyTalyio TaJIaHTJIMBOU
NpUYUATAIBIIMIBL. B TO Xe BpeMs 37ech enie Mmom-
HAT, YTO TPAAMIMOHHO HAa IMOXOpPOHAX W IIOMHHKaX
MNpUYUTaTh JOJIKHBI GBUII/I caMnu pPOACTBCHHUKHU
(uyorcux nroO0eti paHbIle MPUTIIAMIATN TONPUIUTATH
JIUIIB B IOM HEBECTHI Mepe]l CBaAb00i).

OO0OpsoBasi TEPMHHOJIOTHS U PACCKA3bI

COBpPEMEHHBIX NPHYHTAJIBIIHUIL

JlokanpHyto crnenupuKy MTPUYETHOH Tpaauivu
COCTaBJISIOT HE TOJBKO OTJICIbHBIC MOTHUBBI IIAYEH,
HO U 00psaoBas TEPMHHOJOTHS, 3aKpelyicHHas B
JAHHOW MECTHOCTH. Y PYCCKHX H3BECTHBI, HAIpH-
Mep, Takhe O0O3HAUCHMS, KaK «IIpHUETay, «BOIMAy,
«BOSI», CKATH», «KpuKa» u zap. [Uucro 1960: 6]°.
Matepuanbl AMAICKTHBIX CJIOBAape IMOKa3bIBAIOT,
YTO Ha TEPPUTOpUU YepIBIHCKOTro p-Ha 3a(HUKCHPO-
BaHBI CIIOBA NIAYA W NA4b, 0003HAYABIINE KAN00-
HYIO TIECHIO, KOTOPYIO IOI0T Ha AeBuuHukax [CPHI
1992: 02—103]; Tam ke ¢ TOMETKOH «IIepM.» MIPUBO-
matest cioBo npuuems [CPHI 1998: 60]. B xeii-
CTBUTEIBHOCTH, KaK BHJHO IO IMOJICBBIM MaTepua-
JlaM, HapoJHble O0O3HAUCHMS pa3JIUYHBIX BHUJOB
MPUYUTAHUN J1a)K€ B OJHOM TOJBKO YepabIHCKOM
paiioHe ObUIM MHOTO pa3HooOpasuee. IIpu 3TOM 00-
pamaer Ha ceOs BHUMaHWe OOnbIas — IO CpaBHe-
HHUIO C LIEHTPaJIbHOH 4YacThio paiiona — mauddepen-
IIUPOBAHHOCTH OOPSAIOBOM TEPMUHOJIOTUU KAMCKOI'O
npaBoOepexbs. B moc. PAOMHUHO W OKPECTHOCTSX
WCIIOJHCHUE TIOXOPOHHO-TIOMHHAJIBHOH — HPUYETH
o0o3HAYaeTcs CIOBAMHM MIaKamb W HAAYU CKA3bl-
6amb; OIHAKO >KUTEIbHUIBI IIPABOro Oepera Xopo-
II0 ITOMHSIT, YTO 3TH BBIPOKEHHUS 0003HAYAIOT TOJIb-
KO CBajicOHBIC mpHuuTaHus: «/l1auu cxasvieamv —
oMo Ko020a 5 Uy 3aMydHc U MeHs [TOTOBATCS OTHa-
BAaTh|, caouMcs 3a CMOI, JiCeHUXA NOKA Hemy, MHe
naauu ckasvigaromy (JIHIT). O mMOXOpPOHHBIX XKe U
MMOMHMHAJIBHBIX TJIa4YaXx 37€Ch TOBOPST APUHUMAMb,
NpUNIaKUeamy, ymépuiue niaKams; CMEICHUs pas-
HbIX HaWMMEHOBaHWH HMH(OPMAHTBI CTapILEro BO3-
pacTa He jmomyckaroT. MHTepec NmpeacTaBIsaioT U Te
[JIarojbHbIC €IMHUIIBI, TPH MOMOIIN KOTOPBIX Ijia-
KaJIBIIMIIBI OMMMCHIBAIOT OOPSI0BOC MIPUYNUTAHHE KaK
JeicTBHE. 3/1eCh Mbl MOXET HAOIIOAaTh JICKCHUECKH
pa3HOOOpa3Hble  TJIArOJBL:  2080pumb / CKA3amo,
Kpuuamo, nems, NIAKAMb, NPULUMAMb.

Pacckaszuuiiel Moq4epKUBarOT, YTO JJIS MCIIOJIHE-
HUS IPUYNTAHUA BAXKHO YMEHUE UMIIPOBU3UPOBATH:
«KaoicHovlil  c80€  2ope no-ceoemy  6blc08apusanm.
Inavem u evickazvisam. Kaowcnotii ceoéy (I'FOM);
«4mo npudymaewv, 1 mo u cxadicy emy» (JIHII);
«Hé e30ymamcs, mo 8cé 2060pulib, U 2080PULLL, U
2080pulty... <...> OHO NpOCmo TbéMcs Kaxk yoice
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camo no cebey (LIIBU). 3nanme pa3HOOOpa3HBIX
TPaIUIMOHHBIX (HOPMYII B CIIOCOOHOCTH NPUCKA3bI-
6amb «OT ce0sD» CUUTAIOTCS OCOOBIM TaJaHTOM, KO-
TOpBIN ecTh He y Bcex: «Hy eom kmo maxou ma-
JIGHMAUBHIL, OAK MHO20 Y€ NpuUcCKazvleam, ymeem
Kmo 206opumy. <...> [Ipocmo maranmaugvle ecmo,
a ecmb KOMOPbL HUYE He 3HAIOM, 0aK HPOCHO MAK
naauym, nHuué ue 2oeéopsm» (I'FOM). OO0 ocobom
MICUXOJIOTMYECKOM COCTOSIHUH, TTO3BOJISFOIEM 71pu-
naaxueams, B.W. lllanamoBa pacckasplBaer Tak:
«Hanvwe 6cé nozpyscaewvcs, nozpyscaeuvcs. OHo
no cebe sviiusaemcs, eviiugaemcs. M epode dasice
He 3Haeulb HeKOMOPbLIX CNI08 — OHU CAMU NOOX0O0sM,
U nooxoosam, U Nooxoosam, 6cé oanviue, Odlbuier
(ILIBU). ®opmyssl 1 MOTUBBI, U3 KOTOPBIX CTPOUTCA
NIpUYUTaHNE M KoTopble BanentuHa lBaHOBHa
cIlplllIalia B JIETCTBE, CYIICCTBYIOT B €¢ MaMSTH H B
MOMEHT 0cO0OT0 SMOIMOHANBHO COCTOSIHUSI BOC-
MPOU3BOJISITCS TUIAKANBIIHUIICH — HHOT/Ia HEOXKUIaH-
HO a1 Hee camoi. [Ipu 3TOM HaOOp KIMIIUPOBAH-
HBIX (hOpMyJI, IIEpEMEKACMbIX JTMUHBIMU TIEPEKHUBA-
HUSIMH, TO3BOJISIET BBIPA3UTh COOCTBEHHOE, TEPCO-
HaibHOE Tope. Uepes ynoTpebiieHne paccKazqHIaMu
TaKMX TJIaroJbHBIX (OPM, KaK 630ymaemcs, 630pe-
0émcs, AbEmes, NoSpyJHcaeuibes,, BbLIUBAEmCsl, Tie-
pemaercss  WHAMBUIYallbHO-CIIOHTAHHAs  CTOPOHA
mporecca MNPUYUTBHIBAHUSA, JPYrue JICKCHYECKUe
SAVHUITBI U BBIPOKCHUS (npudymaeutvb, 6bl208apu-
6am, NpULOBAPUBALULL, NPUCKAZLIBAM, CLO8A NOOXO0-
0sm, GbIKOIYNAmM U3 Hympa) TOKa3bIBAIOT TOHMMA-
HUE MPUPOABI M Ha3HAYCHHS TPUYNTAHHH.

B Gecenax o moXOpOHHO-IOMUHANBHOW TIPUYETH
JKSHIIUHBI YacTO TMOAYEPKHBAIOT Ba)XKHOCTH «IIpa-
BUJIBHOTO ToNocay: «Ho camo enaeno 2oJoc.
Cavtuams Haoo, kak oviio nemoy» (JIHII); «Ona ne
mak oice kpuyum, ona cogopum u niavem» (HAA);
«Koneuno, ne max, Kax 6om 0ObIUHO 2080PUULL, U HE
max, Kak noéwiv. <...> [la npaxmuuecku max ice,
KaK NecHio msHeulb, KaK ¢ Ompvleamu, HO He mak,
Kax mnecws noémca. A npocmo oOmpuleaeulbesy
(IIBA). Omna w3 MECTHBIX KHUTEIbHHIl Ha3Basa
HY)KHBIM JJII TPUYUTAHUS TOJOC MEPMEeyKum
(1. e. Iauymum): «Hy 0ax He mak dice BblCKA3bl-
6aulb, KAK wac 2o0sopuiis, Koneuno. Kax epoode nia-
yeutb. Taxoli 2onoc, Kaxk mMepmeeykotl, 8bi800UlLD.
Cam yoc maxotl eonoc evigoouuvy (I'HOM). Pac-
CKa34yuIbl KOHCTATUPYIOT OTJIUYHME IpUYeTa OHO-
BPEMEHHO W OT MPOCTOro Iuladya, U OT OOBIKHOBEH-
HOM peuu, U OT 00bIYHOrO meHus. HeoOxoaumocTh
crienupUUecKoll MaHepbl TOJOMICHUS H3BECTHA
MPAKTUYECKU ITOBCEMECTHO, IJ/I€ CYIIECTBYET Iiave-
Basi KyJbTypa; 3TO MPABHUJIO, MTO-BUIUMOMY, MOKHO
OOBSICHUTh TIPEACTABICHUSIMU 00 0CO0OM mpupoje
rojoca «Kak CBOETO poja ‘‘opyous ceasu” MEKIy
36MHBIM YCJIOBEUYECKUM MHPOM U TOTYCTOPOHHUM
mupom npeakos» [Toncras 1999: 135].
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WHTepBBIO ¢ MPUYHMTAIBIIUAIIAME HHTCPECHBI €IS
MU TEM, YTO TOKa3bIBAIOT MX CTAHOBJICHHE KaK ILjia-
kanpumu. Tak, B. Y. IlanamoBa Hauana npuniaxu-
6amb OBOJILHO PaHO, U MOOYAMJIO e K 3TOMY Tpa-
THYECKOE COOBITHE, KOTOPOE OHA TSKENO MepekuBa-
na: «Bom s ¢ 0eadyamu mpex iem Hauana, xKo20d
cecmpa y MeHs ymepad, s eé ouenv noduna <..>
A nomom y mena yxce camo no cebe. /laxce u npu-
niaakusania no uyxcum. Ilo wyxcum, xmo Oauskue,
POOHs, da gom makue». bonplyo poinb B GopMu-
POBaHMHM MACTEpPCTBA MPUYMTANIBIIUIBI  ChIFpaja
MaTh Banentunsl BaHOBHBI (0 Ba)KHOCTH 3TOTO
MOMEHTA YIIOMHHAeT OOJBIIMHCTBO HMCIIOJHUTEIb-
HUN): «Y Hac mama xopowo npuniaxueana. A eom
om e€ boavwe. Ona y Hac, Kozoa omey nomep, mMHe
ObLIO uembipe 2004, i NOYEMY-MO MO CAbIUATA.
Cuavyana eom omey nomep, NOMomM OHA HAO Opyau-
MU mam — cecmpa y Mamel, HAnpumep, ymepia.
A 6cé xoouna ouce, e3ouna <...>. OHa 5mo npunia-
KUBand, a s1 6CE Kaxk epooe 3anoMUHANa U KaK om Heé
nepensiia». O TOM, 4YTO UMCHHO TParu4eckue coObI-
TUs GOPMHUPYIOT «YMEHHE IJIaKaThy, BBIPA3UTEILHO
ckazana u Tamapa HukomaeBna MuxoBa, 1934 r. p.,
— TOXE TaJaHTIMBas IUIAKaJIbIIUIA, YXKUTCIbHHIIA
1. boneme lonawl: «/ ope mens nHayuuno npunia-
Kusamo. Y K020 20psa mem — mom U NPURIAKUBATND
He ymeem. Bom mak. A y kozo eope ecmv, mom u
npuniaxueams ymeem, u 6cé ymeem». Takum oOpa-
30M, B OCBOCHHH MPHYETHOI'O MAaCTEPCTBA OOJIBIIYIO
POJIb UTPAIOT HE TOJBKO IMOCTOSHHOE HaOJI0ACHUE
3TOM TPaaUIIMK, HO U SMOLIMOHAJIbHBIC MOTPICCHUS,
3aCTaBJIAIONIME JKEHINWHY IPAKTHKOBATh IOJO0HOE
PUTYaITU3UPOBAHHOE BBIPAsKEHHE CKOPOH.

OO0 oxHOM MPUYETHOM MOTHBE: Hepedaua
8€CMKU-2PAMOMKU

B crpykType 4YepABIHCKOTO ITOXOPOHHO-TIOMH-
HAJILHOTO 00psiaa MPUYUTAHUS 3aHUMAIOT TUITHYHOE
MecTo. [IpHHSTO MPUIIAKKMBATE B JIOME B JICHb ITOXO-
POH (B TaKMX NpUYETaX MPUCYTCTBYIOT MOTHBBI CH-
POTCTBa POJICTBEHHUKOB, Ba)KEH 00pa3 MOKHUHYTOI'O
JI0OMa — mMménna ZeHe30blKa W He mol Nymu-
0opodicenbKuU, TI0 KOTOPOH TIOIIeN YMEPIIHHT, Iepece-
JICHHS B HOBbIU 0OMUK — Oe3 OKOH, Oe3 dsepeil); Tia-
YyT MO JOpOre Ha KIaJA0uIIe, a 3aTeM HaJ MOruoi'’,
[lomMuHanbHBle MPUYNTAHUSA HCIOMHAIOTCE B 9-i1 u
40-# gHU, TOMMHBIL, 31€Ch IIEHTPATBHBIM OKa3bIBACTCS
CIOKET OXKHIAHUS YMEpPIIEro M HECOCTOSBIICHCS
BCTPEYH, PEAIU3yeMblii C TOMOIIbIO CUMBOIMYHBIX
00pa3oB pacnieckasuieiicss 4apouku W HOMyXulell
ceeuu («B npagoii-mo pyuenvke y Mens ObLIa 4apoy-
Ka, / A 6 nesoli-mo pyuenvke 0a y MeHs copena cee-
yenvra. / Yapouka-mo y mens oa pacnieckanacs, /
A ceéeueuxa-mo y mensa oa nomyxairacs» (I'TOM)).
[Mpuuer Ha Cemuk/ Tpouily COAECPKUT TpaaUIHOH-
HOE I TAaKUX MPUYMTAHUNA 0OpaICHUE K CTUXHUSAM —
BETpaM, TPOMY — C MPOCHOOH «PacKojoTh IPOOOBY
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JIOCKY» W BBIITYCTUTH YMEpIIEro Ha CBET (T. H. CIOKET
«oXuBIEeHUs» yMmepriero [AmekceeBckuii  2007]);
3TOT CIOKET MHOTOKPATHO BCTPEUAETCS] B CEMUKOBBIX
MpUYeTax M3 PaszinvHbIX paioHOB Kpas: Conmkam-
ckoro, Kaparaiickoro, Kyarypckoro u ap.; mmpoKo
W3BECTEH OH H B JIPYTHX PETHOHAX.

OnuuM u3 Hanbosiee WHTEPECHBIX MOTHBOB Yep-
JIBIHCKOM TIPUYETH MOXKHO HA3BaTh nepeoayy 6eCmKu-
epamomxu (Ha ToT cer). CaMo 1Mo ce0e BhIpaKeHHE
6€CTKA-2PAMOMKA W €ro ONHM3KHE BapHaHTHI BCTpe-
YaloTCs B Pa3NIMUHBIX JKaHpaX KIacCHYecKoro (oJb-
KJIOpa: OBbUIMHAX, UCTOPUUECKUX ITECHSIX, CKa3KaX, —
T. €. SBISIOTCS (OPMYIbHBIMH (B TEPMHHOJIOTUU
I'. . MansrieBa [Maunbiie 1989]). JI. I'. HeBckas
paccMaTpuBaer 3Ty ¢Gopmyny (GOpMyTy/MOTHB Kak
AJIEMEHT COBOKYITHOTO OaJITO-CIaBSHCKOTO TEKCTa
norpedaIbHON MPUYETH; M0 ee HAOIIoJCHUSIM, MO-
TUB nécmpou (MUT. margas) /| cxoponucuacmou
(pyc.) epamomku BXOAUT B OJIOK CHO)KETOB M TEK-
CTOB, ONKCHIBAIOIINX BCTPEYy IMOKOWHOTO C yMep-
MMM POJICTBEHHHUKAMH, HAyajlo €ro «Ipyroi»
JKU3HU, a TaK)Ke MOCIaHMS K HUM JKHUBBIX C IPOCH-
6o0ii o mokpoBurenbcTBe [Hebckas 1993: 11, 176].
Konkpernsupyst ceMaHTHKY MOTHBa B PYCCKHX (BO-
JOTroACKNX) mpuuuTaHusx, E. ®. IOrail ykaseiBaer
Ha TO, YTO 3JIeCb OH UMEET JIBE OCHOBHBIC pealin3a-
MU — TIepefady MpUBETa Ha TOT CBET W OIHCAHUE
TOr'0 CBETa KaK HEBO3BPATHOIO, OTKY/Ia HET «HH BBI-
X0y, HH BBIe3y». «B TmepBoM ciydae MOKIOH CIIo-
BECHO TIepeNiaH ¥ YCIOBHO JIOCTaBICH»: «A ¢ moboli,
nebedwv benas, / Jlax naxasicy naxazanvuye, / Iouinio
nokaon-verobumnuyo <...> / Jlax nanuwy s 3anu-
couxy, / [ax ne nepom, ne ueprHunamuy»; «B0 BTOPOM
— TMHUCBMO BKIIOYAeTcst B (OPMYyIy HEBO3MOXKHOTO
<...>:“...Tyowt nouma-mo ne xooum / B mamv-coipy
semmo / He nociamv 0a nucemo-epamomxy’
[FOraii 2011: 89]'"". Mimenno B 9Toif BTOpOI pasHo-
BHJIHOCTH MOTHUB BECTKH-TPAMOTKH THUITHYCH IS
YCTh-IIMJIEMCKUX MPUYUTAHHM, TJE€ OH BCTPEUACTCS
JOBOJIBHO 4acTo: «He doocdamsb Oyoem mue eecmu-
nasecmu, / He ooocoamv 6ydem MmHe nucbma-
epamomkuy; «HM3 motl nymu 0a ¢ moi 00pPoAHCEHbKU
<...>/ Hu nucoma nemy, nu epamomxu, / Hu cno-
secnoeo Haxazanvuyay [Vnpunaa 2013]. O6Hapyxu-
BaeTCS OH M B JPYIMX PETHOHAJbHBIX TPAIAULIUAK —
Hampumep, y pycckux IOxknoro Ypama: «l/luwiy-mo
51 mebe, coinywiro, / He nepom, He wepnunamu <...>.
/ He npedarom euono Huxmo, cvinyuixo, / Tebe mou
nucvMvl-epamomiu. / Bcé s ocoy om mebsi ecmoy-
ky, / He 000icOyce Hu ¢ Komopou cmopoHyuwiku»
[[ToxopoHHO-TIOMHH. Tpaauuuu Ha FOxxHOM Ypane
2008: 28-29]"2. MoTHB HeHaNHCAaHHO / HEMOMY-
YEHHON BECTKH-TPAaMOTKH 3a(UKCHpPOBaH M B €IU-
HUYHBIX 3anucax w3 MnwsuHckoro, Kaparaiickoro,
Kynrypckoro paiionos Ilepmckoro xpas.

Ha stom ¢one spue mposiBisercs crenuduka
JAHHOTO MOTMBA B YEpPJBIHCKOW IIJJA4E€BOM Tpajau-
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nud. OH IMPOKO HM3BECTEH IMOBCIOAY, TC IUIA4d
elle MCIOTHSIOTCS, H COCTABISIET CIOKETHYIO OCHO-
BY CIIEI[HAIBHOIO MPUYETa, KOTOPBIH MOXKET 3By4aTh
Ha moxopoHax. OOBIMHO TaKOH TUIAY MCHOJHSET HE
POACTBEHHHMIIA, & COCE/KA, TOAPYra WM 3HAKOMas,
KOTOpas NpHIUIA MPOCTUThCS C YMEPIIMM, IOKa
rpo6 Haxoautcs B jgoMe. CUuTaercs, 4To C MOMO-
b0 3TOTO MPHYETa Yepe3 MOKOMHHMKA MOXKHO IIie-
penath MPHUBET WM KaKylO-TO HOBOCTh CBOEMY
yMepIIeMy pOICTBEHHUKY: «lloutnto-ka s ¢ mobou
oa eecmky-epamomxy / o pooumoii 0o mamervku. /
Hecu oice mul, necu 0a ne yponu, / B neca memmvie
0a mops cunue, / Hecu 0a nepedaii npsamo 6 pyku»
(JTAA). KommeHTapuu WCHOTHUTEIBHUI] ITOKA3bI-
BalOT, YTO OHHU JCHCTBUTEIBHO BOCIPHHHMAIOT HC-
MOJIHEHHE TI0JI00HOr0 MpHYeTa KaK akT KOMMYHHKa-
IIUU ¢ yMEpHIUM: «¥ K020 Kaxoe 2ope — max u 6vl-
ckazvisarom. Becmxy-epamomky oa ué Oda nepeoa-
fom. <...> Ilpumep eom, ymep: “llepedaii-xo Oa
8ECMKY-2PAMOMKY, KAaK JHCU8Y 0a s 0a marocsa <...>,
cKadicu 0a pacckajicu mMoeti-mo 0a Muiou aaoyuixe”.
On <ymepwuu> u pacckazvieam. Jla, Ha mom cse-
me. Hunuem eé u pacckazvigam!» (ILIMK).

[NokazaTensHO BOCIIOMHHAHHWE, 3alHACAHHOE OT
npuudtanbimibl B, W [llanamoBoit u3 1. YcTb-
VYponka. Ee MaTh nmana ofOemjanue mociie CMEpPTH
HUKOTJla HE BUJCTHCS POACTBEHHHMKaM BO cHe. Ho
MoCjIe MPHUYETA-IPOChObI, MepeIaHHON ¢ yMepIei
COCENIKOW, OHa Hapylmmia oOelaHnue U MPUCHHUIIACH
nouepu: «Hy, s gom max osce mémxe Hacme nonpu-
naaxkueana, 2oeopio ei: “Témxa Hacms, eom nepe-
daii mam mamke, 0a pacckajdcu, Kax 5 JHcugy, nyc-
Kati-ka oHa npusuoumcs mMHe 6o cHe. /la pacckadxcy
eti, kaxoe y mensi 2ope”’. Coil Y MeHs OblL 6 apmul, U
MHe moeda bvino max maxceno! U ona 6edv mue 6
my HOub npugudenacs 60 cHe <...>. M eom mak s c
Hell nazoeopunacs...» (ILIBW). ITorpeOHOCTD «HAro-
BOPUTBCS» C TOKOWHOW MaTepbio Oblla BBI3BaHA
CIIOXHBIMH JKHU3HEHHBIMU OOCTOSITEIbCTBAMU (THOE-
JIBIO MJTQJIIIETO ChIHA, TPU3BIBOM B aPMHIO CTapIlie-
T0, 3aTSDKHON OOJIE3HBIO CAMOM MCTIONIHUTEIBHUIIBI).
OO0 3TOM ciydae TOMHSIT W PAcCKa3bIBAIOT TaKXKe
CBUJICTCIM HWCIOIHCHMsI TpHUYETa, JUISI KOTOPBIX
MPOM3OLIEIIEE SIBISETCS €Ie OJHUM JO0Ka3aTelb-
CTBOM  BO3MOKHOCTHM HHOMHPHBIX KOHTAKTOB:
«4 6om Banenmuna Heanosna-mo, xkozda y meHs
mama ymepna, npuniakuseaia. loeopuna Kak-mo:
“B 3emnto notioéwb myoa, 6 cblpy 3eMeiouKy, y
MeHa mam mama jexcum, mvl, mémsa Hacms, pac-
ckadcu, Kaxk s ocusy...” U ona et Ha emopoti Oeib
CHUIAcL 60 cHe, eé mambv-mo. Ei macnunoce, xax
6yomo mos mama nepedana smu crosa» (JJKM).
[o-BumnMoMy, ycTaHOBJIEHUE TOAOOHOIO «KOHTAK-
Ta» JI0 CHX II0Op BO MHOT'OM ONPEICIACT IParMaTHKY
9TOM pPa3HOBHUJHOCTH TIOXOPOHHOI'O IUIaya W CIIO-
COOCTBYET €ro CpaBHHMTEIBHOH YCTOWYMBOCTH Ha
00CIeIOBaHHOW TEPPUTOPHUH.
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Uro kacaercsi OTpULIATEIBHON (DOPMBI — 6ecmKu-

2pamomKu, KOTOPYIO TepeiaTh HEBO3MOXKHO,
B YCPIBIHCKOW TpaJHIMK OHAa OOHApYKHBACTCS
TOIBKO B CBajeOHBIX MPUYUTAHUSIX HEBECTHI-
CHpOTHL. B HUX JieByIIKa MBITAETCS OTIIPABUTH BECTh
C «IEpENeTHBIM JIa SICHBIM COKOJIOMY», «CO BETPaMHu
co OyHHBIMUY WITU C 3aXOASAIIMM colHIeM: «Tb1 no-
cmotl, nocmot, menioe coauviuiko, / A nowno ¢
moboil 0a eecmky-epamomky / Bo ceinyuyio oa 3em-
mo-mamywxy / A ceoemy-mo Kopmunvyy-damiouixe,
/ A ceoeti pooumoti mamonwvke» [3vipsHoB 1975: 36].
Berpedaercs koHTaMUHAIHS 3TOH QOPMYIIBI C JIpY-
TMMH MOTHBAaMH MECTHBIX MMOMHHAJIbHBIX TPUYECTOB:
«Ckonb nucana oa eecmouxu-epamomru. He douina
0a 8UOHO B8eCMOYKA-2PAMOMKA 00 Moell 00 POOUMOU
mamonwvku. CKoab Hcoana He 00HCUOaNacs, bixoou-
na Ha kpviieuxo. Bo npagoii-mo pyuenvke depoicana
uapouKy 3eleHa 6UHd, 80 JleGOU-MO pYUeHbKe cee-
ueHbKy 0a eockoapyio. Ceeueuka-mo ucmenisanacs,
uyapouxa-mo pacnieckanacsy (I'AW). B aToit paszHo-
BHJIHOCTH TPUYMTAHUN TpaHMILI MHUPOB BCeria
n300pakaroTcsl Kak HEMpOHUIaeMble, a BCTpeda —
KaK HEBO3MOXKHASI.

Bonee monHo cnenuduka YepAbBIHCKOW TIuiade-
BOW TPaJHIINU MOXET OBITh BBISIBIICHA ITYTEM COIO-
CTaBIICHUI C JAPYTUMH JIOKAJIBHBIMH TPaJHIUSIMU
ITepmckoro Ilpukamps. Iloka ke K 4ucny Xapak-
TEPHBIX €€ YepPT MOKHO OTHECTH HCKIFOUUTEIHHO
COJIbHOE WCIIONHEHWE M BHIPAXKEHHOE HMMITPOBU3a-
[MMOHHOE Hayaio, HallM4he KaK YHHBEpPCAIbHBIX
MPHYETHBIX (QOPMYI, TAK U PEAKHX, OCOOBIX BapH-
aHTOB WX peanu3ainuu. HaOmromaercss cpaBHUTENb-
HO Xopomasi coxpaHHocTh W auddepeHmupopan-
HOCTh HapoaHOW 00psnoBoil TepmuHONOTHU. OT-
JeNbHbIC CITyYad TMPHUILIAaKUBAHUS, COJepKallue B
cebe YTO-TO HEOOLIYHOE, 3aIIOMHHAIOTCS U CTaHO-
BSATCA TPEIMETOM YCTHBIX paccka3oB. OcolOyro
pOJIb B UEPABIHCKOM JIOKAJIbHOW TpaJuLIUA UIPAET
MOXOPOHHBIN MPHYET C MOTHBOM Iepe/lady BECTKH-
TPAaMOTKH: €ro HCIOJNHEHHE BOCIPHHHUMAETCS HE
KaKk CHMBOJHMYECKOE pedyeBOe [EHCTBHE, a Kak
BIIOJTHE PeajbHBI aKT KOMMYHUKAIIUU C YMEPIIH-
MH, CaMO K€ YCTOWYHMBOE BBIpKEHHE nepedamb
6ECMKY-2PAMOMKY, C OIHOW CTOPOHBI, COJEPIKHUT
¢donbKIOpHYIO GOPMYITY, a C IPYrod — OKa3biBaeT-
Csl HAPOJHBIM TEPMHHOM U TOMOJNHIET (QOHII MeCT-
HOU 00OpSITOBON JTEKCHKH.

IIpumeyanus

' UccnenoBanne BHIMONHEHO NpH (DMHAHCOBOM
nonaepxke rpanta PODU, mpoekt Ne 15-14-59003
(«IToxopoHHO-TOMUHANBHBIN Qonbkiop [Ipukambs
B CHCTEME PYCCKOW TPaJUIIMOHHON KYIbTYpPBD»).

’B ¢amunuyu myOnMKaTOpa MMETCS Pa3HOuTe-
Husi: B conmepxanun «l[lepmckoro cOopHUKa» OH
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Ha3BaH Aypoun, a HETOCPEJCTBEHHO B TEKCTE My0-
nukauuu — byopun [bypmun 1860: 131]; B Ilepm-
CKOM Kpae BCTpevaroTcs 00e 3Tu (haMUIIHY.

* ITo npeaBapUTENbLHBIM JAHHBIM, TPYHIOBOE HC-
MOJTHEHUE TOXOPOHHO-IOMUHAIBHBIX TMPUYUTAHUIH
3adukcupoBano B IOpnmHckoM, KynpiMkapckom,
Kaparatickom, UnbuHCKOM 1, BepOsSITHO, CHBHHCKOM
p-Hax. M3BecTHbIe HaM MaTepHaibl BKIIOYAIOT 3a-
mucu u3 20 paiioHOB coBpeMenHoro Ilepmckoro
Kpasi, OJJHAKO B OOJNBIIMHCTBE CIIy4aeB CBEICHUS O
dbopMe HCTONHEHHS] NPUYUTAHUK (MHAUBUIYAIb-
Hasl / KOJJIGKTUBHAS) OTCYTCTBYIOT.

*B 2009-2011rr. B Qopmate (GOTLKIOPHBIX
MPaKTUK W HCCIEOBATENbCKON JKCIEAUIIUN CO-
TPYAHUKAMH H CTyAECHTaMH (HIIOIOrHYecKoro ¢-ta
[II'HUY Obuta oOcienoBaHa IIEHTpajdbHAs 4YacTh
UYepaplHCKOT'O0 p-HA C HACEIICHHBIMH IYHKTaMHU IO
pekam Koneer u Bumeps! (nrt Heipo0, noc. Psiou-
HUHO, ¢. Mckop, Kamropt, burnun, Pequkop, a. Ce-
péroso, Ypon, KoparHo) u ero oro-3amnaaHas 9acTh
Broab Kawmel (c. [Tsuter, moc. Kypran, n. Amoop,
b. u M. Hlonnel, Ycre-Yponka, Koantel, McTok); Ha
Tepputopuu KpacHoBHIIepcKoro paiioHa Mogo0HBIX
LENICHANPABICHHBIX ~ UCCICAOBAHUA  MOXOPOHHO-
[IOMHUHAJIbHOW NIPUYETH HE IPOBOAMIIOCH.

3> Cp.: Ceno I'y6nop, rae B konue 1950-x — Haua-
ge 1960-x rr. ObLIM CHETAHBI 3aMCH MPHUYUTAHHUH
(cM. Tekcthl Ne 229 u Ne 230 B ¢0. [Haponusie mec-
Hu Ilepmckoro kpas 1966: 161]), oTHocmioch K
UYepaplHCKOMY p-HY; CErOAHS 3TO 4YacTh KpacHoBU-
HIEpPCKOro p-Ha.

® B BONIOrojCKOM Tpa UMK MOXOOHBIE TIPHUHTA-
HUSl 3ByYalld Ha KIaJ0WINe, a 3aTeM JoMa Mepen
npuobITHEM cBaneOHOro noesna; b. b. Epumenkora
yKa3bIBaeT, 4YTO, 3aMMCTBYS COJICpXKAHHE Tulada Ha
COPOUYMHBI, JIOMAIIHEE TONOIIEHHE HEBECTHI-CUPOTHI
WCTIOJHSETCST Ha CBaJIcOHBIM HAIEB M Yalle XOpOM
nepyiek [Edpumenkoa 1980: 22]. B kpaTkom Kom-
MEHTapuu K depiapiHckoi mpuderu . B. 3wipsHOB
coo0IIaer, 4To HeBeCcTa MPHYHMTAa Ha MOTHIIE PO-
nuteneit [YepasiHckas cBann0a 1969: 42].

"Kpome yxke YHOMHHABIINXCS HCTOYHHKOB,
MPEACTABICHUE O TO3THKE YEPIABIHCKUX MPHYNTA-
HUW jaloT nyonukanmuu  TekcToB  XIX—XX BB.:
[[Ipenteuenckuit 1859: 36, 38-39; 3pipsnoB 1975:
36—40], Ne 30 u 34 B [Uepabiackas cBaanba 1969];
TaKke HaMH y4TeHbl MaTepuayibl 1987-1988 rr. u3
apxuBa ¢onbkinopHoi npaktukd [ITHUY (rumaum
HEBECTHI-CHPOTHI).

¥ TekcT PUBOAUTCS B COOTBETCTBUH C MEPBOUC-
TOYHHKOM.

® 06 06psAI0BOI TEPMUHOIOTHH TOJIOLICHHs HA
Ooylee IIMPOKOM CIIaBSIHCKOM MaTepuale CM.:
[Tonctas 1999: 145-146; Mukutenko 2010: 32—
34,71, 97].
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'O HeKOTOPHIX MOTHBAX YEPABIHCKUX TOXOPOH-
HO-TTIOMUHAJIBHBIX MpuuuTaHui cMm.: [Ilomtokos, Xo-
pobpeix 2009: 59-62].

" MoTuB 3arpo6HOro nuchbMa XapakTepeH H s
TUTAY€BOM KYIbTYPHI FOKHBIX CIaBSH: B OONTapCKuX
NPUYUTAHUSAX OH pealu3yercs Kak mpochda K
yMmepuieMy coodumTts o cede: «llucma maiix’s om
mebe ye weka — / nucma mMauyu no-4ecmo 0a nu-
wew!y» — ‘Tlucpbma MaTymka Oyaer ot Tedst KAaTh, /
[Mucpma Matymike mMumuy moyame!’, — HO BCTpeya-
ercs TyT ¥ MOTHB HENPHINEANIETr0 MuchMa («om
Hutide HUwWjo He Ootidey») [Mukutenko 2010: 261—
262]. Y BOCTOYHBIX CIIaBSiH, B T. 4. B YKPAaUHCKUX
MPUYUTAHUSAX, OH B OCHOBHOM TIPE/CTABIICH B 3HA-
YEHUU HEBO3MOXKHOTO feicTBus: «O Mill cUHOHBKY!
/ Yomy oic mu HU niceMko HU npuwient...», — Inoo
KOHCTATUPYETCS, YTO MEXKAY TEeM U OTHM CBETOM
HET HHMKAaKOro cOoOOUIeHUs: «Buomunv Hu nucoma
He woms, Hu camel He 1i0ymeby» [KoBanb-DOyunio
2014: 72, 77].

'2Cp. 9TOT MOTHB 3a IIpelelaMi CIaBSHCKOM
Tpamuiuyd (HO B 30HE HEMOCPEICTBEHHBIX C HEi
KOHTaKTOB): B KapelbCKUX MPHUATAHUSIX «lecKue,
He cmupaembie, ¢ NeYaAMmsamMU MeiecpamMMOuKU», «1o
nOYMOoBol noume OMNpPAGiAeMble JTUCHbI-SPAMON-
Ku» BCTPEYAlOTCS B MOTHBE-NIPOCHOE H3BECTHTH
BCEX POJIHBIX O CMEPTH W IMPHIJIACHTH WX Ha TIOXO-
poubl [CremanoBa 2015: 190-192]. IIpumepsr 3a-
rpoOHOTO THCHhMa B BEINCCKOW M PYMBIHCKOW MpH-
YEeTHBIX TPAAUIMIX, & TAKKE HUCIONb3yeMbIe B HUX
HOMMHAIIMU Tociianus cM.: [lugai 2016: 170-179].
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The article considers the current status of traditional funeral and commemorational laments in North-
ern Prikamye. The main objects under analysis are various forms of laments which were recorded in Cherdyn
area in the 19™-20™ centuries and during a special field research in 2009-2011. The first part of the article
includes a review of published texts of laments and discusses some ways to study them. It should be noted
that the laments of Prikamye were recorded not systematically and not purposefully. The main gap is the lack
of ethnographic details which show the functioning of this genre in the ritual life of villagers. The focus of
this article shifts from the traditional point — texts and poetics — to the ritual and communicative context.
The main material is the narratives of lament-singers and their listeners. The paper shows some mechanisms
of improvisation and reveals some factors which inspire lament-singers to join the tradition. When the tradi-
tional “culture of crying” almost lost its relevance, lament-singers sing lamentations according to a previous-
ly given promise, or an oral “testament” which the person left during their lifetime. Another question re-
solved in the article is description of vernacular ritual terms and some expressions used by informants when
they tell about funeral and commemorational lamentations. This terminology in Cherdyn area is differentiat-
ed; there are special words and collocations which are used for nomination of wedding lamentations and fu-
neral laments. The last part of the article contains analysis of the particular traditional verbal formula — send-
ing a letter-message (into the afterworld or back); this popular motif of laments is connected with mythologi-
cal representations and ritual practices used by the inhabitants of Cherdyn area. Thus, the special collocation
“vestku-gramotku peredat’ (to pass on a letter-message) is not only a nomination of a lament motif but also
a local ritual term.

Key words: ritual poetry; funeral and commemorational laments; motif; traditional formula; verna-
cular ritual terminology; Russian mythological and ritual tradition.
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PaccmaTpuBaeTcst HCTOPHS OTKPBITUS U IYOJUKALMK CIIUCKOB MaMSATHHKA JAPEBHEPYCCKON JIGKCUKO-
rpadun «Peun TOHKOCIOBHS rpedecKoroy. Jo HacTosero BpeMeHu ObLIO U3BECTHO YEThIPE CIUCKA JIAHHO-
ro namsiTHaka, oTkpeIThix H. K. Hukonbckum, 1. K. Cumonn u M. @acmepom. HanbGosee noiaHbM n3nanu-
eM «Peun TOHKOCTIOBHS TPEUYECKOro» 0 HACTOSIIEr0 BpeMeHU cuuTaercs u3ganue 1922 r. M. ®@acmepa 1o
BCEeM ueThIpeM crrckaM. OHAKO TPH UCCIISTOBAHUN OKA3aJI0Ch, YTO OJIHA M3 YKa3aHHBIX M. dacMepoMm py-
konuceit, a uMmeHnHo PHB, coop. M. I1. [Toroguna, Ne 1655, He coepKUT UccieayeMoro namsTHiKa. B 1o xe
BpeMsi aBTOp CTaThbU OOHAPYKUJ JPYTyH PYKOIHCh, cozepxkalnyto «Peub TOHKOCIOBUs», criucok PHB,
coOp. M. II. IToroauna, Ne 1648, npu Hccaea0BaHUNA KOTOPOM yYCTaHOBJICHO, YTO MMEHHO OHA WM INPHUBJIC-
kanach M. @acMepoM Tl U3JaHUs. JTa PYKOMUCh U3BECTHA B HAYYHOH JINTEPATYype, OHA COACPIKUT OCO-
Oyto penakuuioo «Pedn TOHKOCIOBHS TPEUYECKOro» C JPYTUM PACIONOKEHUEM CIOBapHbBIX crarei. Hamnm
naetcs onucanue coopuuka PHB, coop. M. I1. [Toronuna, Ne 1648, a Taxke NpUBOIUTCS OMHCAHUE TEMa-
TUYECKUX TPYII JICKCUKHU, TPEACTABICHHBIX B JAHHOM CIHCKe. TakuM 00pa3oM, MCIPAaBISIETCS UCTOYHH-
KOBE/IUEecKasi OImroOKa, KOTOopasi IIOBTOPSIETCSI B COBPEMEHHBIX HCCIICOBAaHUSX 110 JPEBHEPYCCKON JICKCH-
korpaduu. JlokaspiBaeTcs, YTO JIsl M3YYCHUS U ITYOJIMKALMU TAHHOTO CIIOBaps HEOOXOAWMO MPHUBJICKATD
He cnucok PHB, cobOp. M. II. [Toroguna, Ne 1655, ykazanuwii M. ®acmepom, a crnucok PHB, coOp.
M. II. IToroguna, Ne 1648. B crarbe mpuBOATCS yKa3aHHUS U HAa APYTUE PYKOIIMCH, B KOTOPBIX COZEpXkKaT-
Csl OTPBHIBOYHBIE MaTepralbl U3 «Pedr TOHKOCIOBHS», YTO TAKKE MTOMOXKET B U3YUCHUH MAMSITHHKOB HCTO-
PUYECKOMN JICKCUKOrpaduH.

KaroueBbie cioBa: «Pedb TOHKOCIIOBUS IPEYECKOr0»; a30yKOBHUKHU; HCTOPUYECKAS JIEKCUKOTpaHsL.

1. UcTopus oTkpbITUs ¥ myoaukanuu cnackoB  389], M. 1. AnekceeB [AnekceeB 1968: 29-30].

«Peun TOHKOCJI0BUSA I'PEYECKOr0» [lepBast pykoruck (A — no kiaccudukaiuun M. dac-

VicTopus OTKPBITHA, M3ydeHHs M IyOnuKarmmu —MEpa, KOTOPYH Mbl OyAeM HCIONB30BaTh B [allb-
CITHCKOB TIAMATHHKA «Peub TOHKOCTIOBHSA Ipedecko-  Helllem; coBpeMeHHbIH mmdp pykonncn — PHB,
roy» (XOTs, MO-BUAMMOMY, CaMO Ha3BaHHe mamsTHH- Coduiickoe cobp., Ne1474) Obuia  ynomsHyra
Ka MMeeT MHOKeCTBeHHOe uncio «Peun Tomkocio- 1. M. CtpoesbiM B «bubGmmonorndeckom ciosapey»
BUsA», Jajiee Mbl HCTIONb3yeM MpuHaATOe ¢ mybnuka- [CTpoes 1882: 313]. B 1896 r. H. K. Hukombckuid
mun H. K. Hukonsckoro Hassanue — «Peup TOH-  M3IaJ OTOT CIHCOK C MCCIIEN0OBAHUEM U PUMEYaHHU-
KOCJIOBHS») HEOJHOKPATHO OCBEIanach B Hayunoil AMHU. «‘Phub TOHKOCIOBIS” ecTh ApeBHE-pYCCKOE
muteparype. O6 stom nucanu M. @acmep [Vasmer PYKOBOIACTBO K pa3sroBopaM Ha IPEYCCKOM S3bIKE,
1922: 1-10], JI. C. Koryn [KoBryn 1963: 318— 3akmouaiomee B cebe cobpanue Hanbonee ynorpe-
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OUTENBHBIX BBIPAKEHUH, HEOOXOJMMBIX TPH CHO-
menun c rpekamu» [Hukombckuit 1896:I]. On
yrourm: «OueBuHO, 4yTo “Phub TOHKOCIOBIS” OBI-
Ja Kak Obl CHPaBOYHOI KHHIKKOIO JIJISl ITyTelle-
CTBEHHHKA, UMEBIIIATO HEOOXOJMMOCTh BECTH TIepe-
roBopsl ¢ rpekamu» [Tam xe: II1]. Yuensiit natupo-
BaJI CIIMCOK CJIOBapsl He no3xe Hayana X VI B. B pe-
nen3un Ha pabory H. K. Hukonsckoro U. B. [Toms-
JIOBCKUH OTMETWJI, 4YTO «PYKOMNKCh, HW3JaHHAs
r. Hukonbckum, nomkHa ObITh OTHeCeHa K XV (KO-
Heitr) Beky» [[lomsnosckuii 1896: 41].

Bropoii cnmcox (B o  KjIaccH(HUKaIUK
M. ®acmepa; coBpemennsiii mudp — CI16 M1 PAH,
co0p. Apxeorpaduyeckoii komuccuw, o. 1, Ne 247)
obut u3BecteH [1. K. Cumonu u H. K. Hukonbsckomy.
C paspemenus A. A. [llaxmMaToBa 3TOI pyKOMHUCHIO
nonb3oBasicss M. @acmep [Cumonu 1908: 20].

3 mapta 1906 T. M. dacmep caeman moKiIan Ha
3acenannu MMmeparopckoro O6IiecTBa JIFOOUTENEH
JpeBHEH MUCbMEHHOCTH «Pbhub TOHKOCIIOBIS Ipeue-
CKaro, NMaMsATHUKB CpeAaHe-rpedeckaro sizbikay [Ot-
4erhl 0 3acemanusx 1908: 15-16]. 13 otuera o 3ace-
JaHUM BUAHO, YTO pedb B JOKIaJe IUIa O JBYX
crMckax, A u B, XoTa B no3aHeiineM M3JaHUU I1a-
MsiTHEKa M. @acmep cOOOIIHI, YTO OTKPBUI TPETHI
criucok B 1906 r. [Vasmer 1922: 7].

B 1908 r. II. K. CumoHM oOmmyOiIHMKOBaJ TPETHiA
circok (D — mo kmaccuduranun M. @acmepa; co-
Bpemennbiii mmdp — PHB, Conosernkoe cobp.,
Ne 860/970), HaiiileHHBIH UM B SHIIUKIONEANYCCKOM
cOOpHHMKE HOBrOpOJCKOro apxumanaputa Vcumopa.
(O6 arom coOopuuke cm.: [Kpymensuuiikas 2006].)
[IpucyrcTBre B coctaBe cOOpHUKA cTaThu ¢ «Pedubio
TOHKOCJIOBHSDY yKa3bIBaeT Ha TO, YTO IIPHU €ro Cco-
CTaBIICHWW TPHUBIIEKAUCHh pyKonucu u3 Kupwuiio-
benozepckoro MoHacThIps.

B 1908 r. B «Bu3aHTHIICKOM BpeMEHHHKE» Oblia
onybimkoBana craths M. dacmepa, KoTopas, O
CIIOBaM aBTOpa, TPEJICTABIIsUIA COOOM ero «HecKOb-
KO Tiepepa0OTaHHBIN JIOKIa1», O KOTOPOM IIia Pedb
Bhlllle. B 1laHHOW cTaThbe K TPEM M3BECTHBIM CIIMC-
kaMm M. @acmep 100aBWII YeTBEPTHIH, KOTOPHIH OH
Hamen B coctaBe coopuuka XVII B., conepxaiiero
A30ykoBHHK (pykonuch C; coBpeMeHHBIH mMpp —
PHB, co6p. M. I1. [Toroguna, Ne 1655). 3nech Briep-
BbIC OblIIa MpEJCTaBICHA CTEMMa YEThIPEX CITHCKOB.
BeiBozbl, K KOTOpEIM Ipuuien M. @acmep, oTyiMya-
JUCh OT TaKOBBIX TPEIIISCTBEHHUKOB: OH CUHUTAI,
4910 maMsITHUK Obw1 co3gan B XIII B. Ha Adone
[@acmep 1908].

B 1912 r. M. ®acmep caenan DOKIaa Ha CHMIIO-
3UyMe CIIaBHUCTOB, T/ie¢ OTHEC «Pedb TOHKOCIOBHSD)
yke K KoHIly XV B. M, KAK M paHblIe, YTBEPKAAIL,
4TO OHa HanucaHa Ha Adone [Vasmer 1912].

B 1922 r. M. ®acmep uznan «Pedby 1o 4eTsipeM
YKa3aHHBIM cIIHCKaM. Bo BCTyNnUTEnpHOW cTaThe
JlaeTrcs KpaTkasi XapaKTepUCTHKa CIHCKOB, a TaKxke
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MOBTOpPEHa cTeMMa, omybnukoBaHHas B 1908 r.
Bpems u MmecTo co3nanus naMAaTHUKA — KoHel XV B.
Ha Adomne.

B 1925 . I'. A. InpuHCKUN B PEIICH3UU HA M3/a-
Hue M. @acmepa BbICKA3aJI IPEANONIOKEHUE, 4YTO
«Peub» x0T M ObUIa HamwcaHa Ha AQoHe, HO He
Bbixoauem u3 CeBepHoil Pycu, a adoHcKMM MOHa-
XOM pojioM u3 ["anuikoit Pycu, T. K. TeKCT ciioBaps
COBMeEIIAeT B ceOe YepThl I0KHOPYCCKUE C BEITHKO-
pyccKUMHU. DTO OOBSICHSETCS, 10 MHEHHUIO MIbuH-
CKOT'0, TE€M, YTO YK€ IEepBbIe CIIUCKH OBLIN IeperHu-
caHbl ceBepHO-Benukopycamu [Unbunckuit 1925].

Wntepecen crnenytomuii Qakr, He yrnoMHUHaB-
LIMICS B HAyYHOM JIMTEpAType: B IPOTOKOJIAX 3ace-
nanuit AH CCCP 1926 r. onmyOJuKOBaHO CIIEAYIO-
mee coobmeHue: «Jlomokensr (sic!) cooOrieHue
AHMU, uro B Tunorpaduu xpaustcs ¢ 1908 r. Hare-
yaTaHHble § IJIUCTOB HEOKOHUEHHOW palboThI
M. P. ®acmepa: “Peub TOHKOCIIOBUS TpedecKoro”, u
nuceMo M. P. dacmepa, oOBsCHSIONIEE TPUYHHBI
Takoro 3amemieHus. IloctaHOBIEHO HM3aHME JIMK-
BUIMpOBaTh, npemiokuB AHW  cOpommpoBaTh
25 5K3eMIUISIpOB M Tiepenath B KHUroxXpaHWIHIIE;
nuceMo M. P. dacmepa npWIOKUTh K IPOTOKOJIb-
HbIM Oymaramy» [M3Bectust 1928: 1786]. U3 nannoro
coobmieHust cieayer, uto B ApxuBe PAH nomkHbBI
OBLTH COXPaHUTBCSI KOPPEKTYPHBIC SK3EMILISPHI IS
m3ganus «Peuny», roroupmerocs B 1908 r.

B kuure «Pycckas nexcukorpadus smoxu Cpen-
HeBekoBbs» 1963 1. JI. C. KoBTyH paccmatpuBana
«Peuyb TOHKOCTIOBUSY, OMUPAsCh HA UCCIEAOBAHUSA U
nyomukanuio criickoB H. K. Hukonbckum, I1. K. Cu-
MoHu U M. @acmepom [KoBtyn 1963: 318-389].
B pabote moapoOHO paccMaTprBaeTCsi COCTAB JICKCH-
KU NIAMSTHHKA ¥ €r0 CBS3b ¢ a30yKOBHUKAMH, ITyOJIH-
KallMH MTOJTHOTO TeKcTa «Peuny He PUBOIUTCA.

VYka3zaHHas UCTOPHUS OTKPBITHS CIIMCKOB «Pedn»
MOBTOpEHA 3aTe€M B COBPEMEHHBIX MCCIEOBAHMSIX
10 MCTOPUYECKOM Jiekcukorpaduu (cm.: [AJiekcees
1968: 28-35], a Taxxe [McTopust TUHTBUCTHYCCKIX
yaennit 1991: 205-207] u [McTtopust pycckoil JeK-
cukorpaduu 1998: 45-49]).

2. O cnucke PHB, coop. M. II. IToroauna,
Ne 1655

OctanoBumMcs Ha cricke C, KOTOPBIN U SIBIIsIETCA
[JIaBHBIM ~ TIPEIMETOM  HaIllero  pPacCMOTPEHUs
(B mampueiimem — Ilor. 1655). B craree 1908 r.
M. ®acmep ykasbIBaeT TONBKO maTUpoBKy (XVII B.)
u mudp — [Noromunckoe cobpanue, Ne 1655. Mare-
pualibl CIIMCKa C MpUBOAATCA B TCKCTOJIOI'MYCCKUX
COIOCTaBJICHUSIX JUIS TIOCTPOCHHUS B3aMMOOTHOIIIE-
must cinuckoB. Crmcok C — Oosee MO3THUMA, HO C
APYTUM IMOPAAKOM CJIOB, YEM B OCTAJIbHBIX CITMCKaX.

Bonee moapobHas xapakrepuctuka pykornucu C
nmaetrcst M. dacmepoM B m3ganum [Vasmer 1922: 7].
TekcT odeHb HEMONHBIN, MPENCTaBIICH B COOPHHUKE,



Jlesuuxkun A. H. O cnuckax «Peuu moHKOCI08UsL 2petecKkocoy

cozepkaiieM A30yKOBHUK, PYKOIHCH OTHOCHTCS K
XVII B. «Peub TOHKOCNIOBHS» 3aHMMaeT 1. 159v—
164 u 164v—192v (Tak ormeueHo y M. dacmepa).
JI. C. KoBTyH o cmucke C oTMe4aeT TOJBKO Clie-
nytoriee: «CnucoK o4eHb HeCOBEpIIeHHBINH. Bemen
3a OTUM cioBapeM uaet “TonKoBaHHE S3BIKA TOJIO-
Beukoro”» [Kostyn 1963: 328]. doroBocmpounsse-
neane crnucka PHB, cobp. M. IL Iloroauna,
Ne 1655, 1. 15300.—154, npencraBiieHo B: [Alekce-
eB 1968: 32-33].

Paccmorpum cocra Ilor. 1655. Pykonucs Ilor.
1655 Obuta kyruiena M. I1. [ToroguHbIM B cocTaBe
coopanust II. M. CtpoeBa (310 cOopHHK Ne 231,
«Ne 231. AndaButh U pasHbIs CTATBU TpamMMaTHUe-
CKisl, 4YHCIOMB 8, mucaHb ckopomuckio XVII B,
Bb 4, 209 n.», cM.: [bapcykoB 1878: 383]) u mpen-
CTaBIIsieT cOOOM THITMYHBIA «CTPOEBCKUN COOPHUK,
COCTaBJICHHBI W3 OTPBIBKOB PAa3HbIX PYKOIMUCEH.
CocraB cOOpHHKaA CIICIYIOIINHN (31€Ch U Jajiee y4uu-
TBIBACTCsl KapaHJalllHas HyMepanus B IIPaBOM BEpX-
HEM YIIy):

n. . Conepxanue, clienaHHOe, IO-BUJHMOMY,
pykoit II. M. CtpoeBa. Ha3Banus pasnenoB MOBTO-
PAIOTCA HAa COOTBETCTBYIOIINX JIMCTAX PYKOIIUCH.

1. 1-15306. A30ykoBHuk (I1epBriii A30yKOBHHUK
no knaccudpukanuu JI. C. KoBTyH, XapakTepUCTHKY
cmucka cm.: [Kotym 1989: 50-52, 107-109,
114, 122)).

1. 15306. TaliHONKMCH, «CHA KHHIA HMS CIIHCaB-
araro uMaTb».

1. 153006. TonkoBaHHE CIIOBA «IIaIay.

1. 154-16300. 3aronoBok Crtpoesa: «Il. Jlatuno-
Ennunackast  ¢paszeonorisy. 31ech TPUBOASTCS He-
CKOJIBKO He6OJIBIlH/IX TCKCTOB, HAIIMCAHHBIX B JBa
crondOia (IATHHCKMHA W TPEUECKUH TEKCTHI JaroTCs
TPAHCKPUIIIIMEH): HA JIATHHCKOM U PYCCKOM «H3II0-
xeHue mpaBoi Bbpe apanacua enckma» (1. 154-156),
Ha TPEUECKOM U PYCCKOM «3a MITBY CTBIXB» (JI. 156—
15600.), «cmaBa Te0k Oxe» (1. 15600.), «ipio
HOCHBII» (1. 15600.—157), «cBThI Oxe cThbIit» (1.
157), «npctaa Tpoila moMmiyit Hack» (1. 157), «Wwae
Harey (1. 15700.), «rju mommtyi» (1. 15700.),
«ripuuakre moknmonumca» (1. 15700.-158), «xepy-
BUMCKaA mhcHb» (1. 158-15800.) «Ora HHKTO X
Buaby» (1. 15800.—159), «ucniopbuanie npaBocinaBHbie
BEpE» (1. 159-15900.), Ha JTaTHHCKOM H PYCCKOM
MPOOJDKEHUE «ucrioBenanus» (1. 160—16300.).

n. 164. CrnoBapp «TOIKOBaHiE, IOJIOBEIIKATO
A3bIKa, Ha pyccKim» (cM.: [KoBTyn 1963: 318-326,
383-385]).

a. 16400.—166. «Cia a30yka HCTOJIKOBaHa
BKpartirh, W 0)KeCTBEHHAro MUCaHiA, yMb BIICKYIIE K
MTOKaAHi0», MOJIMTBBI B a30yYHOM IOPSIKE.

1. 16606.—17506. «CTro nwaHHa JaMacKUHAa W
OCMU HacTeX CIIOBay.

1. 176-19206. T'pamMmaTHka
OTBETax.

B BONpOCax H
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7. 193-19906. «Phun xunoBckaro Asbika» (CM.:
[KoBTyH 1963: 10154, 398—420]).

1. 200-20106. IMocnecnoBre, paccka3bIBAKOIICE O
COCTaBHTENIC KHUTH.

1. 202-206. «Cka3anie pbuemb Heq0BB1OMBIMBY
(cm.: [KoBTyH 1989: 25]).

1. 206-20706. TonkoBaHue HeymoOb IO3HABA-
embiM pedam (cM.: [KoBtyn 1963: 216-268, 314—
315, 421-431)).

1. 20700. «IcaiThipb, KpaceH ¢ T'YCIbMU» (CM.:
[KoBTyH 1963: 155-215, 432-435]).

1. 20700.—20906. «C1To Bacumiiia BEIUKaro. TJIKb
CIIHHUYECKAT YHHA.

Wrak, U3 cocraBa PyKOIHCH BHUIHO, YTO PYKO-
MUCh CcolepkHUT A30yKOBHHK, a Takke Ha JI. 164
HaxOJHWTCS CJIOBaph «TOJIKOBaHie, ITOJIOBEIIKAIro
A3bIKa, Ha PYyCCKIM», KaK 3TO U yKazaHo dacmepom,
OJTHaKO TEeKCThl Ha 15900.—164 u 164006.—19200. He
coBraatoT ¢ «Peubto ToHkOCHOBUSA». Eiie Hukounb-
CKMI OTMeyall, 4TO B cocTaBe «Peun TOHKOCIOBHS»
M0 CIUCKY A MMeEETCsI «HECKOJIBKO MOJIUTBOCIOBHUI
W Ha3BaHUW MPa3JHUKOB U IECHOIEHHUI Ha rpede-
CKOM si3bIke — Oe3 mepeBoga» [Hukombckuit 1896:
II]. DT HEOONBIIE OTPHIBKH, BO3MOXKHO, M HE BXO-
JIJIA B OCHOBHOHM cocTaB «Pedr TOHKOCIOBHSI», a
BXOJWJIM B KOHBOW TMaMSTHHKA, HO U 3TH MOJHUTBBI
HE cOBIMaaaT ¢ Tekctamu u3 llor. 1655. Muage ro-
Bops, crircok [lor. 1655 He comepxut «Peun TOH-
KOCJIOBUS.

3. O cnucke PHB, coop. M. II. Iloroauna,
Ne 1648

Pyxomuce PHB, cobp. M. I1. IToroguna, Ne 1648
(manee — Ilor. 1648) Obuta paccMoTpeHa B pabore
A. B. Ilpyccak, rae ykazaHo, 4TO B €€ COCTaBe UMe-
eTcsl «rPEUYCCKUH CIIOBAPUK, TIOYTH JIOCIOBHO COB-
nagatommid ¢ “Phubto TOHKOCIOBIS Tpedeckaro”,
m3pannoi H. Hukonbsckumy» [[Ipyccak 1915: 56-57].
D10 yKazaHWe OcTalioch 0e3 BHUMAHUS IMOCIIEIYyI0-
mux wuccnenosarenei, u B pabore JI. C. KoBTyH
1989 r., rme xapakrepusyercss JaHHas PYKONHCh B
CBSI3U C OIMCAaHMEM crapmiero A30yKOBHHKA, «Tpe-
YyeckHil crmoBapuk» He ynomuHaercs [KoBtyn 1989:
51-52]. Ho uMeHHO 3Ta PyKOMHCh CONEPKUT TEKCT
«Peun tonkocnosus». Ilor. 1648 — aTo pykonuch B
8-ky (pa3mep nucra 11,2 x 17,5 cm), 121+X 1., mo-
JIyycTaB pa3HbIX Mo4yepkoB. Dwimrpann Oymaru:
JUIIMSL Ha IUTE TI0A KOPOHOHW, BHH3Y OykBbI WR,
ommska k JlmanoBa, Kocrioxuna, Ne 951 (matupos-
ka — 1669, 1672 1.). 1o 1. 82-109 umeercs ckpena:
M|oH[a|x|k|a|n[u|c|T|p|a|T|b[BO|KCE(?)[HCKAl[rOM|O|H|a|C]
T[p|b|pA. CoctaB coopuuka [lor. 1648 cnemyrommuii:

a. I. TIpukneeH K BepXHEH KpBILIKE MEPEIUIETa.
3ammck: «Ne 31 oma apceHis».

1. [I-Vo6. Yucrsre.

1. 1-80. Tlepsbrii A30ykoBHUK (cM.: [KoBTyH
1989: 9, 39, 51-52, 114]).
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a1. 81-81006. Bpyienero. JIuct MeHbIEro pa3me-
pa, Mo-BUAUMOMY, U3 JIPYTOH PYKOITUCH.

1. 82-96. Bpymenera, o xapakrepy u300paxe-
HUSI, CKOMTMPOBaHHbIE ¢ 1. §1-8100.

J1. 9600. JIBe dpasbl u3 «Peun TOHKOCIOBHSIY,
HaTMCaHHbBIE IPYTHM MOYEPKOM:

«He MoxeT MH cA yieH MU 60po

YUMb HEMOUIIIYElIb. WIOMY TO COMa yJCHEHe-
repo.

1. 97. Bpyuenero.

1. 9700. Uncthiit.

1. X—X00. UncThlit.

1. 98-119. «C OroMp mMoOYMHAEM SSBIKb Tpeue-
ckuu OiiBM orye; 3ansras IbIuTh IPEYSCKUs, a TOU-
KM POCUMCKHUI».

1. 119-11906. TonkoBanust Ha3zBaHHW OYKB €B-
PEICKOro sA3bIKA.

1. 11906. «Bo mncanvbx. yanTelp ecTb YMb...»
(cM.: [KoBtyH 1963: 155-215, 432-435]).

1. 11906. O Mepax JUIHHBI.

1. 11906.—120. «mpon3BONHUKBI LPCKBIX CAHOB-
HUK» (TaKue )Ke «IPOM3BOILHUKH» UMEIOTCS B CITHC-
ke PHB, Comnoserkoe cobp. Ne 860/970, 1. 5200.—
5300.).

1. 120-121. «mpou3BOIHUKBI IPKOBHBIX CaHOX»
(cm.: Com. 960/970 1. 51-5200.).

Crucok «Peun ToHKOCHOBUS» comepkut 1531
CIIOBApHYIO CTaThlO (HE YYHUTBHIBAIOTCS Ha3BaHHMS
pasnenos). Jlns cpaBHenus, B ciucke A — 3058 cio-
BapHbIX crareil. Ilopsaok ciepoBaHus TeMaTHue-
ckux rpynn Jyekcuku B Ilor. 1648 ornmuuaercs ot
TakoBoro rpymnmnsl cimckoB ABD. Ilpusenem mocie-
JIOBaTEIbHOCTh HEKOTOPBIX TEMATHUECKUX TPYIIII,
OT/IENbHBIC TPYIIIBI UMEIOT KHHOBAPHBIC 3aTIaBHs:

Nwmena bora (71. 98).

Haspanwust HeOecHBIX YMHOB (J1. 98).

Boropoauma, Kpectutens (1. 98-9800.).

[paBennsbrii-rpemabrii (1. 98006.).

«o v#fny (1. 9800.).

«apazfau[k]er» (1. 99).

«0 pKBi» (1. 99-9900.).

«w wiBbruexs» (1. 100-101).

«w Gonectit wisbkay (1. 101).

«wW pojoy urdeckoMy (;1. 101-10106.).

«w cBbTrmbxs HOCHEX.» (1. 10106.—102).

«wW MopH 1 0 pbkax. ¥ W pe1oax» (J1. 102—10200.).
«w 3emud 1 sk Ha Heii» (1. 10200.-103006.).
«w rpagex ¥ w moMex 1 o cembxby (1. 103).
Ena (;1. 103-10300.).

«w puzaX umu ke ca womaty (1. 10306.—104).
«w 3math 1 o mpousr™» (1. 104-104006.).

«w BomocreX, i peceX. i waomex.» (1. 105).
«w cxkorbxb.» ()1. 105-10500.).

«W BeskbIX ntriaX unctei® u Heun» (1. 10500.).
«W 3Bbpex YHCTBIXb U W HEUHCTBIX» (1. 106).
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«w raaexs.» (1. 106).

«W Koyt (1. 106-10606.).

«0 gncnex.» (1. 10600.).

«a30yka rpeueckaa.» (1. 106006.).

«MCIBLY (11. 10606.~107).

«0 Mbesinex pasnuyHbIMU S3BIKBLY (1. 107).
«w BapeHinm» (1. 107-107006.).

«w cocoymeX.» (1. 10706.).

«W miedeimy (1. 10706.).

O 3actonbe (1. 10700.).

Paznmuuneie cioBa u ¢passl (1. 10706.—109006.).

«w kymrby» (71. 10906.-110).

Paznmunbie cioBa u ¢paser (1. 110-111).

«o memby» (1. 111).

«w pykogbmu» (1. 111).

Paznmuyneie cinoBa u dpassl (1. 111-112006.).

«w 3BaHIm» (J1. 113).

«w cnHirby (1. 113—-113006.).

Paznmuunele cinoBa u dpassl (1. 11300.—114).

«w 3anMbxb.y» (1. 114).

O 3mopoBbe (1. 114).

Paznmuuneie cinoBa u dpassl (1. 114—-114006.).

O poncTBeHHBIX cBs3sAX U Bo3pacte (1. 115).

Paznmuyneie cioBa u ¢dpassl (1. 115-117006.).

«W cTer JUTOopriu u npoyaa.» (1. 11700.—119).

K ITor. 1648 mogxoaut xapakrepuctuka M. dac-
Mepa: «bonee nmozgumii C — momuee D, HO coBep-
LIEHHO HapyLIArOLUN MOPSA0K CIOB APYIMX CIUC-
KOB Harero Tekcra» [Pacmep 1908: 448].

Ecmn CpaBHUTb PA3HOYTCHUA, OTHOCALIUECCA K
ciircky C, xoropble crnenanbl dacMepoM B U3TaHUH,
TO OKa3bIBACTCsA, YTO OHHU ITIOYTH TOYHO COBIIAJAarOT C
MaTtepuaiamu, mpeacraBieHHsIMH B Ilor. 1648.
[IpuBenem npuMepsl U3 HayalbHOM 4acTU U3JaHUS
dacmepa (yka3bpIBaeTCsl CTpAHUIA U CTPOKA):

C Oromp MoYMHAEM SISBIKb TPEUECKUU OIIBU OTUE;
3amaras nbiuTh TpedecKkus, a TOYKH POCHUCKHI,
(1. 98, dacmep, 11-2).

[IpeMiCTHBb, NepeeauuMonb. (1. 98, ®acmep,
11-3).

VYunks, Maptuctuc. (o1. 9806., acmep, 12—-13).

Bynat, enmanukon. (o1. 104, ®acmep, 13-3).

[H]mns, nupiaker. (1. 9806., Dacmep, 14-2).

YerBepTok, neoti. (1. 9800., ®acmep, 14-6).

Beenenie, Ta iconba. (1. 99, @acmep, 14-14).

BockpcHie nazapeBo, 1 aHACTUCHUC Ty J1a30pPEBY.
(1. 99, ®dacmep, 14-19).

Bxages BO wuepciams,
dacmep, 14-21).

Beuepa tannHaa, o numHoc o mMucTHUKOC. (1. 99,
®dacmep, 15-5).

[[Tor] obnmauntcs, w uepeyc dopenu (1. 117006.,
®dacwmep, 32-1).

Ha smbl x1b0b, HEU (damen ncomuH. (1. 118,
®dacmep, 33-4).

HesBaubl npurnum, akenectd wibpoH. (1. 118,
®dacmep, 33-6).

u Bamogopoc (1. 99,
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[punum, Handans. (1. 118, dacmep, 33-16).

Ansat, tpyroci escuycu (1. 11806., Dacmep,
34-10).

B, edpan. (1. 11806., Dacmep, 34-11).

Tuna, macrm. (1. 103, ®acmep, 36-8).

[MonynomHuna, MucanuxTHka (J1. 9900., ®acmep,
46-17).

3ayCpenaa, Kyautha. (1. 9900., ®acmep, 46—18).

Bauel, cnammaaec. (1. 102, @acmep, 47-3).

Komonsz komanbn, Bpacka [luranmi. (. 10200.,
®dacwmep, 47-7).

Benyra, mopona. (;1. 102006., ®acmep, 47-15).

XpebtuHa, xupaxi (1. 102006., acmep, 47-17).

Ilespura, runura. (1. 102006., ®acmep, 47-17).

Crepasa nunurua (1. 10200., @acmep, 47-17).

Cowmp, rinanoc. (1. 10206., @acmep, 47-19).

Kopons kunpunapu. (1. 10206., dacmep, 48—1).

Oyrops axbau. (1. 102006., dacmep, 48—4).

[epcth, xama (1. 10206., Dacmep, 48—11).

Kawmens nerpa. (1. 10206., ®acmep, 48—14).

JIkc, ryns. (71. 10206., @acmep, 48—14).

Toper, opia. (1. 10206., @acmep, 48—16).

JIuna, eenypa. (11. 103, ®acmep, 48-20).

TaxuM 00pa3oM, MOXKHO CUMTATh, YTO B M3AaHUU
@aCMepa HCII0JIb30BaHbI MaTepualibl HUMCHHO
criucka Ilor. 1648.

O npuyuHax, OOBACHSIOINIMX YKa3aHHYI ITyTa-
HUILy, MOXHO cKa3aTh cieayromiee. O0e pyKomnucH,
ITor. 1655 u Ilor. 1648, oraocsarcs k XVII B., obe
cojiepkaT A30YKOBHHK, YTO M IPHUBEIO K CMeEIle-
Huwo. BepositHo, y dacmepa He ObLIO J0CTATOYHO
BpPEMEHH, YTOOBI MPOBEPUTH PE3yIbTAaThl CBOCH pa-
OOTHI M HCIPAaBUTh KOPPEKTYPY TOTOBSINErocs H3-
nanus, a Bckope mocie OKTAOPbCKOH PEeBOIOINMN
OH TIOKHHYJ Poccuio u Gosbliie He UMEN BO3MOXKHO-
CTH 00paIiaThCs K MHTEPECOBABIICH €ro PyKOIHCH.
[TosTOoMy ommbKy, KoTopasi okaszanach B ero Oyma-
rax Ha KaKOM-TO 3Tale, eMy ObUIO HCIpPaBHTbH 3a-
TPYIHUTEIBHO. BO3MOXKHO, ONOIHUTEIBHYIO HH-
dopMmaiHoo Mo 3TOMY BOIMPOCY MOIJIO Obl JaTh
nucbMo Dacmepa, 0 KOTOPOM IIUIa Pedb BBIIIE U KO-
TOpOe JOJDKHO XpaHuThes B Apxuse PAH.

4. O apyrux cnuckax «Peuyn TOHKOCIOBHS»

JIBa crniicka «Peun TOHKOCJIOBUS) UMEIOTCS B KO-
MuUsIX, KOTopble ObLM caenanbl ¢ pykonucu PHB, Co-
noBenkoe cobp., Ne 860/970 (cm. 06 srom: [Kpy-
menpHuiKas 2006]). Oto pyxomucs PHB, OCPK,
Q.XVIL305, toe tekct «phum TOHKOCIOBHA Trpede-
ckarwy 3aHuMaer J1. 6700.—73, u pykorucs PHB, Co-
JioBerikoe coop., Ne 924/1034, rae «Peub» 3aHMMaeT
J1. 50-53. B 000MX yKa3aHHBIX CITUCKAaX TEKCT «Peun»
comamaer co crmuckoM PHbB, Comoserkoe co6p.,
Ne 860/970. Taxk ke, Kak ¥ TaM, B CEpEUHY TaMsT-
HUKa BCTAaBJICH JAPYTOH JIEKCUKOTpaQuueckuil TpyI —
CIIOBaph OHOMACTHKH, HAYMHAIOUIMICS C TOIKOBA-
Hull «CHMHOHB. MTOCITyIIAaHHE, HOHA. TOIyOb».

Eme omuH orpeiBOk U3 «Peud TOHKOCIOBUS»
npuBouT X. M. JlonapeB B «Onucanuu pykonucei
OOmiecTBa mroOuTenel ApeBHEW MHCHMEHHOCTH.
B ommcannn cOOpHUKa, HMEIOIIEr0 OTPBIBOK M3 A3-
OykoBHUKa, JlomapeB maer cilemyrONIyl0 CHOCKY:
«Ha 3anmneit kpoimke Anocrona XVI B., BUIEHHOTO
MHOIO Y OJIHOTO TOPrOBIIAa, CKOpPOINHWCBHIO Had.
XVII B. HanmcaHo: O0Yka — BIYIH, TBO3Ab Yy 00U-
KH — TWJIO, KaJIb — KaJieCh, KO4apra — KHeapH, TOMBI
—aroNaHenTo, YHCTOCTh — Ka®apHOHEHE, TOKPHI —
CKeIaTo, MOCTaBU — CTUCETO, MOJOKH — ©ECTO, UC-
Melnu — \YHCETEe, MEUYEHO — YHMEHO, CBhIPO — OMO,
TEIIO — 3€CTO" XJIMACH, TEIJIO JIH €CTh — 3€CTOHEIIC,
0 earmiy, epe3Mara — ecTBa, OCTHHB — SIJICHUE, T10-
JIOBWHA — UMHJIOCH, 35110 — aHepoCh, SINTE — oaere,
IMIUTE TOCTU — MIHETE OWIH, €11 — €earanb, MU —
CIMHOHD, 4e0" Obl0' — MPOCKBIHYCH, CHITH — XOpTa-
3eMEHH, TOJiaBaiTe MUTH — JHUJIETEe Ha MHHYHB, KO-
rna Oyaerb BpeMs. .., Tecia — CJieBa, KAMUHHBIA TO-
MOpb — OCKOPAb, 3aMOKb — KITHI0pa, JKeIrb3HbIH 3a-
MOKb — CHJIOPHKO KIIUAOpa, KIIOYb — aHUKTapH,
ybne — anucuga, npoOoW — Ma’rOHMKH, T'BO3Jb
xenb3HbIil — Kpau, OTHUBO — MUPOBYIIO, KPEMEHb —
XalluKH, TPYyIlb (YUT. TPYTh) — UCKa, chpa roprovas —
TaeH, chipHble cBbun — 151 eokbpu, Beickun orons —
MUpe BOJIM C€ UCTISA, OTHb — UCTHS, TOJOBHSI — ayJio,
yriMe — KapryHa, IjaMeHb — JiaBpa..., MEJIHUIA —
MUJIa, MEITHHKD — MUJIOHA, KEPHOBBI — JTUTAPH, TO-
Kapyu — TOpHAa, Tpe3yOb — TpemoHau, pb3ubl —
[JIMOTisA, WBEUb IMOPTHBIA — Pa®THCh, UIJIA — BEJIO-
Hm» [Jlomapes 1893: 352]. JlaHHbII OTPHIBOK JETUTCS
Ha JIB€ YaCTH, KOTOPbIE TOUHO (OTCYTCTBYET TOJIBKO
CTaThsl <OKETIC3HBIH 3aMOK») COBIQJIAIOT B MaTepua-
Jax W TOpsIKEe CIIENOBAHHUS CO CTaThsIMH U3
[Tor. 1648. CraThu «004Ka» — «KOTaa OyJIeTh BPEMS»
cM. 1. 10700., ctaThk «Tecaa» — «uriaa» cM. JI. 10400.

B konBoe A30YKOBHHMKOB (T. €. CTaThiX IOCTO-
SSHHOTO COCTaBa, OKPYXKAIOIIMX CIOBapHBIA CBOJ)
TaKXKe TPUCYTCTBYIOT MaTepualbl, cXoJHble ¢ «Pe-
Y0 TOHKOCJIOBHSI». DTO CTaThH, O3ariiaBICHHbIC:
«Bormpoc 1 poTUBY OTBET 1O Ipedeckn», «CueT mo
rpeueckn», «MIMeHa JIHEM IO TPeYecKh», KOTOphIe
O0BIYHO HWIYT TIOCNIE CJIOBapHOIO CBOJIA B 4YHCIC
JPYIrux craTe.

IIpuBenem cratbu «Bonpoc U IpOTUBY OTBET IO
IpEUecKr» ¢ Pa30MBKOW Ha OT/CNbHBIC CTPOKU II0
criucky PI'B, ¢> 173.1, Ne 230, 1. 32706.-328060.:

BOHpOC’b u npomBy WBbT o rpeueck.

BOI/ICOH’I: b ecit GbLT,

Ti1. uTo.

Mana. B']SCTCI/I

Ton I/IKyCCH’b cnbnuaﬂ €CHI.

I/I’Kyca KAJIOHB. CIIBIIIAT €CMb JI00DY.

Mannator. BheTb.

EnokewH. mai.

GO deoC. 6.

HaHz[éxy. BCIOIBI.
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VIpHHHHB. MUDHO.

KaTa TMH. 110 3eMIHL.

Ke kara danacass. || ¥ 1o MOpIO.

I'i. 3eMIIA.

I/I’pI/IHI/IBI/I MI/IpHa

CDaJIacapb ‘Mope.

[aJIMHU. THXO.

KapéB'iA Kopabuien.

Taracy. TIPHIILIO.

Ilona. MHOTO.

Ke HaHI[OK’b. W BCEro.

Udepans. mpuHeciL.

Toma. MHOTO.

VBpeH (ych AHEMOCH MOTHCh. TAKKO UMb GELIO
Ha MOpe.

E’HHpaCTncaH 6JIy1[I/UII/I

Uc tun q)anacaH 10 MOPIO.

To ncomun 10. xrk6a.

Erumipoce. He CTano.

ToIOCH. 3eMIIA.

Maxkpiucs. aajuede.

TonyH aropacn KyTIHTH.

Oynen exu. whre.

DOBOCH. CTpéXL.

TTOH®B. GBLTS.

Merach. BeIHK.

CHepI/IMHI/IcaH’b W‘IaAJII/ICA I

Ke TuH 301H M0H. H JKHUBOTA.

EdoBnducans. GoATHCA.

Ke TOHB (paHAHTOHD

710 (hew. HO Orb.

E napuze. He npe3pb.

Ke 6puxanb. ¥ BO3PAI0BAIHCA.

CKyMIHCA. TOILTH.

W3 numMmenas. anCTéHHma.

To nparian TOHb. TOBAp CBOM.

E’nyjmcéH TO. HCIIPOIAIIH.

Ke anons. a I/IHOI/I

EFOpO&C&H’b KyHI/UII/I

EZ[I/IBI/IC&H’I: ¥IC OC TAH JOMOU TOHb. MOLUTH MAKH
BO CBOIO 3EMJTIO.

XapyMéHH. péz[ylomecm.

EoyXapHCTOHb. OIT0mapA.

Tou hewHp. 6ra.

[To mzmanuto M. ®@acmepa 310 crathu 438, 413—
425, 218-226, 228-231, 239, 247, 249-258, koto-
pble pasieieHbl B CHHCKE A, 371eCh COCTaBISIOT
C/IMHBIH OTPBIBOK. DTH K€ CTaThU MPHUCYTCTBYIOT M
B JIPYTUX CHHMCKaX a30yKOBHHUKOB, MHOIIA C JPYTUM
3araBueM («rpedeckust pbum»), Hanpumep: PI'B,
¢. 256, coop. H.IIL Pymsuuesa, Ne 1; PI'B, ¢. 37,
cobp. T. ®. bonbmakoBa, Ne 292; PHB, OcHoBHOE
co0p., Q. XVI.4; PHB, OcuoBHoe coop., Q. XVI.20;
PHB, Conogerkoe coop., Ne 13/13; PHB, Cosnosert-
Koe cobp., Ne 14/14; PHB, cobp. M. I1. [Toronuna,
Ne 1145.
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Craten «Cuer mo rpeueckn» u «VmMeHa aHEMD
M0 TPEYeCKn», aHaJOTHYHBIE paszmenaM B «Peun
TOHKOCJIOBHSI», BCTPEUAIOTCs, HAmpumep, B a30y-
koBuukax: PI'B, ¢. 256, cobp. H. Il PymsHuesa,
Ne 1; PI'B, ¢. 37, cobp. T. ®. bonbmiakosa, Ne 292;
PI'B, ¢.173.1, cobp. MIA, Ne230; PI'b, ¢. 299,
cobp. H. C. TuxonpasoBa, Ne 1; PHB, OcHoBHOe
co0p., Q. XVI.2; PHB, OcuHoBHoe cobOp., Q. XVI.6;
PHB, OcuoBnoe cobp., Q. XVI.12; PHB, Comnoserr-
koe cobOp., Ne 15/15; PHB, ComnoBenkoe co0p.,
Ne 19/19; PHB, co6p. M. IL Iloromguna, Ne 1081.
OpHako B HacToOsIIee BPeMs HEIb3s CKa3aTh, ObUIN
JIA OHH 3aMMCTBOBaHBI U3 «Peur TOHKOCIOBUSY) WU
HMETH COOCTBEHHYIO TEKCTOMOTHYECKYIO HCTOPHIO.

BriBoabI

Jlist viccnenoBaHusl ¥ BO3MOXKHOTO m3niaHus «Pe-
YHM TOHKOCJIOBHSI TPEYECKOTr0» HEOOXOAMMO TIpUBIIC-
kaTh He cmucok Ilor. 1655, a crmcok Ilor. 1648.
Crucok Ilor. 1648, BeposiTHO, W sBISAETCA CIIHC-
koM C, onucanHbiM PacMepoM, HO 0 CITy4aiHOCTH
ero marepuansl Obun otHeceHbl K [lor. 1655. Ma-
Tepuasbl  «Pedr TOHKOCIOBHUSY, TIPEICTABIICHEBIC
take B pykomnucsx PHB, OCPK, Q.XVIL305 u
PHB, Conogerkoe codp., Ne 924/1034, B oTphIBKE,
onyOnmkoBanHOM JlonapeBsiM, U B KOHBOE a30y-
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The article reviews the history of the discovery and publication of the manuscripts of Greek-Old Sla-
vonic dictionary Rech tonkosloviya grecheskogo. At the present time, four manuscripts of this monument are
known, these discovered by N. K. Nikolsky, P. K. Simoni and M. Vasmer. Today the publication by
M. Fasmer in 1922 with the study of the four manuscripts is considered to be the most complete edition of
Rech tonkosloviya grecheskogo. However, one of the manuscripts mentioned by M. Vasmer, that is No. 1655
in the National Library of Russia, coll. of Pogodin, does not contain the monument under study. At the same
time, the author of the article discovered another manuscript containing Rech tonkosloviya grecheskogo
(No. 1648 in the National Library of Russia, coll. of Pogodin), in the course of studying which it turned out
that exactly this manuscript was taken by M. Vasmer for publication. This manuscript has been known in
scientific literature, it contains a special edition of Rech tonkosloviya grecheskogo with a different arrange-
ment of dictionary entries. The article describes the manuscript of the National Library of Russia, coll. of
M. P. Pogodin, No. 1648, and thematic groups of vocabulary represented in it. Thus, a mistake repeated in
modern studies on Old Russian lexicography has been corrected. The author of the article proves that to
study and publish this dictionary it is necessary to involve not the manuscript of the National Library of Rus-
sia, coll. of M. P. Pogodin, No. 1655, indicated by M. Fasmer, but the manuscript of the National Library of
Russia, coll. of M. P. Pogodin, No. 1648. Moreover, the article contains references to other manuscripts,
which include fragmentary materials from Rech tonkosloviya grecheskogo. These new vocabulary materials
containing the dictionary in question will also help in studying the monuments of historical lexicography.

Key words: Rech tonkosloviya grecheskogo; azbukovnik dictionary; historical lexicography.

38



BECTHUK IIEPMCKOI'O YHUBEPCUTETA. POCCHUMCKAS U 3APYBEXHAS ®OUJIOJTOT U

2018. Tom 10. Beimyck 2

YK 81°38:81°37
doi 10.17072/2037-6681-2018-2-39-46

JAUCKYPCUBHBIE ®YHKLIUU
YACTULDbI «1» BI'ASETHBIX CTATBbAX

Bbap6opa Munnaposa

acnMpaHT Kadeapbl PyCCKOro si3bIKU U CTUJIMCTHKH

IMepMckuii rocy1apcTBeHHbIH HAMOHAJIBHBIN MCCJIEI0BATEIbCKIUI YHUBEPCUTET
614990, Poccus, r. [lepmsb, yi. Bykupesa, 15. barboramlynarova@gmail.com

SPIN-kox: 6682-5092

ORCID: http://orcid.org/0000-0002-1566-3689

ResearcherID: F-8709-2018

Cmamows nocmynuaa 6 peoaxyuro 06.03.2018

IIpockda ceplIaThC HA 3TY CTATHIO B PYCCKOA3BIMHBIX HCTOYHUKAX CJIEAYIOIINM 00pa3oM:

Mnunaposa b. JluckypcuBble (GyHKIMH YaCTHIBI «M» B Ta3eTHBIX cTaThsx // Becthuk Ilepmckoro yHuBepcurera. Poc-
cuiickas u 3apyoexnas ¢unonorus. 2018. T. 10, Beim. 2. C. 39-46. doi 10.17072/2037-6681-2018-2-39-46

Please cite this article in English as:

Mlinarova B. Diskursivye funktsii chastitsy «i» v gazetnykh stat’yakh [The Discourse Functions of the Particle “i” in
Newspaper Articles]. Vestnik Permskogo universiteta. Rossiyskaya i zarubezhnaya filologiya [Perm University Herald.
Russian and Foreign Philology], 2018, vol. 10, issue 2, pp. 39—46. doi 10.17072/2037-6681-2018-2-39-46 (In Russ.)

HccnenoBanne MOCBSAIICHO CEMaHTHUYECKOMY aCIIEKTy ITUCKYpPCUBA «1», (YHKIIMOHUPYIOIIErO B Ka-
YECTBE YaCTHUIIbI, B TEKCTAX CTaTeH Ha MOJUTHYECKHE, IKOHOMUYECKHUE TEMbI M TEMBI 110 KyJIbType B deme-
paJIbHBIX U MECTHBIX T'a3eTax. Y CTAaHOBJIEHO, YTO B OTJIMYHME OT JAHHBIX TOJKOBBIX clioBapei u «Pycckoit
rpamMMatuku — 80» (T1e OTpaskeHbI Pe3yJbTaThl aHAIN3a XYIOKECTBEHHBIX TEKCTOB) B Ta3€THOM JTUCKYpCe
HCIIOJIB3YIOTCS HE BCE 3a()MKCHPOBAHHBIC paHEe 3HAUCHUS, BMECTE C TEM IOSBJIAIOTCS HOBBIC (YHKIIUU
YaCTHUIIBI «H». B paccCMOTpPEeHHBIX KOHTEKCTaX pPealiu3yeTcs BBEICHUE OlEHKHM (Hanuuue (akra U ero
OLICHKH), aKTYaJIM3UPYIOTCS Takue (PYHKIMH, KaK YCHUJICHUE YCTYIMUTEIBHOrO, MIPUCOCTUHUTEIBHOTO, BhI-
JETUTEIBPHOTO 3HAYCHUM, a Takke OrpaHMYEHHE W YTOYHEHHE BBICKa3bIBaHUA. KpoMe TOro, AMCKypCuB
«M» B Ka4ECTBE YACTHI[BI UCIOJb30BaH B KOMILJIEKCE C IPYTUMHU JUCKYPCHUBAMHU i OOJIBIIETO YCHIICHUS
3HAYMMOCTH YCJIIOBHO-CJICACTBEHHBIX OTHOIICHUM, OTPAaHUYCHUS W YCUJICHUS YTOUYHEHHUS, a TAKKE yCTYITH-
TEITBHOT'0, IPUCOSANHUTEIHHOTO, BBIICTUTEIFHOTO 3HAUCHUH U yCUJICHUS PE3yJIbTATHBHOCTH M OICHKH.
3HAYUT, MOYKHO CUHTATh, YTO B Ta3€THBIX TEKCTaX YaCTHIIA «H» IIUPOKO YIMOTPEOISICTCS I BRIPAKCHHS
Pa3IUYHBIX JOMOJHHUTEIBHBIX CMBICIOB. Peanu3yercs oneHouHas (QYHKIUS, aKTyaaU3UPyeTCs YCHIICHHE
YCTYIUTEIBHOTO, IPUCOCTUHUTEIBHOTO, BRIICTUTEIFHOTO U IpyTrux 3HadeHui. [loguepkuBaercs, 4To Ja-
CTHIIA «H» CHOCOOCTBYET ()YHKIMOHAIBHO-CEMAHTHYECKOMY PACIIMPECHUIO 32 CUET BBIPAKCHUS JIOIIOTHHM-
TETBHBIX CMBICIIOB. TeM caMbIM MOATBEPKIACTCS MPEIIOIOKEHNE O TOM, YTO YAaCTHIIA «H», 3aHUMas BO
BCIIOMOTaTEIbHOW CHCTEME TUCKYPCHBOB nepu@eputinyio TO3WIHMI0, UIPAeT BaXHYIO ()YHKIHMOHAJIBHO-
CEMAaHTHUYECKYIO POJIb.

KiroueBble ci10Ba: TUCKYPCUBBI, YaCTHIIA «M; TA3€THBIA JUCKYPC; CEMaHTHKA; (DYHKIIUN YaCTHIL.

B mocnennue necsTuiieTHs OJHOM W3 akTyallb- 1HIO. Ha OCHOBE M3ydeHHs OOIIUPHON JIUTEPATYypHI,
HBIX M aKTHBHO pa3padaThiBaeMbIX NMPOOJIEM JIMHT-  IMOCBSIIEHHOW JaHHBIM KOMMYHHKATHBHBIM CIMHH-
BUCTUKU ABJSETCS HWHTEpPIpeTanus AMCKYPCHBOB, IaM, U B pe3yJbTaTe pacCMOTPEHHS AMCKYPCHBOB B
MOJT KOTOPBIMU TOHMUMAIOTCA JIEHCTBUTENBHO «BCIO-  pycCKOM M aHrimiickoM s3bikax E. FO. BuxtopoBa
MoraTeflbHble KOMMYHUKAaTHUBHBIE €AMHMIIBI — OCO-  HMHTEPIPETUPYET COBOKYITHOCTh 3THX EIUHHI] KaK
Oble emMHUIIBI KOMMYyHHKaImu» [Bukropoa 2015: 0co0yio — ecnomocamenvhyro cucmemy IHUCKypCa.
10]. OTu eqUHULIBI TPOTUBOMOCTABIEHBl OCHOBHBIM,  SIIpO 3TOM CHCTEMBI COCTaBIIAIOT («JIEKCHYECKHE
CaMOCTOSTEIFHBIM €IMHUIAM Pa3HBIX YPOBHEH s3bI-  CIIOCOOBI BBIPa)KEHUSI BCIIOMOTaTENIbHOCTH — CJIOBA U
Ka, TIepeJatoliiM B peud (PakTyalbHYI0 MHPOpMa-  YCTOWYMBBIC pedeBbic 000pOTHI (MHOTIA TPEIIoNKe-
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HUS), QYHKIHMS KOTOPBHIX 3aKJIOYAETCS B ITOMOIIH
KOMMYHHKaHTaM B IIPOIIECCE CO3/AaHUS TUCKypca, ero
peanuzaimy U Boctpustusy [Bukrtopoa 2015: 13].
OTcrona MOXHO MPEANONOKNUTh, YTO paccMaTpHBa-
eMbIil HAMH AUCKYPCUB, a UMEHHO YacCTHIIA «U», 3a-
HUMaeT BO BCIIOMOTaTeIbHON CHCTEME AUCKYPCHUBOB
nepugeputinyio (0IHAKO, Ha HAIl B3I, BaXKHYIO)
MTO3UIIHIO.

EctrectBenHo, 4TO pa3HOOOpa3Hble (YHKIHU
TUCKYPCUBOB B TEKCTE, YHUKaIBbHOCTH M CIOXK-
HOCTh OIpe/eleHnuss 3TUX (QYHKIMA B KOHTEKCTE
MPHUBIIEKAIOT BCe OOJIbIIIE BHUMAHUSI COBPEMEHHBIX
y4eHbIX. W cerogHss HECOMHEHHO: CeMaHTHKa JHC-
KYpPCHBOB pa3HOIUIAHOBAa U TpyAHOyJoBuUMa. Emie
akan. B. B. BuHorpanos mnucan, 4To «3HaHUE Ipa-
BHUJI CIIO)KEHHSI CMBICIOB, OTYACTH OMUPAIOIIETOCs
Ha HCCIIE0OBaHME 3aKOHOB B3aMMOJICHCTBUS TpaM-
MaTHYECKUX M CEMaHTHYECKHX YPOBHEW CIJIOBa, C
OJTHOM CTOPOHBI, U 3aKOHOB COYETaHHWI CIIOBa, a
TaKXKe CIEIUIEHUs] codeTaHnii u ¢pas — ¢ Opyroi,
MOMOTJIO OBI SICHEE U TOYHEE BOCIPOU3BOJHUTH CH-
creMy (pYHKIIMOHMPOBAaHUS M COOTHOIICHHS BCEX
3THX €IWHUILl B CTPYKTYpE S3bIKAa U B PEUEBOM KOM-
MyHHKaruu» [Bunorpamos 1969: 5].

B cBs3u ¢ Takoil mepcneKTUBON MpPEACTaBIAETCS
aKTyaJJbHOW IefIb CTaTbd — MOJYYHUTH IaHHBIE O
(YHKIIMOHUPOBAHUN YACTHUIIBI «H» B TEKCTAaX raser-
HO-TYOJHMIIMCTHYECKOTO JucKypca. M3BecTHO, 4TO
YaCTHUILbI — «CJIOBA C EMKOHM, MHOIOIUIAaHOBOM ceMaH-
tukoi» [Tokapuyk 2010: 66], koTopast mposBiIseTCs
Ha pasHbIX CMBICIOBBIX YPOBHSIX H OOYCIIOBIUBAET
(YHKIMOHANBHBIN, T. €. CHHTarMaTUYECKHH ITOTEH-
UaJl KaKJIoM TaKoM CIWHUIIEI B BBICKAa3bIBaHHUU,
TEKCTE, a TakXKe MapaJurMaTUYecKue OTHOILICHHUS, B
KOTOpBIE OHA BCTYMAeT C CAHOHUMAaMH, OMOHHMAaMH,
(YHKIIMOHATBHO OJIU3KUMHU CIIOBAMH.

WnTepecHa m moyuuTenbHa IJIS UCCIENOBAHUS
(YHKIIMOHATBHOTO AacCleKTa S3bIKOBBIX CIUHHII HC-
Topusi HOpMUPOBaHUST KOHIETIIUN TAaKUX S3BIKOBBIX
€IVMHUL, KaK JWCKYPCUBBI, B YaCTHOCTH YaCTHIIBI.
YyuteBas pazTU4HbIe MOIXOABI K M3YYEHHIO ITHX
SI3BIKOBBIX €AWHHUII, B CIEIHAIBHOM HCCIEOBAHUU
pycckux dactuil E. A. CtapogyMoBa moIuepKHUBacT,
YTO «YaCTHUIBl — B OTJIMYKE OT MPEIJIOTOB U COI030B
— 3TO cIy)eOHBbIE CIIOBAa, KOTOpPhIE HEBO3MOXKHO
0XapaKTepu30BaTh Kak rpaMMaTHYeCKHe CPECTBa. ..
OHHu chnyxaT TJaBHBIM 00pa3oM IS BBhIPaKCHUS
3HaYEHHI KOMMYHHKATHBHOTO TUTaHA, & UMEHHO IS
0003HAYCHUS PA3IUUHBIX OMHOUEHUL 2080PAUYE20
(cyOBeKTa OIeHKH) K COJepKaHUIO BBICKA3hIBAHUS B
LIEJIOM WJIHM K KaKOM-TO ero 4acTH, a Takke K JAPYyro-
My CyOBEKTy — ajpecaTy, coOecelHUKY (KypCHB
Hamt. — b. M.)» [CtapogymoBa 1997: 3].

Cdepa ynoTpeOsieHHS 3TOM YaCTHIBI BEChbMa
mHUpoKa, 0e3 orpaHMYeHU MUCHMEHHOW WJIH YCT-
HOil (opMaMU PYCCKOW pedd, a TaKKE TEeM HIIH
WHBIM (YHKIMOHAIBLHBIM CTHIIEM. Takum oOpazom,
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YacTUIIa «U» UMEeT IIUPOKOYIMOTPEOUTENbHBINA Xa-
pakrep.

JlaHHas CTaThsl CONEPKHUT MaTepHalibl HabroIe-
HUN HaJ QYHKIMOHMPOBAHUEM 4YACTHIIBI «W» B
TEKCTaX COBPEMEHHBIX (eepallbHbIX H MECTHBIX
razer. [Ipu 3TOM BO3HMKAIOT BOMPOCHI, KaK y CJIOBa
«W» MOT'YT MCIOJB30BATHCS €r0 KOMMYHHKAaTHBHBIC
CBOWCTBA, KaK peaqu3yercss €ero CEeMaHTHKO-
MparMaTHYecKuii TOTEHIIUAN B MyOIHIIUCTHYECKUX
TEeKCTax Ha pa3Hble TEMbl, HAKOHEIl, HACKOJIbKO Ce-
MaHTHUKO-()YHKIIMOHAIBHBIE BO3MOXXHOCTH  3TOTO
CIIOBa OTBEYAIOT MOTPEOHOCTSM ITyOIUIIUCTHIECKO-
IO CTHJISL PEUH.

B pycckom si3bIke eAMHMIIA «I» SBISETCS IMOHU-
(YHKIIMOHANBHOW W MpENCTaBIsieT co00i 3BYKOBOMH
u Tpaduyeckuit omokomiuiekc (tepmuH B. B. ba-
OaiitieBoii, cm.: [babaitea 2000: 198]). 3nauwur,
3Ta €AMHMIIA MOXKET BBICTYNaTh B POJHM HE TOJIBKO
OHOW YacTH Pe4H, HO U HECKOJIBKHUX, TEM CaMbIM
CO3/1a€T OMOHHMBI, KOTOpPbIE MOT'YT UMETh CBOU CH-
HoHuMbl. Kak ormedaercs B «CioBape cCiryxeOHBIX
CIIOBY», 3TO «IBOWHUKU» YaCTHUIIBI, (YHKIIMOHAIEHO
orinuHblie oT Hee [CrapoaymoBa 2001: 10]. Takumu
«IBOMHHMKAMI» MOTYT BBICTYIIAaTh COIO3BI, Hapeuus,
MECTOMMEHHUS, MEXKIOMETHS U JaXe HEKOTOpbIe
TJIaroJibl.

B pycckoM s3bIke M3BECTHO HE3HAUUTENBHOE KO-
JUYECTBO TAKUX €IUHUI], KOTOpbIe HE UMEIOT HHUKa-
KOTO OTHOIIGHWS HHU K KaKOMy ApPyroMmy KIaccy,
3HAYUT, O0pa3ylT aBTOHOMHYIO TPYIIY CIIOB,
Ha3bIBaEMYIO0 COOCTBEHHO YacTHIIAMH. JTO, HAIpPH-
Mep, TaKHe CJI0Ba, KaK Obl, -Kd, He, pa3ge, Heyceu,
9K W Ap. DTH clioBa He QYHKIIMOHUPYIOT KaK CIIoBa-
OMOHHMBI JIPYTUX KJIACCOB CJIOB, T. €. HHM KaK COIO-
3bl, HU KaK Hapeuus, MECTOMMEHHS U T. 1. B Tomiko-
BBIX CJIOBAapsX OHM BCETZa BBICTYNAIOT B KadyecTBE
gactuil. [To cmoBam E. A. CTapomyMoBoi, «K c00-
CTBEHHO YaCTHIIaM CJIeyeT OTHECTH U MHOTHE JIpy-
rHe eAWHMIIBI, KOTOpbIe MPOSBIIAIOT CBOWCTBA IpY-
TUX YacTeil pedd, HO CYIIECTBYIOT IPEXIE BCEro
KaK YacTHIbl ¥ MMEHHO TaK KBAJIU(QHUIUPYIOTCS B
MIEPBYIO Ouepeslb B CIEIHAIBHBIX HUCCIEIOBAaHUAX U
B cioBapsix» [CrapomymoBa 2002:7]. K Takum da-
ctumam  E. A. CtapogymoBa OTHOCHT, Hampumep,
oaoice, TUULb, MOTLKO, Jice, 8€0b, UMEHHO, U, HU, HY
u 1p. Ho GONBIIMHCTBO YaCTHIl BCTYMAET B OTHOIIIE-
HUSA C IPYyTMMHU KJIAaCCaMH CJIOB, B OCHOBHOM C Hape-
YUSMH, COIO3aMH, MEXAOMETHSIMH, MOAATbHBIMU
CJIOBaMH.

B TpaaunuoHHBIX UCCIENOBAaHUSAX CIIOBO «H» OT-
HOCUTCSl K coro3aM M yactunaM. OgHakKo, eciau ro-
BOPUTH O (DYHKIIMOHUPOBAHUH SI3LIKOBOW CIWHUIIBI,
HAJ0 YYUTHIBATh (YHKIMOHAIBHBIE M CEMaHTHYe-
CKHE YCIOBHUS, KOTOpbl€ MPHUBOIAT K HCIOJIb30Ba-
HUIO «M» KaK SI3bIKOBOM €IWHUIIBI B Ka4eCTBE COIO-
3a-4acTHUIIbl. «XapaKTEpHON YE€PTOU MHOTHUX HaCTHIL
SIBIISIETCS TO, YTO MO CBOEMY CTPOCHHUIO U (QYHKIIUSM
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OHU CONMKAIOTCS C HAPEUHMSIMH, COI03aMU HIIH MEXK-
JOMETUSIMU M HE BCErja MOrYT ObITh UM CTPOTrO
npotuBomnoctasiens» [PI — 80: 722]. B «Pycckoit
rpammatuke — 80» TOBOPUTCS, YTO WHOTJA B OJTHOM
W TOH e eNuHUIIe, T. €. CIIOBE, OJM30CTh 3TUX 3HA-
YEHUH — 4aCTULIBl U JPYTUX YacCTeW pedu — HaCTOJb-
KO TECHa, YTO «IPOTHBOINOCTABICHHE JIPYT IPYTY
TaKWX 3HAYCHUH Kak MPHHAUISKAIIUX CIIOBaM pas-
HBIX KJIACCOB OKAa3bIBAETCSI HEIMPABOMEPHBIM U CIIO-
BO JIOJDKHO KJIACCH(PHUIMPOBATHCS KaK «JacTHIIA-
COI03», «UaCTUIAa-Hapeyuey, «UacTUIa-MexIoMe-
te» u T. A» [Pl — 80: 723]. D10 3HauuT, 4TO NaH-
HBIC CIIOBAa COBMEINAIOT B ceOe HE TOJNLKO KadyecTBa
W MPU3HAKH YaCTHIIbI, HO U TMPU3HAKH JAPYTOro CIO-
Ba M3 3TUX KilaccoB. Kaxercs, 4yTo «m» OnmKe K co-
103y, HO B HEKOTOPBIX CIy4asX «BJIMSET HE Ha 00-
HIYI0 TPaMMAaTHYECKYIO0 MPAaBHIBLHOCTh BBICKA3bIBa-
HUSI, a JIUIIb Ha ero cMbica» [Hukomaesa 1985: 37].

Tak, aBTopsl cioBapeir XX B. (/. H. Ymakos,
C. W. OxeroB u z1p.) paccCMaTpUBAIOT «W» B TPyIIIEe
YaCTHIl, KOTOPbIE BHIPAYKAIOT OJHOBPEMEHHO MPHCO-
CIMHEHNE U yCUIICHHE, ITPH 3TOM COCAMHSIOT B cebe
3HAUEHHS CJIOB «eIIe» U «aaxe» (Tax oHo u ciyyu-
Jaoco. On u eviuten). Bmecre ¢ Tem B «CioBape co-
BPEMEHHOTO PYCCKOTO  JUTEPATYPHOTO  S3BIKa
B. U. Yepnsimena (1956) ormewaercs, yTo yactuua
«W» YCUJIMBAET, MOMYCPKUBACT M BBIIEISACT 3HaUe-
HUE CJIOBA, Mepell KOTOPhIM OHAa CTOUT, MPHYEM OJI-
HOBPEMEHHO COOTBETCTBYET HE TOJBKO YacTHIle
«Iaxe», HO U «TAKKe», «yK», «XOTb» HIH (KE»
(MM B BOIIPOCHTENBHBIX TPEIOKECHUSIX OJIKe K
«ueyxemn») [CCPJIA 1956: 9-10].

«Pycckas rpammaTtuka» 1980 r. paccmaTtpuBaer
«W» B Ka4ecTBE MOJAJIbHOW MHOIO3HAYHOM YacTH-
b, KOTOPasi BHOCUT 3HAYEHHMS: CIEIACTBEHHOH 00Y-
CJIOBJIGHHOCTH (# 371€Chb PABHO HOIMOMY; 603HUKA-
fom OTHOIICHUSI YCIOBHUS — CIIEICTBHS); COOTBET-
CTBHS, CBOCBPEMEHHOCTH; BBIJCICHUS, AKIEHTHPO-
BaHUS; HECOOTBETCTBHS JIOJDKHOMY, OXKHIaEMOMY;
BBICOKOH CTEIEeHH! MpHU3HAKa; POTHBOIOCTABICHHO-
CTM M YCTYNKH (¥ 37€Ch PaBHO XOmis1); COOTBET-
CTBHS OOBIYHOMY; MPHHSATHS PEIICHHS, COTJIACHS
[PT" — 80: 728-729].

JUCKypcUB «H» B KaXXIOM OTIEIBHOM Cly4ae
MPOSIBJISICTCS CEMaHTHUECKH JIMIIb B TOM CHHTaKCH-
YECKOM OKPY)KCHUH, B BBICKA3bIBAaHUHM WM B KOH-
TekcTe (TeKCTe), e HaxoauTcs. biaromaps cBszu ¢
JIPYTUMH CIIOBAMH HMJIM CAMOCTOSITEIILHBIM TPEILIO-
KEHUEM STa CIMHUIIA BBIJICISACTCS B KAYECTBE COI03a
WIH YacTHIbL JIUCKYPCUB «U» BBIpa)KaeT OTHOIIIE-
HUS OTHX EAWHUI] ¢ IpyruMH. Takoe GpyHKIMOHAIb-
HO-CEMaHTHUYECKOE PACXOXKJICHHE B YIMOTPEOICHHH
«» B KaQ4eCTBE COI03a MJIM YaCTHIIBI TO3BOJISIET TO-
BOpSIIIIEMY HCIIONB30BATh €r0 B Pa3HBIX KOHTEKCTaX
W BBIPAXKATh Pa3HbIC OTHOIICHHUS M CMBICIBI. DyHK-
MU COK03a W YaCTHUIIBl 3aMETHO MCHSIOT 3HAYEHHE
nepenaBaemoit nHopmanuu. [IpuBeneM npumeps:
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1) A npuenacuna 6 cocmu Onto u Hamauwry. B sTom
MIPENTIOKCHUH MOXXHO TOBOPHTH O COIO3E «H»,
TIOCKOJIBKY «/» JIOTUYECKH COCAMHSIET OJHOPOJ-
HBIC WICHBI, BBICTyHasi B MPHCOCAMHUTEIb-
HOM/COYMHHUTEIILHOM OTHOIICHHUU C IPYTHM CJIO-
BOM MpEAbIAyIIero npeaiokenus. CounHeHne —
9TO «CHUHTAaKCHUYECKasi CBSI3b TI'PaMMaTHUYCCKU
PaBHOIICHHBIX CMUHUIl S3bIKA, M3 KOTOPBIX HHU
OJlHa HE MOXET OBITh CBEICHA Ha IOJIOXKCHHE
KOMIIOHEHTa APYToM, pacroiararoueii cBoeil cu-
CTEMOM CPENICTB BHIPAKECHUS — COYMHUTEIILHBIMU
corozamm» [JIDC 1990: 484].

2) A npuenacuna 6 2cocmu Omo. H Hamawy. — Iap-

ey (CUHTAKCHYecKasi CBS3b), IPH KOTO-

pOii, Ha HAII B3TJISA, CEMAaHTHKA COI03a HE M3Me-

HUJIACh.

Bce npuwnu. H Ilemsa npuwen. — «Bce» u «lle-

Ts» COOTHOCATCSA Kak oOIlee M YacTHOE, T. €.

‘6 mom uucne’, — TOSABIISICTCSI HOBBIH, JOIOJIHH-

TEIBHBIM OTTEHOK CMBICIIA, HOBAas ceMa yTOYHE-

HUSI; B ’TOM CJIy9ae MO>KHO TOBOPHUTH O BBIJCIH-

TEIBHOM 3HAYCHHUH YaCTHIIBI «W», KOrJaa M3 00-

IIETr0 BBIJCISCTCS WIIM YTOUHSIETCS UMEHHO OJIMH

KOMITOHEHT. BBIielIeHHBIE O0OBEKT CTAHOBHUTCS

LEHTPAIBHBIM ISl JAHHOTO BBICKA3BIBAHMS, H

TakuM 00pa30M YaCTHIA «H» BBICTYIACT 371€Ch U

KaK MOKa3aTelhb ONPEeaeICHHOCTH.

4) Ilocooa usmenunaco. H evinan cnee. — «Cobcr-
BEHHO COCIAMHUTEIBHOE 3HAUCHHE, T. €. HEHTpallh-
Has uH(pOpMAIMS, COSIUHEHUE B YKMCTOM BUJIC,
LIEJTMKOM ormupaeTcst Ha coto3» [PIT— 80: 617].

5) Ilocooa usmenunace. H cnee gvinan. — 31ech BbI-
CKa3bIBaHUS COOTHOCATCS KaK «COOOIICHUS O
(akTax», MpU4YeM BO BTOPOM BBICKa3bIBAHHMHU JI0-
OaBrsieTcs cemMa ‘JIONTOXKIAHHBIH CHer .
PesynpTaToM Hamiero WCCIETOBAaHUS SIBIISECTCS

MPEXKC BCEro KOJIMYECTBO YACTHI] «H», 3a(pUKCHPO-

BAaHHBIX B TA3€THHIX TEKCTaX Ha MOJIUTUYECKUE, IKO-

HOMHYECKHE TEMBI M TEMBI, CBSI3aHHBIC C BOIIPOCAMH

KYJIBTYPBI, B pefiepaibHbIX U MECTHBIX ra3erax. Tak,

B TeKcTax (00beMOM B 54 ThICSYM CIOBOYIOTpeOIIe-

Hull) ¢denepanpHbIx razer («Komcomonbekas mpas-

na», «ApryMmeHTHl U ¢akTh» U «Poccuiickas rase-

Ta») 4acTHIIA «W» ynorpebieHa 216 pa3, a B TeKCTax

MecTHhIX Tazer — 171. Kak mpencraBisercs, st

HCCIICIOBAHHBIX MYOJMIIMCTHYCCKUX TEKCTOB pas-

HOU MpOOIEMaTHKHU 3TO JOBOJIBHO BHICOKHI TOKa3a-

Tenb. Hamum HaOMIOACHUS TOBOPSIT O TOM, YTO

HauOoJIee IIUPOKUH KOHTEKCTYaJIbHBIH perepTyap

YHOTPEOICHUN YaCTHIIBI «H» TPEACTaBICH B ra3er-

HOM JUcKypce 1o KyibTrype (164). Xora Henb3s He

OTMETHTb, YTO YACTULIA «H» IIUPOKO YIOTPEOIICTCS

BO BCEX TEKCTaxX Ta3eTHOr0 AUCKypca — B TEKCTax Ha

MIOJINTHYECKHE TEeMBI BbIABICHO 102 KOHTEKCTa C

YaCTHIICH «H», HAa SKOHOMUYeckue — 121.

Tonkas rpanb MEXIy TUCKYPCUBAMHU — COIO30M U

YyacTHUIeH «W» — HaONromaeTcs NMpu (PYHKIIHOHHPO-

3)
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BaHUM YaCTHIIbI B YCHIIUTEIBHOM 3HaueHHH. HeBo3-
MOXHO HE YAUBIISTHCS «SI3BIKOBOH YYTKOCTH» aKa]l.
A. M. TlemkoBcKkoro, OOpaTHBIIEr0 BHUMAaHUE Ha
TO, YTO «camasi yCHIIMTEIbHOCTh YaCTHIl, TI0 CyIIIe-
CTBY Jiefia, COMMIKAEeT MX C COF03aMH: BCSIKOE yCUIIe-
HUE BBICTYyNaeT Bceraa Ha (OHe Yero-to HeyCHIIu-
TENBHOTO, ¥ 3TOT ()OH JaeTcs (MM MPEeAroIaraeTcs)
B npenpinymeit peun» [IlemkoBckuit 1956: 167]. He
cinydaiiHo u B. B. Bunorpagos orMeuaer, 4To «Io-
BUJIMOMY, YCHUJIMTENbHBIC (YHKIMH JIeT4e COBME-
IIAIOTCS C COIO3HBIMU 3HAYCHUSIMH, YeM OTPaHUYH-
TenpHBIe» [BuHOrpanos 1947: 667].

Kak Ob110 HAMH 3aMe4eHO, TEePEX0J1 CIIOBa «I» B
MO3HIIMIO COK03a-4aCTHIIBI OOBIYHO HAONIOAaeTcs B
CIIOXHBIX MPEATIOKEHUAX. B TakuX ciaydasx yacTuia
«W» BHOCHT B TIPEIUIOKCHUE JTOMOTHUTEILHBIA JKC-
MPECCUBHO-IMOIMOHAIILHBI OTTEHOK, O00YCIIOBIICH-
HBII MapKUPOBKON YCHIIUTEIBHOIO 3HAYCHHUSL:

1. Dmo ne xunomeamp, a KOHyepmHulll 341 — NO-
2MOMY MOJHCEM KMO-MO U 020PUUMbCA, HO KUHO
mbl noxazvisame He 0yoem (Mckpa, 14.12.2017).
B nmaHHOM ciydae AMCKYpPCHB «W» MOXHO 3aMe-
HUTh CHHOHMMWUYHOM YacCTHUIEH «XOTb / XOTSI» C
YCTYNUTENHHBIM 3HAUCHHEM.

B apyrom ciydae yactuily «u» B YCHIUTEIbHOM
3HaYCHUW MOXKHO 3aMCHUTHh YaCTHIIEH «TOXKE»:
On yorce 0aeno cman npa3OHUKOM O0epeeHu, No-
2MOMY KAK Mbl MO2TIU He NPO8ecmu €20 U 8 IMoM
200y? (ITH, 07.08.2017).

JIMCKypCHB «U» TIO CBOEMY 3HAYCHHIO «CHHOHU-
MH3UPYETCS» € YaCTULEH «laxe»: B népviuxu
Menvuwiukosa, pasHo benvle uau uépHvle, 3pu-
menb 01 nosepun (a epems cnexkmaris). On vl
U MONYAN max, Yymoovl Ha He20 8ce CMOMpenu He
ompuisascy (AH, 14.06.2017).

Bnu3ocTh GyHKIIMU YacTUIBI «M» K €€ COIO3HBIM
3HAaYCHUSIM HaOJIIOIaeTCsl, KOT/Ia YacThlla yKa3bl-
BaeT Ha TO, YTO MUIIYIINH Ha OCHOBAHWUHU CXOJI-
CTBa OOBEIUHSIET JEMEHTHI OJHOTO U TOTO JKE
MHOXeCTBa: [ eposimu nvecvbl Gblcmynarm He
MONLKO 100U, HO U OOMAULHUE IHCUBOMHbLE, KO-
mopble cnedam 3ad CE0UMU XO037e8aMU U peula-
I0MCs NPeoom8pamumsb CO8ePUIAEMbLU UMU ZpeX.
Ecmo 6 cnexmaxne u anzenvt (ITH, 03.05.2017).
B nanHOM ciydae, ¢ OJHOW CTOPOHBI, «U» IPH-
COE/IMHSIET MPEAMET MWW JIMIO K TPYIe aHaJlorHy-
HBIX eMy OOBEKTOB, C JIPyroil — OMHOBPEMEHHO BbI-
MOJHSIET BBIACTHTEIBLHYI0O U TPUCOSTUHHUTEILHYIO
(YHKIMY, TpPUYeM BBIICNICHHBI aBTOPOM OOBEKT
SIBIISIETCSl TEHTPAJIBbHBIM B KOMMYHHUKATUBHOM OT-
HOIIEHWU. MOXHO CKa3aTh, YTO 3/I€Ch YACTHIIA
BBICTYIIaeT M Kak I[I0Ka3aTellb ONpPEIeICHHOCTH,
MpUYeM B BBICKA3BIBAHUSAX JTOTO THUMA JUCKYPCUB
«W» JIETKO COOTHOCHUTCS C JHCKYPCHUBAMH «TOXE)
WM «TaKXkKey, TOCKOJIbKY OJlarofaps yrmoTpeOeHuIo
CIIOBa «H» pACIIMPSETCS CEMaHTHKa IOIO00HBIX
MPEATIOKEHUHN 3a CYET MHOXKECTBA 0OBEKTOB, CUTYa-
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Ui U T. I.: Hao smoti wymxoii 0oneo cmesnucs ece
npucymcmsyrowue Ha ecmpeue. He ydepowcanca u
enasa FOcveunckoco paiiona Muxaun Eecun (ITH,
28.08.2017).

JIMCKYPCHB «H» MOXET BBINOJHATh OJHOBpE-
MEHHO COCAMHHUTEIBHYI0 U YCHINTEIbHYIO (DyHK-
LMY, TPUYeM B 3TOM Cllydyae BHOCHUTCS 3HA4YCHUE
COBMECTHOCTH JCHUCTBUS WM MPHU3HAKA, THIIHIHOIO
JUIA CyObEKTa BBICKA3bIBAaHUS WM O0BEKTa CpaBHE-
nusi. Hanpumep: Kax u miobvix pooumeneil, mews.
2nYyOOKO BONHYem, 6 KAKUX YCI08UAX OHU Oyoym
arcumo, kozoa evipacmym (AH, 01.06. 2017). Cp.:
Kax n106wix podumenetl, mens 2nyboxo onmyem, 6
KaKux yCcrosusix ouu Oyoym dcumv, Ko20a 6vlpac-
mym. EClii OyCTHTh TUCKYPCHB «HY», TO BOSHUKHET
3HAaYeHHE COOCTBEHHO CpPaBHEHHS JIBYX CYOBEKTOR.
Toraa 3HaueHHe COBMECTHMMOCTH Hcuezaer. Ciemno-
BaTEIbHO, JTUCKYPCUB «M» 37€Ch BBICTYIIACT M Kak
3JIEMEHT OTHOIICHHHM, M KaK 4YacTHIlA CO CpaBHH-
TEJIbHO-COMOCTABUTEIbHON (DYHKITHEH.

[IpuunHHO-CIIEACTBEHHBIC OTHOIICHUS HaOJI0-
JAIOTCs B MPEUIOKEHUAX tumna: [loumu éce yuacm-
HUKu xopa 8noobaenvl 8 necuu. Knasous Moszeanéaa,
HAYUHas paszeo8op, HANOMHUNLA 3HAKOMblE ClO8A:
«Jlezko Ha cepdye om necnu gecenol, ona, Kax opye,
Hac eeoém u 306ém. M mom, kmo ¢ necHeil no ius-
HU waeaem, HUzoe u Huxoeda He nponademy (Hc-
Kpa, 01.12.2017).

Kpome Toro, B mpemioxeHUH JUCKYPCUB «H» B
COYCTAHMHM C «ECIIM» MOXKET YTOYHSTh 3HAYCHUC
COI03a «eClIM», UMETh 3HAYCHUEC OrPaHUYUTEIBHOM
YAaCTHIIBI, IPUYEM OTPAHMYUBACTCS BTOPOU KOMIIO-
HeHT: Ha yauye ceiiuac ne ouenv uucmo, 20e-mo
epa3Ho, 20e-mo nulibHOo. llepepvigvl medcoy cean-
camu HebonvbuLUe, Mbl PUUYECKU He YCneeM NPonbl-
necocums ecv 3an. H ecnu ne nadesamv Oaxunvl,
MO K NOCIEOHUM Ceancam 8 3ane moodice 0ydem
epsasno u nolavHo (Mckpa, 30.11.2017).

Ho yactuia «u» B COCIMHEHUH C COFO30M «ECITNY
MOJKET MPHUJIATh CO03Y YCTYNMUTEIbHOE 3HaueHue: S
XOUy «CHOJMCHBIX CHO8» — C108a u3 3cce TambsaHbvl
Toncmoti «Uyscue cuviy. Omo, KOHEUHO, nodmuye-
CKOe npeysenuienue, Ho 8 HEM 3aKII0YEH 0YeBUOHBII
«3akon IlemepbOypea»: 6e3 6oau K Kyaibmype
(CCTLOJICHBIX CHOBY) 8 2MOM 20pode delamb Heue2o.
Jna npocmoti uenogeueckou HCU3HU Ha ceeme MHO20
unvlx 20po0os. M ecnu yumamenv, 0ObIUHbLIL 11000~
NLIMCMBYIOWUL YUmameins, 6Cepbe3 NOSPYIUMCS 8
KHuey «B Ilumepe orcumvy, on modcem nonacmocs
HAa KPIOYOK U WASHYMb U3 «NPOCHION 4el08e4ecKoll
arcusnuy k «crodcuvim cuamy» (AH, 01.06.2017).

Oco0oro BHUMaHHMS 3aciay)XKHBaeT 4YacTHIlAa B
MPEVIOKCHUSX THIIA: Xy0odicecmeeHHOMY bapabar-
HOMY 0010 ywamcs wKodbHuku u3 cena Moxogoe
Kyneypckoeo paiiona. H y nux smo Hennoxo noayua-
emcsa (Mckpa, 23.11.2017). Unu apyroit mpumep:
Tax ¢panmasupyrom demu. H nem smoii ¢panmazuu
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HUKaKux npezpaod, OHa Goumanupyem, Opwizoicem
negeposmuvimu udesmu (Mckpa, 21.11.2017). Kak
BUJIMM, TUCKYPCUB «H» HaAXOJUTCS B HA4aje BTOPOTO
MPEATIOKEHNS, YCTAHABINBAs CMBICJIOBOE COOTHOIIIE-
HUE JIBYX NpemiokeHuil. ITak, MOXHO cKa3aTb, YTO B
TaKUX CIy4asx K COOOWIEHUIO O (paKkTe MpUCOSTUHS-
ercst 0coboe — OIEHOYHOE — BHICKa3bIBAHUE.

CocpenorouriBasi BHUMaHHE Ha CEMAHTHUECKUAX H
(YHKIIMOHATBHBIX OCOOCHHOCTSIX JUCKYPCHUBA «H» B
KauecTBE YaCTHUIIbI, HEIb3s HE MOAUYEPKHYTh, UYTO B
paccMOTPEHHBIX TEKCTaX YacTHUIIbl, KaK yKe OBLIO
ycranosiieHo B. H. SpueBoii, «i1erko BXoasaT B KOM-
TUIEKCHBIE COYETaHUsI JIPYT C JIPYrOM WJIHM C IWHU-
namu apyrux dacrei peur» [JIDC 1990: 579]. Mot
MOATBEpKIaeM Takxke u 0bobmenue T. M. Hukona-
CBOM, YTO HanOOJIee YacTO ATa YaCTHIA YIOTPeOIs-
ercsl B KOMILJIEKCE C JIPYTHMHU JTUCKYPCUBHBIMH CIIO-
BaMu: «Pycckoe «u» obnamaer crocoOHOCTBIO aK-
THBHO BCTYNATh B COCIUHEHHME C IPYTMMHU YacTHUIlA-
MH, 00pa3zys KOMIUIEKCBHI, KOTOPbIE OJJHH aBTOPHI
CUMTAIOT COCJMHEHHWEM YaCTUll, a APyrHe — eANHON
CIIOKHOM yacTuiied. Ho «u» MoxkeT ObITh pacrosno-
KEHO KaK CIIpaBa, TaK M CJIeBa OT JAPYTOil YaCTHIbI —
«TaK HW», «BOT H», «IAKE H», «Hd TO», «Hd TOT»
u T. 1.» [Huxomaesa 1985: 37].

[To HammM HAOMIOAEHHSIM, YACTHUIIA «H» BHOCUT
B TMPEUIOKEHHUE caMble pa3lIMYHbIC 3HAYEHUS U OT-
TEHKH, BBICTYNAET B KOMILICKCHBIX YIOTPEOICHHIIX
B KayeCTBE Pa3HBIX TUCKYPCHBOB: «JIa H», «BOT WY,
«H BOT», «EIIEC W», «XOTb W», «TaK W», «IIYCTh W»,
«1a XOThb OBI M», «EIIe ¥ HEe», «BElb H», KA TO HE»,
«TaK ¥ HET», «IaXKe M», <OKe ClIe U», «Iaxe U He»,
«TaK ¥ He», «H eIlIe He», «IIYCTh IaXKe U» U T. JI.

BaxHO OTMETUTB, UTO YaCTHUIIA «H» HEPEIKO UC-
MOJb3yeTcs B KOMIUIEKCHOM YMOTPEOJICHUH C JIpY-
UMM JUCKYPCHBHBIMH CIIOBaMH, NMPHYEM HauoOoIee
TUINAYHO JUTS YacTULBI 0pOpMIICHHE TPadallHOHHBIX
OTHOILIECHUH ¢ TUCKYPCUBOM «ma»: Ilo muenuio I ab-
PUdIA, cammum ObLl AUUL «CUSHATIOM, YO COOM-
HOWleHUe CUl HA MedCOYHAPOOHOU apeHe U3MeHU-
aocey. [la u soodowe « CLLA npu npezudenme Tpam-
ne Ccmanu HecoCMmosiImenbHbl 6 Kauecmee eedyuyell
s3anaonou depacaswly (AH, 01.06.2017). Lmm npy-
roit mpumep: Ilpomviuinennas, pooom ¢ SpoMaoHbIX
nraumayull, Ha 6Kyc 6oavlule HaANOMUHAem He mo ne-
Honnacm, He mo noponoH. /la u nonesHvix ceoticme 6
Hell He MHoeum Ooavute, yem 6 Kycke pesurnvt (AH,
14.06.2017). Ponb «ma» COCTOUT B MapKHPOBKE KOM-
MOHEHTa KaK «CHJIBHOrO» WieHa B MPEAJIOKCHHH,
KOTOPBIM TIOHUMAETCS B JaHHBIX CIydasX KaK YCHIIH-
TENBHBI KOMIIOHEHT YBEPEHHOCTH B COOOIICHHH.
JIMCKypCUB «Jla W» BCETlia B 3TUX CIy4asx HAUMHAET
HOBOE TMPEAJIOKEHHE, KOTOPBIM ITOTYEePKUBACTCS
(ycunmBaercs, aKIEHTUPYETCs1) COOOIIEHNUE WIIA €ro
YaCTh U BHIPAYKAETCS yBEPEHHOCTb.

Yactuna «u» B ra3eTHBIX TEKCTaX BCTPEYACTCS
JIOBOJILHO YacTO M B KOMIUIEKCHOM YIOTPeOJICHHH
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«rak w». [lo PI' — 80, «gacTuna «rak u» B codeTa-
HUW C IJIarojoM OoQopMIISeT 3HAuYCHHE HAMPSKCH-
HOCTH, MHTEHCUBHOCTH U TOJHOTHI AeHcTBUs» [P —
1980: 726]. To ecTh MOXHO CKa3aTh, YTO KOMILICKC-
HBIM TUCKYPCUB (YHKIIMOHHUPYET B MPEIIOKCHHSIX
JUISl YCHJIGHUSI YTOUHEHUs:: Eciu ¢ naseanuu cOop-
HUKA 8aM CAbIWUMCSL napagpas u38ecmuoll necHu
Hlnypa («B Ilumepe — numu!»), mo 3mo max u 3a-
OYMBIBANOCH. KHUZY npedsapsiom 08a snuspaga —
us3 U Aunenckoeo u u3z necru  ILluyposa
(AH, 01.06.2017). Unu apyroit mpumep: Ilpednona-
eanoce coeramv Kpvim xumatickou dcumuuyel u
nepesanoyHbiM NYHKMOM C80UX mosapos 6 Eepony —
mo, umo oHu ce200Hsa coenaau noo Munckom. Te
15 mapo oonnapoe mak u nedxcam Ha cyemax 8 Ku-
matickom 6anke (AH, 01.06.2017).

C yacturei «n» GOPMUPYIOTCS TaK)KE KOMILICK-
CBI «BOT M» M «H BOT»:

B nosbpe KPK yoce nonyuun ceoé nazeanue —
«Ilpemvep 3an» (eco npudymana Kyweypauxa Jlwo-
006v Kvipnaesa), a menepb 60m u npuHsi Ha ceoell
cyene nepgoe 6boavuwoe meponpusmue (Mckpa,
14.12.2017). Yactuma «BOT» B 3TOM ClIydae yCHIIH-
BaeT MPOTHUBOIOCTABJICHUE, BBIPAKCHHOEC HapeuHsi-
MH «B HOSIOpE» M «TEIEpPhb»; COI3 «I» COCAUHSET
JIBa MPEIUKATa — «ITOJYYHII Ha3BaHUE» U IPUHSI;
COCJIMHEHUE ATHX TUCKYPCHBOB JaeT KOMILICKCHBIH
JTUCKYPCUB «BOT W», PACHIMPSIONIMN KOHTEKCT, Iie-
penaronyii  CMBICT ‘HONTOXKIAHHBIN , ‘)KeTaeMbIi
pE3YNbTAT’ — 60T U NPUHSLT.

B uHOM cily4ae TUCKYpCHB «BOT M» BBICTYIIACT B
3HAUCHWM YCHJICHHMS OTHOIICHMS OOIIEro U 4acTHO-
T0, CBSI3H C U3BECTHBIM: [lucamens 0asHo meepoum
0 HeobX00UMOCmU Meymbl, CKA3KU, 0a Xo0mb Obl U
ULIIO3UU (HO 8eIUYECMBEHHON) 8 JHCU3HU YeN08eKd.
Bom u asmopwi coopruka «B [Tumepe sicumoy max
UMY UHa4e 3A80PONCEHbL UWINIOIUAMU U Meumamu
(AH, 01.06.2017).

Eme oguH npumep, Koraa IMCKYPCHUB «BOT K
BBINIOJHSACT (YHKIMIO YCHJICHUS YTOYHEHHS (WK
cnenctus): Cascams — Mo paboma, HUYe20 UY-
HO20. Bom u 3naKombimM «c moOuU CMOpPOHbLY 3AKOHA
8ce20a NPsamMo 208opio. eciu O6ydem 3a Ymo — noca-
acy (AH, 06.07.2017).

B Tekcrax raseTHbIX cTaTel HEPEeaKO (PUKCUPYEM
JMCKYPCUBHYIO KOHCTPYKIUIO «U BOT»: [ 1 oxmsops.
pebsma om 10 0o 13 nem chumanu ceoil nepewviil
mynomeuavm. Beco npedvioywuili mecsiy oHu NUCAIU
cyeHapuil, pucosanu akmépos u QoH, u 60m OOwL,
Haxowney, 00 camou eaxchou yacmu — cvémxu (Uc-
kpa, 02.11.2017). KoHcTpyKIns «u BOT» 3/1€Ch YKa-
3bIBaCT HA YCHJICHUE PE3yJbTATUBHOCTH M OILICHKHU.
Kpome Toro, TUCKypCHB «M» B COUYETAHHUHU C YaCTH-
el «BOT» NPHCOCTUHSACT BBICKAa3bIBaHUE, CBsI3aH-
HOE 10 CMBICIY C MPEAIISCTBYIONIMM H3JI0KCHUEM,
T. €. YTOYHSET €ro MOCPEACTBOM IPHUCOCAMHEHUS:
a, s cvlepana pedxocmuyto 0cody, Komopas no ma-
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Jeluemy nogody Gvluleblpusaem ai00el HA Yauy).
U eom ona pewuina ygorums oyepeoHyro, HonasuLy-
focst nood pyxy arcepmasy (AH, 01.06.2017).

AKIICHTHpOBaHUE MPUYUHHO-CIICCTBEHHBIX OT-
HOILIGHUH JOCTUIAaeTCs HE TOJBKO CaMOCTOSTENb-
HOM dYacTUIled «W», KaK Mbl BUJACIH BBIIIE, HO U
COYETAaHMEM YACTHUIIBI «U» C 4YacTUled «BOoT»: Ko-
YedCKUU PAlioH — dmMo oxomHuuull paioH. Panvute,
K020a MON000U Yeno8ek NPUHOCUL NepeyI0 C8OI0
Oouub, e2o noceawjaru 6 oxomuuku. Ilosmomy 5
cpazy NOHAL, YMO COPEBHOBAHUSL OOJIHCHLL OblMb
oxomuuuvu. M 6om max s césa3ai 8 00HO Meponpu-
amue u gorvkaop, u copeenosanus, u oxomy (ITH,
11.06.2017).

HHTepecHO M KOMILIGKCHOE YHOTpeOIeHUE Auc-
KypCHBa «eIll¢ U» CO 3HAYCHUEM YCHIICHUs: Takowce
Maxkcum Pewemnuxog ommemun, 4umo «3a0asa Kpa-
e8blX 8racmell — «8blMawjumb» 100el U3 «4emoipex
cmeny, co30ame yCciosus OJisl pazeiederuil u npo-
ceeweHuss, 00KaA3amy, 4mo 00cye — 3Mo He MOLbKO
menesu3opvl U 2addcemsl, a euwje U UCKYCCMBO,
meopyecmseo u oowenue» (HMckpa, 12.11.2017).
OTOT YCUIUTEIbHBIA KOMILICKC CHHOHUMHYEH COO-
3y «HE TOJIbKO, HO W». B Jpyrom ciiydyae OH YCHIIH-
BaeT (PYHKIMIO MpPUCOEHUHEHUS: B amom 200y Oy-
dym pazvlepvieamvcs mpu Kyoxa — boavwoii, Cpeo-
Huti u Manwiil, 3a Kadx)coOwlll Uz KOmopulx Oyoem
eute u Oenedxcroe eosnacpadcoenue: 6000, 4000 u
2000 pybaeii coomsemcmesenno (ITH, 07.09.2017).

B ycunuTensHOM 3HAYCHMHM YacTHIIA «H» YIIO-
TpeOsieTcs U B COSAMHEHUU C TUCKYPCHBOM «IIPO-
cron: U 3anaownvle cnopmusHvie pyHKyuoHepvl o0a-
JIEKO He U0eanbHul U He be32peuinbl, a nopou u npo-
CMO YUHUYHBL 8 NPUHAMUU pPeUeHUll, KACarouuxcs
coopnoii Poccuu (Uckpa, 24.10.2017).

Yactuna «u» MOXKET COYeTaThCs C YacTHIEH
«XOThb» M TPHUAABaTh YCUJIMTEIbHOE 3HAYCHHE:
Jlyuwue pezynomamuvl 6 CMC-2onocosanuu 6viau y
yemvipex apmucmos — Bepa [lladpuna 6 eenuxonen-
HOM HApPOOHOM KOCMIOME NPEKPACHbIM CUTbHBIM
eonocos cnena «B powe kanunay, Eezenuti Knumos
oyutesno ucnoanun noo eumapy «ladocvin 5
woeviny, Examepuna [opdeesa npoHUKHOBEHHO
cnena «Jlemuuii 0021covy, a Jlioomuna Ceicmeposa,
Xomb U GuLICMYNAnNa NociedHell, NOKOPUIa cepoyda
spumeneti necrei «Oxasnnouiy (ITH, 23.09.2017).
Kommieke ¢ yactuiell «xoTh» OOBEAMHSETCS YCH-
JIUTCJIbHBIM 3HAYCHUEM MPU BBIPAKCHUHU YCTYIIH-
TEIBHOU 3KCIIPECCUMU.

B 3akmroyeHrne MOKHO CKa3aTh, YTO B T'a3€THBIX
CTaThIX IUCKYPCHB «H» YIMOTPEOSAETCS JOBOJILHO
IIMPOKO, TPHUYEM B KaueCTBE HE TOJBLKO COM03a, HO U
YaCTHIIBI — KaK B MPOCTHIX, TaK U CIOKHBIX PEIJIO-
keHusx. Kak mokasajn aHaiu3 matepualia, BHE 3aBH-
CUMOCTH OT KOHKPETHBIX KOHTEKCTYaJbHBIX — CHH-
TaKCHYECKHMX, COUCTACMOCTHBIX — YCJIOBHH (DYHKITH-
OHUPOBAaHUS EIAMHHIIBI «W» B TEKCTax TIa3eTHOrO
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JUCKypca MOYKHO TOBOPHTH 00 OIPENEICHHBIX Ba-
puaHTax OOINEro 3HA4YeHHs MAHHOTO JAMCKYPCHBA.
ITo cpaBHEHHIO C TOJKOBBIMU clioBapsMu u «Pyc-
CKOl rpaMMaTHKON — 80», B KOTOPBIX HCCIEIOBAHNE
OCYIIIECTBJICHO TPEXKE BCETO HA MaTepuaje Xymao-
JKECTBEHHOM pPEYH, B Ta3€THBIX TEKCTaX BBISIBJICHBI
HE BCE 3HAYCHUS, HO B TO )K€ BPeMs 3a(MKCHUPOBAHbBI
Y HOBbIE (PYHKIIMK YacTUIl. B paccMOTpEHHBIX KOH-
TEKCTaX peaju30BaHa OLCHOYHAs (QYHKUUS (HATH-
yhe (akTa M ero OLECHKH), MPEACTaBICHA aKTyaslu-
3aIsl YCUITUTENBHOT0, YCTYIUTEIBHOTO, TTPUCOCTH-
HUTEIHHOTO, BBIICIUTEIHPHOTO 3HAYCHHM, OTrpaHU-
YeHUS, YTOYHCHHUS W TPUIUHHO-CIICICTBEHHBIX OT-
HomreHui. Kpome Toro, JUCKYpCHUB «H» HCIIONB30-
BaH B KOMIUICKCE C APYTHUMH JUCKYpPCHBAMH C pas-
HBIMH yCTaHOBKAMH: IS YCHJICHHUS 3HAYNMOCTH
YCIIOBHM, OTPaHHYCHUS W YCWICHHS YTOYHCHWSI;
YCTYNUTEIBHOTO, TMPUCOSTUHUTEIHHOTO, BBIICIH-
TEIHHOT0 3HAYCHUM;, KPOME TOTO, JIJIS YCUIICHUS pe-
3yJIbTATUBHOCTH M OlLlEHKU. Takum o0pa3oM, MOKHO
CUMTATh, YTO TA3€THBIM TEKCTaM IPHUCYILE YIOTpeO-
JIGHUE YaCTHUIIBl «¥» IS BBIPAKEHUS Pa3IMUHBIX
JIOTIOJIHUTENIBHBIX CMBICJIOB, YTO CIOCOOCTBYET €¢
(YHKIIMOHATBHO-CEMAaHTHUECKOMY  PACHIMPEHHIO.
Tem caMbIM TTOATBEPKIACTCS HAIIIC TTPEIITOIOKCHIE
O TOM, 4YTO YaCTHULA «H», 3aHHMMas BO BCIIOMOIa-
TEIBHON CHUCTEME JIMCKYPCHBOB nepu@epuiinyio 1mo-
3MIIMI0, COOTBETCTBYET BAKHOMY (DYHKIIMOHAJIbHO-
CEMaHTHYECKOMY Ha3HAUYCHUIO.
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The article considers the functional-semantic aspect of the particle “i” as a discourse marker. It is a
supplementary communicative unit and it functions in spoken and written language. The paper analyzes its
functioning in political, economic, culture articles in federal and local newspapers of Perm Krai. By means
of the functional-stylistic analysis, it has been established that only some meanings given in dictionaries and
Russian Grammar — 80 (based on the analysis of literary texts) are used in the newspaper discourse. At the
same time, the paper reveals some new functions of the particle “i”. This particle signals the introduction of
evaluation (fact and its evaluation) and actualizes increasing meanings of concession, conjuction,
highlighting, as well as limiting and clarification. In addition, as a particle used in combination with other
discourse markers, “i” also has a functional-semantic aspect. Examples of this kind of combinations show
properties of semantic-pragmatic realization in the newspaper discourse. As a discourse marker, the particle
“1” in combination with other units is used to emphasize the conditional-consequential relationships, limiting
and to increase clarification. Such combinations also have the meanings of concession, conjunction,
highlighting, and they increase the performance and evaluation. Thus, we can assume that in newspaper texts
the particle “i” is widely used to express various additional meanings, which contributes to the functional-
semantic extension. Use of this particle provides implementation of the evaluation function (fact and its
evaluation), actualizes increasing concession, linking, highlighting meanings and others. Thus, in the
newspaper discourse the particle “i” is widely used as a conjunction and also as a particle in simple and
complex sentences. In spite of the peripheral position of the particle “i” in the auxiliary discursive system, it
performs an important communicative and discursive function due to its functional and semantic
significance.

Key words: discourse markers; particle “i”; newspaper discourse; semantics; functions of particles.
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K aHanu3y nmoHATUN «COOBITHE», «COOBITHIHOCTDY, «CUTYALlUs» U IPYTUX U BBIJACICHHUIO PHU3HAKOB,
MPUITHCHIBAEMBIX COOBITUSAM, OOPAIIAFOTCS MTPU UHTEPIIPETAI[MN TEKCTAa MHOTHE YUEHBIC.

[TocnoBuira, Oyay4n 3HAKOM CHUTyallMd M MPUHAIJICKA K TEKCTaM 0COOOro THIIA U aHpa, B chepe
MPEACTABJICHUS COOBITUH MposBisieT crnennduky. OHa OlIyIIaeTcss B HOMEHKIIATYpEe CaMHUX COOBITHH, BKITIO-
YaroleH, cpeay Mpourx, COOBITHS, HMEIOIINE ABOHHON CMBICIOBOM aH (Macnenuya, coTHbIUKO | Ip.), U B
crocobax UX MPSMOr0 WM KOCBEHHOTO BBIPKEHHS — COOBITUHHBIMM MMEHAMH, MPHYACTHBIMH (hopMaMu
TJIaroJyia, BUJIOBPEMEHHON U JIGKCHYECKONH CEMaHTHKOU TJIaroya u Jp. (nyeawsii, MyKa), a TAKKe B XapakTepe
pAacIoNoXeHUsI COOBITHI OTHOCHUTENBHO ApYT npyra. [Ipu 3ToM, Kak MoKa3bpIBaeT aHAIN3 MAPEMHIA CO CTPYK-
TypO# MPOCTOr0 MPEII0KEHUS — CAWHMII MPEACTbHO CKAThIX, 3HAYMTEIbHAS YacTh MH(MOPMALUH B HUX
MIpeCcTaBlIeHa B CBEPHYTOM BHUJE U ITOTOMY ITOCIIOBHIIA HYKIACTCS B JOMBICIMBAaHUU U KOMMEHTapusx. Jms
MOIO0OHOM MPOLEAYPHl YacTO HEOOXOAMMBI CBEICHHUS SKCTPATHMHTBUCTHYECKOrO, JIMHIBOKYJIbTYPOIOrHYEC-
CKOT'0 XapakTepa, KOTOPBIMH HE BCETa paciojiaraeT M HOCUTEINb SI3bIKA.

[TocioBUIBI CYIIECTBEHHO PA3IMYAIOTCS U [0 CTEMCHHU SKCIUIMIIMTHOCTH / UMIUTMIIUTHOCTH BepoOa-
JIU3yeMoi MH(GOPMALIMH, B 110 MECTY PACIIOIOKEHHS, MMPUCYTCTBHS WM OTCYTCTBUS B MAPEMHUHU (PparMeH-
TOB COOBITUHHOM IIEMH, M 110 UX CEMaHTUYCCKON 3HAYMMOCTH i1 HOPMUPOBAHUS 3HAUCHUS SAMHMIIBI KaK
1EJI0TO.

© CenusepctoBa E. U., Cyns UlysH, 2018
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CraThs, MOCBSIEHHAS U3YYEHHIO TAapeMUl CO CTPYKTYPO# MPOCTOrO MPEATIOKEHUS ¢ TOUKU 3pPEHUs
COOBITHIHOCTH, MPOJIMBAET CBET U HA XapakTep (GOpMUPOBAHHUS UX CONEPKAHUS U ero koaupoBanus. OOHa-
PY’XECHHBIE 3aKOHOMEPHOCTH HE SIBJIAIOTCSI HAllMOHAIBHO MAPKUPOBAHHBIMH, OHM IPUCYLIM MApEMMIM Kak

enuHULaM (GOJIBKIOPHOrO JKaHpa.

KiroueBble cJIOBA: IMOCIOBHUIA; COOBITHE, CUTYallUs; COOBITHHHOE HMS; MPOCTOE MPEIIOKCHHE,
BpEMEHHBIC U IPUYNHHBIC CBS3H; YKCIUTUITUTHOCTD; UMIUTAITUTHOCTD.

Bynyun upesBbuaiiHo EMKUMH B 00JIafast CIOXK-
HOM BHYTpPEHHEH CTPYKTYpOH, IIOCIOBHUIbI U IIOTO-
BOPKH BBI3BIBAIOT OOJNBINOW HMHTEpPEC JHHTBUCTOB,
MapEeMHOJIOTOB ¥ (PONBKIIOPHCTOB, MOCKOJIBKY «IPH
CBOCH BHJIUMOH TPOCTOTE MPEICTABISIIOT COOOMH
BecbMa HernpocTeie oopazoBanus» [[lepmsikos 1970:
8]. B nmaHHO# cTaTbe Mbl OOpaTHUMCS K IOCIOBUY-
ueiM enununam (I1E) B ¢popme mpocroro mpezioxe-
HUSA, TIOCKOJBKY, BO-TIEPBBIX, TOCIOBHUIBI C TaKOW
CTPYKTYpPO# SBJISIOTCS, coriacHo nanubM 3. K. Tap-
JIaHOBA, caMbIMU YacTOTHRIME [TapmanoB 1970: 10]
Y, BO-BTOPBIX, BAKHOW TPEACTABIACTCS CIEAYOmas
OTMEUYEHHAsl UM 3aBUCHUMOCTh: «UeM MeHbIle 00beM
MOCJIOBUIIBI, TEM OOJIbIIE BEPOSATHOCTH HMCIONb30Ba-
HUS ec B OOJbIIEM KOJNMYECTBE CHTYaIllUi» [TaM Ke:
6], T. e. u mpocTas cuHTakcuueckas crpykrypa [1E
MpeAroNaraeT BecbMa CJIOXKHBIE M Pa3HOOOpa3HbIC
CEeMaHTHUYECKE OCOOCHHOCTH €€ IPUMEH CHHS.

B IIE, x0T B HUX YacTO BUAST JHUIIb CIHMHHIIBI
«Ha3UIATENBHOTO JKaHpa», OTPaKalOTCA OCHOBHBIE
YepThl U CBSI3U MPOUCXOMAIIETO B JEHCTBUTEIHHOM
mupe. PedepeHTaMu MoCIOBUI] U TTOTOBOPOK SIBIISI-
I0TCSI COOBITHSI U CHTYalliH PEaNbHOU JICHCTBUTEb-
HocTu. [Ipu 3TOM CHUTyalu «OTpa)kaloTcs B CO3HA-
HUU S3BIKOBOT'O KOJIJIEKTHBA HE IIETMKOM, a BBIJE-
JISFOTCS JIUIIb OTAEIbHBIE YEPTHI, CBA3H, MPHUCYIIHE
cutyanusamy. Ouu u coctaBisiioT aerotat [1E [Kun-
cabur 2002: 49].

Cobvimuem cuuTaeTCs HEKOE U3MEHEHUE HCXOJI-
HOM CUTyallH{: BHEIIHEH CUTYallUH B IOBECTBYEMOM
MHUpe (eCTeCTBEHHBIE, aKIIMOHAJIFHBIE M MHTEPAKIIH-
OHAJNbHBIE COOBITHSI) WM BHYTPEHHEH CHTyalllH
TOr0 WJIM JIPYroro mnepcoHa)ka (MEeHTaJbHbIE COObI-
THdA). B XynoxecTBeHHOM (HappaTHBHOM) MPOU3BE-
JICHUW TIPEJCTaBICHUE O COOBITUITHOCTH CBSI3aHO C
PAAOM TPU3HAKOB — C PEIEBAHTHOCTHIO MPOUCXO-
JSIIEr0 W3MEHEHHUsl, HeOOpaTHMOCTBIO, HEMOBTOPSI-
€MOCTBIO, MEepEeMEHON B3TJAAOB reposd U Jp. (CM.
noxpobuee: [IImux 2003: 10-13]).

B mmpokoM cMmbIciie K COOBITHSM OTHOCST BCE,
YTO TPOUCXOIUT, cIaydaercs B Mupe. B Ooree y3xom
CMBICIIE COOBITHE €CTh «Pa3HOBUAHOCTH (Hapsmy c
MPOIIECCAMH U COCTOSTHHSIMU) COOBITUH B HIMPOKOM
cmeicne» [bynbiruna, [menes 1997: 108]. HanGo-
Jiee aKTUBHO KaTEeropusi COOBITHHHOCTH — B Pa3HBIX
ee acleKkTax — HCclenyercd Ha MaTephane S3bIKa
CMU [[embsakos 2004].

ComocraBnsss coObITHSI C KaTeropueil ¢akra u
MOHATUAMHU «CUTYaIUs», «IIPOIECC», «IEHCTBHEY,
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M. A. CrenanoBa ompenensieT COOBITHE KaK «JIiHA-
MUYECKOe SIBJICHHE, MPEACTaBIsIonee Co00N -
HOCTHO WJIM COIMAJIbHO 3HAYNMOE U3MEHEHHE COCTO-
SIHUSL Yepe3 TMPOsIBIICHHE 00hEKTOM HEKOTOPOTO CBOE-
r'o CBOMCTBa BO BPEMEHHU W MPOCTPAHCTBE, MO0 de-
pe3 U3MeHEHHe KOJMMYeCTBa MIIM KauecTBa 0OHEKTOB,
WX CBOMCTB 1 oTHOIIeHu» [Crenmanosa 2003: 5].

Ha npoucxonsiue coObITHS, 3aHUMAIOIIIE 0CO-
00e MECTO Ha OCH YKHU3HHM YeIOBEKa, MOXKHO B3TJIs-
HYTh C Tpex Toyek 3peHus. CoObITHE, BO-TIEPBBIX,
YacTO YKas3blBaeT Ha MPOHCHICAIIEE;, BO-BTOPHIX,
WMEBIIHE MECTO COOBITHS MOTYT TMPEICTaBIISATHCS
TOYCYHBIMH WJIH PAa3BEPHYTHIMHU; B-TPETHHX, MAPKHU-
pOBaHHOE COOBITHE HE TOIBKO YK€ MPOHU30ILI0, OHO
MOXET TOBTOPSITHCS, T. €. OMBIT W OIEHKH, HAKOI-
JICHHBIC 32 CYET MPOUCXOMALIMX COOBITHH, MOTYT
MapKHpOBaTh M OYyJyIIWE CXOJHBIC CHUTYAI[UH (CM.
noxpobuee: [Paasuenckas 1981]).

duocopckuit MOAX0A MO3BOJSET TPAKTOBATH
«COOBITHE» M «CHTYaIUIO» B KA4eCTBE PAa3HBIX Tep-
MHUHOB, 0003HAYAIOIUX OTHO WM TO XK€ SIBICHUE,
ocMBICTsieMoe Mo-pasHoMy. «O cuUTyaluu TOBOPST,
KOTJla yKa3bIBAIOT HA KOHTHHYAJIBHOCTh HACTOSIIE-
ro, 0 COOBITHM — KOT/Ia YKa3bIBAIOT HAa MPOHCIIC-
miee». Tora «BCsIKOe COOBITHE SBISICTCS 3aBEPILICH-
HOM CUTyalluel, a BcAKas CUTYyallus 1Mocje 3aBeplie-
HUS CTaHeT coObITHeM» [ Tuxonora 2002: 63].

B pamkax ryMaHWTapHOTO MOIXO/a K IMOCTHIKE-
HUIO COOBITUMHOCTH U CHUTYAIIHOHHOCTH OBITHSI CO-
ObITHE TPU3HAETCS JIMYHOCTHBIM, OOJIAArOIIIM
WMEHEM M CMBICJIOM. DJTa TpUaja «JIelaeT COOBbITHE
COOBITHEM, a HE MOMEHTOM CYIIECTBOBAHHUS CpPEIU
Ipyrux MoMmeHToB» [JlumaToBa, Aramoma 2014: 9].
Y4yenuble BHUAAT B COOBITUMHOCTH «COLIMAIBHO-
AHTPOMOJIOTHYECCKUI (EHOMEH, KOHCTHTYHUPYIOMINH
OTpEIeTICHHYIO (OPMY HCTOPHH, THI KYJIBTYPBD).
CHUTYyallMOHHOCTB YK€ BUJUTCS B TPOIECCyaTbHOCTH
COOBITHHHOCTH [TaM jke]. B JHMHTBHCTHKE «CHTYya-
WSl MCIONB3YEeTCs B KAa4eCTBE WHCTPYMEHTA JIUHT-
BHUCTHYECKOTO aHajW3a MpU ONUCAHWUU COOBITHS
[Kemuy:xaukoBa 2016: 69].

Pa3paborka Teopun COOBITUITHOCTH CTayia OCHO-
BaHUEM JIJISl BBIJICIICHHS KAaTErOPUU HEMpeIMETHBIX
00bekToB (HO), ¢ TOMOIIBIO KOTOPHIX OMHCHIBACTCS
coobrtre. [1o maennto H. FO. ApytioHoBO#, Gomnbliie
OCHOBaHWI TOBOPHTH O COOBITHHM TOTJa, KOrjaa
HenpenMeTHbIe 00BEKTHI — IMpoIlece, JeUCTBHE, CO-
CTOSTHHE, CUTYyallusl M Jp. — «HajaraimTcsi ApPYyr Ha
Jpyra, YacTHYHO IepeceKaroTcs, Clemys ApPYyr 3a
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npyroMm. CoObITHIHAS CYIIHOCTh HEMPEAMETHBIX
00BEKTOB BXOIUT B MHYIO MOCICI0BATEILHOCTh U B
WHBIC OTHOIICHUSA C IPYTMMH OOBEKTAaMH Ha OCH
BpemeHn» [ApyTioHoBa 1988: 198].

IMomumo cBsizeit mexxny HO B pamkax coObITHS
(coObITHiT), SIBICHHBIX B JUHAMHKE Ha OCH BPEMEHHU
M TO03HABAEMBIX 4Yepe3 H3MEHEHHS, CIICAyeT IIOM-
HUTb ¥ O BOXKHBIX KOMITOHEHTAX BOCIPHATHS COOBI-
THS — IPUYMHHBIX PU3HAKAX, IPOYHO CBSA3aHHBIX C
mMeHennsmMu. Kak mummer b. B. TomammeBckuid,
«4yeM crnabee NMPUYMHHAS CBsI3b, TEM CHIIBHEC BbI-
CTyHaeT CBS3b YUCTO BpeMeHHas» [T omaieBcKuii
1999: 109]. lanHyto TOYKY 3peHUs MOKHO chopmy-
JIUPOBATh MHAYE: YeM ciadee BpEMEHHAs CBSI3b B CO-
OBITHSIX, TEM CHJIbHEE BBICTYIIACT CBS3b MPUUNHHASL.

CriocoOHOCTD YenoBeKa K OCMBICTICHUIO COOBITHIHA
BeJeT K (hOPMHPOBAHHMIO KOHIICTITYaJdbHOrO MpE-
CTaBJICHUSI O COOBITHH, IMOSBICHHIO COOBITUI-HICH
(cM. moapobuee: [[lembsakoB 1983, 2004]). Tak, B
urytuBoit IIE Ooun nepeeso paeusemcs 08ym no-
Jicapam TIPUCYTCTBYIOT JBa COOBITHHHBIX HMEHH,
MO3BOJISAIONINX MPEACTABUTh M COOTHECTH MacITad
HaHOCHMOT'O YEJIOBEKY YpOHa.

B03MOKHOCTH OIYCTUTh KOHKPETUKY B OIKCA-
HUM JEUCTBUNA, OTHOCAIIMXCS K HEKOEW CUTyalluu U
dbopMupyloIMx ee, 00ecleunBacTCs HaIU4ueM B
CO3HAHMHM HMHIUBHUAA «a0CTPAKTHOI'O CTPYKTYpHPO-
BaHHOTO KOHIENTa — (peiiMa COOBITHIHON CHTya-
num» [Tuxonosa 2002: 99]. Cobbrtuitnoe ums (CH)
HOMHHHPYET MPOTOTHITMYECKYIO MOJEIb COOBITHS,
(hopMUPYEMYIO Ha OCHOBE JINYHOT'O M KOJUICKTUBHO-
ro 0006menHoro onbiTa. CH1 00beUHSIIOT HMEHHEIE
U TJIarojibHBIC KaTErOPUH U CIIOCOOHBI «IIPEACTaB-
JATh  (pparMeHT JCHCTBUTEIBLHOCTH, WMEHYEMBIH
COOBITHEM, CO BCEMH €ro pa3HOOOpa3HBIMH Xapak-
TEPUCTUKAMH, KaK LEIOCTHBIA (akT» (CM. MOapoo-
Hee: [CremanoBa 2003, 2014]).

CoObITHiiHBIE HMEHA Takue Kak noocap,
002ic0b, B0UHA, dHceHUumbOa U Ap. — MPEACTABICHBI B
3HauuTeNbHOM KonuuecTBe U B IIE: Okas nacxa —
wupe poxcoecmea;, Macnena wupoko pasiulacs:
samonuna eeaukuii nocm,; Ilocne opaku xyraxamu
ne mauwtym, Ilocie 6amu, xomov 3aumu, HO Gvinel,
Topez 6e3 2naz, a OeHveu Cienvl: 3a YMO OMOdeuly,
He gudsam; /loncue npoeoosl — tuniHue Cé3bl U Ip.

ITomumo CH, cooOmamIimx 0 COOBITHSIX U CBS-
351X MEXKIY HHUMH, K IOKa3y JWHAMHUYeCKHx (par-
MEHTOB MHpa IpH3BaHbl Iaroibl. [lo MHEHHUIo
H. b. JleOenepoii, «miaH CoOmep)KaHUsA, COOTHOCH-
MBI C TJIaroibHOW (OPMOWA, Tpencrapiser cobOoi
MOJMCUTYATHBHBIA, TONACOOBITHIHBIA KOMILICKCY
[JIeOeneBa 2012: 224].

Uckmoyast [1E u3 GonbKIOpHBIX KaHPOB, B KO-
TOPBIX Ha MEPBOE MECTO BBICTYIAeT MH(POPMAIIMOH-
Hast pyHKUMS, — ObUTHH, cka3ok U np., 1. H. Men-
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PHUII OTHOCHT €€ K MapeMHOJOTMYECKUM >KaHpawm,
OTMEYCHHBIM «HaMUOOJIbIICH CIOBECHOW XapakTep-
HOCTBIO U YCTOWYMBOCTBIO», TJI€ Ha MEPBbIA IUIaH
BBICTyHaer c¢iaoBo (cMm. moapoOHee: [Mempuinn
1980]). I1IE, oOpaiasicek K peanbHOCTH, K JIHMIAM U
COOBITHSM, TpaHC(POPMUPYET UX, «BHIBOPAUHBACTY —
JUIsl BKJIFOYCHUST UX B CBOUM (ponbkiopHbiid mup [I1y-
tuoB 2003: 36]. K napemusiMm B OONbBIION CTEIICHU
OTHOCSATCS TaKue OCOOCHHOCTU (HOJIBKIOPHOIO OT-
pakeHHsI COOBITHS, KaK YIUIOTHEHHE, COKpalleHue,
MUHHMAaJIbHAS TPOJOIDKUTEIBHOCT COOBITHIHOTO
BpEMEHHU, T.€. AMCTAHIMS MEXKIy MEepBbIM U IIO-
CIIEIHUM MO BpeMeHU coObiTHeM ((azaMu omHOTO
COOBITHS), N300PAKEHHBIM B TEKCTE, M €T0 JUCKPET-
HOCTh: OHO MOXKET OBITh MPEICTABICHO «B OINpele-
JICHHBIE, pa3ZeJICHHbIE MPOMEKYTKAMH MOMEHTBHD»)
(cM. mogpodHee: [Meapur 1980]).

Henocraromee (mpomymennoe) B IIE nerxo Boc-
CTaHABIIMBAETCS, IOCKONBbKY B YEOBEUYECKOM CO-
3HaHUM CTPYKTypa PeaslbHOrO COOBITHS KOHIICNTYya-
TU3UPYeTCsl TaKOH, KakoW HMHTeprperaTop ee cede
MIPEJCTABIIAET — B TOM WJIM UHOM acCIeKTe, C TIOTHBIM
WJIM HETIOJHBIM HabOpOM y4acTHUKOB M T. 1. [Koie-
coB 2007: 5].

Breibop mpeaMeTa uMccienoBaHUS B JAHHOH CTa-
The OOBSACHSETCS CHenu(UKOi BBIPAYXKEHUST COObI-
tuitHocTH B I1E, MOCTPOEHHBIX 110 MOJENIHN MPOCTOTO
MpEeUIOKEHNUA: OHM EMKH U CXKAaThl; B OTIIMYHE OT
CIIOKHBIX TPEIIOKEHHUH, JUIS HUX B OOJIBIION CTe-
MeHN XapakTepHO TodeuHoe (Om ocHA u KameHb
mpechem), a HE Pa3BEPHYTOE H300pakeHUE COOBI-
THS; 3TH CTPYKTYPBI COAEPIKAT JIUIIb OAHY MpeanKa-
THBHYIO OCHOBY, C TIOMOIIbIO KOTOPOW, KaK NpaBH-
JI0, BBIPAXAIOTCSl HENPEAIMETHBIE 00HEKTHI.

OOIIEenPUHATHIM SIBIISICTCS TIOJIOKEHHE, TPU3HA-
tomee Beiea 3a . JI. IlepMskoBBIM B TIOCIIOBHUIIE
(GHaK curyaum» [cM. moapoOnee: I[lepMsikoB
1988]. Baxxno, omHako, 3aMeTHUTh, YTO BO MHOTHX
Cllydasix MpaBWIIbHEE TOBOPUTH O CMEeHe CHTYalMid,
00 M3BECTHON JMHAMMKE MPOUCXOSIIETO, MYCTh H
He B moyiHOH Mepe BhIpaskeHHoro B [1E BepOanbHoO,
00 M3MeHEeHHH B HEKOTOPHIX MPOCTPAHCTBEHHO-
BpeMeHHBbIX paMmkax. [lockonbky pedb HUOeT mpe-
MMYIIECTBEHHO O TOCIIENOBATENbHOCTH B Pa3BEPTHI-
BaHUM COOBITHS HAa OCH BPEMEHH, MBI 320CTPHM
BHMMaHHE Ha BPEMEHHOM acIeKTe U o0paTHMCS K
IIE, comepkalyM TUHAMHYECKHE MPU3HAKH COOBI-
tus. IIpu 3TOM B KOMIO3ULIMOHHOW cTpykType IIE
BpPEMEHHOM MapKep MOXeT ObITh BepOalbHO BBIpa-
YKEH WUJIM HE BhIPaXkKeH.

IepBblii cmocod npencTaBieHUss COOBITHS OT-
MedueH Hamu B IIE, roe nmpusHak nocjiegoBarteib-
HOCTH B Pa3BepPTHIBAHUM COOBLITUSI MPEACTABJIEH
UMIUIMIUTHO: TIApEMUSI PUCYET JIUIIb OJHY CUTYya-
LHI0 — HAYaJbHYIO WM KOHEYHYIO, a BTOpas OTCYyT-
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CTBYET, HO MOXKET OBbITh BBIBE/ICHA JIOTHYECKH — MIPH
HaJUYUH HEKOTOPOrO OIbITa JEKOAUPOBAHUS IIO-
n00HbIX TekcToB. I1E L{binisam no ocenu cuumarom —
«O 4eM-M0O CyIsT JNHIIb 10 KOHEYHBIM HTOTaM.
l'oBopuTCcsi TOMy, KTO MPEXKIEBPEMEHHO CyIUT O
pe3yabTaTax 4dero-nnbo» (Kyk., 347) — Obuia Obl
COBEPIICHHO HEMOHATHOH MPH OTCYTCTBUH (POHOBOMH
nH(pOpPMAIUK, COIepKallell CBEJeHUs O Tpollecce
BBIpAIIMBAHUS IBITUISAT U BO3MOXKHBIX IIPH 3TOM TI0-
tepsix. B TIE oOpasHo mpencraBnena nuims ¢asza
(¢uHaANBHOTO (10 Ocenu) TOACYESTa YIEICBIINX I[bII-
JIAT, CUMBOJIM3UPYIOIIUX CTENEHb YCHEIIHOCTH He-
KOEro 3a/lyMaHHOTO MPEANPHSTHs, a (a3bl MosBIIe-
HUS [BIUIAT HA CBET BECHOW M YAaCTUYHOE HMX «HC-
YEe3HOBEHHE» OCTAIOTCS CKPBITHIMH. Takum oOpa-
30M, U3 BCEX CHUTyallHii B paMKax COOBITHS 00pa3HO
MpeCTaBJIeHa JHIIb TOCIEeTHSS U3 HUX, MaTepuau-
3ylollasi OCHOBaHME Ui CYKICHUS O BaXXHOCTU OT-
CPOUYEHHBIX BBIBOJIOB O CTEIEHU YCHEUIHOCTH Jefa.
OJeMeHThI TOJIKOBAHUS TMOUYTH HACANbHO aIIlIHIIN-
pytorca — no B. I1. XKykoBy — Ha xommonents! [1E:
yoinaam (‘utorn’) cuumarom (‘IOABOMAT’) N0 OCeHU
(‘mo oxonyanum naena’). HecoBepiieHHBIN BU Ii1a-
roia cuumarom, aKUEHTUPYIOIUNA TUIHYHOCTh IO-
Ka3aHHOM CHUTyallil, peanu3yeT M CEeMaHTUKY 3a-
BEPIICHHOCTH — ‘TIOCYUTAEM’, TMOAICPKUBACMYIO
JIEKCUYECKUM TIoKazaTeneM no ocenu. Cp. Takxe
[1E, HemoHsATHBIC 0€3 MOAPOOHOr0 yKa3aHHs YCJIO-
BUM MX HCIOJIb30BaHUS, — «TOBOPUTCS, Korja...»,
MOCKOJIbKY CHUTYaIlusi CMEHseMasi HOBBIM COOBITHEM
(npazonuk, connviuko — B MX TEPEHOCHOM 3HaUe-
HUHW) OCTaeTCsl UMIUTUIMTHON: M K Ham COMMBIWKO
8301i0ém Ha 08op, byoem u ma nHawell yauye npaszo-
HUK U Jp.

[pencrasnenue coobitust B [IE Kanna u xamens
donbum (mowum) BUAUTCA BeCbMa OCOOCHHBIM, ITO-
CKOJIbKY OCHOBHBIM BBIPAa3WTElIeM JHMHAMHKH BbI-
CTynaeT BHUJOBOE 3HaueHue riaroia. OcMbIcieHue
[1E BBITEKaeT M3 0OpPa3HOIoO IMPEACTABICHUS CUTYya-
LMW: METOAWYHO MaJarolliie OgHa 3a APYrod Onu-
HOYHBIC KaIUIH, CIIOCOOHBIC MPOOHUTH (MPOIOIOHTH)
TBepAyIo mopoay. braromapst ceMaHTHKe Mpenenb-
HOCTH, TPHUCYIIEH Iaroiy, IOMYCTUMO MBICICHHO
YBHUJIETh KaMeHb TPOJONOIeHHbIM (pUHAIBHAS CH-
Tyalusi), O 4eM CBHUJETENbCTBYET U TosnkoBaHue [1E,
XOTSl Ha JIEKCMYECKOM YpPOBHE 3TOT pe3yiabTaT He
BepOanu3oBaH. B maHHOM ciyuae mapeMusi HMILIU-
LIUTHO BBIpAXaeT MOCIeI0BaTeIbHOCTh Pa3BEPTHI-
BaHUS COOBITHS B €r0 JIBXKEHWU K KOHEUHOHU (hase.
B IIE oTCcyTCTBYEeT KOHKPETHAsI BpEMEHHAsl HaIlpaB-
JIEHHOCTh  (IIpUBS3Ka); 37eCh aKTUBU3HMPYIOTCA
«MBICIIATENIFHBIE TIPOIIECCHl a0CTparupoBaHusl Bpe-
menm» [boumgapko 2011: 210].

Yame, ogHako, mapeMusl COIEPKHUT BepOAJbLHO
BBIPA:KEHHBIH HAMeK Ha HaJW4yhe HEKOW CHTya-

50

UM, JJOTUYECKU CMCHSIEMOM APYyro (BTOPOil THII).
B I1IE Omonviomces soaky oseuvbu ciesku BepOaIbHO
Mpe/ICTaBJIeHa TIOJHOCTBIO JIMIIb MOCHeAHss (haza —
BBIPKEHHOE TJIaroJIOM OMOJIbIoOMmCcsa yKa3aHHe Ha
BO3MeE3/IMe, HEMUHYEMO OXHJaIollee BOJIKa, paHee
MPUYMHUBIIETO «Bpeny oBie/ oBuam. [IpuyuHbI
HaKa3aHMs BBIPAYKEHBI YaCTUYHO (08eybU cre3Ku), a
cama ke ClieHa «OBeYbero Iuiaya» — repBas U3 CH-
Tyalldii — OCTaeTcs «3a KaJpom», XOTs OHa, 0e3-
YCIIOBHO, OYEBH/IHA JUTS T€X, KTO TIOHUMAET CYTh OT-
HOIIEHWH, BepOaIn3yeMbIX dJIEeMEHTaMH ITapeMHUIHO-
ro OMHOMa «BOJIK—OBI[a» (Cp.: «KOPOBA — MEIBEHY,
«MBIIIb — KOIIIKa» U JIp.): ‘XUIIHUK — )KepTBa’, ‘00u-
XKaeMblil — Haka3zyemblii’ (0 TapeMHHHBIX OWHOMAX
cM. moapooduee: [Cenusepcerosa 2017]).

bnuska o xapakrepy nmpeacTaBiIeHUs] COOBITUS —
OTCYTCTBHIO KOHKPETHKH B MEPBON U3 JIBYX CHTYya-
nuii — 0e360pa3Has nociaoBuna I[lo deram eopy u
Mmyka. Myka — cocTosiHU€, BBI3bIBAEMOE HE KOHPETH-
3upyembIM B IIE HakazaHueM, — HEMUHYEMO CIENY-
€T 3a COBEpIICHHBIC 3TonesHus (Oera). Xapakrtep
MOCTYIKOB, KOTOPBIE YHCIISTCS 32 MPOBHHUBIIMMCS,
TG TIPOTHO3UPYETCS — B CBSA3U C CEMaHTHYECKHM
CoJiepKaHUEeM CIJIOBa 60p: 3/ECh BKJIIOYAETCS Kak
SKCTPATMHTBUCTUYECKOE TPEACTaBICHUE O JIOISIX
3TOH «Tpodeccum», Tak U peaan3yeMas B MapeMuu
ujess TIOPOYHOCTH 000K NIeITeNbHOCTH, TMOJIaa-
IOIIEH IO BOPOBCTBO (Cp.: 3710€e pemecio HA peib
3aHecno — ‘MIOBeCHJIN’).

Ecnu B npenmectsyromux I1E MbIcnb 0 Bo3Mes-
I YBSI3BIBAETCS C COBEPUICHHUEM OIPEeTICHHOrO
MOCTyNKa, TO B mapemun Kom ckpedbem ma ceoii
Xpebem Wzes TPOCTYIIKA, BIEKYIIEro HEMPHUITHO-
CTH, TIPeeTbHO 0000IIeHa — BBIPAYKAETCS TJIAr0JIOM
cKpebem, a CEMaHTHYCCKUH (parMeHT Hakazauue
BepOasbHO TIpE/ICTaBlIeH (HPa3eoIOTU3MOM HA CBOU
Xpebem — ‘cede BO Bpen’.

[To xapakrepy npencraBieHUs HocueaHer (as3bl
co0bITHA crofa MoxHO oTHecTd U IIE Omowwna xo-
my macnenuya. COOBITHHHOE TIOCIOBHYHOE HMS
Macnenuya mo3BOJSET CBA3ATh NMPENIIECTBYIOIIYIO
cuTyanuio (IIpoIecc) BOJBIOTHON CHITHON JKWU3HH H
CMCHUBIIIME €€ OIIyTHMBIC OTrpaHH4YeHus (Tiarol
omowna), nonpodbHocTr Kotopeix B I1E orcyrcTBY-
10T. VIMEHHO OTCyTCTBHE JAETaNbHOTO IpefcTaBiie-
Husi obeux curyanuii nemaer [IE 00oOmeHHOM,
MPUMEHHMOW KO MHOXKECTBY Pa3iIMYHBIX KH3HEH-
HBIX KOJUIM3UM.

Taxum ob6paszom, B [1E naHHO#M moArpymnIIb JHUIIH
YaCTUYHO TMIPEJCTABJIEHO BBIpAKEHHE TIOCIIEA0BA-
TENLHOCTH B Pa3BEPTHIBAHUU COOBITHSI.

Tperuii Tun cocrasisAoT 11E, B KOTOpBIX IIpUya-
CTUS W TIpWIAraTelbHBIE HA3bIBAIOT HBIHENIHEE
CBOIICTBO, KA4eCTBO CYObeKTa (00s31U6bll, ONAcC-
Auevlll), SIBJsSIIONEeCs] Pe3yJbTATOM TMpelie-
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CTBYIOIIHMX COOBITHIi, CKPBITBIX OT TOBOPSILIUX, HO
MIPOTHO3UPYEMBIX: [lyeanas éopona u kycma bdoum-
ca; bBumomy komy auws 103y nokadxcu. bonee mo3n-
Hee Ha OCH BPEMEHHU COCTOsIHHE / AeHCTBUE SIBIISCT-
Csl CIIEJICTBUEM T10 OTHOIIICHHUIO K TIEPBOMY.

B IIE Cmapuiii konv 60po30bl He ucnopmum B
Ka4yecTBE MEPBOM M3 CUTYallMil BBICTYNAET BCS JOJ-
rasi IpeAlIecTBYIOIas padoyas KU3Hb (cmapwiil), a
BTOPYIO TIPENCTaBIseT KapTHHA Oe3ynpedHoi 0o-
PO31BI — 000 T0CTOWHO BBITIOIHEHHOH paboTh. B
CYIIHOCTH, B TApPEMHUHU CKPBITHI MHOTOKPATHBIC I10-
BTOPEHHS OJHOW U TOW K€ CUTyalluH (MPOKIIaIbIBa-
HUsl OOpO3/bl), TMO3BOJMBINKE HapaboOTaTh B Kade-
CTBE pe3yJibTaTa OCCIICHHBIH OIBIT.

B IIE Vmonarowuii 3a conomunxy xeamaemcs —
«B 0e3BBIXOJJHOM TIOJOKEHHHM Kak K IOCIeqHen
HaJEK/e Ha CriaceHue MPUOErarT Jaxe K CPeACTRY,
KOTOpoe BpsiA U Moxer momoub» (OKyk., 337) —
(dakT mazeHust B BOAY BepOANbHO HE MPEICTaBIICH:
MBI BHJIUM TOHYIIETO (4e08eKa 6 6e38bIX00HOM HO-
JIoJceHuy — KaKk pe3ysibTaT MEepBOM CUTyallMH, Ham
HE M3BECTHOM), KOTOPBIM MINET BO3MOXXKHOCTH CIia-
ceHMsl (6bIx00a) U 20moe npubecHymb K JH060MY
cpeocmgy — ConoOMUHKe Kak o0pa3y TOCIeIHEeH,
MycTh Ipu3payHol, Hanekasl. B nannoit [IE coObI-
TUHHAS CUTYyallus IpeficTaBieHa Ooliee pa3BepHyTO.

K yerBepromy THmy MbI oTHOcuM IIE, B KOTO-
PBIX CTPYKTYpa TPEIUIOKEHHS YCIOKHEHa 3a Cuer
OITHOPOJHBIX HWICHOB: IIpowtén mpéxonesuwlii nymo
3a 0envb U ciéz Ha oecams OHell; Ilon nvanol kHu2u
npoodan oa kapmol kynun 1 1p. OTHOPOIHBIE CKa3y-
€Mbl€, BBIPOKEHHBIC TJarojlaMd, JIKCIUIMIHTHO
NPEACTABJIAIOT IOCJeA0BATeIbHO OCylIecTBJIsie-
Mble JIEHCTBHUSI, OUYCpUYUBas JIBE CUTYalluH, B KOTO-
PBIX OKa3bIBACTCSl OJMH U TOT K€ cyOBeKT: B3oyics
ny3wips, 0a u aonuyin. Henp3s, onHaKo, HE 3aMETHUTb,
YTO XapakTep MPUIMHHO-CICACTBCHHBIX CBSI3CH,
€CIIM OHU OYEBUIHBI, OyJIET MEXKAY HUMH B Pa3HBIX
IIE pa3nuyHbIM, KaKk OTJIMYAETCd M CTENEHb JUC-
KpeTHocTH mpeacrapieHHoro B I[IE coObITuitHOrO
BpeMenu. B IIE Ilomuum ceexposwv ceorw mono-
docmb U CHOXe He 6epum JIBE CUTYallud — MOJIO-
JIOCTh CBEKPOBH W BBI3BIBAIOIIAsl HEOBEPHE MOJIO-
JIOCTh CHOXHM — pa3JielieHbl BeChbMa 3HAYUTEIbHBIM
HWHTEPBAJIOM.

K sKkcmimmuuTHO MpeacTaBjIeHHBIM OTHOCSTCS
coObiTist U B IIE, 00beIMHEHHBIX B NATBHIH THIL
B Hux mepas curyanus (HayanbHast asza coObITHS)
SIBIISIETCSl YCIIOBUEM, BBIITOTHEHUE KOTOPOT'O BEET
KO BTOpOM CUTYyalluu — pe3yasTaty: Om orcapy u Ka-
MeHb mpecnem, Om Manou uckpvl 0a 6OabUOU No-
arcap. Takoe ycIioBHEe MOXKET ObITh BBIPAYKEHO COOBI-
TUHHBIM UMeHeM: Om pabomul koHu doxnym. Hazu-
narenbHocTh [IE BO MHOTOM OCHOBaHa MMEHHO Ha
WX CIOCOOHOCTH T0Ka3aTh PE3yNbTaThl «IIPaBHIIb-
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HOTO» WM «HEBEPHOT'0» TOBEIEHMS, BEOYLIETr0 K
HEKOM pe3ynpTHpYIOIed cuTyauuu: be3 mpyoa He
8blHeulb polOKy U3 npyod.

B IIE Ha xnyme oOanexo ne yedeuib BBIpakeHa
3aBHCHUMOCTb MEXAY IBYMS CUTyallMsIMH — BO3ZCH-
CTBHEM Ha KOHS TOJHKO KHYTOM M MaJoOil ero cro-
COOHOCTBIO TIEPEBO3UTH YTO-JIN0O, KOro-1udo, KO-
TOpasi MOXKET 00EpHYTHCS HEMPHUSITHBIM COOBITHEM B
BHJIE «HEJOCTHKEHU» LM U JaXKe MaJeHus KOHS.
Cweicn TIE packpbeiBaeTcsi BO MHOTOM 32 CUET MHBIX
€IMHULl TapeMHOJIOTUYECKOT0 IPOCTPaHCTBA
Cp. BBIpaXKEHUE OJM3KOTO COMICPKAHHS B MTOCIOBHIIC
He xopmu xousa kHymom, a kopmu e20 08com.

[IponenanHelii aHAIN3 HApEMUN CO CTPYKTYpOMH
MPOCTOTO TPEUIOKEHNU TO3BOJIMI HaM MPUUTH K
CJIEIYIOUINM BBIBOJAM.

[TocnoBuIIBbI KaK OCOOBIN THIT TEKCTA JIEMOHCTPH-
PYIOT OOJBIIOE pa3HOOOpa3re BaPHAHTOB MPEIACTAB-
JIeHWs1 COOBITUH — KaK YeTKO MOKAa3bIBAIOIINX 3Ha-
YrMOe M3MEHEHHE 00bEKTa, ero CBOWCTBA, COCTOS-
HUSA ¥ IPOY., TAaK ¥ HAMEKAIOIINX Ha HEro.

B ornuyne oT MHBIX TOATHYECKUX M (OIBKIOP-
HBIX TIpOW3BelcHUI — OacHuW, cka3ku u jp., [IE B
(bopMe MPOCTOro MPeUIoKEHHSI MOACTHPYIOT COOBI-
TUWHBIE CUTYallid, B KOTOPHIX — B CHJIy CBEpHYTO-
CTH U TIpeJeNIbHOM KPAaTKOCTH TEKCTa — MONHAsA Kap-
THHA Pa3BUTHS COOBITHS, KaK MPaBHIIO, BepOATBHO
HEe BbIpaKeHa. byay4dn 3HaKOM CHUTyalll, MapeMus
B oOpasHoii (hopme mpezncraBiser pparMent (mme-
oI  OIpeZieIeHHOE MECTO B pa3BepThIBAEMOM
COOBITHH), OCMBICIIGHHE KOTOpOrO B KaudecTBe
HA4yaJIbHOW WJIM KOHEYHOM CUTyalluu Npearonaraer
JOMBICTIMBAHUE TPEIIIECTBYIOMIET0 N TOCIEy-
tforero stana. Camu 3TH QparMeHThI MOTYT COZEp-
*atb (POHOBYIO MH(OPMAIINIO, BXKHYIO JIUIsl HHTEP-
MpeTaluy CMbICIIAa BCEH MOCIOBHIIBI.

[MocnenoBaTenbHOCTD B pa3BEpTHIBAHIH COOBITHS
SIBJIAETCSI KOMIUIEKCHBIM CEMaHTHYECKUM MpH3Ha-
KOM — B HETO BXOJAT BPEMEHHbIC M MPHUYNHHBIC CBSI-
3W, IOHMMaHHE KOTOPBIX B MpoHcXozsmieM (Omaro-
napsi gppeiiMaM) moMoraer KOMMYHHKaHTaM BOCCTa-
HABJIMBATh OTCYTCTBYIOIINE 3BEHBSI COOBITHSL.

Ecnu mepBelif TUII NpENCTaBIICHUS IOCIEAOBA-
tenpHOCTH coObITuii B IIE ompenensiercss Hamu Kak
WMIUTMIMTHBINA, HauOornee HYXAAIONMKACS Ui BbI-
BEJICHHUS CMBICTA B JIOTHYECKUX OMepaIusix, TO BTO-
poH, coxmepkaumii HekoTtopsle Hameku ([lo denam
60py U MyKa), — CKopee MpOoMeXyTouHbIi. OTHOCH-
TENbHO Pa3BEPHYTOIl MOCIEN0BATENHHOCTHIO B paM-
Kax coObITusl — npu obuielt cxxaroctu [1E — cienyer
CUMTATh CMEHY JIBYX Pa3HBIX JEHCTBHI (CUTyaluii),
BBIPQKECHHBIX BUIOBPEMECHHBIMH W JIEKCHYECKHMH
3HAYCHUSIMU TIaroioB U ux ¢hopm (Ilyeanas eopona
u kycma 6oumcs) M TEKCUYECKUMH 3HAYCHHUSIMU CO-
OBITHITHBIX UMeH (Om pabomvi KOHU OOXHYM) — TPE-
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TUR-TIATBI THIBL. [Ipu 3TOM cOOBITHITHBIE MEHA —
yacto cumBoinuHeie — B [IE Becbma crienuduyHbl,
BpsIIl I OHX MOTYT OBITh OTHECEHBI K TAKOBHIM B
TEKCTaX MHBIX XKaHPOB (C1€3KuU, paboma, COIHBIUKO).

Taxkum 00pa3zoMm, aHaiIHM3 CIOCOOOB pa3BepPTHIBA-
HUSl TIAPEMHHHOTO COOBITHSI TTO3BOJISIET TONYYUTh
MpejcTaBieHre 0 crenuduke KOJUpPOBaHUS JIOCTa-
TOYHO OOBEMHOI'0 CEMAHTHYECKOI'0 COJICPKAHHS B
CPaBHHUTEIBEHO HEOOJBIIOM TEKCTE MOCIOBUIIHI. [lo-
CIIEZIOBATEIBHOCTh M CBA3b coObITHH B IIE mHTEp-
MIpeTUpyeTcsl BO MHOTOM Ha YpPOBHE JIOTHYECKOIO
CMBICIIA, OIpPENENsieMOro *XH3HEHHBIM OMNBITOM TO-
BopAnwmx. [y yenopeka, He 3HAKOMOI'O € apeMueit
— TeM Oonee nHOPOHA, pacmmdposka 3HadeHus [1E
MPEICTAaBIsAEeT 0COOBIe TPYAHOCTH W TpedyeT KOM-
MEHTapueB.
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In many researches dealing with interpretation of text, scholars (linguists, cognitivists, folklorists
and others) often pay much attention to the concepts “event”, “eventfulness”, “situation” etc. and their
characteristics.

Proverbs, which belong to texts of a special type and genre, have specific characteristics of the repre-
sentation of events. They become apparent in the nomenclature of the events themselves, including, e. g.
those having a double semantic plan (Pancake week, sunshine, etc.), in the ways of their direct or indirect
expression — by means of event names, participial verb forms, aspectual and lexical verb semantics and oth-
ers (frightened, anguish), as well as in the nature of the arrangement of events in relation to each other.
At the same time, as the analysis of proverbs with the structure of a simple sentence (units, which are ex-
tremely compressed) shows, a significant part of the information is presented in them in the compressed
form, and therefore the proverb needs to be thought out and commented. For such a procedure, one needs
extralinguistic and linguocultural information, which the native speaker does not always possess.

Proverbs differ substantially in the degree of explicitness / implicitness of the verbalized infor-
mation, and in the location, presence or absence of fragments of the event chain in the paremia, and in their
semantic significance for forming the meaning of a unit as a whole.

This article is devoted to the study of paremias with the structure of a simple sentence in terms of
events, sheds light on the nature of the formation of their content and its coding. The observed patterns are
not nationally marked, they are inherent in paremias as units of the folklore genre.

Key words: proverb; event; situation; event name; simple sentence; temporal and causal relation-
ships; explicitness; implicitness.
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AHaANMM3UPYIOTCS O0COOECHHOCTH MAaJIOMCCIICIOBAHHOM Tpo3bl pycckoir mucatenbHuilbl O. A. Boi-
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Hanncana Bonmkonckoi B UexocnmoBakuu, B [Ipare, gwacte — B CoBerckom Corose, Ha ponune. Ha maTepuane
pacckas3oB BBISBISICTCS CIICIM(HKA PENPE3CHTAIUN aBTOOMOrpauIecKoro ¥ MeMyapHOro, 00bEeKTHBHOTO U
CyOBbEKTHBHOT0, HAIIMOHAIBHOTO ¥ YHUBEPCAILHOTO Havyall B TBOpUYecTBe aBTopa. OcylecTBisieTcs: pasrpa-
HUYEHHE MEMyapHOr'o W aBToOHOrpaduueckoro Hauas, HaOmogaemoe B npoze BonmkoHnckoil. Paccmorpena
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Jlenaercsi BBIBOJI, YTO YHUKAIBHOCTh, CAMOOBITHOCTD MPO3bI BOJIKOHCKOW Kak jHTepaTypHOro ¢e-
HOMEHA CO3/[aeTcs 3a CUeT CHHTe3a IOKYMEHTAJIbHOrO, aBTOOMOrpad)uueckoro, MEMyapHOTO M XyIdOXe-
CTBEHHOr0 HauaJsl. Takoe ’KaHPOBOE CBOEOOpa3Ne aHAIM3UPYEMBIX IIPOU3BEICHNI 00ECTIEUNIO BOCCO3aHUE
MaKCHMAaJbHO TIOJHOM KapTHHBI COIMOKYJIBTYPHOM CHUTYalliH, CIIOCOOCTBOBAIO OCMBICICHHIO MHAWBHILY-
aJbHO-JTMYHOCTHOIO KU3HEHHOI'O ITyTH YEJI0BEKA B KOHTEKCTE MIEPEKUBAEMOr0 UM UCTOPUYECKOrO BPEMEHH,

CYIIB6BI OEI0Iro IOKOJICHU .

KuiroueBbie ciioBa: O. A. BonkoHckasi; MeMyapHOE Hadasio; aBToOHorpapuueckoe Havaio; CHHTES;

npo3a; COOPHUK; pacckas.

OOpaienue K TBOPYECTBY CaMOOBITHON PYCCKON
nucatenbHUIel  O. A. BOJIKOHCKOW TTPOIMKTOBAHO
HEOOXOJJMMOCTBIO JICTAILHOTO M3y4YeHHUsl JIHTepa-
TYpHBIX TNPOU3BENEHHUI, KOTOpbIE, CHHTE3UPOBAB B
cebe crenupuKy SMHUTPAHTCKOM IMPO3bI W HAIKMO-
HAJIBHOW PYCCKOW Tpagulliy, CTaJId OTpPaKEHHUEM
0COOCHHOCTE MHUPOBOCIIPUATHS, MHUPOYYBCTBOBA-
HUS UENOoN TUIed bl BBIAIOIIUXCA MUcaTee, Mmo-
3TOB, AesATeneil KynbTypbl. OpUTrHHAIBHBIA TaJdaHT
BONKOHCKOH, CUHTETHUYECKUN XapaKTep €€ TBopYe-
CTBa, B KOTOPOM HAIITK CBOE BBIpaKEHHE IepuIle-
THHM MHOTOCJIOKHOW W JpaMaTHYHOM CyJbObI Iuca-
TENbHULIBI, B TIOCIEIHHIE TOJIbl MPUBJIEKAIOT BHUMA-
HUe uccienoateneil. OgHaKo, HECMOTPS Ha TIOSB-
JIeHWEe HEMHOTOYHMCICHHBIX paboT, MOCBAIICHHBIX
OTAENbHBIM acleKTaM Tpo3bl MUCATENbHUIIBI, Ha
CErOJIHSIIHUN JIeHb TBOPYECTBO BOJIKOHCKOW H3Y-
4eHo ¢parmeHTapHO. OCOOEHHOCTH KOHCTPYHPOBa-
HUSl JIMCKYPCUBHOTO MPOCTPAHCTBA, MPOOJIEMBI CO-
OTHONICHUSI aBTOOHOrpaUIecKoro ¥ MeMyapHOTO,
CyOBEKTHBHOTO U 00BEKTUBHOTO, YHHBEPCATBHOTO U
HaI[MOHAJFHOTO B TBOPYECTBE 3TOr0 aBTOpa Mpak-
TUYECKH HE pacCMaTpPUBAIUCH JIUTEPaTypPOBEIAMH.
Mexay TeM BBIIENEHHE YKa3aHHBIX acleKTOB I103-
BOJIUT JIy4lIe MOHATH Crenu(UKy WHAWBUAYaITBHO-
aBTOPCKOI'0 MeToJa BOJIIKOHCKOM, OCO3HAThH CTEIEHb
BIIMSIHUSL IpaMaTH3Ma ee CyIb0bl Ha MOJICTTUPOBAHHE
MPOCTPAHCTBA U BpPEMEHH, a TaKKe BBIIBUTH OCO-
OCHHOCTH COOTHOILIGHHS aBTOOHOrpaduyeckoro u
MEMYapHOro B XyJ0)KECTBEHHBIX TEKCTaX aBTOpA.

VYHHUKaBbHOCT, TBOpUYECTBa BonkoHCKoW 00y-
CIIOBJICHAa KaK HEOOBIYHOCTHIO JIMYHOHM CynpObI MH-
CaTeNbHUIIBI, TaK W e¢ OJEeCTAINM JIHUTEPaTyPHBIM
napoMm. Kak oTMmeuaeT COBpEMEHHBIN HCCIIEI0Ba-
Telb, «COIMAIbHBIA cTaTyc BOJKOHCKONW MOYKHO
OIIpEeNeNUTh IBYMS XapaKTepHUCTUKaMH — ‘‘IpeacTa-
BUTENbHUILIA dMUTpaimu” H “penaTpuanTia’ [Jla-
naesa 2008: 216]. BeinyauB BoiakoHCKYIO TOKHHYTh
poauHY, Cyap0a BIIOCIEACTBUN BEPHYJIA e¢ 00paTHO;
WMEHHO 3THM ()aKTOM BO MHOTOM OKa3aJIUCh IPO-
JIMKTOBaHBI OCOOCHHOCTH €€ MUPOIIOHUMAaHHs, BOC-
MPHUATHS JeWCTBUTENBFHOCTH, B MOJHOW Mepe OTpa-
3UBIIMECS B WHIUBUAYalbHO-aBTOPCKOM CTHIIE,
crienuduKe TBOPUYECTBA, aBTOOHOTrpapUUHOCTH IO-
BECTBOBaHMUSL.

Kuznennas ucropus BomkoHCKOM Mmoxoka Ha
CyAbOBI MHOTUX PYCCKHX SMHUTPAHTOB. PonuBiiasics
B riyouHe Poccum B ceMbe ABOpsiHMHA, Oymyinas
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nucarenpHuma B 1920 1. B 4eTHIpeXJIETHEM BO3pacTe
OblTa yBe3eHa 3a TPaHUIly M3 MMBUIAIOIICH Tpa)<IaH-
CKOHM BOHHOM cTpaHbl: «M1 BOT — TpHU roja *HU3HU B
Typuuu, Tpunaauate jer Bo Opaniuu, TpuHaALIATH
ner B Aprentune» [['unm 1963: 5]. Ilpo3a Bomkon-
CKOW — 3TO Ka4eCTBEHHBIC TEKCTHI, CBOCOOpa3HBIC
JOKYMEHTHl U TaMATHUKH 310Xu. B HuX 3ameyat-
JIeJICS COLUMAJIBHBIM M JIyXOBHBIM OIIBIT PYCCKOTO
WHTEJUIUTeHTa, He TI0 CBOEH BOJIE MEHSIOIIEro CTpa-
Hbl W KOHTHHEHTBHI, JKUBYIIETO B cdepe pasHbIX
KYJIbTYp, TOBOPAIIETO U MULIYIIEr0 Ha PAa3HBIX S3bI-
KaxX, TPYZAHO BO3BPAIIAIONIETOCS U HEMPOCTO KUBY-
IIero0 Ha 00pPETEHHON POAUHE.

Bropas monmoBuHa JXKM3HM NTHUCATEIBHHIBL, I10
cnoeam H. b. JlanaeBoi, «oka3anach NPOHM3AaHHOU
crooxeroMm Boszpamienus» [JlamaeBa 2008: 216]. Pe-
MaTpualus MUCcaTeNbHUIIBI HaYanach ¢ MOITy4eHHUEM
COBETCKOro rpaxkaanctsa B 1960 r. u mepee3qoM B
CCCP. Hecmotpst Ha MHOrooOpasue WHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB, TIOCTOSHHO OKpPY)KaBIIUX €€, YCBOEGHHBIX
3aMmagHbIX CTEPEOTUIIOB U TIOBEJCHYECKHX MO/IENEH,
Bonkonckas Bceraa ocraBajiach MOUCTUHE PYCCKOM.
Kak ormeuaer JI. MunuiaHoBa, «oHa MoOIJa CTaTh
TypYaHKOHU, (ppaHIly’KEHKOH, apreHTHHKOM, YelioBe-
KoM 0e3 poIuHBI M 0e3 pOJHOro sI3bIKa — TaK CKJIa-
JBIBANCH oOcTosiTenbeTBA. Ho, yHaciemoBaB ot
OTIIa CTpacTHylo I000Bb K Poccuu, k pycckomy
SI3BIKY, OHA TIOCTaBWJIA LI€Nb — BEPHYTHCS HA POJIH-
Hy. W ¢ morpscaiomuM ynopcTBOM MHOTHE-MHOTHE
roael nobmBanach 3Toi menmu. OHa BepHyNach Ha
pomuHy. OHa cTama pPyCCKOW MHCATEIBHUIICH
[Mumnnanosa 2006: 42].

CrnoxxHasi, IONHasE IpamMatu3Ma cynapba Bomkon-
CKOW oOIpeseNnsieT YHUKaTbHOCTh, CaMOOBITHOCTD,
HEMOBTOPUMOCTh €€ MPO3bl, CHHTE3UPYIoIel B cede
HE TOJNBKO OMBIT KU3HU B DMUIPAIUH, HO U OMBIT
00pBOBI 32 BO3BpAlllCHUE HA POJHHY, aJalTaluio K
YCTIOBUSIM COBETCKOT'O OOIIEKUTHS. YBHJICHHOE,
MEPEKUTOE, TPOYYBCTBOBAHHOE (DOpMHpYET MHUPO-
BO33PEHYECKYIO0 TMapaJurMy MHCATENIbHHUIBI, OTpa-
KasCh B €€ IMPOU3BEICHUSAX.

B To ke Bpems, HeCMOTpS Ha HKCIUIMIIUTHOE
MIPUCYTCTBHE aBTOpPA B MPOCTPAHCTBE XYHA0KECTBEH-
HOTO JAMCKypca, IOBECTBOBaHHE BOJIKOHCKON He
OTpaHMYMBAETCS OTOOPAKEHHWEM TOJBKO JIHYHOCT-
HBIX TEPUTIETHH, OHO CTPEMHUTCS K OOBEKTHBAIIWH,
4TO ¥ MpHUAAET CBOEOOpa3ue MeMyapHOH COCTaBIsi-
IONIEl ITUX TEKCTOB.
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Heo0xoauMo OTMETHTH, YTO, HECMOTPSI Ha POCT
Hay4yHOr0 MHTEpeca K aBTOOMOrpauIeckoMy U Me-
MyapHOMY Hadyally B JIMTepaType, OnpeseieHne rpa-
HUI| M&KIY yKa3aHHBIMHA KaTerOpHsIMH BecbMa 3a-
TpyAHUTENbHO. [IpobiemMa pasrpaHHUYEHUs] JaHHBIX
JKaHPOBBIX Hayasl o0ycioBieHa TeM (pakToM, 4To M
aBToOuorpadus, 1 MeMyapbl 0OpalleHbl B MPOIILIOE,
OpPHCHTHPOBAaHbI HA BHETEKCTOBYIO PEallbHOCTb, CY-
HIECTBYIOT B JBYX M3MEPEHHUSIX: MPOIUIbIC COOBITHS
(«Torma») U HBIHENIHEE UX OCMBICIICHHE («TETeph)
[TaitmazoBa 2007: 239]; HOCAT SIPKO BBIpaKEHHBIN
WCTIOBEIANBHBIA XapakTep, HEMOCPEACTBEHHO CBsI-
3aHBl C JIUYHOCTBIO aBTopa. OOs3aTeNbHBIMH dIie-
MEHTaMH aBTOOHOrpaduIeckoro ¥ MEMyapHOIO BbI-
CTyIaeT Ornopa Ha COOBITHS, KOTOPbIE JICHCTBUTEIb-
HO WMENH MECTO, JOKYMEHTAILHO MOJTBEPKICHBI
obUIMATEHBIME WM HEOQUIIUATEHBIME HCTOYHU-
KaMH, IIPH STOM B MX OTPaKEHHH BO3MOXKHA MHHU-
MaJIbHas CTENEeHb BHIMBICIIA.

MeMyapHOoe Ha4aJo B Mpo3e Mpearnoiaraer pe-
MPE3EHTAINIO TIOBECTBOBATENSI B KauecTBE CBUJICTE-
JI51, «OTIHCHIBAIOIIETO YBUICHHOE U BBICKA3BIBAIOIIETO
10 3TOMy MoBOAY cBoe MHeHue» [IlaBnoBa 2008: 61].
CyObeKTHBHBIC TEPEKUBaHUS, SMOIMOHAILHEIE CO-
CTOSIHHSI, TICHXOJIOTHYECKHE XapaKTepUCTUKU Happa-
TOpa TOMYMHSIOTCS 33/]auaM  BOCTIPOU3BENICHUS
BHEIITHETO MUPa, 00bEKTHUBHOMN JISHCTBUTETBHOCTH.

MeMmyapHasi COCTaBISIFOIIAS, KaK MPaBUIIO, MPO-
SBIISICTCSI B PENpEe3CHTAIlMH CBEACHUH O JIIOISX,
KOTOPBIX 3HAJN aBTOp, 32 KOTOPBIMH OH HaOII0Jan
0o ciplad O HUX OT JPYTUX JI0Jied, B perpe-
3CHTALIMM CBEICHHN O COOBITUAX HEIPUBATHOM
KHU3HH aBTOpa, BKJIIOYAs UCTOPUUYECKHUE, KYIbTYp-
Hble. JpyruMu cioBaMH, MeEMyapHOE Hadayo
BKIIIOYaeT B ce0si COBOKYMHOCTh BCEX KOMITOHEH-
TOB, «M3 KOTOPBIX CKJIaJbIBACTCSl BHEIIHSS >KU3Hb
aBTOpa M KOTOPBIE SBISIOTCS OOLIMMU JUISl ONpelie-
JICHHOW TPYIITBI JIIOAEH MO0 11 MOKOJCHHUS B I1e-
mom» [Uepkammua 2014: 189].

OueBnyHO, YTO aBTOOMOrpadus HocUT Oojee UH-
TUMHBII XapakTep, MPHUEM, «B OTIMYHE OT MeMya-
poB, aBTOOHOTpadust — pacckas He CTOIBKO 00 HCTO-
PHYECKHX COOBITHSIX, CKOJIBKO O COOCTBEHHOM KH3-
HeHHOM myTh» [EnmmzaBermna 1982: 243]. dpyrumu
CJIOBaMH, B LIEHTpE aBTOOMOrpaduu — JIUYHOCTh Ca-
MOI'0 aBTOpa, ero cynp6a, ero uyectBa. [lo cBoeii
cyTH aBTOOMOrpadus MpeACTaBIsIeT cOO0i «HE TPo-
CTO TOBECTBOBaHHE O ceOe W O CBOEH >KMU3HHU, ITO
WMEHHO TICHXOJIOTHYECKOE HCCIIEeJOBAHUE CBOETO
xapakrepa» [JleBunkuit 1974: 115].

ABTOoOHOrpaduyeckas COCTaBISIONIAs MPEACTAB-
JeHa coOBITHSMH, (pakTamu, pa3nudHONH WH(pOpMa-
IUel, KoTopas OTpa)kaeT JIMYHYI0 JKU3Hb aBTOpa.
ABToOHOrpaduyeckoe Havaao MOXKET ObITh TPOSB-
JIEHO Yepe3 cyxue Omorpaduueckue JaHHbBIE, Yepes
OIMCAaHNE PA3IMYHBIX BUJOB JCITEILHOCTH aBTOPA,
MpeCTaBIeHo WHpOpMaIed O CeMEHOM, MmoBce-
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JTHEBHOM >KM3HM paccKazyhka, O Kpyre €ero 3Ha-
KOMCTB W JIMYHBIX HHTepecoB. K aBToOMorpadmuue-
CKHM CBEJCHUSM OTHOCHTCS WHQOpMAIHS O BHYT-
peHHel, TIIyOOKO WHTUMHOHM, IICHXOJOTHYECKOM
KHU3HH aBTOpa, €ro ASMOIMOHAILHO-TICHXOJIOTH-
YECKUX PEeaKlUAX Ha T€ WM WHBIE COOBITHSL.

ABToOHOrpaduyeckoe HayaIo B Mpo3e — ATO HE
TOJIBKO MHpP MpOIIIOr0 HappaTtopa, HO H CBOE
«TIPOLIIOE OCO3HaHHE W MOHMMAaHHE 3TOTO MHUpay:
«JTO TpoLUIOe CO3HAHHE — TaKOH J>Ke MpenMeT
n300pakeHus1, KaKk ¥ OOBEKTUBHBIA MHp MPOILIOTO.
O06a 5TH co3HaHUS, pa3lelcHHBIC JIECSTUICTUSIMH,
TISASIIAE HAa OJIMH W TOT YK€ MHp, HE pacuJICHEHBI
rpy00 M He OTJeNeHbl OT O0BEKTHBHOTO TpeaMeTa
M300paKeHUsl, OHH OXKHUBIIAIOT 3TOT TPEIMET, BHO-
CAT B HETO CBOEOOPA3HYI0 JUHAMHUKY, BPEMEHHOE
JIBIDKEHHE, OKPAIIMBAIOT MUP CTAHOBSIIEHCS Yelo-
BeuHOCThIO» [baxTun 1979: 398]. JIpyrumu cioBa-
MU, aBToOHOrpaduyeckoe B Mpo3e HE OrpaHU4HBa-
eTCsS MCKIIOYUTEIbHO CyOBEKTOM Happalud, 0To0-
paKEHHEM €ro OIbITa BOCHPHUATHS JCHCTBUTENHHO-
CTH, HO U OPTAaHUYHO JIOTIOJIHSICT OOBEKTHBHOE, pe-
aJbHO CYILIECTBYIOIEE, «OMPEIMEUNBAT) U «OUEINOo-
BEUYMBAsH €ro.

Kax ormeuaer T. 0. Uepkammna, «B OTAETBHBIX
ClTy4asiX B KQ4eCTBE OIMOPHI JJIS TAMSTH MEMyapucTa
00 AN TONTBEPXKICHUS TPABAWBOCTH €ro CIIOB
MOTYT UCHOJb30BAThCA PEATHHO CYIIECTBYIOIINE
JOKyMEHTAIIbHbIC HCTOYHHUKH, Pa3lIMYHbIe MaTepua-
JIBl JIMYHOTO apXMBa, CBUJICTENBCTBA JPYTUX JIONCH
JOKYMEHTAIBHOTO 700 MEMyapHOro XapaKTepay
[Uepkammua 2014: 188]. Ho mpuopurer Bceraa ot-
BOJIUTCS TIAMATH aBTOpPA, COOTBETCTBEHHO, pPEYb
UJET O JUYHOCTHOM BHUJCHHH, CYOBEKTHBHOM Olle-
HUBaHHU OIHCHIBAEMBIX COOBITHH, MPOIECCOB, KO-
TOpBIE HMEIIH MECTO B €T0 MPOILIOM.

PaccmotpumM cBoeoOpasme BbIpaXKeHUs] aBTOOHO-
rpaduueckoro Havana B nmpo3e BomkoHckoii, oOpa-
TUBIINCH K ee pacckaly «l[lapmwkckue uankm» w3
cOopHuKa «DHATKH ¥ BOJIKHY.

B 1ieHTpe MoBeCTBOBAaHUS — OTACIBHBIN «OOEBOI
3MU30/», KOTOPBIN XPaHUTCS B MaMsTH cTapoil Buo-
JeTT, — caMOBOJIbHOE 3aceneHue Oequsxkamu «l'oc-
THHUIBI HAaJISKABD. OMU30]] 3TOT IMPOU3OIIEI B
1955 r. Bo ®panmun. ObpaieHue K MpousioMy, K
MaMmsTH, K BOCIIOMHHAHHUSM CBUIETEIBCTBYET O
MPHUCYTCTBHH B TKaHHW TOBECTBOBAHHUS W aBTOOHO-
rpaMuecKoro, ¥ MEMyapHOTo Havall.

Pacckas Benercst oT TpeTbero Juia, oT Jula aHo-
HUMHOTO TIOBECTBOBATEIIS, UYTO OTPAXKAET YCTAHOBKY
aBTOpa Ha CO3JaHWE MAaKCHUMAaJIbHO OOBEKTUBHOMN
KapTHHBI, CBHJICTEIILCTBYET O HAIICICHHOCTH THCAa-
TENBPHUIIBI HE CTOJBKO HA BOCIPOHM3BEICHHE COO-
CM6EeHHbIX HMOLUHN, coOCcmeenHol KU3HH, COO-
CMGEHHOU «SI-KOHILIENIUM», CKOJIBKO Ha BOCCO3[a-
HUE TepeKUBAHUM Opyeux mroAed, KapTHHBI HX
MIPOIILIOTO.



Bypouna C. B., Meavnuuyxosa C. B. [losmuxa aemoouocpaguueckozo u MemyapHoco Haudi...

«Ectb BO @paHIUM TaKue€ KEHUIMHBI C CYXHMH
TJ1a3aMH.

Crapas Buonertr mepexusia Ha CBOEM BEKy IBe
BOIHBI, BIOBCTBO, CMEPTh BCEX, KPOME OIHOrO, ChI-
HOBeH, Oe3pabotuily, ronony» [Bonkonckas 1975: 27].

B pamkax HeOOMbIIOro (parMeHTa MucaTelnbHU-
1[a YIIOMHUHAET O KatacTpodax u OCACTBHIX, C KOTO-
PBIMH NIPUILIOCH CTOJKHYTHCS JKEHILMHE: JABE BOW-
HBI, BIOBCTBO, CMepTh, rojof. OTIOENbHO CleayeT
OTMCTHUTDH, YTO, OIIMChIBAA >KHN3Hb rJIaBHOM r¢poOuHH,
Bonkonckas He paznensier rio0anbHble U JIMYHOCT-
HO-MHJIUBUIyalIbHBIE KaTacTpodbl: riiodabHas Tpa-
reaud IByX MHPOBBIX BOWH MIPpUBOAUT K MHOI'OYHC-
JICHHBIM JIMYHOCTHBIM TparcausiM — BOAOBCTBY, CMCP-
TH gaeredd. MHIUBUAyanbHOE W TI00aIbHOE, TOCY-
JApCTBEHHOE W YacTHOE, TAKUM 00pa3oM, CIMBaIOT-
csl, B3aMMOOOYCIIOBIMBAs IPYT Apyra, Apyr B Apyra
MEepexXoJIsT, OTpaxas 0COOCHHOCTH aBTOPCKOTO MU-
pOBOCIIPUATHA.

A ynomuHanue Toro dakra, uro dpaHiws, KaKk 1
Poccus, mocrpanana B pesyapTaTe ABYX MHPOBBIX
BOHMH, CHOCOOCTBYET CIIMSHHUIO HAIMOHAJIBHOTO U
YHHBEPCAIBLHOTO B pacckase. JKu3ub crapoit Buonert
BOHMpaeT B ce0s1 CyAbObI U PYCCKMX MKEHIIMH, IOCTpa-
JaBIINX OT BOCHHBIX COGBITI/Iﬁ, IMOTEPABLIINX 6JII/13KI/IX
Ha (poHTax cpakeHuil. B pesynbraTe mMeradopuue-
CKOIro nepeoCMBICIICHNA BBIPAKCHUEC <(CGKCHIIWHBI C
CYXMMH TJla3aMu» (OpMHUpPYET 00pa3 IeJIoro MOKOo-
JIEHUSI MaTepeu, JKEH, pa3ydyMBIIMXCS ILJIAaKaTh,
Hay4YMBHINXCA BBDKHBATH B HEYCIIOBCUYCCKUX YCIIO-
BHAX, HAa JIMIC KOTOPBIX MOXKXHO YBUJCTH «KaIllCJIIbKU
[0Ta, HO HUKTO HE IMOXBAacTaeT TeM, YTO BHJEIN...
cie3b» [Tam xkel|. B pamkax HeGonbmioro gparmeH-
Ta OTpaykaeTcsi 0COOBIN, «KEHCKUI», B3I Ha Tpa-
TeUI0 BOMHBI, HA MUP U JINTEPATYPY, IPOABIISIETCA
TEHJIEPHBIM acleKT aBTOPCKOIrO MHUPOBOCIIPUATHS —
FHY6OKOC IMOHMMAaHHUE Tparcauu >XCHIIWHBI, IIE€PC-
KUBIICH BOWHY U CMEPTh OJIM3KHX.

[ToBecTBOBaHME BemeTCsl OT TPETHEro JIMILA, OT
JIa Kak Obl 00€3TMYEHHOr0 aBTOpa; Tepe;] YnTaTe-
JIEeM BO3HUKAIOT KapTUHBI nociaeBoeHHoN DpanHuuu:
HUIIIETa, aBJICHUE rOCyJapCTBEHHONW MallWHBI, 0e3-
JIeATeNIbHOCTh BJacTel, OecueoBeYHOE TOBEICHHE
KYPHAJIHCTOB, KOTOpPBIE COCKAINCH, «KAK IAKAIIbD».
3amMeTuM, 4TO UIMEHHO MEMyapHOe Ha4ajio TOMOraeT
3[IeCh PEKOHCTPYUPOBATh OOBEKTUBHYIO KapTUHY
BCEH COBOKYITHOCTH TIPOULIBIX COOBITHH, a TaKke
BOCCO03/1aTh 00pa3bl JIIO/ICH, 3arevaTieHHbIX B aMsi-
TH aBTOpa.

B npouecce moBecTBOBaHUS aBTOpPCKoe «SI» He
MIPOSBIISIETCA OTKPBITO, OJHAKO B MOJITEKCTE paccKa-
3a OTYETJIMBO YHMTAETCs HENpocTas Cyabbda aBTopa.
BaxHo oTMeTUTh M TOT (DaKT, YTO OH, aBTOp, MPEJ-
CTaBJIEH 37IeCh OTHOBPEMEHHO U KaK 00UH U3 MHO2UX
— T€X, KOMY IIPpHIIIOCH HO6I)IB3TB B aHaJIOTUYHBIX
HUCTOPUYECKUX CHTYyallUsiX, TIEPEeKHUTh OOIIHe C
HapoJOM paocTu U ropectu. U He ciiydaiiHO B JaH-
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HOM 4YacTu IOBECTBOBaHHUs <«SI» 3aMmeHsercs Ha
«MBI», B 3TO «MBD» TIPOU3HOCUTCSI, Ka3a10Ch ObI, OT
VMMEHH 11700 TTOKOJIEeHHUS.

Crapasicb yCHJINTh JOCTOBEPHOCTH ITOBECTBOBA-
HUS, CTPEMSCh K MaKCHUMalbHOH OOBEKTUBHOCTH,
MUCcaTeNbHUIIA HCIONB3yeT HWHTEPECHBIH IIpUEM:
BonkoHckast orchutaeT yuTaTens K JOKYMEHTAIbHO-
My CBHJIETENbCTBY 1955 T., dakTam, KOTOpbIE HC-
MOJIb3YET B KAUECTBE TOATBEPKACHHS COOCTBEHHBIX
MBICTIEH, TPaBINBOCTH pacckasa. «ToT, KTo uHTepe-
CyeTcsl TEpUTIETHAMH OOpHOBI, MYCTh IOCMOTPHT
(paHniry3ckue ra3ersl 3a jiero 1955 roma» [Tam xke:
30-31].

B pacckaze «[lapuxckue puankm», Kak U B psje
JPYTUX, OCHOBHOW (POPMOM TOBECTBOBAHHS BBICTY-
MaeT pacckas OT JIMIAa «BCE3HAIOIIEro» aBTopa, KO-
TOpBI CTPEMUTCS K MaKCUMaJIbHO OTCTPAaHEHHOMY
npeAcTaBieHuIo coObiTuil. beznnmuHoe cyObekTHOE
MMOBECTBOBAHUE CIIOCOOCTBYET MaKCUMAJbHON 00b-
eKTUBUPOBAHHOCTH Happanuu. BmecTe ¢ TeM Takoe
MOBECTBOBAHUE BCErJa OTMEYEHO IMEYaThi0 BpeMe-
HU, aBTOPCKOTO MHUPOBOCIIPHUATHS, YTO MPHUBOAUT K
JIOTIOJTHEHUIO MEMYapHOro Hauana aBToouorpadu-
yeckuM: «MHe B 3aKITIOYEHHE X04YeTCsS paccKka3arh O
cBoeM T1ocemieHur  “‘TOCTHHHUIBI HAIESXKOHL ...
W, rnsing Ha HUX, s BAPYT OLLYTHIIA, KAKOM HEHCTO-
BBII BUXPh HEHABHCTH, JIFOOBH, CTpaxa, CTONKOCTU U
CHUJIBI B3BMJICSI BOKPYT ATOT'0O I0Ma, 3TOM TOCTUHHIIBL,
HAa MHUHYTKY MPHIOTHBIIEH BOCHpEHIEHHYIO B Oyp-
’Kya3HOM MHPE TOCTBIO — HaASKIy» [Tam xe: 31].
3/1ech XapakTep Happalud MEHSeTCs: eclid H3Ha-
YJaJIbHO TOBECTBOBAHME BEJIOCh OT TPETHEro JHUIa
(or nuna Oe3NMYHOro, BCE3HAIOIIETO aBTOpa), TO B
KOHIIE TIPOM3BEICHUSI TOsBIsgeTcs (opMma IEepBOro
nuna. B cTpykTypy HOBECTBOBaHHUS SKCIUTMLIUTHO
BBOJIUTCS COOCTBEHHO aBTOp, KOTOPBIH CTAHOBUTCS
HE TOJBHKO TTACCHBHBIM HAOIIIOJaTENIeM, HO U aKTHB-
HBIM YYaCTHHKOM COOBITHH W TIPOIECCOB, MpeBpa-
asich B Te€pOS-pacCKazyMKa, BBICTYIAIOIIEr0 OJHO-
BPEMEHHO U TIOBECTBOBATENEM, U BTOPOCTEHNEHHBIM
repoeM npou3BeneHus. B pesynbraTe mpeobOpas3oBa-
HUS THIIa TIOBECTBOBAHMS OCYILIECTBIIAETCS pempe-
3eHTAIUs SMOLIMOHAIIBHBIX COCTOSHUN, OXBAaTHUBIINX
aBTOpa (HEHUCTOBBIH BHXPb HEHABHUCTH, JIIOOBH,
CTpaxa, CTOWKOCTH, CWJBI). Byps mpoTHBOpEUMBBIX
YyBCTB JaeT BO3MOYKHOCTh BBIPA3UTh COCTOSHHUE
CMSTEHHS MOBECTBOBATENS, MOAYEPKHYTH €ro BO-
BJICYCHHOCTh B COOBITHSI TPOLLIOr0, MPUAATh TIO-
BECTBOBAHHUIO OIpeAENeHHYI0 HWHTHUMHOCTh. Mc-
MOJIb30BaHUE MeTa(ophl «HEHCTOBBIM BHUXph HEHa-
BHCTH» [TaM Ke| MO3BOJIAET MOAYEPKHYTh HEKOH-
TPOJIMPYEMBIN XapakTep dMOLUNA, HHTEHCUBHOCTh U
CTPEMHUTENBHOCTh UX CMEHBI, ale/UTpyd K Hppalu-
OHAJIbHOMY BOCIIPHSITHIO TOTEHIIMAIBHOTO PELHIIH-
eHTa.

Kak ormeuaer B. Hypkoma, «cnenmduka marte-
pHuana, BKIIOYAaeMOro B aBToOHMOrpaduyeckyro mna-
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MATb, TaKOBad, 4YTO OH [JOIIYCKAa€T BapUaTUBHOCTH
WHTEPIPETaluu», MOCKOJIbKY «3HauYe€HHE M CMBICI
CO6BITI/I$[ MOTr'yT UBMCHATHCA C TCHCHUCM BPEMCHU B
CBA3H C €10 ITOCIICACTBUAMU HNJINU BHOBBH CIIOKUBIIIH-
Mucs obcrosTenbctBaMn» [Hypkosa 2008: 88].
Jpyrumu ciioBaMH, B OTIENBHBIX CIIy4asX MBI MO-
JKEM UMETbh JeJ0 C CO3HATENbHBIM WJIM HEOCO3HaH-
HBIM HCKa>XCHHEM (I)aKTOB, CMCIICHUEM CMBICIIOBBIX
akieHToB, Aedopmanuell MO0 HENpPaBIWBOK WH-
TepIpeTanuell ONMUChIBAEMbIX COOBITHH. B pamkax
naHHOrO (parmMeHTa ompenenceHHas aedopMalus
OIICHMBAHUSI COOBITHUH, CMEIEHHE CMBICIIOBOTO aK-
HEHTa IPOUCXOJUT IIOCPCACTBOM HMCIOJILB30BaAHUA
clloBocOveTaHus «OypKyasHbld MHp». B mepuon
CO3JIaHUs MPOU3BEAEHHUS, KOTIa BOIPOC O MPOTHUBO-
crossuud CCCP u 3amajHoro Mupa CTOsI 0COOCHHO
OCTpO, TpHJaraTenbHoe «Oyp)KyasHbIN» sl Tpe-
CTaBUTEIS PYCCKOW JIMHTBOKYJIBTYPBI MPHOOPENo
HEraTUBHYIO KOHHOTAIIMIO, 3aKPEIJICHHYIO U B CJIO-
Bapiax. HO)I JaHHBIM IIpuUJIaraTCJbHBIM B PYCCKOM
SI3bIKE MOJYKET IMOHUMAThCH: 1. «Kacaroluics, OTHO-
cialuMica K OypKyasum», 2. «0OHapyKHBaroIIui
0COOCHHYIO JIIO0OBb K TPYyOBIM W MaTepHaJbHBIM
Onmaram B ymiep0 YMCTBEHHBIM M JIyXOBHBIM Haclia-
XKJICHHSM, BOOOIE — HEYTOHUYCHHBIH, rpyOOBaThI»
[CrioBaps HHOCTP. CIIOB PYC. 3.].

B pamkax mpuBeseHHOro (parMeHTa MOBECTBO-
BaTenb oOpamaercss KO BTOPOMY 3HAUYCHHUIO JICKCH-
YECKOW €AMHUILIbL, YTO TPU3BAHO MOAYEPKHYTh Hera-
TUBHYIO XapaKTEPUCTUKY MOCIEBOCHHOTO (paHIly3-
CKOro O0OIIecTBa, JIMIIEHHOTrO, 10 MHEHHWIO IHca-
TENbHULIBI, HaASKIBl. Tak OCyIIecTBIIAETCS perpe-
3€HTallUA aBTOPCKOro MHPOBOCIPUATHA, OLCHHUBA-
HHUA CONUAJIBbHO-IIOJINTHYCCKUX peaHHﬁ.

Takum 00pa3oMm, B TPOM3BENCHHU BBISBISACTCS
OpPTaHUYECKUI CHHTE3 MeMyapHO20, HAPaBICHHOTO
Ha BOCCO3/IaHWE MAaKCHMAaJbHO TIOJMHON KapTHHBI
00IIIeCTBA M MPOUCXOASIIUX B HEM COOBITUH, U a6-
moobuocpaguuecko2o, OTPaKAIOIIETO WHINBUYa b
HO-aBTOPCKOE BOCIIPHUATHE 3TUX COOBITHH, pempe-
3€HTalluI0 MECTAa JIMYHOCTU B 3TOM IPOIIJIOM, UHOHN-
BUJyaJIbHO-aBTOPCKOE OllICHMBAHHWE OOImecTBa |
CBOET'0 MECTa B HEM.

Eme Gonee 3amMeTHO CIIMSIHUE MEMYapHOTO U aB-
TOOHOrpapMuecKoro IMpOCIEKUBACTCS B paccKase
«PsanmoBoil cnydaii». B HEM MOBECTBOBaHUE BeNETCA
OT TEPBOro JIMIa, OT JHIa pacckazdyuka: «OTrisasl-
BasiChb Ha CBOIO JKHM3Hb, Sl BCETJla HaIEBalo 3TOT MO-
TUB U CMCIOCh, XOTA XOUETCA-TO MHEC IIJIaKaTb, KpH-
4aTh, IPOKINHATE...» [Bomkonckas 1975: 35].

B pesynbTaTe moBeCTBOBaHUS OT JiMlla TJIaBHOM
TepOUHH, C OJHOM CTOPOHBI, HCYE3aeT WILTIO3US
SMHUYECKOH OOBEKTHBHOCTH, BCEBEACHHUS aBTOpA,
aKLEHT CMEIIaeTcsl Ha JTUYHOCTh HappaTopa, Kpyro-
30pOM KOTOpPOTro, Ka3aJoch Obl, OrpaHHYHBACTCS
BECh XyJIOKeCTBeHHBbIM Mup. IloBecTBOBaHME, Npu-
oOperast XapakTep MHTHUMHOCTH, OTKPBIBAeT Tepen
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YUTATCIIEM MHUP SMOLMOHAJIBHBIX COCTOSIHHUM TJaB-
HOH T'€pOVHH.

[ToBecTBOBaHUE OT IMEPBOrO JIMIIA TOAYEPKUBACT
aBToOuorpaduyeckuii  xapaktep IPOM3BENCHHS,
MO3BOJISIET COBMECTUThH JIBA BPEMEHU — BpEMS CO-
BEpIICHUSI COOBITUH W BpeMsl BOCIIOMHHAHUS, OCY-
IIECTBUTH PEHPE3CHTAIIUIO TOr'0, 4YTO 6LIHO TOoraa, u
TOTr'0, YTO ecTh cerojans. OTMEUeHHOE COBMEIIICHHE
MNpUBOAUT K MHOXCECTBCHHOMY HMCIOJB30BAHHUIO
CHUTHAJIOB BOCIIOMHMHAHUM — «IIOMHIO», «BCIIOMH-
Hato», «ObBasio» U mp.: «[lomHIO Bpems, s ObLia
no0pa, kasena OSIHBIX U B BOCKPECHOE YTPO € YI0-
BOJILCTBUEM HapsKajilacCb, tITO61)I UATH C MaTCpPbIO B
IIEPKOBb Ha MeCCy» [TaMm ke].

B pesynbTare coBMelIeHUs] MPOILIOr0 M HACTO-
SIIEro TJIaBHAs TEPOUHS MPEACTAET Tmepe HaMu O/l
HOBpPEMEHHO M B 00pa3e MaJeHbKOW JIeBOYKH, KOTO-
pasi o BOCKPECEHBSIM XO/IUIIA C MATEPHIO B IIEPKOBD,
Y B3pOCJION MHcaTenbHULbL. I'eporHs HE TOIBKO OT-
nemnsier ce0st OT TOro 00pasa, KOTOPBIN TpeNCTaBIICH
B BOCIIOMHMHAHHAX, HO W IPOTHBOIIOCTABIIACT Ce6$I
emy. JIBe unocracu JUpUUECKOro «S» CyluecTBEHHO
OTJINYAIOTCSL IPYT OT Jpyra 10 CBOEMY MHPOOIIY-
ICHUI0, MHUPOIIOHMMAHUIO, )KHTeﬁCKOMy U KYJb-
TYPHOMY OIIBITY.

Jlupuueckuit Happatop («SI» B3pociol mHca-
TENBHUIIBI) OTCTpaHseT ceds OT JIEBOYKH, CyaAbda
KOTOpOH Tpoluia Mepel YUTaTelleM B KapTHHAX
BocriomuHanus. Co3HaHHe pacCKa3zyuilbl HAMHOI'O
HIMpe, CIIoXKHEe: OHO BOMpaeT HapOJHBIN B3TJISAI Ha
MUp (MHOT'OYHCIIEHHOE WCIIONIb30BaHUE IMpeleeHT-
HBIX JHMCKYpCOB), HAIIUOHAJIBHYIO KYJIbTYpYy, KpoMe
TOIr0, OHO XyJJOKECTBCHHO HEIIOBTOPHUMO.

JpyruMu ciioBaMH, B IIPOIECCE HCIIOIb30BAHUS
pa3M4YHbIX (OPM CyOBEKTUBHOIO ITOBECTBOBAHHUS (OT
JIUIIA TTOBECTBOBATEINS, OT JIMIA T'epOs-PaccKa3urKa)
MCHAIOTCA PaKypChl U aKIICHTBI: OIMMCBIBACMBIC SBJIC-
HUA ONPCACTABIAIOTCA C Pas3IMYHbIX HOSHHHﬁ, IIOBBI-
maercss CTerneHb OOBEKTHBHOCTH PAacCKa3aHHOTO.
B 10 xe Bpems Bce (OpMBI CYyOBEKTHOTO TTOBECTBO-
BaHHS BBICTYIAIOT KaK TOPOXJEHHUE CYOBEKTHOTrO
CO3HAHMS, COOTBETCTBEHHO OHHM HEHU3MEHHO HECYT
OTIEYATOK aBTOPCKOTO MUPOBOCTIPUSITHS.

OtnenpHO clemyer ckazaTh 00 yIIOMHHAaHHH B
pacckasze MecChl — OCHOBHOW JIMTYPTUYECKOU CITyXK-
Obl B jatuHCKOM 00psime. OHO, C OJHOM CTOPOHBI,
BBICTYIIAET perpe3eHTaluell aBroonorpaduyeckoro
B XYIOXKECTBEHHOM IIPOCTPAHCTBE IIPOU3BEICHUS,
OTpa’Xa€T OIIbIT IIPOXUBAHUA [MUCATCIIBHUILI BO
@panHuuy, BEIpakaeT ee OTHOIIEHHE K PeTUTUu (4To,
IIpyUHUMas BO BHUMAaHWEC ICPUO/J HAalTMCaHUA paCCKa3a
B CTpaHe «IOOCIUBIIErO aTer3May, MPeACTaBIsSeTCs
nocTtaTogHo cMenbiM). C IpyToit — MO3BOJISIET BOCCO-
31aTh OCOOCHHOCTH COLMOKYJIBTYPHOH OOCTaHOBKH,
MPEICTaBUTh CYIIECTBYIOIIME BO DpaHIiu oOblyan U
TpaauLuy, B TOM YHCJIE PENUTHO3HOr0 Xapakrepa. To
€CTh IIOCPEJCTBOM OINKMCAaHUs aBTOOHOrpaduyecKo-
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r0, WHIUBHYATBHOTO, JTHYHOCTHOTO (HOpMHpYETCS
LIEIOCTHBI 00pa3 OOBEKTUBHOrO, LEIOCTHOIO U
MecTa aBTopa B HEM.

CrpemiieHHE BBIPA3UTh MBICIb, YTO «KHU3HB MPO-
TeKaeT He B 0310 JHOM TpocTpaHcTBe» [LlaliTanos
1981: 43], yTo ObUTIOEC OXKHBAET B MAMSTU ITOBECTBO-
BaTelsi BO BCEM CBOEM MHOTr000pa3wu, NPUBOJHT B
MPOU3BEICHUN K YIUIOTHEHHIO MEMYapHOTro Havana,
MHOTOYHCIICHHBIM MEMYaPHBIM BKPATICHUSIM:

«“Bbl KOMMyHHCTKa?” — CIIPOCHIIO HAYAIbCTBO.

S TONBKO POT pacKkpbuIa: HY He 0a0bs 3TO JIOTH-
Ka, CKaxXuTe?

Uepes Mecsi s Oblla YBOJICHA, “TIO COKPAIICHUIO
mratoB”» [Bonkonckas 1975: 39].

Onwucanne pas3roBopa ¢ Ha4ajJbCTBOM W TIOCIIE-
JYIOIIETO YBOJBHECHUS TIIABHOW TePOMHHU TO3BOJISIET
aBTOPY BOCCO3/aTh IIEJIOCTHYIO CHCTEMY COLIHO-
KyJBTYPHBIX MpeACTaBICHUH 0 (paHIy3cKkoM 001Ie-
CTBe, 00 HJesAX, CUCTEME aKCHOIOTHYECKUX MOJIY-
COB, IIEHHOCTHBIX IIpelCTaBleHU coruyma. Mbl
y3HaeM O TOM, YTO WJEeH KOMMYHH3Ma HE pasJiens-
JIUCh (ppaHIly3aMH, YTO B IOCJICBOCHHOW DpaHImu
ObUT JIOBOJILHO BBICOKHMH YpPOBEHb O€3pabOTHIIbL,
WHQIAIUA, B TSOKEIOM COCTOSHHM HAaXOIUIIACh
Oornplasi 4acTh HaceleHHs. J[pyruMu clioBaMu, B
JNaHHOM (hparMeHTe aBTOOHOrpaduueckoe opraHuy-
HO BITUCBIBAETCS] B MEMYapHBI KOHTEKCT.

OtnenbHO cleqyeT OTMETHTh HCIOJIB30BaHUE
aBTOPOM OOpallleHHs] K YUTATeI0, HAPaBICHHOTO
HA €ro BOBJICYCHHE B MPOIECC JUAIOTa C IEIBI0
BBISIBJICHUSI TIOJITEKCTa TPOU3BEACHUS U CO3JaHUs
COOCTBEHHOTO «HaJITeKCTa». Kpome Toro, maHHBIN
¢parMeHT momoraer oOHApYXHTh TE€HIEPHBINH ac-
MEKT MUPOBOCHPHATHUS NHCATENBHUIBL. OH JTEMOH-
CTpupyeT riybokoe TOHUMaHKE )KEHCKUX MpodiieM
(HarmpuMep, BO3HUKAIOUIMX TPH TPYJOYCTPOUCTBE,
B COIMAIIbHO-OBITOBOM, MPOW3BOACTBEHHON Ccde-
pax, cembe).

[Ipocropeunoe mpuararensHoe «0abuit» («Oa-
Obsl JIOTMIKa») TIO3BOJISIET TPUAATH TOBECTBOBAHHIO
Xapakrep JKUBOH, pa3sTOBOPHOM, «3Bydaullel» peuw,
YCUJIMBAET JKCIIPECCHBHOCTh Mpom3BeneHUs. B pe-
3yJAbTaT€ MCIOIb30BAHUA JAHHOW JIEKCUYECKOU
SIIMHUIIBI MOJIETTUPYETCSl CKa30BOE MOBECTBOBAHUE —
«UMUTALUS YCTHOM, Pa3roBOPHOM, HEPEKO MPOCTO-
HapoaHol peun» [bapkosckas 2004: 23].

B 10 ke Bpems ymorpeOiieHHe KaHIIEISIpU3Ma
«I0 COKpAIICHUIO MITATOBY» OTpakaeT pealiuH, Cy-
HICCTBYIONINE B COLUAIBHO-DKOHOMHYECKOH, IPO-
M3BOJCTBCHHOM cdepe mocieBocHHOH DpaHImy,
YTO TIO3BOJISIET PEKOHCTPYHMPOBATH LENOCTHBINA 00-
pa3 MOCIEBOCHHON JKU3HHU B CTpaHe, YCUIIMBAs TEM
caMbIM MeMyapHOe Hadallo B pousBeaeHuu. Kpome
TOro, OOpallleHue K TAHHOMY KaHIENSIPU3MY MO3BO-
JIsieT TOOUTHCS CTUIIN3ALIAMN.

ITon crunu3zanueil B COBpEeMEHHOW HAay4HOU JiH-
TepaType TMOHMMAaeTcs «HaMEpeHHas W SBHAs MMU-
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Talus TOrO WM MHOTO CTHIIA... CTHIM3aIUs pe-
nojaraeT HEKOTOPOe OTYYKACHUE OT COOCTBEHHOTO
CTHJISL aBTOPa, B PE3YJIbTATE Y€ro BOCHPOU3BOAUMBIN
CTHJIb CaM CTaHOBUTCS OOBEKTOM XYIOXKECTBEHHOI'O
nzoopakerus» [lomuuun 1987: 419]. B ganHOM
cllyyae MOBECTBOBAHUE CTUIIM3YETCS 110J] OHIIHAIIb-
HO-/ICJIOBOM ()YHKIIMOHABHBINA CTUJIb PEUH.

[ToMrMO TIPHEMOB CTHJIM3ALINH, MOJICITUPOBAHUS
CKa30BOr0 MOBECTBOBAHMSI OCTATOYHO YacTO MHCa-
TEJIbHUIIA TIPUOEraeT K MO3TOJIOTHYECKOMY MPUEMY
BKJIFOUCHHMSI TICHXOJIOTMYECKUX XapaKTEPUCTUK Te-
POEB, COCTOSIHMM, TMOKa3aHHBIX 4Yepe3 aBTOOMOrpa-
(UvecKHii KOHTEKCT paccKasa:

«Ha 0Oeny, Ha rope OCIHBIM KCHIMHAM TYJISET
[0 CBETY OCOOBIH THII MYKYHUHBI — MY>KYMHA-
nobeaurenb. OH HE BCerjga KpacuB, HO €CTh B HEM
YTO-TO, OT Yero 0a0bl TalOT, KaK KOH(PETKH Ha COJIH-
11e; TOKOPUTh JKEHCKOE Cepllle eMy — YTO HHOMY
pa3ouTh operiek. B Monomoctn oH 0OBIYHO Oe33a-
OOTHO PE3BUTCS M HJAET, OCTABJISAS CIIEA U3 CKOPIIY-
MOK BBIMIGIYIICHHBIX cepien. ['ogamM K TpuanaTu
OH, KaK MpaBWIO, ...NPEBpallaercs B anucTa, JIaer
norMaTh ceOs MIepBOi BCTPEUYHOW aMCTUXE, CBUBAET
THE3/10, TacKaeT YEepPBSIKOB — CJIIOBOM, CTAHOBHTCS
NoOpoAeTeNbHEHIIIMM OTIIOM M cynpyroMm. Ho ObiBa-
€T, YTO B 3TOM-TO BO3PacTe OH IPHUHUMACTCS OCO-
OCHHO SI3BUTEIILHO W3/ICBaThCS HAJl CAMBIMM HE3BIO-
JIEMBIMH KaHOHAMH ajaTa, HajJ TEM, HallpuMep, YTO
JKSHIIMHA 3aMYy>KeM J00pOoIeTeibHA, a HE 3aMYyKEeM,
€CIIi OHA He JIeBa, TIOpOYHa.

C Awuxenom Ilepecom cmyduioch OAHOBPEMEHHO
U TO, U Jpyroe. YCTaB MopxaTh IO IIBETOYKAM, OH
HaJTymaJl KeHUThCs» [Bonkonckas 1975: 92].

ABTOpPCKOE OIICHUBAHHE OCYIIECTBIIACTCS IIO-
CPEACTBOM BBOAHON CHMHTAKCHMYECKOW KOHCTPYKLIHH,
BBIP@XKAIOIIEH OropueHUE, COXKAJICHUE, BO3MOXKHO,
OTpaXKAIOMIEH JIMYHBIN OMBIT MHUCATEIBHUIBI («HA
Oemy, Ha TOpe»), MPUYEM YIOTPEOICHHE JICKCEM C
AQHAJIOTHYHBIM CEMAaHTUYCCKUM 3HAYCHHUEM MOZICIIH-
pyer cBOcoOpa3Hyl0 TaBTOJOTHIO, CEMaHTHYECKYIO
aMIUTM(DUKALMIO, YCHUJIMBAIOIIYIO OTPaKCHHE JIMY-
HOCTBIO BOCIHPHATHSI MYXYHUH ONPEACIEHHOIO THIIA
— «MYKYHH-TTOOCAUTEIICH.

Takum o00pa3oMm, HOCPEACTBOM 3MOILMOHAIBHO
HACBIIIEHHOTO  aBTOOMOrpa)uvIecKoro  pacckasa-
ouyepka (OPMHUPYETCS PEIPE3CHTAINSI MEMYapHOro
KOHTEKCTa, IIPOMCXOIUT XapaKTepU3alus TIepos
MPOU3BEICHHS, OCYIISCTBIACTCS MOJCIIMPOBAHUC
BHEIIHEH CTOPOHBI JKU3HU NHUCATEIbHUIIBL. BHOBB
OTMEYaercsl CIusSHUE OOBEKTUBHOTO U CYOBEKTHB-
HOro, aBTOOHMOrpa)uyeckoro u MemyapHoro, (op-
MHUPYIOTCS 0OCOOCHHOCTH aBTOPCKOM IO3HIIHH.

B nporiecce MomeaupoBaHUs XyI0XKECTBEHHOTO
MPOCTPAHCTBA MHUCATSIBHUIIA IOJB3YeTCS BapHa-
THBHBIMH ITPUEMAMHU OIMKMCAHUS aBTOPCKON TTO3MIIMH:
MOCPEICTBOM 00C3MMUYEHHONH (DOPMBI MMOBECTBOBA-
HUs (opMHUpYeTCsl BhICOKasi CTEICHb 00€3IHYCHHO-
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CTM pacckasza, IO3HLMS aBTOpPA MPEICTABISAETCS
Yyepe3 HHTEpIpeTaIio MoATeKCTa; npuderaer Boi-
KOHCKasi U K IPSIMOMY OILIEHWBAHUIO OMHUCHIBAEMBIX
coObiTuii. B mpoliecce ommcaHus NPH ITOMOIIU
MpsIMOM  HOMMHAIIMM THCATENbHHUIIA TMPUMEHSIET
MHOTOYHCIIEHHBIE JIEKCUYECKUE, CTUIIUCTHUECKUE,
CUHTAaKCUYECKHE CPEICTBA, BKIIOYAs HMCIOJIb30BaA-
HUE CEeMaHTHYECKH, CTUIMCTHYECKH OKpAIICHHBIX
€IMHULl, CUHTE3 JEKCUYECKUX EAWHUIl Pa3IM4HbIX
(YHKIMOHANILHBIX CTHJICH, oOOpalleHne K cpej-
CTBaM JKCIIPECCUBHOTO CHHTAaKCHCa, PUTOpUYeE-
ckuM Bompocam u mp. Kpome Toro, 3agactyio or-
pakeHHe aBTOPCKOW TO3ULIHMU JOCTHTAETCS II0-
CPENCTBOM BKIIIOYEHUSI aCCOLMATUBHOIO PsAJia JIEK-
ceM-pedepeHTOB OIpENeIeHHBIX COIMOKYIbTYP-
HBIX PEAINH, B PE3yJIbTaTE YEro CO34AeTCs Xapak-
TEPUCTHKA T€X WM WHBIX MEPCOHAXeW, COOBITHH,
SIBJICHU U TIp.

XapakTtepHoe Uil BOJNKOHCKON CTpeMieHue K
LIETTOCTHOCTH TPOCIIEKUBAETCS U B CIOKETHOW opra-
HU3AIMKA ee TPOU3BEICHUIN: CIOKET OONBIIMHCTBA
paccka3oB cOOpHHKa «DHATKU U BOJKH» CTPOUTCS
BOKpYT OIpPEICICHHOr0 COOBITHS, KOH(IMKTA, OT-
PaXEHHI0 KOTOPOro MOAYUHSIOTCS BCE APYTUE CIO-
JKETHbIE KOMITOHEHTHI (3acelieHne B pa3pylleHHBINH
JIOM, «PSAIOBOM CiIydail» W mp.), 4TO MO3BOJIAET OXa-
paKTepr30BaTh CIOKETHl Kak KOHIeHTpuyeckue. He-
pEIKo COOBITHSI pAcCKa30B pa3BOpauMBAIOTCS B XPO-
HOJIOTMYECKOM II0CJIEI0BATENbHOCTH, MPOLLIOE H
HACTOSIIIEE COMOCTABIISIIOTCS, MPOTHBOIIOCTABIISIOT-
Csl, CMEIINBAIOTCS, B PE3yJbTaTe 4ero GopMUpyeTcs
YHUKAJIbHOE BPEMEHHOE MPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM
aBTOp, NEPCOHAXKHU MPEACTABIECHB OAHOBPEMEHHO
«TOrJa» U «cerdacy.

B 10 Xe Bpems B mpoliecce BBIJEIEHUS KOH-
¢nuKTa, COOBITHIA, MPENIIECTBYIONINX €My U Clie-
NYIOIIMX 32 HHUM, MUCATENbHUIA TpHOeraer K Je-
TaJbHOMY OIHMCAHUIO OTAEIBHBIX SMU30INYECKUX
MOMEHTOB, TIPEBPALIAIONINX YACTHBIA 3MU30]] B CO0-
CTBEHHYIO COOBITHHHYIO IJMHHIO, YTO TO3BOJISIET
IIPUBHECTH B CIOKETHYIO OPIaHU3ALHUIO OIPEAEIICH-
HYI0O MHOTOJIMHEMHOCTh. B KadecTBe mpumepa mo-
JNOOHOTO (parMeHTa MOXKET BBICTYNATh MPOaHAIHU-
3UPOBAHHBII paHee JUaior MEeKIy padoTomaTeeM 1
[JIABHOM IrepOMHEH, MPUHATON Ha padOTy U yBOJICH-
HOW yepe3 Mecdll «I10 COKpallleHHIo ImraToB». Kak
YK€ 0TMEYaJioCh, JaHHBIH (PparMeHT oTpakaer 0co-
OCHHOCTH COIMAJbHO-TTOJUTHYECKOH 0OCTAaHOBKH
TOr0 BpeMeHH. B pamkax KopoTkoro (parmeHTa
aBTOPY yZaeTcs MoKa3aTh BaKHOE: CyJp0a TepOrHH
OKa3bIBAETCSl TECHO CBSI3aHHOW C CyAbOOH CTpaHBbI,
IeperIeTaeTcs ¢ Hell.

WNnaye roBopsi, CroxkeTHas OpraHu3alus MPOU3-
BelcHUM BOJIIKOHCKOM XapakTepus3yercss BapUaTUB-
HOCTBIO, HMCIOJB30BAHUEM pa3NUYHbIX (HopM opra-
HU3AIMHA COOBITHH, YTO TO3BOJISET BBIIBUTH IITyOH-
HY UJEHHOT0 COAep)KaHUs TEKCTa.
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[TomoOHBIN CHHTE3 B XYTO0KECTBEHHBIX IIPOH3BE-
JICHUSIX WILTIOCTPHPYET OCOOEHHOCTH aBTOPCKOTO
MHUPOBOCTIPUATHS, B KOTOPOM HAIlMOHAJIbHOE U YHH-
BEpCAIIbHOE CIIMBAIOTCA, CIYKUT MPOSIBICHUEM TIIy-
0OOKOro IOHMMAaHHUS OHTOJIOTHYECKHX TpaHchopma-
IWH JTMYHOCTH, PO M MECTa >KEHIIMHBI B MTOCIEBO-
CHHOM o0IecTBe. B kadecTBe OIHOM M3 CYIIHOCT-
HBIX OCOOCHHOCTEH aBTOPCKOTO MHPOBOCIPHSATHS,
BOILUIONIEHHOI'O B paccka3ax cOOpHHKa, Clemyer
Ha3BaTh TOT (aKT, YTO JAUCKYpchl BoikoHCKOM
MPEACTABISAIOT COOOH  OTpaKEHHE  («OKEHCKOTOY
B3TJIS1a HA JKU3HB U IUTEPATYPYy.

Ha ocHoBe mpoBefeHHOro aHainn3a MOXHO Clie-
JaTh BBIBOJ] O TOM, YTO B COOpHHKE paccka3oB «Du-
aJIKH ¥ BOJIKH» MBI HIMEEM JIENI0 HE TOJBKO C CHHTe-
30M JJOKYMEHTaJIbHOTO (ITyOJIMKaIluK B Ta3erax, [u-
TaThl U3 OQUIMATBHBIX JJOKYMEHTOB H Ip.) ¥ JIMYHO-
ro (MHAMBHIyaJbHO-aBTOPCKOE BOCIPUATHE), HO U C
COBMEIIIEHHEM aBTOOHOTpaUIecKoro 1 MeMyapHO-
ro Hadan. B ¢dokyce pacckazoB BosjkoHckoil Haxo-
JATCSL M300paskeHHe WHIUBHUIYaTbHO-THYHOCTHOTO
KU3HEHHOTO MYTH B COLIMAIILHOM KOHTEKCTE, YTO U
(dbopMupyeT caMOOBITHOCTh MPO3bI MUCATENBHUIIBI.

ITo cBoeii cytu ymuTepaTypHble TUCKYpchl Boi-
KOHCKOHM TPENCTaBIISIOT cOO0M coueTaHwe WHIUBU-
IyaJIbHO-JTMYHOTO, OHOTpaduuecKoro, MCTOPUIECKO-
r0 M COLMANBHOr0. DTO XyJ0KECTBEHHBIE MPOU3BE-
JICHHd, OCBEUIAIOIINE DPA3IMYHbIE aKTyaJbHbIE MpO-
Oonembr  (¢punocodckre, JTyXOBHO-HPABCTBEHHEIE).
Pacckasbl BonKOHCKOHM — TOBECTBOBaHUE O JIOISAX U
COOBITHSAX, O YYyBCTBAX, CBSI3AHHBIX C JyXOBHO-
PETUTHO3HOM, COIMAIbHO-TIONUTHYECKON, KyIbTYp-
HOM, JIUTEPaTYPHOU JKMU3HBIO 00IIEeCTBa M COOCTBEH-
HBbIM OBITHEM CaMOT0 aBTOpA.
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This paper deals with the uniqueness of short stories by the Russian writer O. Volkonskaya, whose
oeuvre has been poorly studied by scholars. The paper considers the book of short stories Violets and Wolves
and shows the distinctive features of the author’s creative writing. The book consists of two parts: Paris Vio-
lets and Argentinean Qutskirts. Some of the stories were written in Prague, Czechoslovakia at that time, and
the rest were written in the Soviet Union, the author’s homeland. The stories have autobiographical features
and characteristics of memoirs. Furthermore, the paper reveals the impartial and subjective features of
O. Volkonskaya’s writings, as well as the author’s national and universal views presented in the stories.
The paper draws a clear distinction between memoir and autobiographical features of the prose. It studies
different female characters created by the writer and shows that the Argentinian cycle presents characters in
more detail than the Paris one. The paper also provides a description of O. Volkonskaya’s unpublished short
stories, plays, and poetry.

In her book, Volkonskaya touches upon the most topical philosophical, ethical, and moral issues. Her
short stories show the reality in a very individual way. She describes people and their feelings, events
strongly influencing their lives. In the stories, she expresses her own feelings and reflects her personal expe-
rience concerning religion, society, politics and culture.

It is concluded that the unique and distinctive prose of Volkonskaya is a literary phenomenon, creat-
ing a synthesis of documentary, autobiographical, memoir, and art of literature features. Such a unique liter-
ary genre creates a full picture of the modern society and helps to understand the life of a person and the des-
tiny of the whole generation.

Key words: O. Volkonskaya; memoir features; autobiographical features; synthesis; prose; collec-
tion; story.
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CraThs MOCBsIIEHA XapaKTePUCTHUKE JKEIe3HOJOPOKHOI0 AUCKYpCa ypalbCKUX TPaBEIOrOB KOHIIA
XIX — navana XX B. OCHOBHBIM TEOPETUKO-METOAOIOIMUYECKUM 000CHOBAaHHEM JaHHOIO (heHOMEHa IOCIy-
KHJI0O TIOHUMaHUE CPEICTBA KOMMYHHUKAIMH, B JAHHOM CITy4ae JKeJIe3HOH JIOPOrd, KaKk COOOLIeHHs, OCHOB-
HBIM COJIEP’)KaHUEM KOTOPOTO SIBIISIETCS] «M3MEHEeHHe MaciTada, ckopoctr win Gopmbny (M. MakitiosH) aes-
TCIIbHOCTH YCJIOBCKA. OIIHI/IM M3 Ba)KHEHUIIHNX COIMOKYJIBTYPHBIX I/ISMeHeHHﬁ, BBI3BaHHBIX JKEJIE3HOM J0po-
rOM, OKa3aJlach HOBas BU3YaJbHOCTb, OIOCPENOBAHHAs BBICOKOW CKOPOCTBIO IBMKEHHMs. [loe3n mo3sosui
COBPEMCHHHKAM YBUJCTb MUP IMIO-HOBOMY, CTaB CBOCTO POJa «B3TJIAIOM)). HOII OTUM B3IJIAA0M IIPOUCXOAUT
HOBasi KOH(QUTYpaIus MPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM pa3BOpaydUBaeTcs JABMXKeHUe. B yactHocTH, OBICTpast cMeHa
BHU3YyaJIbHBIX BIICUATICHUI 3aIllyCKa€T MCXaHU3Mbl CCMUOTHU3ALMN, KOTOPLIC ITO3BOJIAIOT YIIOPAJOYUTHL Ka-
JIEHTOCKOMTUYHOCTh 3PUTENBHOIO MOTOKA. B pe3ynbTaTe ycHiIMBaeTcsl poJib acCOLMATUBHOTO MBIIIICHUS,
CBSI3aHHOTO ¢ oOpalieHreM K O0IIENO3ITHYECKOMY KOHTEKCTY, C OJJHOM CTOPOHBI, H K JIMTEPATYPHOU Tpaau-
Uy onucaHus Ypana — ¢ apyroi. Eme oqauM (akTopom, MOBIUSBIIMM Ha BOCHPUATHE YPAILCKOT'O MPO-
CTpaHCTBa B XCJIC3HOAOPOXKHOM IYTCIICCTBUH, CTAHOBATCA WMHTCHCUBHBLIC KHHICTCTUUYCCKUC OINYIICHUA,
CBSI3aHHBIE C IWHAMUKOM MEXaHHYECKOro ABIKEHHSA. MOXHO cKa3aTh, YTO JKEIE3HOJOPOXKHBIE TPABEJIOTH
cOpMHUPOBAIIN OPTaHWYHBIA JUIS Ypajia CTUJIb OIMUCAHUS, COOTBETCTBYIONMHA JUHAMHYHOMY XapakTepy
ropHoro penbeda. Kpome Toro, jxene3HONOpOKHBIE TPABENIOTH MO-HOBOMY CTPYKTYPHPOBAIHM YpPATbCKUN
nanamadt. QoKyCHBIMH TOYKAMH MyTEIMIECTBUSI CTAHOBATCS KPYITHBIE TOPHO3aBOACKKE IIEHTPBI Ypaina, co-
eANHEHNE KOTOPBIX M SBISUIOCH TJIABHOM «MHCCHUEH» YpalbCKOM >Kene3HOW Aoporu. JKene3HomTOpOoKHBIM
MapuipyT, IpeAnoJaraBlinil ABMKEHHE OT OJHOIO I'Opo/a-3aBojia K APYroMy, BEpHYNI Ypally 3aMETHO IO-
TyCKHeBIIME K cepeanHe XIX B. 4epThl TOPHO3ABOJICKON JEPKaBBHI.

KaroueBble ci10Ba: TpaBelor; )Kene3Has JJopora; CpelicTBO KOMMYHHUKaIlMU; 00pa3 Ypaia; BOCIpHs-
THE TIPOCTPAHCTBA; MAPIIPYT.

ITonumanue CpCaCTB KOMMYHHUKAallMU KaK JBU- TE3UC O TOM, YTO «Cp€ACTBa KOMMYHUKAIIUU SABJIA-
XKyllell cuiabl OOIIECTBEHHOT'O pa3BUTHSI CO Bced  rorcsi coobmiennem» [Maxkmosn 2003: 9]. [lo mue-
OYEBUIHOCTBIO TPOSIBISICTCS B HMHGOpPMAlMOHHYIO HuI0 M. MakiiosHa, «4eloBeYecKue 4yBCTBa, pac-
OII0XY. 3aHnMasch HU3YUYCHUCM BJIUAHUA DJICKTPOH- IMUPEHUAMHU KOTOPBIX CTAaHOBATCA BCC 0e3 HCKIIo-
HBIX TEXHOJOTMH HAa  MACCOBYIO  KYJbTYpy, UEHHS CpPEACTBA KOMMYHUKAIUH, KOH()HUTYPUPYIOT
M. MakmiodH  chopMyNIMpoBal  PEBOJIOIMOHHBIM  CO3HAHWE M OIBIT KAXKIOro M3 Hac» [TaM xe: 26].

© BnacoBa E. T"., 2018
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Tak, Kojmeco MOCTY)XHJIO YeNOBEKY «OTIEeTUTENb-
HBIM TIaJISKOM», Onarogaps KOTOPOMY OH CMOT
pacIIpUTh BO3MOXXHOCTH CBOETO (hPU3UYECKOTO Iie-
pEeMeEIIeHUS U TIOMEHSTh «CHHTAKCUC OOIIECTBEHHO-
T'0 YCTPOWCTBa»: KOJIECO MPUBENIO K Pa3BUTHIO TOPO-
JIOB ¥ LIEHTPAIIM30BAHHBIX TOCYIapCTB.
Coobmienuem J1r000ro cpecTBa KOMMYHUKAIINH,
mo M. MakiosHy, sSBIsSETCS «M3MEHEHUE MaciuTaoa,
CKOPOCTH W (POPMBI, KOTOPOE MPHUBHOCUTCS MM B
yenoBedeckue nenay [Maxmosn 2003: 10]. XKemes-
Has J0pora B 3TOM OTHOIIEHWH TPHBENa K PE3KOMY
HU3MCHCHUIO CKOPOCTU U MaCH_ITa6OB ACATCIBbHOCTHU
yenoBeka: «’KenesHas gopora ... yCKOpHiIa MpexxHUe
YenoBedeckue (PyHKIMH, YKPYITHAIA UX MaclITaobl,
Co31aB COBCPHICHHO HOBLIC TUIIBI I'OPOJOB U HOBLIC
BHJIBI TPYZA U AOCYTa» [TaM xke].
3HaueHHe XKele3HOW JOpOrH KaK BaKHEWIIero
SABJICHUA KYJIBTYPbl CTAHOBUTCA NPEAMCTOM HWHTCH-
CHUBHOU pe(IeKCHM C MOMEHTa e¢ mosiBieHus. JKe-
Jie3Has JO0pora MEHsUIa OIIYIIEHHUE IpPOCTPAHCTBA,
KOTOpO€ MOrjomanock ckopoctbto. I'. ['eitHe, mpu-
cyTcTBOBaBIIMK B 1843 I. HAa OTKPBITUHU >KEJIE3HOM
noporu Opnean — Pyan, nucan: «Kakue nsmeHeHus
OOJDKHBI TCHIEPh HACTYNWUTHL B HalIMX IMPEACTaBJIC-
HUsIX, B Hammx Bo33peHusx! [lokomebamuch maxe
JJIeMEHTapHelIIe TpPEeACTaBIeHUs] O BpPEMEHH U
npoctpancTBe. JKenesHas nopora yousa mpocTpaH-
CTBO, OCTaJIOCh JIMIIb OJHO BpeMs... MHe KaxkeTcs,
Oyaro ropel W Jieca mnpubmmxkarorcs K Ilapuky.
S cnplily 3amax HEMELKUX JIMI, Uy MOEH JBEpHU
Oymryet CeBepHoe mope» [I'efine 1958: 218-219].
O6pa3 «npubmmkatomuxcs: k [apmxky rop u ne-
COB» (DUKCHUpPYET MNPUHIUNNAIBHO BAKHYIO JUIS
OIIpeaeNIeHHs] TIPOCTPAHCTBEHHOI'O0 MOJyCa YelIOBeKa
OILIMI0 — OCOOCHHOCTh BHJCHHS. Bo BpeMs ABHKe-
HUS Ha TIO€371€ 3pEHHE 4YeNOBEKAa CTaJKHBAETCS C
YCKOPEHHOM CMEHOW HaOJF0aeMOro, 4T0 IPUBOIUT
K TepUuenTuBHOMY IIOKy. B.['toro B mombITKe OIuU-
caTh YBUJICHHOE M3 OKHA Toe3/ia odpamiaercs K odpa-
3y cymacimesnmiero tanma: «l[BeTsl mo obounHaM o-
poru CKopec HC LIBCThI, a IIATHA, WK JaXKE IT0JIOCHI,
KpacHbIe 1 Oelbie; OOJIbIlie HET TOUEK, BCE CTAHOBHUT-
Csl TIOJNIOCOIf; 3epHOBBIE TOJS KaK OrPOMHBIE KOITHBI
30JIOTHCTBIX BOJIOC; TIOJIS JIFOLEPHBI — JJTUHHBIE 3elie-
HBI€ KOCBHI; TOpO/a, KOJOKOJBbHU U JEPEBbS HCION-
HSIOT CyMACIHICAIIMMA, OSCIIOPSAOUHBIA TaHEI» [IIUT.
mo: Schivelbusch 1986: 55-56]. [TocreneHHO YenOBEK
IIPUBBLIKAET K HOBOMY BHU3yaJIbHOMY ITOTOKY, OQHAKO
HOBO€ 3pEHHE MEHSET TapagurMy BOCIIPUSATHSA.
AKTyanbHOE HCKYCCTBO OCOOEHHO KOJOPHTHO
OTpa)kaeT 3Ty TpaHCPOPMALHUIO — TaK TOSBISCTCS
JIMHAMUYecKui nersax ¢yrypucroB. [loe3n craHo-
BUTCSl BaXHEHIIUM OOBEKTOM (yTypHCTUYECKUX
OKCIICPUMCEHTOB. HOCTaTOLIHO BCIIOMHHUTDL KapTHHBI
K. Manesnya «Ctannus 0e3 ocraHOBKU. KyHIieBO»
u W. Kirona «IIpoOeraromuii mneitzax». H. Kiton
Ha3blBaJl CBOU KapTHUHBI «KUHETHYCCKUM Ky6I/I3-
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MOM), OTIPENENssl ero Kak «paculeHeHHe MpeaMera
Y pa3BepTHIBAHME €r0 Ha MIIOCKOCTH» MPH COXpaHe-
HUW «MHOYKECTBEHHOCTH TOYeK 3peHus» [MareBuu
2004: 76].

AHanu3upysi U3MEHEHUSI BU3YaJIbHOTO BOCIIPHS-
THS IPOCTPAHCTBA B CBSI3U C M300pETEHHEM T10€3/1a,
aBTOp (QYHIAMEHTaJbHOTO KYyJIbTYPOJIOTHYECKOTO
WCCIieloBaHus O skene3noi nmopore B. LluBensOymmn
TOBOPUT O TOM, YTO Tei3aX 3a OKHOM BaroHa Ipe-
Bpartaercs B manopamy [Schivelbusch 1986]. I1ano-
PaMHOCTh BHJAEHHS TNPENNoaraeT aKTUBHOCTh BOC-
HNPUATHSL: JUIS TOro 4ToOBI COOpaTh PACTAHYTOE U
pa3po3HeHHOE MPOCTPAHCTBO, HEOOXOJIUMO TBOpUE-
CKOE yCHJINE HaOJIFOAaOIIIETO.

IToe3n 3acTaBui COBPEMEHHHUKOB YBHUAETH MHP
M0-HOBOMY, OH CaM CTaJl «B3[VIAA0M». DTO KauyeCTBO
moe3na, mo MHeHHio ['. AMenuHa, BBIpa3UTEIHHO
3arneyaTienock B panHeit mpose b. [Tacrepnaka. Uc-
cliefioBarenb obOpamaercs K M3BeCTHOMY (pparMen-
Ty, B KOTOpOM repouHs mnosectH «JlercrBo Jlro-
Bepc», MPHUIAB K BAaroHHOMY OKHY, C HHTEpPECOM
pasrIAIBIBaE€T OTKPBIBIIYIOCS Iepe] Heil maHopamy
YpalbcKkux rop:

«["opHas maHopama pa3ganach ¥ Bce pacTeT U -
putca. OmHHM cTalu 4YepHBI, APYTHE OCBEXKEHBI, Te
MOMpaueHbl, 3TH MoMpadaroT. OHU CXOJSITCA U pac-
XOZATCA, CITyCKAaIOTCS M COBEPIIAIOT BOCXOXKIEHBSL.
Bce 310 mpon3BomuTCs Mo KaKOMY-TO MEAJIUTENbHO-
My Kpyry, KaK BpalleHbe 3Be3/, C OCpeKHOW clep-
KaHHOCTBIO THTaHTOB, Ha BOJIOCOK OT KaTacTpodBbl, C
3a00TOI0 O IEIOCTH 3eMITH. DTUMH CIOKHBIMH TIepe-
JBYDKEHHSIMH 3aIIpaBIISIET POBHBIM, BEIUKUI T'yll, HE-
JOCTYIHBIN YelIOBeUecCKOMYy yXy M BceBHAsAmmil. OH
OKHU/JIBIBAET UX OPJIMHBIM OKOM, HEMOW U TEMHBIH, OH
nenaer UM cMoTp. Tak cTpouTcs, CTpOUTCS U Tiepe-
ctpauBaetcs ¥Ypam» [[lacteprak 1991: 47].

B »ToM ¢parmMeHTe HamuM OTpakKeHHE TaKHE
YepThl HOBOW BU3YaJIbHOCTH, KaK KPYroBOE IBHKE-
HUE B3TJIs1a U 0COObIe, 000I0IOHANPABJICHHBIE, OT-
HOIICHUSI MEXJIy IyTCHIECTBEHHUKOM M JaHmad-
toM. KommenTupyst pparment, I'. AMenun momuep-
KHMBaeT UHTEHCUBHOCTH MEPEKUBAaHU MPOCTPAHCTBA,
KOTOpOE OCBOOOXKIAETCSI OT MPUBBIYHOTO, ITOIYH-
HEHHOTO 4YeNIOBEKY, IOJIOKEHUA: «ITO HE IPOCTO
B3[JIAJI, a CaMO POXKIEHUE B3IJIsAAa. ...JleBouka cMOoT-
pPHUT TakK, Kak OyATO HHKTO HHKOTJa Ypala ele He
Buaen. ... Jlanamadrt — otkpeitue JlroBepe. JIumiHss
napa a3 3ToMy JaHAmadTy He HYXKHa, OH caM —
BCEBUIAI U, KaK TOBOPUT aBTOP, — JENAET CMOTP»
[Amenua 2009:74]. Takum oOpa3om, HCUE3HOBEHHE
MPOCTPAHCTBA 00OPAaYMBACTCSI €0  OTKPHITHEM.
JIBmkeHne moeszia OTKPHIBaeT BHYTPEHHIOI IHHA-
MUKy TOPHOT'O MAacCHBa M €ro CyIIHOCTh B MMEHH,
KOTOpO€ B MHOT'OKpAaTHBIX IOBTOpax-packarax co-
HOPHOTO p U aKyCTUYeCKOM 00pa3e mpoOyKIeHHOro
«BEJIMKOTO TyJla» Kak Obl «BBIpacTaeT camo coOoi
u3 Janamadra» [Adames 2008: 144].
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OOmiee M3MEHEHHE BU3YAILHOTO BIICYATICHUS
HE MOTJIO HE CKa3aThCs Ha PEleniuu KOHKPETHBIX
nanamadToB W, KaK CIEJCTBHE, HAa TPAAWUIUH HUX
nuTepatypHoro omnucanus. HoBoe cpeacTBo Kom-
MYHHKallMd Tpeodpakaio He TOJbKO NaHamadr,
HO U JIOKUJIBHBIA TEKCT. B 3TOM OTHOLIEHUU TpaBe-
Joru, kotropele Mbl Becaen 3a E. I'. Mumorunoi,
M. B. CrporanoBbiM [Mumtoruna, Ctporanos 2013]
u E.P.IlonomapesiM [IlonHomaper 2014] Oymem
MMOHMMATh KaK TEKCThI, MOSBHUBIIMECS IO HUTOTaM
peanbHbIX MyTEemEeCcTBUH (T. €. TEKCThl, HaNMCAaHHbIE
M0 ciegaM KOHKPETHOH MOe3AKH), MpPEACTaBISIOT
coOoii HamOoJiee OpraHWUYHBIA JJI1 HM3y4YCHHUS J0-
POXHBIX IUCKypcoB Martepuai. Kpome Ttoro, Ha
MPOTSHKEHUH JOCTaTOYHO JUIUTEIBHOTO BPEMEHH, B
ToM yuciie B XIX B., TpaBeJIOTH OCTaBAJIUCh OCHOB-
HBIM JKaHPOM JINTEPaTYpHOIO OMHCAaHMs Ypaina.
B nenom ypanbckuii tpaBenor XVIII — Havama
XX B. MOXKET CIY)KUTh PENpPE3CHTATUBHBIM IpHUMeE-
pOM TOro, Kak IIOCieqoBaTelnbHas CMEHa TpaHC-
MOPTHBIX KOMMYHUKAIIMM HaXOIWUT OTpakKeHHe B
W3MEHEHUSIX JIUTEpaTypHOro 00pa3a MpoCTPaHCTBA.

3amagHas Hayka yXe JaBHO Hayaja pa3paboTKy
IKCTPATUTEPATYPHBIX TOJIXO/I0B K M3yUEHHUIO TpaBe-
mora. Cpenu HHUX WMEIOTCS HCCIEAOBaHUS, MOCBS-
HICHHBIE TPAHCIIOPTHBIM OCOOCHHOCTSIM TTyTelle-
ctBus. B wacrroctu, C. Cmur B kHure <«OKu3Hp B
JIBUKEHUN» Ha3bIBaeT CPEICTBO IMepeABIKEHUS
OKYJISIPOM, TIOCTAaBIIEHHBIM MEXKIY CO3HAHUEM IIy-
TEIIECTBEHHUKA U TIOCeNIaeMbIMU CTpaHaMHu [Smith
2001: 23].

B coBpeMeHHOIT OTeUeCTBEHHON HayKe Mmoao0Has
npoOieMaTHKa MOKa TOJNBKO 3asBISIETCS B TIEpPEUHE
BO3MOXKHBIX MOJXOAOB K aHaju3y TpaBesora, Kak
3T0 mpou3onuio B MoHorpaduu E. I'. Mumrorunoit u
M. B. CtporanoBa «Pycckas KymbTypa B 3epKaje
MyTelecTBUi». B 1000M ciiydae HU B 3amajHOM, HH
B OTEUECTBEHHOW Hayke MmpoOieMa BIHMSHHUS CIIOCO-
0a mepeaBHKEHUS Ha 00pa3 CO31aBacMOro B TpaBe-
JIore TPOCTPaHCTBa MPEAMETOM CIIEHAJIBHOIO pac-
CMOTpEHHS HE cTajia.

Ha nam B3rjisi, KaXkablidi M3 CIIOCOOOB IMyTelle-
CTBUSL (pOPMHPYET OCOOYIO TPaJUILIUI0 OMHMCAHUS
MpoCTpaHCcTBa, KoTopyto cienom 3a E. A. Kosane-
BOIl MBI OmpenensieM, OMHpasch Ha OHATHE AUCKYP-
ca. JKenmesHOMOPOXKHBIM AMCKYpPC, TOCTYKHUBIIUH
npeameroM paccmoTpenus E. A. KopaneBoii, xapak-
TEepU3yeTCsl KaK «COBOKYITHOCTh HMHTEpPIIPETalHOH-
HO-TEMAaTHYECKH U KYJIbTYPOJOIMYECKH CBS3aHHBIX
TEKCTOB, MPEACTABISAIONIMX B CBOEM ‘‘JIEKCHKOHE”
omuH u3 “BozMoxHBIX MHpoB” (FO. C. Crenanos),
LEHTPaJIbHBIM KOHIIEITOM KOTOPOTO BBICTYNAET
“xene3nas gopora”» [Kosamesa 2009: 3]. B coot-
BETCTBUU C OOIIUM pa3BUTHEM TPAHCIOPTHBIX KOM-
MyHHUKalui B ypansckoM Tpasesore X VIII — Hagama
XX B. CIOXKHJIOCH HECKOJBKO KPYIHBIX JIOPOKHBIX
JMICKYpPCOB: TYXKEBOM, IMapOXOAHBIN, KeIe3HOI0-
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poxubiit [BmacoBa 2010: 116]. Kaxneni w3 HEHX
MpeACTaBMW  crienupUUecKnii 00pa3  ypalbCKOro
nanamadTa, B KOTOPOM TO-pa3HOMY PacCTaBISUIUCH
reorpaduyeckue, CoManTbHO-YKOHOMHYECKUE U HC-
TOPUKO-KYJIbTYPHBIC IOMAHAHTHI.

VYpansckas TOpPHO3aBOJCKas >eJe3Has aopora
(YI'KO) obuta otkpeiTa B 1878 . OTO OBLTA OCT-
pOBHAsi KEJIE3HOJOPOXKHAsI CHCTEMa, TJIABHOW Iie-
JBI0 KOTOPOH TOCIYXKHIJIO TPAaHCIOPTHOE obecrede-
HHE TOPHO3aBOACKOW 3KOHOMHMKH Ypaia, npeObiBa-
IONICH B COCTOSIHUM 3aTsHKHOTO KpU3HCa, B TOM YHC-
Jie U3-3a OTCYTCTBHsI yI00HOro coobienusi. Kpome
TOr0, HOBas J0pora Jo/bKHA Oblaa PEIInTh MPooJie-
My BO3paCTaloOUIMX TPYy30BOTO U IaCCaXKUPCKOTO
MOTOKOB MeX 1y neHTpasbHoi Poccueit 1 Cubupsio.

Cpenu aBTOPOB JKEIE3HOIOPOKHBIX TPABEIOTOB
obutn  yuenbie (3. I1. SubrmeBckuit  «Ypaiabckas
TOpPHO3aBOJICKas JKene3Hast jopora W BepxoTyp-
CKUH Kpaii: myTeBble BredaTiaeHus». [lepmp, 1887),
nucatenu (/. H. Mamuu-Cubupsik  «Ot  VYpana
10 MockBe». Pycckue Bemomoctm. 1881-1882;
H. 1. Tenemor «3a Ypam». M., 1897), xxypHanu-
ctol (C. A. Kenbuie «M3 moeznku Ha Ypam». M.,
1888; H.H. Peiixenst «Ilo ceBepy u 1ory». Mcropu-
yeckuil BecTHHK. 1909), kpaeBenst (A. A. Konprues
«Ot Tomcka 1o Apencka». opoxuuk no Cubupu u
Aswmarckoit Poccun. 1901) u ap. Bee atu TpaBenoru
OBLTH HANIMCAHBI B )KaHPE MOIMYIISPHOTO B TIEPHOJIIKE
TOrO BPEMEHH IMYTEBOTO OYEpKa, MPEICTABIISIBIIEIO
co0oii coeiMHEHNE HAYYHOTO (IKOHOMHUYECKOT'0, Te0-
rpaguyeckoro, STHOTPAQUYECKOr0) W OYEPKOBOTO
[IOBECTBOBaHUM. biaronaps cBoMM JOKyMEHTaJIbHBIM
YCTaHOBKaM TPaBEJIOTd MOAPOOHO (HUKCHPOBAIH IO-
CIIeIOBATEIILHOCTh  MapIlpyTa, BBICTPauUBas IpPoO-
CTPaHCTBO B COOTBETCTBHH C pPEajlbHbIM Pa3BUTHEM
noe3aku. C Opyroil CTOPOHBI, OUEPKOBBINA XapakTep
ONMUCaHKUS HE WCKIIOYAI 3MOIHOHAIBHO-00pa3HOM
OIICHKH YBHJICHHOTO, YTO TIO3BOJISIET PacCMaTPHBAThH
9TH TEKCTHl B OOIIEM JIUTEPATYpPHOM KOHTEKCTE.
BBuny cBoell ABONCTBEHHON NPUPOABI TPaBEIOr
MPEACTABISIETCS  PElPE3CHTATHBHBIM — MaTepHaIoM
Uit OOHAapy»XeHHsl BHYTPEHHHX CBs3€H MEXIy
IKCTPAIMTEPATYPHBIMU OOCTOSTENHLCTBAMU ITyTelle-
CTBHS U 00pa30M MPOCTPAHCTBA.

Crioco0 mepeMmeleHns CBsi3aH €O Crenuduye-
CKHUM KOMIUIEKCOM TEJIECHBIX OIIYIICHUH: TaKTHIIb-
HBIX, 3PUTEIbHBIX, CIyXOBBIX, KHHECTETUYECKUX
U T. 1. COOTHOIIIEHHE YyBCTB BBICTPANBACTCS B KaXK-
JIOM BUJIE TYTEIIECTBUS TT0-Pa3HOMY, 3aCTaBIIss Iy-
TEIIECTBEHHMKA OCOOBIM 00pa3oM BOCIPUHHMATH
okpyxaromiee. [loe3ka B mMOBO3Ke, HApUMeEp, M03-
BOJISIET COXPaHUTHh OCHOBHBIC OIIYIICHHUS YellOBEKa,
HEMOCPEICTBEHHO BKIIIOYEHHOIO B IPOCTPAHCTBO:
00beMHOE BHUJICHHE, CITYXOBbIC W TAKTHIIBHBIC OIY-
IICHUS, CBSI3aHHBIC C TIEPEMEHON TOTO/IbI, IOPOKHO-
TO TOKPBITUS, 3BYKOBOro ¢oHa. HeBwicokas cko-
pPOCTh TIepeMeEIIeHHs CYIIECTBEHHO HE BIHSICT Ha
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JOMHMHHUPYIOIIHUE B 3TOM BHAC IIYTCHICCTBUA 3pH-
TCIbHBIC U TAKTUJIBHBIC OUTYIICHHA. Ecan TOBOPUTH
0 JpyroM BaxkHeWieMm g Ypana BHJE ITyTelle-
CTBHA — IIOC3JKE Ha MMapoxoJ€, HYXHO OTMCTUTH
IIaBHOCTb JBHWIKCHUSA, IIPU KOTOPOM TaKTUJIIbHBIC
OUIYIIECHHUS PENYIUPYIOTCS, a POJNb HAOIIOICHHS,
HA000pOT, ycHIIMBaeTcsl. XapakTep 3TOro Habmroe-
HUS ONpEeAeNsiercsl JOCTaTOUYHO PaclpOoCTpaHEHHBIM
CpPaBHEHUEM IIAPOXOJHBIX BUAOB C KAPTUHOW B pame
WM CeaHCOM CHHeMaTorpada.

B ornnume ot ryxeBoro U mapoxoIHOTO CIIOCO-
OOB BOCHpUSATHS, TEPEKUBAHHE MPOCTPAHCTBA Y
MyTENIECTBYIONINX IO JKEJIE3HON JTopore Ormocpero-
BaHO ONIYIIEHHEM CKOpOcTH. IHTEHCHBHOCTH KHHE-
CTECTHYCCKUX BHe‘IaTJ'IeHHfI, CBSI3aHHBIX C ITOBBIIICH-
HOW CKOpPOCTBIO TepeMelleH s, YCHIIUBaeTcs Oaro-
Jiapsi TOPHOMY XapaKTepy ypallbcKoro penbeda: mo-
CTOSAHHBIC ITOBOPOTHI NOAYCPKUBAIOT JUHAMUYHOCTD
nBukeHns: «Ho BOT moesn oT TOpHOTO 0Tpora KpyTo
3aBepHYJ IO TMOKAaTOCTH K MOCTY, ‘“Ha 3aKpBITHIX
mapax” He 0Oojiee 4YeM B IOJMHHYTHI IIPOJIETET
CKBO3b pCHICTYATHIC TMPEAOXPAHUTCIIBHBIC CTCHBI
Ka3aBIIEerocs JajJeKo MOCTa, M MOBEPHYB ellle Kpyde
BIIPaBO, OCTAHOBWJICS Y caMoOil OONbIIOI Ha Ypalib-
ckoit gopore craniuu Yycosoii...» [Kenbrer 1888:
44]; «Haxoxmsch B BaroHe, 4yBCTBYeIllb, KaK BaroH
CHJIBHO HAaKJIOHSIETCS TO Ha OJMH, TO HA JPYTOH OOK,
a, BBITIIHYB B OKHO, BUIUIIB, YTO IOC3/ ITOCTOAHHO
M30THYT B KPYTYIO AyTY...» [Tam xe: 48].

B xene3HOZOPOKHOM MyTEHIECTBHM 3pEHUE
MOJJYMHEHO CKOPOCTH, OIIYIICHUIO OBICTPOrO W He-
poBHOro nBmkeHus. Ileif3ax 3a OKHOM IpPOOHTCA,
MaHopama IpeBpaIlaeTcss B KPyroBOpPOT MeEIbKaro-
IUX «3HAKOB»: «CMOTpHIIL B OKHO M BHJIHIIb, KaK
MEJIbKAIOT TeerpadHbie CTOJI0bI, 3HAKH, JIeC, W3-
OyIIKH, cTOpoXka C (prakkaMH; KapTHHBI MEHSIOTCS
IIOMUHYTHO, XU — TO IMOE3a MYHUTCA C IIOAOIIBLI I'OPAO0
MOTHUMAIOIIEHCS TOPBI, TO MEepPEeceKaeT Topy U BXO-
AOUT CJIOBHO B KOPHUIOpP, U B BArOHC CTAHOBUTCA CYy-
MpadyHO M TOTOM CHOBa CBETJIO a BHHU3Y, Kak
MPOMAacTh, 3UsieT OOIOTHOE, 3apociliee TPABOH H MO-
xoM, o3epro» [Kombraes ku. 3: 7].

Pakypc mocTosHHO MeHSeTCS: TO 3TO B3IV
BHU3 — B IIPOIIacCTb, TO BBEPX — K BEPIIMHE IMOJACTY-
MUBIIEH TOopbl, TO — BAaJIb, K OTKPLIBHIEMYCA T'OpH-
30HTY. CBeT CMeHseT TeMHOTa TOHHENS, a OTHHU
MPHOJIMKAIOMIEHCS] CTAHIIMH OKa3bIBAIOTCS TO C OJI-
HOM CTOPOHBI MOE3/1a, TO C APYTOM.

[Toxanyii, OMHUM M3 CaMbIX TOYHBIX OMpEEe-
HUH ATOro TUMa 3PUTCIIBHOIO BIICYATIICHUA MOXKCT
CTaTh €ro COIOCTaBJICHHE C KajehmockomoM. Pas-
PO3HEHHBIC ()parMeHTHI, Bpalllasch, cCOOMPAIOTCS B
KapTUHKY, KOH(QUTYpalus KOTOPOW 3aBUCHUT OT
TBOpUecKod Bonu HaOmomarens. Kak mokazan
M. SIMrionbCKuid, coOMpaHWe BH3YaJIbHOTO MOTOKA
BO BpeMs JKeJTe3HOIOPOKHOM TOe3KH ONHpaeTcs Ha
«CBSI3BIBAHME BHJIUMOTO C 00pa3zaMH MaMITH»:
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«3penne OIyXIaeT B MPOCTPAHCTBE, TIOKYIa HE HC-
MBITBIBACT “HEUCTOBOrO 3 (eKTa 3HaKa”, MOKy1a He
CTAJIKUBAETCS CO ‘‘3HAKOMBIM HE3HAKOMBIM» [SIM-
nonbekuit 2000: 92]. Ilomydaercsi, 4TO Xapaktep
JIBYDKEHHS pacrojaraeT K MOAKIIOYCHUIO accolua-
THBHOW INAMSTH, B PE3YyJIbTaTE KOTOPOrO MPOMCXO-
JUT ceMHoTHU3auMs mpocTtpaHcTBa. He ciydaiiHo
JKerne3Hast jopora chopMupoBaiga OOraTelInyro Jin-
TEpaTypHYIO TPaJHIINIO, Y HUCTOKOB KOTOPOW CTOST
H. Hexpacos, JI. Tonctoit, A. bensrit, A. biox,
b. lactepnak, C. Ecenunn, U. bynun.

He nmperennyst Ha OpUTHHAIBHOCTD aCCOIMAIINH,
TpaBeyor, TeM He MeHee, HAlISAHO JIEMOHCTPUPYET
IpoLlecC CEMUOTH3ALMK BlieyaTyieHui. Yamie Bcero
IYTEIIECTBEHHUKHU NOJIB3YIOTCS IIPU ATOM YCTOWYH-
BBIMH 00pa3aMu IMOMYJSPHOTO JUTEPATYPHOTO KOH-
TEKCTa, HEPeIKO MOBTOPS OpyT npyra. B skenesHo-
JOPOXKXHBIX TpaBeIorax YCTOﬁQHBLIM CTAaHOBUTCS
CpaBHEHHE YpaIbCKOTO Tel3aka ¢ TUTAaHTCKUM Ka-
MEHHBIM TropojoM. [Toe3n mpoxoauT depe3 KaMeH-
HBIC BOpOTa WM ABHIXKETCA BAOJIb THMTAaHTCKUX CTCH,
00pa3yoIIyX TeCHbIE KOPUIOPHI:

«To BUAWNIb MOYTH MO COOOI0 CTpallHbIe OBpa-
T, 32 KOTOPBIMH JIAJIEKO-IaJieKO BBIPACTAIOT TH-
TaHTCKHUE XOJIMbI, IOKPBITBIC JICCOM, TO BHE3AITHO
BCTpeYaellb y caMoil IOPOTH TUKHE CTEHBI pa3pyo-
JICHHOW HaJ[BOE CKAJIbI, B KOTOPYIO MOE3]T MPOCKAIIb-
3bIBACT, KaK B BOpOTa, U MYHUTCA CPCAN 3JIOBCUINX
HU3YpPOa0OBaHHBIX KaMHeﬁ, CaXCHHU B TPU HUJIM YCTBIPC
poctom» [Tenemon 1897: 308]; «Oroiias oT cran-
uuu YycoBO# BEPCTHI ABE, MTOE3] KPYTO OBEPTHIBA-
€T BJIEBO OT CKAIIUCTHIX yXKe 37ech OeperoB UycoBoit
W BXOJMT B TITyOOKHUIl TOPHBIH OBpar; cripaBa M clie-
Ba OT pCIbC BO3BLIMIAIOTCA XOJIMUCTBIC T'OPHBIC CTC-
HbI, ¥ MOE3J MAET Kak Obl B Kopuaope» [Kembiier
1888: 48]; «IlepBrlit Ha BOCTOUHOM CKJIOHE MPOPHIB
CKaJTbI, Yepe3 KOTOPBIA MPOXOAUT KeIe3Has Iopora,
HaXOMUTCA TOTYaC 3a CTaHIMell A3HMATCKO M Ti-
Hercst Ooree YeM Ha YeTBepTh BEPCThI: 00JIOMaHHEIE
CTCHBI M3 TJIMHUCTOIO CJIaHlla U JPYIruX KaMCHHU-
CTBIX ITOPOJ BO3BBIIAIOTCS IO OOKaM BaroHoB Ha 8-
9 apumHy [Tam xe: 54].

be3ycioBHO, 3T CpaBHEHUS WHCIUPHUPOBAHBI
O0IENO3THYECKOH TpaJHIIMEH OIUCAHUS TOp Kak
KpEMOCTHBIX CTeH KaMeHHOro ropoaa. OaHako, mo-
najas B cepy JIOKaIbHOIO TEKCTa, 3TH OOIICITO3TH-
yeckne MeTadopbl MO-CBOEMY KOHKPETH3HPYIOTCS.
33MCTHO, 4YTO B NPCACTABJICHHBIX OIMHMCAHUAX TOMH-
HUPYET ONIyIIEHHE TIYOWHBI, KOTOPOE POXKIACTCS
Onmaromapsi TMOBTOPSIOIIMMCST 00pazaM KOPHIO0pa,
TOHHEIIS, BBICOKUX CTeH. IIpu 3TOM yCcTpeMIIEHHOCTh
YBUJCHHOTO M3 OKHA BaroHa IpPOCTPaHCTBa BIIIyOb
YCUJIMBAETCS pPaccKazaMH O TOPHBIX OOratcrBax
Vpana: «bmu3 cranumn KymBa, Bepcrax B JABYX,
HaXOoOWUTCA MarHuTHas ropa BHaFOZIaTB, 3HaAMCHUTasA
mo OoraTcTBy cBoel pynusl...» [Tenemo 1897: 25];
«Bot 0H, TIEpBOOBITHBIN ypalbCKUil Mei3ax, ¢ He-
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MPOE3NHBIMU  IICIMHAMH, C HEHCCICJOBAHHBIMU
PYAHBIMH OOTraTCTBaMM, 3JICTAIONIMMH, MOXKET
OBITH, TYT XK€, B HECKOJIbKUX IIarax OT IOJIOTHA XKe-
ne3Hoi goporm» [Petixenst 1909: 742].

CemuoTH3anusl BH3YIBHBIX HaONIONCHUH Ke-
JIE3HOIOPOXKHOTO TYTEHIECTBHS 10 Ypany OKa3biBa-
€TCsl TECHO CBSI3aHHOHM C TOPHO3aBOJCKHM YKJIaJI0M
MECTHOH KyNbTypbl. OOIIEMOITHYECKHE accolua-
IIUH, BOCXOMSIINE K TOIIOCY KAMEHHOT'O ropoja, co-
EAMHSIOTCS ¢ TOPHO3aBOACKOM CEMaHTHUKON ypab-
CKOT'O TIPOCTPAHCTBA, co3/aBas 00pa3 HE IPOCTO
PYKOTBOPHOT0, HO TEXHOTEHHOT'0 JaHamadTra.

He menee BaXHBIM 3KCTpaJUTEPaTYPHBIM (ak-
TOPOM, BIMSIOIINM Ha (OpMHUpPOBaAHHE 00pasa Mpo-
CTpaHCTBa B TpaBeJOre, SBISIETCS MapIIPyT MOE3/-
ku. [To Tounomy nabmonenuto M. B. Ctporanosa u
E. . MurornHoHM, TpaBelor Kak CrenupuIecKui
T JIMTEPATYPHOrO TekcTa obiajgaeT crnocoOHO-
CTBIO CBSI3BIBATH NPOCTpaHCTBO: «Tekcr myremie-
CTBHS MOXKHO TPEJICTABUTH B KAUECTBE IEIMOYKH JIO-
KaJIbHBIX TEKCTOB, HO TOpPa3/0 BaXKHEE, UTO MyTelle-
cTBHE (UKCHPYET CUCTEMHO-CHHTAKCHYECKHE CBSI3U
MEKIY 3TUMH JIOKAIbHBIMU TEKCTaMW» [ MHITIOTHHA,
Crtporanos 2013: 13]. 'maBHO#M ochbi0, cOOMparoIIeH
MPOCTPAHCTBO IMYTEHICCTBHS, COBEPIICHHO 3aKOHO-
MEpPHO CTaHOBUTCS MapHIpyT MOe3AKH. Mapuipyr,
BBICTPOCHHBI B COOTBETCTBHH C LIENBIO IMyTelle-
CTBHS, TIPENCTaBIsCT cOOOW HANpaBIICHHOE JIBUXKE-
HUE, OCHOBHBIMHU TPOCTPAHCTBEHHBIMH COCTAaBIISIO-
IIMMH KOTOPOT'O SIBJISIFOTCS. TOYKH OCTaHOBOK U ITYTH
Mexxay Humu. OOpa3 MpocTpaHCTBa, CO3JAHHOTO B
TpaBeJiore, CaMbiM HEIOCPEICTBECHHBIM 00pa3oM
3aBHCHUT OT HAINpaBlICHHUS IBIKCHUS U (POKYCHBIX
TOYEK MapIIpyTa.

B cooTBercTBUM CO CTpaTernuecKuMHU 3aJla4aMu
passutHs Ypanbckoro permona YIKJ[ Obuta mo-
CTpOEHA KaK MarucTpallb, CB3YIOIIas KpymHEeWme
ropHo3aBojckue IeHTphl Cpenuero Ypana. 3aKoHO-
MEpHO, YTO JUIsl MyTENIECTBYIOMIMX 1O HeH macca-
KHUPOB ONPENEIAIONIUMU CTPYKTYPHBIMH DJIEMEHTA-
MH YpaJbCKOTO MPOCTPAHCTBA CTAHOBSTCSI 3aBOJBI.
JloMHHUpYIOIlee TIONOXKEHNE 3aBO/Ia B YPajlbCKOM
nanamadTe BRIPa3UTENBHO MPEICTABICHO UMEHHO B
XKeJIe3HOOpoKHOM TpaBenore: «Ho Bor nec Hauw-
HaeT peneTh, Bce Oolblie U OOJbIIE BBHIPYOIEHHBIX
MPOCTPAHCTB, W HAKOHEI[ OTKPHIBACTCS OTPOMHAs
pOBHAas TUIONIA/Ib, HA KOTOPOW HE OCTajloCh HU Ol
HOT'O JiepeBa, a TOJBKO TOpYAT M3 3eMJIM TOJIbIE ITHH
U BJaIM BHJAHEETCS TpoMajaHbld HanexanHckuit
3aBOJ M IIMPOKO PACKUHYBIIMKCS IOCENOK. bomb-
IIMHCTBO JIOMUKOB YHCTEHBKHE, MOXOXKHE APYTr Ha
Ipyra, Kak pomHble Opathsi. ['pomanHbie TpyOBI C
KIIy0aMH 4YepHOr0 JbIMa, BHICOKHE JIOMHBI, BIOpa-
CBIBAIOIINE CHOITBI TUTAMEHH — BCE 3TO T'OCTIOACTBYET
HaJ oKpyxarormeit MmectHocThio» [[-u C. 1906: 3].

Takum o0pa3om, KeIe3HOJOPOKHOE MPOCTpPaH-
CTBO CTPOHTCSI Ha B3aUMOJCHCTBUU YPaIIbCKHX TOp-
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HBIX OOPBIBOB, KOTOPBIE JIOMUHUPYIOT B BOCIIPUSATHH
MECTHOM MPHUPOJBI, ¥ TOPOIOB-3aBOJIOB, COCTABIIS-
IOIIMX OCHOBY aHTPOIIOT€HHOr 0 JIaHAmadra.

B TpaBenoxHbIX ONMCAHUAX YpaIbCKOM JKEIE3HOU
JIOPOTH COBCEM HET pedIeKCHH IO MTOBOLY pa3pyliv-
TENBHOTO BO3JCHCTBHS TEXHUYECKOTO Mporpecca, Kak
HET ¥ TOBBIIIEHHOTO YyBCTBA OMACHOCTH, HECMOTPS
Ha TO, YTO IMyTEMIECTBEHHUKH 3a4acTyl0 €Xajdu HO-
ypto. [IpeoOiazaer BOCXHWINIEHHE CHIIONW YEIIOBEKa,
MTOKOPHBILIET0 CYpOBOE MPOCTPAHCTBO: «...IloBcromy
Jieca, Jieca ¥ KaMHH, M HUTJIE HE3aMETHO MPU3HAKOB
PYKH UEJIOBEYECKOM, KpOME KEIe3HOIOPOKHOTO T0-
JIOTHA, ¥ C BOCTOPTOM IVISIMIIG Ha 3Ty JEBCTBEHHYIO
KapTUHY MPHPOJLI U C U3YMJICHUEM JIIOO0YeIIbCs de-
JIOBEYECKHMH TPYJaMH, STUMH MPOOUTHIMH CKAJIAMH,
oOpasyrommuMH 1ieibie kKopuaopbl» [Tenemos 1897:
23]. A. I YexoB, pyraBumii ypaasCKrue ropoja 3a ux
CepOCTh, CKYKY U IPsA3b, MECTHYIO KENE3HYIO TOPOTY
XBaJIUT: «...YpalibcKasi jaopora Be3€T xopomio. ba-
pomieit 1 MepuukoB” HeT, XOTS M TPUXOJUTCS Ie-
peBaNMBaTh 4epe3 YpallbCKUe ropbl. ITO OOBICHS-
ercsi M300MIIMEeM 3/IeCh JIeTIOBBIX IIIOJIeH, 3aBOJIOB,
MPUHUCKOB W TIPOY., IS KOTOPBIX BpeMs TOPOTO»
[UexoB 1975: 70].

O4eBHIHO, YTO TYTEBBIE OMMCAHMS IKENE3HOM
JIOPOTH COBIIANIM C YK€ CYHIECTBYIOIIEH B oOpase
Ypana TopHO3aBOJACKON cemaHTHKOH. JKenesHomo-
POXKHBIE TPAaBEIOrH 3a(UKCHPOBAIM Tpoliece COOu-
paHHUs TOPHO3aBOJCKOTO MPOCTpaHCTBA Ypana, KO-
TOpOE OKa3aJoCch OCHOBHBIM B OTpPa)KEHHOM JIaH-
madre. JKeneznas qopora CTaHOBUTCSI CBOETO poja
CUJIOBOM JMHUEH YPabCKOrO PEruoHa, COENVHMB-
e ero KJIIoueBble TOYKH, KaK HEKOTJa CBS3BIBAJ
WX CIIJIaB JKEJIEe3HBIX KapaBaHOB.

B kenme3HOmOpOXXKHOM TPOCTpAaHCTBE Ypaia
OIIpENEeNIIOTCS CBOM ceMuoTH4eckue HeHTphl. C oT-
kpeiTieM YIKJ[ exarepuHOyprckuii Ypan cyie-
CTBEHHO «roTecHU» [lepMb B o0bemMe U Maciirade
NnyTeBbIX 3anuceil. Hameuaercd mNpoOTUBOCTOSHHE
peunoii Ilepmu u penoBoro, keneznoro ExaTepuH-
Oypra. B ornmuune ot Ilepmu, rae >xene3HOIOPOXK-
HOE TYTeNIeCTBUE TOIBKO HAaYMHAIOCh (BeTKa Oblia
OCTPOBHOW M pa3BHBajach MPEXJIE BCETO B BOCTOY-
HOM HampamieHnu), ExarepuHOypr ObIcTpo cTaHO-
BUTCS JKEIE3HOJOPOXKHBIM y3JIOM: BCKOpE TIociie
oTkpbITHs BeTku [lepmb — ExkatepuHOypr HaunHaeT-
Csl CTPOUTENBCTBO JOpPOrH 10 TIOMEHH, a MOTOM K
ExaTepunOypry BbIBOIAT OoTBeTBiieHHEe oT Camapo-
31aTOyCTOBCKOM JKele3Hor Joporu. B atoit curya-
uuu IlepMp mpeBpamaercs B TPaH3WTHBIA ITYHKT,
COCIMHHUBIINN KPAlHIO TOYKY PEYHOTO U IKEJE3-
HOJOPOXXHOTO IMyTEIICCTBUNA. 3UMOU IO TpPUYUHE
OKOHYAHMS HaBUTaIlMHM TPaH3UTHOE 3HAUYEHHE TOpo-
na Ha Kame 3aMeTHO TyCKHEET, TOpPOJ — OCOOCHHO
JUIA TYTEIIECTBYIOMNX Ha 3amajl — CTAHOBUTCA KO-
HEYHBIM MYHKTOM, TJI€ HWBUJIN30BAHHbIE MTyTH TIpe-
pBIBAIOTCH.
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Tak, reokynbpTypHas 0e3bICXOAHOCTH [lepMu OBI-
Jla ¢ HOKUMOM IIPOrOBOpEHa B YKEIE3HOAOPONKHOM
nyremectBun  MamuHa-Cubupsika. B u3BecTHOM
BaroHHOM CIIOpe O TOM, «4To Ilepme He ObIBaThH Cy-
nporuB ExatepuHOypray, OJMH U3 OCHOBHBIX apry-
MEHTOB OTCBhUIaJ K COINEPHHUYECTBY PEKH M Kele3-
Hoit oporu: «llIto, exxenu OyneM roBOpUTH Ha CUET
pEeKH, TaKk OMATh 3UMYy TO OHAa MepTBad, a UyryHKa
BCE MBIXTUT U MHIXTHT» [MamuH-Cubupsk 1998:
285]. D10 Ka)kercst mapaaoKCaIbHBIM, HO OTKPHITHE
YpaNbCKOW JKENe3HOH JO0pOTrH yCyryOHII0O HEraTHB-
Hble KOHHOTamuu obOpasza Ilepmu, Bocxoasdmme K
pe3koit  xapakrepuctuke 1. 1. MensHukoBa-Ile-
YEpCKOro, KOTOPBIN NHCal O KMEPTBEHHOM ITyCTOTE
[MenpuukoB-Ileuepckuii 1842: 2] ropona Ha Kawme.
C npyroii CTOpPOHBI, OTHOCHUTENbHAs TPOCTPaH-
cTBeHHas u3omsanus [lepMu crana JOMONHUTENBHBIM
CTUMYJIOM KOMIIEHCHUPYIOIIET0 €€ TOpOJACKOro CTOo-
puremuara [Abames 2010: 14].

B menom, Giaromapst OmIyIIEHUIO BBICOKON CKO-
POCTH JABIIKEHUS KENE3HOJOPOXKHBIE IMyTEeIIeCTBUS
HaIlUIM OPTaHWYHBIN JJI TOPHOro Ypaja CTHUIIb OIU-
CaHHMs, Tepeaarmui 0coOyI0 KpUBU3HY JaHmad-
Ta. Hukorga pasplie, HU B TY’KEBOM, HU B IMapOXOJ-
HOM TYTelIeCTBUH, 00pa3 ypaibCcKOro MpoCTPaHCTBA
He OBUT TaKMM U3BWIIMCTBIM. Kpome Toro, xeie3Ho-
JOPOXKHBIE TPABEJIOTH MTO-HOBOMY CTPYKTYPHPOBAIU
ypainbckuii nanamadT. B3riasag w3 okHa Barosa,
JBUKYIIErocs B TECHHHE Y pajbCKUX TOp, aKIEHTH-
pOBaj BHUMaHWE Ha TIyOWHE NMPOCTPAHCTBA, a KOH-
¢durypanus Mapupyra, MPOJIOKEHHOTO0 OT OTHOTO
ropozia-3aBojia K IpyroMy, BepHyna Ypaily 3aMEeTHO
HOTyCKHeBIIME K cepenrHe XIX B. 4epThl rOpHO3a-
BOJICKOM JI€p’aBbl.

Oprann4HOCTh JKENE3HOH JOpPOTH ypalbCKOMY
IIPOCTPAHCTBY BbIpa3zuTenbHO 3amnedarien b. [Tac-
TepHak. He ciaydaliHO cpenu BaKHEMIINX KEJIEe3HO-
JOPOXKHBIX TEKCTOB PYCCKOM JINTEpaTyphl Ha3bIBAIOT
ypaJbCKUE IMPOW3BENEHHUS MO3Ta — TMOoBecTh «/ler-
ctBO JItoBepc», cTUXOTBOpeHUE «Ypanl BHEpBbIe» U
IOPATHHCKYIO 9acTh pomaHa «Jlokrop JKusaro». Ilo
cioBaM A. dnakepa, B JKEIE3HOAOPOXKHBIX MPOU3-
BeneHusAx b. IlactepHaka NpOHCXOOUT «OCBOCHHE
HOBOT'O TIPOCTPAHCTBAa BHJAEHHEM JEBOYKH U pac-
CKa3uuka 4epe3 okHO BaroHa» [Dmakep 2001: 221].
Kene3HOmOpOXKHBIN TpaBeNor, OCTaBasCh B paMKax
cBOM cepbl ObITOBaHUS, MTPOIENIAT OTY JAUCKYPCHB-
HyI0 paboTy HaMHOTO paHblie. B mpocrpaHcTBe Jio-
KaJIbHOTO TEeKCTa ypaJIbCKUW TPaBENOr CTall CBOETO
pola TUTEpaTypPHBIM Pa3BEIUUKOM KETE3HOAO0POXK-
HOT'0 IPOCTpaHcTBa Y pana.

IIpumeyanus

' UccnenoBanne BHIMONHEHO NpH (DMHAHCOBOM
nonaepxke rpanta PTH® B pamkax mpoekra Nel5-
14-59004 a(p) «MapimpyraMd POCCHUHCKHX TIEpPBO-
MPOXO/LIEB: 00pa3Ho-reorpaduyueckas kapra Ypaa
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> Bopomnss U Mepunk — HeGONbIIME CTAHIHH
XapbKOBCKO-HUKOIaeBCKOM XK. [I.
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The article considers the railway discourse of Ural travelogues of the late 19™ — early 20™ centuries.
The main theoretical and methodological justification for this phenomenon was the understanding of the
means of communication, in this case of the railway, as a message whose main content is “changing of the
scale, speed or shape” (M. McLuhan) of human activity. One of the most important sociocultural changes
caused by the railway was a new visuality, mediated by the high speed of movement. The train allowed con-
temporaries to see the world in a new way, becoming a sort of “a view”. A new configuration of space in
which movement develops takes place under this view. Particularly, a rapid change of visual impressions
triggers semiotization mechanisms, which allow one to regulate the kaleidoscope of the visual flow. As a
result, the role of associative thinking, linked with the general poetic context, on the one hand, and the liter-
ary tradition of describing the Urals, on the other hand, increases. Another factor that influenced the percep-
tion of the Ural space during a railway journey is the intense kinesthetic sensations associated with the dy-
namics of mechanical motion. It can be said that railway travelogues formed for the Urals an organic style of
description that suits the dynamic nature of the mountainous terrain. Moreover, railway travelogues re-
structured the Ural landscape in a new way. The large mining centers of the Urals, connecting which was the
main mission of the Ural railway, become the key points of the trip. The railway route, which presupposed
the movement from one city-plant to another one, returned to the Urals the features of the mining power,
having dimmed by the middle of the 19™ century.

Key words: travelogue; railway; means of communication; image of the Urals; perception of
space; route.
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B craTbe cTaBuTCS BOIIPOC O B3aUMOJEHCTBUM MHACHCKONW KyNbTYPhl U CIOPPEaIu3Ma B TBOPUECTBE
Oxrasuo [laca. Ha mpumepe cruxorBopenus B npose «O0cuananoBast 6abouka» u3 KHUTH «Oper Wi COJTH-
ne?» (1951) nokaszano, kak ¢ MOMOIIBIO peann3oBaHHbIx Meradop [lac, momobHO croppeancraM, IMUTHPY-
er Mud, co3aBas coOupaTeNbHbINA 00pa3 )KEHCKOTO MHJEWCKOro 00XKeCTBAa M BMECTE C TEM — CBOErO poja
MEKCHKAHCKUH BapUAHT «CIOPPEATMCTHYECKOH *KeHIHUHbB». OMHAKO aHAJIOTHs, K KOTOpOH MpubOeraer Mmoo,
HE BOCIPHUHUMAETCS Kak MPOW3BONbHAS (UTypa si3blKa B CHITy MMMaHEHTHOCTH CBOEOOPa3HOro «croppea-
TU3Ma» MHIEHCKOMY XYIOKECTBEHHOMY MbinuieHHio. Dopmupys «HoBbld mud», [lac Hagenser ero kak
YHHBEPCATBHBIM, TaK U CHenn(UIecKd MEKCHKAaHCKHM 3HadeHneM. VcTopudeckas TuHaMuKa oOpasa Oorm-
Hu Urtnnananorine («OO0cuauaHoBoii 6a00UKK») MO3BOJISIET €My PAaCKpPBITh CHHTETUYECKYI0 MHOMKECTBEH-
HOCTH JKEHCKOT0 Havajia 4epe3 XapaKTepHYI0 JUI MECOaMEpUKaHCKUX MH(OIOrHUECKHX CHCTEM B3aUMO3a-
MEHsSIEMOCTh uroctaceil Benukoit Martepu, KOTOpble B KOJOHHAIBHYIO 310Xy, C MPUXOAOM XPUCTHAHCTBA,
coeauHsATcs B oOpa3se JleBbl Mapuu ['Baganyrickoii. 3arinaBHblid 00pa3 Takke BOILIOMIAeT 00a Mmojtoca «apxe-
TUMTAYECKONY» MEKCHMKAHCKOW KCHIIMHBI, KaKOH OHa M300pakeHa B KHUTE «JlaOupuHT oquHOouecTBa» (1950,
1959): B repomHe MOXHO YBHJIIETh «M3HACHJIOBaHHYI0 Matby, Meradopy KOHKHCTBI, U B TO ke BpeMs —
MaTh-yTEIIUTEIbHHUILY, B JIOHE KOTOPOi oOperaercs nepBoHavaibHas rapMonus. Enie o e ypoBeHb HHTEp-
MpeTanud — MeTaTeKcToBbIN: «O0cuauanoBas 6abovka» ecTh cama mod3us. U 31ech croppeanucTuieckoe
3HaYCHUE BHOBB COMpsTaeTcs ¢ MHACHCKIM: «CroppearucTuieckuMu 6a00uKkaMuy» Ha3bIBAIMCh HHCTPYKIIUH
W MaKCHMBI, pacrpocTpaHsBIIuecs: BIopo cloppeammcTHYecKuX MCCIEIOBaHMN; B TEKCTaX HAyaTIh )Ke 00pa3
0a00YKH MO COOTHOCHTBCS C TIOATHYECKUM TBOPUECTBOM.

Kurouessble cioBa: OkraBuo Ilac; «O0cuananoBas 6aboukay; alTeKckas MU(OIOrus; croppeau-
CTHYECKas )KCHIMHA; cloppeann3M; Mud; Metadopa; hpuiocopus MEKCHKaHCKOCTH.

© I'mamomyk A. B., 2018
72




Gladoshchuk A. V. Surrealism and the Myth: Poetics of Octavio Paz’s “Obsidian Butterfly”

«Tennypudeckuid croppeajin3M», BO3HUKIIUKN B
pe3yabTaTe «0CMOCa» MEXAY CIOppeaTnu3MOM U aB-
TOXTOHHBIM MBIIIICHHEM, — Tak AjieH bocke, ¢pan-
Iy3CKAH THCaTeNlb ¥ KPUTHK PYCCKOTO MPOMCXOXK-
JIeHus1, oxapakrepusoBal TBopuectBo OkraBuo [laca
B cBoeil kaure «CII0BO M TONOBOKpYkeHue: [lono-
sxeaust moa3um» (1961) [Bosquet 1961: 188]. Ilar-
HaJIaThl0 TomaMu paHee [aOpuana Mucrtpans,
HATPOTHUB, YIPEKHYJa MOJOJOTO M03Ta B HEIOCTa-
TOYHOHN «TermypudHoctu» [Paz 1997: 325]. Xots B
yCTax YHJIMKUCKOM TO3TECCHl CIIOBO «TEIIypUYe-
CKHI1», HECOMHEHHO, OO0JIeKaeTcsl JTOMOIHUTEIbHbI-
MH KYJIbTYPHBIMHW KOHHOTAUAMH, IMPEAMET OLICHKU
Bocke u Muctpanb coBnamaer: 00a roBopsT O COOT-
HOIICHUU «aMEPHKAHCKOTO» H  «EBPOICHCKOTro»
Havan B TBopyecTBe [laca, HO Ha pa3HBIX €ro 3Ta-
nmax. C Mucrpans [lac Bctpermics B Ilapmxe B
1946 r., oHM TOBOPWJIM BCEro ABA-TPU pasza, W IO
MpocbOe TMO3TECCHl, K TOMYy MOMCHTY YK€ CTaBIIECH
naypeatoM HoOeneBckoil mpemMuu 1Mo JUTepaType,
[Tac mocnan eif HEOOMBINYIO, HEIABHO OMYyOJIMKO-
BaHHYIO KHHUTY CTHXOB — mo-Bupumomy (cam Ilac
3TOTO He yTouHseT), aHTonoruio «Ha Gepery mupay
(A la orilla del mundo, 1942). Cyxnaenue bocke xe
otHOCHTCS K KHuraM «Open nin conuue?» (;Aguila
o sol?, 1951), «Cemena nns rumHa» (Semillas para
un himno, 1954) u noame «Kamens connnay (Piedra
de Sol, 1957), KOIMYECTBO MEKCHKAHCKHUX PEMH-
HUCIICHIINH B KOTOPBIX HE CYIECTBEHHO, HO BO3pac-
taer. KaTtammzaTtopoM 3TOro mporecca MOCTYKHI
XY/IO’)KECTBEHHBIN OITBIT, TPUOOPETEHHBI TO3TOM B
[Mapmxe B 1945-1951 rr.

NmenHo ITapux — ropof, sSBISBIININCSA CPENOTO-
YreM aBaHTapJHOTO MPUMHUTHBU3MA, — CITIOCOOCTBO-
Ban yBieuenuto Ilaca, kak He3agonro g0 Hero Mu-
reist Auxenst ACcTypuaca, TOKOTyMOOBBIM MPOIILTBIM
Awmepuku. BeIpBaBImIKCh U3 yAyIIAIONIeHd, B 3CTETH-
YCCKOM H ITOJIMTUYCCKOM OTHOLICHHWH, aTMOC(I)epBI
POAMHBIL, TIO3T HAYWHAET PACIyTHIBATH COOCTBEHHEIC
KyJIbTYpPHBIE KOPHH, U €My YyIaercsd JIy4lle IOHATH
ce0s KaK MEKCHKaHI[a. 3HaMeHaTenbHo, 4To B Ila-
pmxke Ilac mumier cBoe mepBoe 3cce 00 MHIICHCKOM
UCKycCTBE — «JIpeBHEMEKCHKaHCKasi CKYJIBITYpa
(Escultura antigua de México, 1947). ['nmaBHBIM ke
€r0 «IMapIKCKO-MEKCHKAHCKUMY CBEPIICHHEM CTalO
o0beMHOE 3cce «JlabupuHT omuHOYecTBa» (1950,
1959)" — xnura, B KOTOPOIi OH BBIPA3UI CBOE MOHH-
MaHHUE CBOCOOpa3usl MCTOPUIECKOHN CyapObl Mekcu-
KA W TICHXOJIOTMH MEKCHKaHCKOro Hapopa. I[loatu-
YEeCKUM HTOT'OM STOro dTama TBopyecTBa [laca — u
CBOEOOpa3HBIM  JKBHBaJIeHTOM  «JlaOupuHTa)
MOXKHO CUMTaTh KHUTY «Open i comume?» (1951).

[Tac maseBanm «Open win conHIE?» CBOMM ca-
MBIM «CIOpPPEATUCTHYECKUMY» TPOU3BEICHUEM — HE
ClydaiiHO (hpaHIly3CKUE MEPEBOABI ABYX BXOSIINAX
B KHUTY TEKCTOB yJOCTOWJINCH ITyOJHMKAIIMK B CIOp-
pearCTHYECKUX KypHamax. B To ke Bpems, Kak
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TOBOPWJI TMO3T B HHTEPBbI0 OHTOHM CTIHTOHY,
«Open unu conHie?» — 3T0 MOrpyKeHHEe «B MCHUXHU-
YeCKyI0 M MH(OIOrHYEcKyI0 TOAMOYBY MEKCHKN»
[Paz 2003: 117].

IMac nrobun pacckaswiBaTh, Kak BCKOpE IOCIE
3HaKOMCTBAa bBpeToH Mompocusl ero 4YTo-HUOYy/Ab
HaNKcaTh JJIS OJHOTO CIOPPEaTHCTUYECKOrO H3Jia-
Husi. Ha TOT MOMEHT y Hero yxxe ObUIO TOTOBO He-
CKOJIBKO TEKCTOB, U3 KOTOPBIX OH BBHIOpas «O0cum-
aHOBYI0 0a0O4YKy», 4TO, B CBETE XKMBOTO WHTEpeca
croppeaincToB K MUQYy, MPEICTABISAETCS COBEPILICH-
HO 3aKOHOMepHbBIM. [loaMa moHpaBUIack MITPY, HO
OH TIOCOBETOBAJI BBIYECPKHYTH OJIHO TPEIIOKEHHE.
[Tac mocmymmancs, XoT U CMYTHICS: «A Kak e aB-
TOMaTHYEeCKOEe MUCbMO?» — CIIPOCHII OH, Ha 4TO bpe-
TOH, HUCKOJIBKO HE€ M3MCHHUBIIMCH B JIMIIC, OTBCTUII:
«3JTa CTpoYKa — BBHINAJ >KYPHAIUCTCKOW TPO3BD»
[ibid.: 351]. Hamo nymats, Bperon Hazmesuicsi oOHa-
PYXUATh B MEKCHKaHCKOM [03T€ BPOXKICHHYIO
CKJIOHHOCTb K aBTOMAaTU3My, IIOCKOJBKY B 3cce
«Bocnomunanue o Mekcuke» (Souvenir du Mexique,
1939) oH BBICKa3bIBAaET CIEAYIOIIYIO MBICHH: «Mek-
CHKaHCKHE JIOPOTH YCTPEMIISIIOTCS B T€ caMble 001a-
CTH, 1€ HCKUTCA U MCAJINT aBTOMAaTHYCCKOC ITHCh-
Mo» [Breton 1999: 952]. «babouka» Bomuia B
«CroppealucTHYecKuii albMaHax CepelMHbI CTOoJe-
tus» (Almanach surréaliste du demi-siécle, 1950)
[Paz 1950: 29-31], cnenuanbHBIl HOMEp >KypHaja
«JIa Had», Kak oquH U3 TEKCTOB PYyOpPHKH, B Ha3Ba-
HUH KOTOPOH COJEPKUTCS HJiesl TIOJI0TBOPHOTO 00-
meHa mexay CrtapeiMm u HoBbim Cerom — «lloTmau
BEIMKHMX X03s¢B BenukuM roctsm» (Potlatch des
grands invitants a leurs grands invités), — oka3aBIIKCh
B COCEACTBE CO CIICHApUEM JpaMbl «3aBOCBaHUE
Mekcuku» A. Apto u ¢parmentom «Kuuru Ynam-
banam u3 Yymaitens» B nepeBojie b. Iepe.

3arjaBye KHUTH MOJIUBAIIEHTHO IMPEXKIC BCEro 110~
TOMY, YTO B MEKCHKAHCKOW KYJIbTYpe 00pa3bl opia U
COJIHIIA SBJIIIOTCS BaXHEHUIIMMH MH(OIIOreMaMu:
COJHIIE — «Opesl C OTHEHHBbIMH cTpeiamu» [Leodn-
Portilla 1959: 114], 6or Tonartuy (Tonatiuh), yrpom
Ha3biBaeMbli Kyaytieyanumn (Cuauhtlehuanitl) —
«Baneratommit  open», a Bedepom — Kyayremox
(Cuauhtémoc) — «ITanaroumii open» [Caso 1978: 47].
B MekcHKaHCKOM HMCIAHCKOM BBIpaKeHHE «aguila o
SOl» MIMOMAaTHYHO: TaK MEKCHKAHIIbI, Opocast Kpe-
Ouii, HAa3BIBAIOT JIBE CTOPOHBI MOHETBHL. DTO 3Haye-
HUE TmonlydaeT MeradopHuecKoe pa3BUTHE B OJHO-
WMEHHOM CTUXOTBOPEHHH B MPO3€, UTPAIOIIEM POJIb
nponora: «Hoy lucho a solas con una palabra. La
que me pertenece, a la que pertenezco: jcara o cruz,
aguila o sol?» («Ceroanst s1 ObIOCH OJJUH Ha OJMH CO
cimoBoM. C TeM, YTO MHE MPUHAIICKHT, C TEM, KO-
TOPOMY 51 TIPUHAJUIEKY: OpENl MIIM peliKa, Open M
conmune?»)” (156), — pabora co cIOBOM MpEACTABIIS-
€TCsl CXBAaTKOM, MCXOJ KOTOPOH ONpEeNeiuT ciydai,
a3apTHOM WIPOH, B KOTOPOW MO3T CTAaBUT Ha KOH
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BMECTE CO CBOEU KU3HBIO (OKU3HBY» A3bIKa. [10700HO
TOMY, KaK OJlHa CTOpPOHa MOHETHI TMPeIImoiaraet
HAJIMYME BTOPOMA, TOIT M CJIOBO CYLIECTBYIOT HEpas-
PBIBHO: BOIIPOC «OPEJT MJIM COJHIIE» — 3TO BOIIPOC O
CTEIEeHU CBOOOBI TBOPIlA, O MPEOOIaTaHUH €ro BO-
JIXM HaJ UMIICPAaTUBOM A3bIKa, YTO ABJIACTCA KIIHOYC-
BO# mpo0IeMOii croppeanucTuueckon Guocodum.

OO0pa3 cioBa-xpeOusi, CJI0Ba-MOHEThI HE MOXKET
HE HaBECTH HA MBICIIb O I03Me «BpoCcok KocTel HuU-
korga He ynpa3aHur ciaydas» (Un coup de dés
jamais n'abolira le hasard, 1897) u scce «Kpusuc
ctuxa» (Crise de vers, 1896) Credana Manapme:
JlaHHAas NapaJuyieNlb IPaBOMEPHA B TOM Mepe, B KaKOi
CHMBOJIUCTCKAsi 3CTETHKAa OOYCIIaBIMBAET ClOppea-
JMCTHYECKYIO0 KOHIICHIIMIO s3bIka. Masuiapme pas-
JUYan J1Ba COCTOSHHS CIloBa: «HeoOpaboTaHHOEY,
«HenocpeacTeernoe» (brut, immédiat) u «cymHOCT-
Hoe» (essenticl). B mepBoM ciydae cIIOBO HMeEeT
SIMHCTBEHHYIO 11€J1b — COOOIINTh HH(OPMAIIUIO, U B
3TOM OHO ()YHKIIMOHAJIBHO MOJOOHO JSHBraMm: s
nepeaadyd MBICIH YEIOBEKY ObLIO Obl JOCTATOYHO
MOJTYa TOJIOKUTh B PYKY Ipyroro MoHery. B moBce-
JIHEBHOM HCIIOJIb30BaHUH CJIOBO, KaK W MOHETa,
CTHUPACTCA — MO33Us KC MPEIATCTBYCT ACBaIbBallun
sA3bIKA, U30JHPYs €ro U TEM CaMbIM JI€aBTOMATHU3U-
pys, Jenas HE3HAKOMBIM: TI033Hsl OTPHIIACT «CITy-
yaitHocTh» (hasard) [Mallarmé 1945: 368]. Ilpen-
CTaBJISICTCS, YTO BCE ATU CMBICIBI aKTYaTH3UPYIOTCS
B 3aryiaBuu KHHUTH [laca, KOTOpOe MOXKHO HHTEPIIpe-
THUPOBaTh KaK (pOPMYJTHPOBKY MOITUYECKOMN 3a1aun:
BHOBbB CJICNIaTh PEIbE(HON YEKaHKY CIIOBA, BEPHYTh
SI3BIKY DHEPruto MuGooopa3oB.

TakuM 00pa3oM, B 3arJiaBUH OIMPEACISIOTCS JBE
KIIFOUEBbIC TEMBI KHUTH: HpOGHeMa SA3bIKA 1 MCEKCH-
KaHCKOE KOJUIEKTHBHOE OECCO3HATENbHOE — HECIy-
yaitno [lac moguepkuBai, uto «Open Uiu COTHIE?»
JOToNHsAET «JIaOMpUHT ommHOYECTBa», 00pasys ¢
HUM CBOEOOpa3HBIN JUNTHUX. YKa3zaHHe Ha TO, YTO
TEKCTbl KHUTHU CJICAYCT BOCIHPHUHUMATL B «MCKCHU-
KaHCKOI» MEepPCIEeKTUBE, COIACPKHUTCS U B MPOJIOTeE:
€CJIM JIMPHUYECKUI repod mpenpinyied kauru Ilaca
— «CoOoga mox cioBo» (Libertad bajo palabra,
1949)° — HaxomuiIca Ha Kparo PeaqbHOCTH U BpeMe-
HH, TO TBOPYECKOE MPOCTpaHCTBO B «Open win
COJTHIIE?» COOTHOCHUTCS C JOTWHONM MeEXHKo, TIie B
HEJJABHEM MPOILIOM OCCIpensTCTBEHHO, caMa CO-
Ooii poxnmamace mod3usi: «El otoflo pastoreaba
grandes rios, acumulaba esplendores en los picos,
esculpia plenitudes en el Valle de México, frases
inmortales grabadas por la luz en puros bloques de
asombro» («IToa MPHUCMOTPOM OCEHHU MACIUCH BEJHU-
KHE€ pCKH, OHa Cryliaja CUIHUC Ha BEPUIMHAX, Basdjia
MOJHOTY B jgoiuHe Mexuko, 6eccMepTHbie (pasbl,
BBICCUCHHBIC CBETOM Ha YHCTbIX FH])I63X u3ymijie-
Hus») (156). Tak, «Open win conHue?» TUaNeKTH-
yeckn mponoivkaer «CBoOOMy TIOJ CIIOBO»: elle
BUEpa MOAT MOT TBOPUTh B MacmTabax BCENCHHOM,
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NPUMEHSISICh K JIF000H MaTepuu, MpoIoKas ee CBO-
MM IUCBMOM: «...escribia con fluidez sobre cualquier
hoja disponible: un trozo de cielo, un muro [...] un
prado, otro cuerpo» («...s OBICTPO MHCal Ha JIFOOOH
MOTaIaBIIeHCs] MHE CTPaHHUIIE: KycoueKk Heba, CTeHa
[...] myr, Apyroe Teino»); eMy ObUI BHITEH SI3bIK MPH-
ponbl: «Todo me servia: la escritura del viento, la de
los pajaros, el agua, la piedra» (« Mor monb30BaTh-
Csl BCEM: TIOYEPKOM BETpa, MTHII, BOJOW, KAMHEM).
B Hacrosimiem ke TBopsiliee «s» JOCTUTAET Ipeena
MOATHYECKUX BO3MOXHOCTEH «letras fatales»
(«poxoBbie OykBBI»). PazBuBas 3Ty meradopy, MOX-
HO CKasaTh, 4TO, MOMOOHO croppeanuctam, Ilac
CTPEMUTCS IEPECTYNUTh I'PAHULIBI JO3BOJICHHOIO B
s3bIKe, TpeHeOperas «una prohibicion implacable»
(«HeymMomuMBIM 3amperom») (156).

«O6cumanoBass 0abovKka» 3aHUMAeT B KHHIE
0co00e MECTO, TaK KaK HH B OJHOM JIPYrOM TEKCTE
MH(}OIOrHUECKIA MaTepUas IPSIMO HE HCITOIb3YETCS.

IMowemy Ilac oOpamaercs WMEHHO K 00pazy
Wrnmananorns? Mbl MOXKEM Ha3BaTh MO KpaitHe
Mepe JBE NpUYUHBL. Bo-IepBBIX, 3aKIIOYEHHBIN B
uMeHn OormHH 00pa3 06abouku. babouka 3aHMMaer
Ba)XHOE MECTO B CIOPPEATUCTUYCCKOM OecTHapuH,
CBUJIETENILCTBO YEMY — HAJIUYUE TOCBIIICHHON e
cratbm B «KpaTkoMm croBape cioppeanu3zMay
(Dictionnaire abrégé du surréalisme, 1938), cocras-
neHHoM bperonoMm coBMmecTHO ¢ DmoapoMm [Breton
1992: 829]. V Bperona oOpa3 0ab04YKku BCTpeUaeTCs
0co0eHHO JacTo (xapakTepHo, uro Haas BooOpaka-
na cebs cpequ mpovero B Buje 6abouku): Mapk Ali-
TeJIIMHTEP Jake TOBOPUT 00 0c000i OpeTOHOBCKOM
«vudoornn 0abOYKH», yTBEPXKIAs, YTO M3 BCEX
¢dpanimy3ckux 1mo3toB XX B. bperoH ObL1 yBiIeUeH
6aboukamu OoIbIe, 4eM KTO ObI TO HU OBLIO, U YTO
3TOMY HWHTEpECy CHOCOOCTBOBAJIO 3HAKOMCTBO C
baopoit u (dayHON aMepHKaHCKOrO KOHTHHEHTa
[Eigeldinger 1973: 206]). Bmecte ¢ Tem 00pa3 0a-
OOYKH PErysIpHO BO3HHKACT M B IIPOM3BEACHUSIX
JPYTUX CIOPPEATHCTOB: B KAUECTBE MPUMEpa MOKHO
NPUBECTH M3BECTHYIO MEKCHKAHCKOW ayJuTOpPUN
pabory Bonbdranra I[laanena «3050T0€ pyHO»
(Toison d’or), mpeAcTaBICHHYIO KaK <OKUBas KapTH-
Ha» Ha V MexXIyHapoIHOH BBICTaBKE CIOppean3ma,
npoBoxnuBiieiics B Mexuko B 1940 . Ilo wmbicnu
Omu YuHTep, B BOOOpaKEHUH CIOPPEATUCTOB Oa-
O0ouka CHMBOJHM3MpOBala «MarkuecKuil Mporecc
TpanchopMmanuu npupoasl B Mud» [Winter 1999:
220]. B Hay4HO-TeOpeTHUYECKOM IJIaHe W Ha Oomee
HIUPOKOM OHOJIOTMYECKOM MaTepHaie MEeXaHHU3MbI
31Ol Meramopdo3bl uccnenosan Poxxe Kaitya B cra-
Thax «boromom» (1934) u «MuMHKpUA U JereHaap-
Hag ncuxacteHus» (1935), HameyataHHbIX B XKypHa-
ne «MwunotaBp» (Ne5 u 7 COOTBETCTBEHHO): BIIO-
CIICICTBUH ATH 3CCE CTAJIM IJIaBaMU KHUTH «Mud u
yenoBek» (Le Mythe et ’homme, 1938), ucnanckuii
MepeBol KOTOpoH BEIMIET B bysHoc-Aiipece yxe
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4epe3 roj 1ociie Myonnkanuu opuruaania. [lac onu-
paercs Ha Hekoropele unen Kaitya B nexuun «Iloa-
3us 1 Mudonorus. Mud» (1942), u, xorst oH He 00-
palmaercsi K yIoMsiHyTBIM TJIaBaM, HaJo AyMaTh, OH
He obomien uX BHUMaHHUEM, TaK KaK B OJJHOHM W3 4a-
creir «TpynoB moata» («Trabajos del poeta» — mep-
BB pazaen «Oper WK CojiHIe?») BO3HUKAET o0pa3
caMKu Ooromoja, Kactpupymoiedi camma. OoOpa3
0a0OuYKH HaJEICH ellle OJHON CIOPPEaTUCTHICCKON
¢yHknuel: HeOOJbIINE JIMCTOBKU C JO3YHTaMU U
makcuMamu («Croppeann3sM — 5TO OTPHIIAeMOE
muceMoy, «Eciou 8o mooute JIKOBOBb, BEI moiio-
oute CHOPPEAJIN3My, «POIAUTEJIN! Paccka3bi-
BaliTe Ballld CHBI CBOMM JeTsaM» W 1p. [Nadeau
1948: 23-24]), xoropsie ¢ 1925 1. pacnpocTpaHaio
Bropo croppeanucTuieckux HMcCIeNOBaHHMA, Ha3bl-
Bamuck «Papillons surréalistes». B mannom ciryuae
«papillon» MOXKHO TIOHMMATh KaK B yY3KOM CMBICIIE
(sruct, Opormrropa), Tak U B OCHOBHOM 3HAYEHHU CIIO-
Ba. Takum obpazom, «ObcuanaHoBas 6abouka» ca-
MHUM 3arjlaBUeM BCTPAaMBaeTCs B CIOppEaHCTHYC-
CKHUI KOHTEKCT.

Bo-BTOpBIX, HCTOpHUYECKas TMHaMUKa oOpaza 0o-
TMHH, TPAcKTOPHIO pa3BUTHs KoToporo cam [lac
Olpeieliyl B aBTOPCKOM TpuMmedanun: «O0cuaua-
HoBasi 0abouka (MTHmnananotib) — OOrHHs, KOTOPYIO
nHorda nytatoT ¢ Tereounan (Teteoinan), MaTepnio
6oros, u Tomaruun (Tonatzin)!, Hameii martepbio.
B XVI Beke KyJabT 3THUX IPEBHUX MEKCHKaHCKHX
OoxectB mepenien B KynbT [eBsl Mapuu ['Baganyn-
ckoi» (203). Bynyun MOKpOBUTENBHUIIEH APEBHErO
TUIEMEHH YHYUMEKOB, WTHnamnanoTie 3aHMMana Ie-
pudepHiiHOe IONOKEHUE B AlITEKCKOM MaHTEOHE: He
CKOBaHHBIH 00psIOM, ee 00pa3 cTan TeM Ooiee eM-
kuM. He cinyuaitno X. b. Hukosncon Beiaensier M-
nananormib U LonoTns — yereHgapHoro mpeaBom-
TeNsl YNIUMEKOB — KaK OO0XECTB, KOTOPBIX TPYAHO
OTHECTH K ompeneneHHoi kareropuu [Nicholson
1959: 175].

l'oBopst cnmoBamu 1O. M. Jlormana u b. A. Ye-
neHckoro, «O0cuaranoBas 0abo4YKay MPeICTaBIsIeT
cO0Oi OMBIT «UMHTAIMKA MH(a BHE MHUOIOTHYE-
ckoro co3Hanus» [Jlorman 1973: 295] myrem mepe-
Bozia MU(a Ha SA3BIK MeTa)OPHUUECKUX KOHCTPYKIUH
W HMX peajH3alliy, YTO SIBIISETCS TUIMYHO Cloppea-
JUCTUYECKUM IpreMoM. Kcrnonb3oBaHue croppea-
muctaMu MHu(da B KauecTBE «HHCTPYMEHTA U MOJIEITH
OCHOBaHHOTO Ha aHaJIOTMU JCKypca, KOTOPBIH UC-
Topraer CiIOBO W3 cdepbl ciaydaiinoctu» [Pensée
mythique 1996: 8], xoppenupyer ¢ BhIpaXCHHOU B
3arjlaBUM KHUTH ITO3THYECKOM 3anmadeil. Bmecte ¢
TeM BbIcTpanBaemble [lacom aHalOrHUecKue ernoy-
K{, B OTJIMYHE OT MeTadop CIOPPEANTUCTHYECKUX, HE
BOCIIPUHHUMAIOTCSI KaK MTPOU3BOJIbHBIC (DUTYpPBI SI3bI-
Ka B CHJIy HMMaHEHTHOCTH CBOEOOpPAa3HOro, MO BbI-
paxenuto I'apubas, «cioppeanmsma» [Epica nahuatl
1945: XXXVII] wucxogHoMy MH(DOIOTHYECKOMY
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MaTepuany. Bo-TiepBBIX, XyI0KECTBEHHOE MBIIILIE-
HUE WHJEHIa XapaKTepU3yeT, C OJHOW CTOPOHBI,
MPEAMETHOCTb, YTO BBIPAXKAETCS B OBEIICCTBICHUH
YyBCTBEHHOT'O OTbITA, H, C IPYTO CTOPOHBI, CKIIOH-
HOCTh K aOCTparupoBaHHIO, TPAHCIIO3UIIMK JeH-
CTBUTEIBHOCTH B Cpepy peIUruo3Horo u (haHTacTH-
4ecKoro. Bo-BTOPBIX, OCHOBOMOJIATAIONINH, IO MHE-
Huto [laca, st MHIGHCKOT0 MCKYCCTBA U MHPOYYB-
CTBOBaHMsI TPUHIMIT «IpeBparieHus» (transfigu-
racion) [Paz 1967: 161] oka3biBaeTcss H30MOP(PHBIM
CIOppEATMCTHUECKOMY TPUHIIMITY CONIDKEHHS yIa-
JIEHHBIX peallbHOCTEH. B ompeneneHHOM cMbIciie
«Ob6cuamanoBast 06abodka» OTBEYAaeT TMOHUMAHHIO
mupa JI. Aparona, Toibko «ykopeHser» [["anbioBa
2010: 494] cBoit mud Ilac He B OKpy»XKaroIieM MHUpE
W HE B COBPEMEHHOCTH, & B MEKCHKAHCKOM KOJIJIEK-
TUBHOM 0€CCO3HATEIBHOM.

B moame peanusyrorcs 06a Moayca BOCHPHSATHUS
(dhopManbHON CTPYKTYphl MH(a, 0 KOTOPHIX MHUIIET
E. JI. TanpiioBa: Mud Kak «cka3aHue» W MU} Kak
o0pas3, HecymHid B ceOe JIEMEHT CaKpallbHOTO [Tam
xe: 493]. «CroxerHas» OCHOBa TEKCTa — HCTOPHUS
3aBoeBaHus ucnaHnamMu Hoeoro Ceera kak Tiy0o-
KO JIyXOBHOW (XpUCTHAHM3ALUs) W (PU3HUECKOH
(Merucarusi) TpaBMBI, HAHECEHHON WHEHCKOMY
mupy. [loama npuHUMaeT GopMy MOHONIOTa U HAYH-
HaeTcs, Mo BepHOMY HaOmromeHuio Yro Bepanu
[Verani 1994: 434], kak Te¢ «UKHOKYHUKATIb»
(icnocuicatl) («ckopOHBIEY», «TPYCTHBIE», «CHUPOT-
CKHe» TIECHH), TeMOW KOTOpPBIX sBJsieTcs KoHkucra:
«Mataron a mis hermanos, a mis hijos, a mis tios.
A la orilla del lago de Texcoco me eché a llorar»
(«YOumm Moux OpaTheB, MOUX JICTEH, MOUX POJIHBIX.
Ha Gepery o3epa Teckoko crana st miaakate») (203).
B crenyromem mNpeanioxeHUH YIaBIMBAETCS 3XO
OJIHOWM M3 CTPOK MECHU B 3HAMEHMUTOMW JIETOIIUCHU U3
Trnatemonsko (1528) — mepBOM HHICHCKOM CBHUIE-
TENLCTBE O COOBITUSX JIETEHIAPHOTO W HEIaBHErO
MPOIIUIOTO, 3alMiCaHHOM OyKBaMH HCIIAHCKOTO all-
¢dasuta: «Del Pefion subian remolinos de salitre»
(«O1 IleHpoHa TOJHUMAIUCH COJSHBIE BOJOBOPO-
Th1») (203) — «Rojas estan las aguas, cual si las
hubieran tefiido, y si las bebiamos, eran agua de
salitre» («KpacHoii crama Boja, CIIOBHO OT KPacKH
clenanach TaKoOW, W KOTJIa MUJM €€ MBI, COJCHOH
obu1ay) [Leon-Portilla 1987: 53]. TonmoHuMBI c000-
MIAI0T TEKCTY MCTOPHYECKYI0 KOHKPETHOCTH: 03€pO
Teckoko — IEHTp alTeKCKOH MMIIEpHH, UMEHHO Ha
ero Bomax Obul mocTpoeH TeHoututiiaH; IleHBOH
(OykBaJqbHO — «yTeC», «CKajia») — KOMIIOHEHT
HAa3BaHU PacIoNaraBIerocs K BOCTOKY OT CTOJHIIBI
HEeOOJBIIOr0 OCTPOBA, CTABIIEr0 C TEUCHHEM Bpe-
MEHH XOJIMOM, W3BECTHOTO CBOMMH TEpMallbHBIMH
ncroynnkamu — [lenbon ge joc bawpoc. OmnHaxo
BUJMIMOCTh JIOKYMEHTAJIBHOCTH HAapYIIAETCsl OIIH-
O6ounbiM [Martinez 1975: 292], mMomepHU3UpOBaH-
HbIM HanucaHueM «Texcoco» Bmecto «Tezcoco»
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nn «Tetzcoco», OTKPHIBAIOIIAM B TEKCTE HOBBIH
BPEMEHHOM IJIaH: BCIIEICTBUE ATOTO MbI HE MOYKEM C
YBEPEHHOCTBIO CKa3aTh, U3 KAKOH SMIOXH JIOHOCHUTCS
JI0 HAC TOJIOC TEPOHHH.

loBopsitiee U0 TIEPBBIX CTPOK MOXKHO OTOX-
JICCTBUTH C  (DONBKIOPHBEIM 06pa3zoM OpOHEI
(Llorona) — «iakajbIIMIIB», TOTEPABLICH CBOMX
JIeTei, BBIXOJMBIIEH HOUbIO HA TMEPEKPECTKHU JO-
por. Murens Jleon Iloptunes mpeamosaraer, 4yTo
nerenza o MopoHe BEIpOCTA U3 MPEJAHUS O BOCHMH
JNYPHBIX TIpeA3HAMEHOBAHMIX, MOITYYEHHBIX HaKa-
HyHE TIPUXOJ]a MCIAHIEB: MIECTHIM IO CYETy ObLI
pa3gaBaBIIUCS O HOYaM TaMHCTBEHHBIN KEHCKUU
rojoc, BO3BEHIABIIMH O Tpsaymied karacTpode,
KOTOpPBIX mpaBuTenb aurekoB Morekycoma II mpu-
Hsu1 3a Tosioc OormHu Cuyakoatis [Leon-Portilla
1987: 31]. Ansdorco Kaco takke Buaut B Mopone
TpaHchopMaluo obpa3a CuyakoaTib, a K HEH Kak
K OorvHe, BOILIOIIAIONICH XTOHUYECKOE Hayalo, B
cBOK odepens Omu3ka Wrnnamanorie [Cartwright
Brundage 1982: 221].

O0pa3 Ooruau MTHnananomis ABoMcTBeH. B cBO-
€l OCHOBHOM, MepBOHaYaJIbHOM unocracu Wtinana-
JIOTIIb — «HOYHOE» BoIulomeHne Bemukoil Marepu,
OOTMHSI-BOMTENBHIIA, O0KECTBO CMEPTH W JKEPTBO-
MIPUHOITIICHNUH, KOTOPYIO HccienoBatenb b. Kaprpaiit
Bpenmaiiak OTHOCUT K YCIIOBHOM «rpynine Meny3bi»
W BO3BOIUT K OOpa3HOM mapajurme ypoIUIMBOH M
kpoBoxkagHoi Oormam  Koatmukys [Cartwright
Brundage 1982: 210, 221]. O6pa3 OOrMHHU COOTHO-
CHUTCS ¢ 0OCHIMaHOM — OYEHb OCTPHIM BYJIKaHHYE-
CKHM CTEKJIOM YEpHOTO IIBETa, UTPABIIMM BaKHYIO
pOJIb B PENTUTHO3HOW KU3HU allTEKOB, — U C OOWTa-
olIe Ha mpocTopax MEKCHKaHCKOW JTOJIMHBI HOY-
HOW 06a004YKOi ¢ YepHBIMU ONECTAIIMMHU KPBUIbSIMH:
«babouka (uepHast, kak obcumuan)» [Sahagin 1958:
73]. WUtnnananorns Obula MEpBOH NPUHECEHHOW B
KEPTBY JKEHIIMHOM, OHA TaK)Ke BOIJIOMIAET apXeTH-
Bl CTApOM MYJIpPOH >KEHIIMHBI U MOT'YLIECTBEHHOU
konaynbn [Rossell 2003: 143, 150]. Ha cambix u3-
BECTHBIX HM300pa)KeHUsX OOTMHU B Kojekce bop-
JDKWA BMECTO PYK M HOT' y Hee — KOI'THCTBIC JIaIlbl
aryapa, 3a CIIMHOM — KpPBUIbs, YCEesTHHbIE oOCHana-
HOBBIMH JIC3BUSIMH, JIMIIO BBIKPAIIICHO B OCNBII I[BET
C TOHKHMH KPacHBIMHU TTOJIOcKaMu (puc. 1, 2).
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Puc. 2

OObsicHsONMN  (YHKIIMOHATBHYIO CHMBOIUKY
«O6cuananoBoit 6ab0UKKy» MEepBUYHBIH MH(] B ABYX
€ro0 BApHAHTAX CONCPKUTCS B IEPBOM M TPETbEH
gactax komekca Ywumanbrnonoka (Codice Chimal-
popoca), a uMmeHHO B «Jleromncu u3 Kyayrutiana»
(Anales de Cuauhtitlan, 1570) u pykonucu «Jleren-
el 0 Conunax» (Leyenda de los Soles, 1558). Ha
HCIIAHCKOM sI3bIKE€ 00a JOKYMCEHTa ObUIM H3JIaHbI
OJIHOM KHMIOH B TOT camblil Toj, koraa Ilac yesxaer
B [lapmx (1945), 1 HaM HEWU3BECTHO, MMEN JIU OH
BO3MOXKHOCTh C HHMH O3HaKOMHUTBHCS. BeposiTHee
BCEro, Ha CO3JaHME TEKCTa MO3Ta BIOXHOBHI OJMH
U3 ABaalaTu CBAIICHHBIX TMMHOB, 3allMCAHHBIX B
XVIB. 3HAMEHHWTHIM MHCCHOHEpPOM-(ppaHIMCKaH-
neMm beprnanauno ne Caarynom [Sahagun 1958: 65—
76], xotopbie B XX B. IepeBell U YaCTHYHO Mpef-
craBui B aHTonoruu «VHpaeWckas mols3ust Mekcu-
kaHckoro Haropbs» (Poesia indigena de la Alti-
planicie, 1940) oreny Amxenb Mapus [apubait, —
«[lecap Matepu 6oros» (Canto de la madre de los
dioses) [Garibay 1962: 8-9].

[TpoaHamM3upoOBaB U COMOCTaBUB HAa3BaHHBIC HC-
TOYHHWKHU, MbI IIPpUIUIA K BBIBOAY, YTO KOHCTHUTYHU-
PYIOIIMMH MOYKHO CYHTATh CIICAYIOIINE 3JIEMEHTHI
Mmuda: oJieHb, MIApOOOPa3HbI KaKTyC, KEPTBOMPH-
HOIIICHHE Yepe3 CONOKEHHE U HOXK-KpeMeHb. V3 Hux
B I0OME BO3HHKAaeT TONBbKO ofuH: «la madre del
pedernal» («math kpemHs») (203) — mepBoe B psay
MHOTOYHCIICHHBIX OMpe/eIeHHUi, KOTOphIC AaeT cede
repounsi. OmHako Ilac He orpaHuYUBaeT (GYHKIIHO-
HaJIBHBIM CIIEKTP KPEMHS PUTYAJIOM >KEPTBOIPHHO-
IeHus W BOMHOHN. Tak, repouHs npeoOpakaercs B
MOJIHUIO (3aMETHM, YTO O BO3MO)KHOCTH TaKOTrO
CHUMBOJIMYECKOTO COOTHECeHUs roBopui JIbrouc
Crenc [Spence 1923: 227]): «Yo era el pedernal que
rasga la cerrazon nocturna y abre las puertas del
chubasco» («1 ObuIa KpeMHEM, YTO pacCeKaeT TeM-
Hble, KaK HOYb, TYYH U OTKPBHIBAECT CTBOPHI JTUBHS»)
(204). INpuyacTHOCTH XK€ 00pa3a >KEPTBOMPHUHOIIE-
HUIO BBIpaXKaercss IOCPEACTBOM Meradopbl «mi
vientre, piedra de sacrificios» («Moif )KHBOT, KAMEHb
JUTSI )KepTBOTIPUHOIICHUI) (204).
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Taxum oOpasom, [lac He cTpeMHUTCS PEKOHCTPY-
upoBaTh MU(, HO, HANIPOTUB, MTOYTH HE TPUICPIKU-
BaeTcss Mudorormueckoi mepBoocHoBel. Ero «O06-
cumuanoBas Oabouka» — o0pa3 coOHpaTenbHBIH,
000O0IIEHHBI, HIMEHHO MO3TOMY B aBTOPCKOM IIpH-
MCEYaHUHU OH ACJIACT aKIICHT Ha CBsA3U I/ITHHaHaHOTﬂb
C apxeTunu4yeckod ¢urypoit Matepu Ooroe, BOH-
patolei B ce0st 4epThl M QYHKIUH BCEX MPOUYHX 0O-
rudb. CioBa «Yo era la montana» (« Obuia ro-
poti») (203) Moria Obl mpou3HecTH YamunyTiuky?
(Chalchiuhtlicue — «HedputoBas 100ka»), IMOUH-
TaBIAjACA KaK CIOYTHHMIA HJIKM XCHCKasd HIIOCTAaCh
Oora Tnamoka, MOKPOBUTEIBHUIIA TOPHU3OHTAIBHBIX
BOJ (03€p, PeK, OKEaHOB, MOI3EMHBIX HCTOYHHKOB),
yeld o0Opa3 coorHocwics ¢ ropoit [Cartwright
Brundage 1982: 201]. C ropoii Tak:ke OTOXIECTBIISA-
nack Koatnukys, mnopomuBmias YUTIIHIONOYTIN
(Huitzilopochtli) — Gora BoitHel u cosHua, Koii-
ommayku (Coyolxauhqui) — OO0XKeCTBO JyHBI |
VYurnnayak — 3Be3nnl (Huitzndhuac) [Cartwright
Brundage 1982: 211]. 3HamMeHaTEIbHO, YTO I'EPOUHS
MOo3MbI Ha3biBaeT ceds «madre de la estrellay («Math
3Be3abl») (203), a Takke TOBOPUT, YTO B €€ UpEBE
«ouncst open» («En mi vientre latia el aguilay)
(203), cnoBHO MMes B BUAY YHUTIMJIONOYTIH, IIO-
CKOJIBKY, KaK YK€ FOBOPHJIOCH BBIIIE, OPEI SIBISCTCS
MeradopuueckuM oOo3HadeHueM conHna. Camo-
onpenenenue «casa del fuego» («oOuTENb OrHs»)
(203) MOXHO HWHTEpHIpPETUPOBaTh Kak Meradopy
3€MJIM, U I10 ITOM IIPUYINHE OHO AOJKHO 6LITL CKO-
pee oTHeceHo k OormHe CHyakoaTiib, TaK KaK ec 3a-
MOJIHEHHOE Ca)Keil CBATWIIMINE C HU3KUM MOTOJIKOM,
HasbiBaBiieecss Tnmiian (Tlillan), nau «Mecro Uep-
HOTBI», YIOMOOJISUIOCH 3eMHBIM HeEJpaM, IJ/Ie paciio-
jarancsi CBANIEHHBIH Koctep Oora [llmyrekyrnu
(Xiuhtecuhtli) [Cartwright Brundage 1982: 214].

brimxke Bcex K LEHTPAIbHOMY JKEHCKOMY 00pa3sy
OKa3bIBACTCA CBA3aHHAA C MMOA3EMHBIM MHUPOM 6OFI/I-
HS LBETOB, JIIOOBM M Kpacorhl Illouwkermans
(Xochiquetzal), ¢ koropoli MtiinamnaioTis Koppein-
pyeT B CBOEH BTOpPOM HIIOCTACH. 3HAMEHATEIBHO,
YTO Ha COMPOBOXKIAIONICH TEKCT (PpaHIy3CKOro Ie-
peBOJla BUHBETKE — PENPOLYKIIMU U3 MHOTOTOMHOI'O
cobpanus «JIpeeHoctH Mekcukn» jopaa Kunrc6o-
po — MBI He HaineM y «OOcuauaHOBOM 0a0OYKH»
ycTpamarmux 38epornoaodHeix yept (puc. 3). Kax
ormedaer b. Kaprpaiit bpenmiimx, BcTpeuarorcs
PHCYHKH, Ha KOTOPBIX PsIOM ¢ OOrHHEH H300pake-
HO pacIIeIIeHHOE, UCTEKAIOIIee KPOBBIO «PanCKOe
nepeso [Cartwright Brundage 1982: 219] — To camoe
JIepeBO, OT IUIOJOB KOTOPOro, HApyIIHB, MOA00HO
Berxo3zaBeTHoM EBe, 3amper, Bkycuna Illounker-
nanb. B HakazaHue 3a cBOe MperperieHue mpekKpac-
Hasi OoruHs ObUTa M3rHaHa u3 TamoaHuaHa — Oua-
KEHHOH OOMTENN HEpOXKJCHHBIX YN, YIIOMAHAHHUE
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koTtopoii B «Ilechn Martepu OG0roB» ympoduBaer Ia-
pamtens Mexay Hei u Hrnnananomis. C Tex mop
[ounkeriane HEe MOTIa CMOTPETH MPSIMO Ha HEOO U
COJIHIIE, TaK KaK B30p €€ ObUI IOCTOSIHHO MOJIEPHYT
MENIEHON clle3, W CTaju ee Ha3biBaTh MmHemmim
(Ixnextli), uro 3naunt «llemen B razax». B ceere
3TOro Mu()a MOXKET ObITh MHTEPIPETUPOBAH BOIPOC,
KOTOpBII TepouHs oOpamaer K caMmMoil cebe:
«;Cuando acabaré de caer en esos ojos desiertos?»
(«Korna mepecrany s majgaTh B 3TH IYCTBIHHBIC IJ1a-
3a?») (204).

Puc. 3

[Momo6no Illoumkernans, repouns I[laca ycra-
HaBJIMBaeT JIIOOOBHBIN MOPSIOK BO BCeleHHOM: «En
el cielo del Sur planté jardines de fuego, jardines de
sangre. Sus ramas de coral todavia rozan la frente de
los enamorados» («Ha 1oxHOM HEOe s pa3Bena cajbl
Orasa, caabl KpOBH. Nx KOpaJUIOBBIEC BETBU I10-
MPEeKHEMY CKONB3AT TIO JIMIaM BIOOJICHHBIX))
(204). Ona Takxe cBsizaHa ¢ 3arpoOHBIM MHPOM, HO
ee BJIACTh HaJ IyIIaMH YMEpIIMX — OMOCPEIOBaH-
HasdA, OHa ABJIACTCA HC HOCUTCIEM, a HHCTPYMCHTOM
OokecTBeHHOM cuibl: «Yo era [...] el zenzontle de
barro que convoca a los muertos» («5 Obuta [...]
TJIMHAHBIM TIEPECMECUIHMKOM, CO3bIBAIOIIUM MEPT-
BbIX») (204). «Zenzontle» — MeKCHKaHCKOE Ha3Ba-
HHE MEPECMEIIHNKa, YTO B MEPEBOJC C S3bIKa Hay-
aTJb 03HAYAET «Ta, y KOTOPOil YeThIpecTa TOJI0COBY.
OIUTET K€ «TITUHSIHBIN Hago MOHMUMATh B IIPAMOM
3HAYCHUH: PeYb UJCT HE O CaMOM MTHIIE, a 00 u3Je-
JMHA HAPOTHOTO MPOMBICIIA — CBHCTKE, HMHUTHPYIO-
mem ee Gopmy u romoc. BeposiTHO, co3maBasi 3TOT
o0pa3, Ilac myman u 0 Tak Ha3bIBa€MbIX «CBHCTKaX
cMept» B (opMe depemna, HCIOIb30BABIINXCS
JPEBHUMH al[TEKaMH BO BpeMsi OOPSIOB 3aXOpOHE-
HUSA 1 KCPTBOIIPUHOLICHUA.

Meradopy MarucoBOro 3epHa MOKHO paciiidpo-
Bath 4uepe3 Mud o moxuineHuu Illoumkernans u
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BOCITPOM3BOJIUBIINI €ro eKEroiHblii 0Opsi MpHHe-
CeHHUsl B KEpTBY OOTMHE JBYX JIEBYILIEK 3HATHOTO
poxaa, 4bH Tena Opocaid B MOJA3EMHYIO Kamepy, KO-
TOPYIO 3aTeM CHMBOIIMYECKH 3aredaThiBain: «Estoy
sola y caida, grano de maiz desprendido de la
mazorca del tiempo» («5l — OIMHOKOE 3EpPHBIIIKO
Mamca, BhIIaBIee U3 moyaTtka BpeMenn») (204). Ho
3Ta Meradopa BBI3BIBACT TaKkKe «OYKBAIBHYIO» ac-
conpanuto ¢ OormHeil Monomoro mauca IlluinoHen
(Xilonen), KOTOpYIO MPECTABISUIA B BHJEC TaHIIYIO-
el JIeBYIIKH, Jep)Kallel B KaXJ0l pyke Mo JBa
KyKypy3Hbix mouaTka [Cartwright Brundage 1982:
200]: «Bailaba, los pechos en alto y girando,
girando, girando hasta quedarme quieta; entonces
empezaba a echar hojas, flores, frutos» («5 Tanie-
Baja, BBICTABUB IPyAb, KPYXKUIACh, KPYKWIACH,
KpY)KHJIaCh W 3aMHpalia; ¥ TOTJIa paciycKanach Jin-
CTBSIMH, LIBeTaMH, ppykramu») (203).

I'eponne Mo3Mbl TakKe NPUCYIIN YEPTHI CMEPT-
HOHM JKCHIIMHBI, YTO OTPAXKEHO KaK Ha OOpa3HOM,
TaK M Ha S3bIKOBOM ypoBHE TekcTa. OOIMK TOBOpSI-
el M3MEHsIeTCsl BO BPEMEHH, OHa CTapeeT, BCIO-
MHUHAaeT ce0sl MPOIIUTYI0, CPaBHUBAET C COOOM HACTO-
smeit: «Y ahora las manos me tiemblan, las palabras
me cuelgan de la boca. [...] En otros tiempos...»
(«A Temepp y MEHA JpOXKaT PyKH, CJIOBAa CBUCAIOT Y
MeHS u30 pra [...] beiio Bpems...») (203). B ee pe-
91 TIOSIBIISIFOTCSL XapaKTEepHBIE [UIs pa3rOBOPHOI pe-
YH CJI0Ba ¢ YMEHBIIUTEIBHBIM cyddukcom: «sillitay
(«cTympunky»), «mi espejitoy («moe 3epkainblie»). Ee
JKeIaHUuA U 3aHATHA O6bII[eHHBI: OHa IIPOCHUT IMOKOA 1
temta («Dame una sillita y un poco de sol» — «/laii
MHE CTYJIBUYMK U HEMHOro coiHia») (203), packia-
neiBaeT macbsHe («Estoy cansada de este solitario
trunco» — «S ycrana packiaJIpiBaTh MachsSHC, B KO-
TOPOM HE XBaTaeT KapThl») (204) u cTpamaer ot Oec-
COHHUIIBI.

[TorpaHn4HOE NOJIOKEHUE TEPOUHU MEXKAY MU-
poM 60)KeCTBeHHLIM U MHUPOM UYCJIOBECUYCCKHUM BOC-
XOAMUT K OJIHOMY U3 acIeKTOB o0pa3a yrmOMsIHYTOH
B aBTOpCKOM IpuMeyaHuu JleBel Mapuun I'Baja-
JIYIICKOM. XPUCTHAHCKAs MEPCIEKTHBA, OTKpbIBae-
Mass B Tekcte ciioBoM «Catedraly, yrimyomnsercs B
crpoke: «Soy ahora la pluma azul que abandona el
pajaro en la zarza» («Temeps s — romyboe mepo,
OOpOHEHHOE NTHIEH B KycTe eKEBHKH») (203).
C O/IHOIi CTOPOHBI, 37€Ch PEaTU3yeTCsS BHYTPEHHSIS
dopma umenu Illounkernans — OyKBaJIbHO «IIEpPO
nuBerka» [Cartwright Brundage 1982: 203], Ho B TO
KEe BpeMs CIIOBO «zarza» OTChbIJIaeT K o0pa3y
HeonanuMoi KynuHbl («zarza encendida»): Tak MH-
Jiefickasi CAMBOJIMKA COMPSTaercsi ¢ XpUCTUAHCKOM.
3HaMeHaTenbHO, 4TO B «JlaOMpUHTE OMHOUYECTBA
ITac roBoput o Tom, uto JleBa Mapus sBuiach Kpe-
CThIHMHY-HHJeHny XyaHy Jluero Ha xosnme, KOTo-
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pBIi paHbIe ObUT CBATUIMINEM OOrMHU TOHAHTIIMH
[Paz 2013: 222].

B cooTtBeTcTBHM ¢ KOHIICHIMEH, M3I0KCHHON B
«JlabupunTe OomMHOUYECTBA», JleBa SBIISCTCS OJHUM
U3 TOJIIOCOB JIBOMCTBEHHOTO «apXETHIIa» MEKCHKaH-
CKOW >keHIIMHBI. IIpencraBisierca, 4To B KEHCKOM
o0pa3e TO3MbI MPOTHBOPEUUBBIC COCTABJISIOINE
ATOr0 apXeTUIia HHTETPUPYIOTCSL.

B reporHe MOXXHO YBHIECTh MEKCHKAHCKYIO
«Mathp-cTpaganuny» («sufrida madre mexicanay)
[ibid.: 212] wimm «u3HacunoBaHHyI0 MaTh» («la
Madre violada», «la Chingada») — metadopy Kon-
kucthl [ibid: 223]. He ciy4aiino B 4eTBepTOii CTpO-
K€ UCIOIb3yeTcsl TaOyHPOBaHHBINA B JIATHHOAMEPH-
KaHCKOM HCIAHCKOM TJIarojl «cogery, KOTOpbIil
MOXXHO MHTEPIPETUPOBATh KaK CHHOHUM TIJlaroia
«chingar». O0paimaer Ha ce0s BHUMaHHE IOCIOB-
HOE COBMajeHHE MeTadop: TepOUHsS MPEBPATUIACH
B «montoncito de polvo» («ropctky 3emin») (203),
B TO BpeMs Kak 00 «W3HACWIOBaHHOH Marepu»
TOBOPUTCS: «es un monton inerte de sangre, huesos
y polvo» («oHa — Oe3KM3HEHHas Trpyla KOCTEH,
KpoBHU H Tipaxa») [ibid]. IMeHHO mO3TOMY TepOuHSs
COKpYIIAeTcss O TOM, YTO HE MOXKET, MOJI00HO
CKOPIIHOHY, H30aBUTHCS OT CBOErO MMOTOMCTBA:
«Dichoso el alacran madre, que devora a sus
hijos»’ («CuyacTivBa MAaTh-CKOPHMOH, IOXKHPAIO-
mast cBoux aeteit») (204).

B T0 ke BpeMsl reporHs — MaTh-yTELIUTEIBHULIA,
Japyrolasi CMepTh U HOBYIO JKU3Hb, B JIOHE KOTOPOi
oOperaercsi MepBOHAYAIbHAST TAPMOHUS, O YeM IO-
BOpHUTCS B TOCIETHHUX JBYX abzanax Tekcra: «Arde,
caec en mi: soy la fosa de cal viva que cura los
huesos de su pesadumbre. Muere en mis labios.
Nace en mis o0jos» («Bosropuce, ynaau B MeHS: 51 —
MOrmuJjia, 1nmojJHas U3BECTHU, YTO UCHCIIACT KOCTH OT UX
TSOKECTH. YMpH Ha MouX rybax. Pomuck B MOHX rita-
3ax») (204). Boszsemaemoe «reinado dichoso»
(«cuacTimrBOe ApCTBO®), «el pacto de los gemelos
enemigos» («IPUMHPEHHE BPAXKAYIOMMX OJIN3HE-
I[OB») OTCBHLIACT KaK K KOCMOTOHUYECKHM IMPEICTaB-
JICHHSIM allTeKOB O IMOCTOSHHON 0opbbe Teckatiu-
noku 1 KerranpkoaTisi, 4eTbIpe pasa MornepeMeHHO
CO3J]aBaBIIMM MHp, TaK M K XPECTOMATUITHOH ¢op-
Mmyse B Hadane «Btoporo manumdecta croppeanus-
Ma» (1929), B ocHOBE KOTOPOU JIEKHUT «B BBICIICH
CTENCHH TpaJWIMOHHass MH(OIOrHYecKas CTPYKTY-
pa» [Pensée mythique 1996: 18]: croppeanuctuue-
CKYIO JIeATEIbHOCTh MOTHBUPYET CTPEMIICHHE TOKa-
3aTb JIOKHOCTHb CTapbIX aHTHHOMHﬁ, KEJIaHUE OIIpeC-
JIETUTh Ty TOUKY JIyXa, «HauhHAasi C KOTOPOM KU3Hb
U CMEpTh, peaibHOE U BOOOpaXkaeMoe, MpoILIoe U
Oymyliee, mepeaaBaeMoe M HellepeaaBaeMoe, BbICO-
KO€ M HHM3KOE y)K€ HEe BOCIPUHUMAIOTCS KaK MPOTH-
Bopeuns» [Breton 1988: 781]. Ilac B monHoil mepe
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pas3zfensi 3TO CTpeMIICHUE — He CIy4allHO OH IMTH-
pyer nanHyroo (pa3y B CBOEH JIEKIIUH O CIOppeamn3-
Me, npouuTaHHoil B Mexuko B 1954 r. [Paz 1957:
179], — Ha3pIBast UCKOMYIO BpeToHOM TOUKy «apy-
UM Oeperom.

Co3nannbiii [lacom oOpa3 BO MHOIOM OTBEYaeT
«MUGOIOTUN» KEHIIUHBI B CIOppean3Me: yTpadn-
Basi CBOU IUIOTCKUN OOJIMK, €ro TepOHHS CTAHOBUTCS
HeKuM «mnepBonpuHuunom» [['amsroBa 2007: 182]
npupoabl U muposaaHus: «Soy la herida que no
cicatriza, la pequefia piedra solar: si me rozas, el
mundo se incendia» («Sl — He3axuBarolas paHa,
MaJICHbKUM COJIHEYHBIA KaME€Hb: KOCHUCh MEHS — U
MHP BOCIUTAaMEHHTCS») (204).

Emie ogve BO3MOXHBIM YPOBEHb UHTEPIPETALIUU
3arJiaBHOTO 00pa3a — METaTeKCTOBBIN: M 3[1ECh CIOp-
peajrCcTHYeCKoe 3HaudeHHe («CIoppeaTrcTUYECKHe
0a004KH» — JINCTOBKH C MOTHYECKIMU MaKCHMAaMH )
BHOBb HakJaJpIBaeTcad Ha uHzeickoe. IlepeBon mo-
BECTBOBAHMS B M3MEPEHUE TEKCTa COBEPIIACTCS B
cnenytomieir crpoke: «En la noche de las palabras
degolladas mis hermanas y yo, cogidas de la mano,
saltamos y cantamos alrededor de la I, inica torre en
pie del alfabeto arrasado» («B Houb oOe3riaBiicH-
HBIX CJIOB MBI C MOUMH CECTPaMH, B3SIBIIMCH 33 PYy-
KM, NEIM WM NOpbiragud BOKpYyr M — eIuHCTBEHHOU
OCTaBILICHCS OT CHECEHHOro ai(aBUTa KOJOHHBI)
(203). Hamo mymats, [lac BeiOupaer OykBy «I» He
TOJIBKO H3-3a BU3YaJbHOTO CXOJICTBA C KOJOHHOM,
HO W TMOTOMY YTO UMEHHO C HEe HAYMHAETCS MM
Wrnmananorie, a Takke UMs, JaHHOE TPU Kperle-
Huu Texyndro, modumoit nouepu Morekycomsr 1 —
Hcabenb, «THIIUYHOCTBY» CYObOBI KOTOPOH B KOH-
TekcTe ucropuu ocsoenusi Crapeim Cerom Hooro
MO3BOJISIET OTHECTH €€ K YUCITy IPO0Opa3oB reporuHH
MOAMBI.

ToBopsiee MU0 MOXKHO MPHHATH 32 CBOEOOpas3-
HYI0O MHJEUCKYIO «MY3y», TIOCKOJBbKY B OJHOM W3
TEKCTOB 3HAMEHHTOI0 COOpHUKA «MEeKCHKaHCKHX
necen» (Cantares mexicanos) oOpa3 0a00YKH COOT-
HOCHUTCS C TIO3TUYECKUM TBOPYECTBOM:

«; Yo quién soy?

Volando me vivo, cantor de flores,

compongo cantares,

mariposas de canto:

jbroten de mi alma,

saboréelos mi corazon!»

[Ledn-Portilla 1959: 277]

(«Kto s1? 51 xuBy, jeras, BOCIICBAIO IIBETHI, CKJIaJIbI-
Balo IecHH, 0aboYeK MEeceHHbIX: Jla MPOPacTyT U3 JIyIIN
MOEH, JIa HACIAMUTCS UMH MO€E CepJIIe!»)

Tak, «O6cuananoBass 6abo4ykay CTAaHOBUTCS Ca-
MO# T033HEH, NCTOYHHUKOM IOATHYCCKOIO BIOXHO-
BEHMs, a «ThI», K KOTOPOMY OHa oOpamiaercs B
npeanocnendeM abzame, — moatom: «De mi cuerpo
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brotan imagenes: bebe en esas aguas y recuerda lo
que olvidaste al nacer» («/3 Moero Tena ObIOT KIIO-
4oM 00pa3sbl: MCIEH U3 3THX BOJ, BCIIOMHH TO, YTO
3a0BL1, MOSBUBIINCEH Ha CBET»). 3HAMEHATEIBLHO, YTO
B CaMOM IIOCIEAHEN CTPOKE ITO3MBI LEHTPAJIBHBII
00pa3 BHOBb OOHAPY)KMBAaeT CBOI TEKCTOBYIO MPH-
pony: «Alli abriras mi cuerpo en dos, para leer las
letras de tu destino» («Tam Tbl pa3IOMHUIIL MOE TEJIO
OI0JIaM, YTOOBI IPOYUTATh CBOIO CyabOy») (205).
3T0 yBemaHUe MOXXHO COOTHECTH CO CIeayromieH
(pa3oii u3 HanmcanHoro ITacom B HosiOpe 1951 1. B
[Mapmwxe scce «Kyayremok» (Cuauhtémoc) (1951),
UTPAIOIIEr0 POJNb MPEAUCIOBUS K (PpaHIy3CKOMY
MepeBOly KHUI'M MEKCHKAHCKOTO TOJIUTHKA, KypHa-
nucta u nucatens JOkropa [lepeca Maptuneca «Ky-
ayTeMOK: JKH3Hb M CMEPThb OJHOW KYJIBTYpBI»
(Cuauhtémoc: vida y muerte de una cultura, 1948), B
3arjiaBue KOTOPOH BBIHECEHO HMMs IIOCIEHEro all-
tekckoro mpasutenst: «El mito es el jeroglifico de
nuestro destino» («Mud ectb wuepornud Hamen
cynsOb») [Paz 1957: 277]. B a10it mepcrekTuBe
mosMa MOXKeT OBITh MpodnTaHa Kak Mud o popmu-
POBaHUM «MEKCUKAHCKOCTH.

[IpoBeneHHBIN aHAIN3 MO3BOJISIET CAENATh CIEAY-
fole BeIBOABL. B nmodme «O0cuana"oBas 0abouykay
[Mac cozmaer coOupatenbHBIE 00pa3 >KEHCKOrO WH-
JefcKoro OokecTBa, KOMOMHUPYSI 2IEeMEHTH MH(OB
o Oorunsx Mrinananotis, Cuyakoatis, KoaTinkys,
[ounkernans, LumoneH, u, mMogoOHO crloppeay-
cram, nobuBaercsi, roBops cioBamu K. IlleHbo-
Kannmpon, «ddekra Muda», «MHUPOIOTHIECKOTO
nucbMay [Pensée mythique 1996: 27]. 3ariaBHoMy
o0pa3y TarxKe MPUCYIIH YEPThl «apXETHITHYECKOM»
MEKCHUKAHCKOW JKEHIIMHBI, «MaTepu-eBb» U «u3-
HACHJIOBaHHOM Matepmn», Kakoi OHa M300pakeHa B
«JlabupuHTE OMIHOUECTBa». B TO ke BpeMsi repou-
HIO MOXXHO pacCMaTpuBaTh KaK MEKCHKAHCKHUH Ba-
PUAHT «CIOPPEATUCTUYECKON JKEHIIMHbI». HWHIen-
CKHMI1 MaTepuan BaxxeH [lacy He cam mo cebe: HcTO-
puueckas auHaMuka obpaza «OOcummaHoBod Oa-
00OUKM» TaeT eMy BO3BMOKHOCTh PACKPBITh CHHTETH-
YECKYI0 MHOXKECTBEHHOCTh YHHBEPCAILHOTO JKEH-
CKOTI'0 Hayalla 4yepe3 CHelu(pHUecKylo B3auMo3ame-
HAEMOCTh urocraceil Benukoit Martepu mecoamepu-
KaHCKUX MH(]OIOrHuecKux cucreM. TakuMm o0pazom
OCYIIECTBIIICTCSl MHTErpanus apxamdeckoi mudo-
JIOTHU U «MH(DOJIOTHI» COBPEMEHHOW: KaK «yHUBEP-
CallbHON» — CIOpPEaMCTUYECKON, TaKk W HaIHo-
HAJIbHOW — MEKCHUKaHCKOM.

IIpumeyanus

"B 1950 r. BBIIIO HepBoe u3ganue «Jlabupunra
oMHOYeCTBa», B 1959 r. — BTOpOE, HCTIpaBIeHHOE U
nornonHeHHoe: Ilac mepecMaTpuBaer HalMCaHHOE,
TOTOBsI 3cce K (PPAHITy3CKOMY NEPEBOIY.
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?31ech U Janee TeKCThl KHUTU «Open Wil CoJH-
ne?» umtupyrores no winanuro: Paz O. Libertad
bajo palabra. Obra poética (1935-1958). México:
Fondo de Cultura Econémica, 1960 — ¢ yka3anuem
HOMEpa CTpaHUIBI B CKO6KaX " TPUBOIUTCA HaII
MepeBo/.

3 Xora Beipaxenue «libertad bajo palabra» uamo-
MaTHYHO, MBI CUMTaeM, 4TO neperoj «CBoboaa moa
gyecTHOe cioBOo» (cM.: IlepHaThie MonHUM: MeKcH-
KaHcKas mo33us XX Beka. M.: Pamyra, 1988. C. 149—
216. — Ilep. Il I'pymko) ckpaipIBaeT MOTEHIHATb-
HYI0 MHOTO3HAQYHOCTh BBIPQKECHHS W pa3pyllacT e€ro
JAKOHUYHYIO YPaBHOBEIIEHHOCTH (CYIIECTBUTEIbHOE
— TPEIOr — CYIIECTBUTEIBHOE) MPUIIAraTeIbHBIM C
3THYECKON KOHHOTAIUEHN («UECTHOEY).

* Tarxoke BcTpewaercss Hammcanue «Teteoinnany,
BO (hpaHITy3CKOM IepeBOjie MMs IEepeiaHo CIeayro-
mmM obpazom: «Teteoninnony». Hamwcanue BTOpOro
WMEHH JIaHO B COOTBETCTBHH C Oojiee pacrpocTpa-
HEHHBIM BapuanToM: «Tonantziny. B umenu sxe Wti-
ManagoTIb NOSBJISICTCS JIMIIHEE «ay: «Itzapapalotly.

>Bo (¢paHiy3ckoM mepeBojie IToi (passl He-
O0OBSCHIUMBIM 00pa30M MEHSIOTCS MECTaMHU CyOBEKT
1 00BEKT: HEe MaTh OYKUPALT JCTEHl, a JIeTH — MaTh.
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The article focuses on the interaction of the Indian culture and Surrealism in the oeuvre of Octavio
Paz. Analyzing the poem in prose Obsidian Butterfly from the book Eagle or Sun? (1951), the author shows
how Paz, similarly to the Surrealists, imitates a myth by means of realized metaphors, creating a generalized
image of an Indian goddess and at the same time — a Mexican variant of the “surrealist woman”. However,
an analogy that Paz puts into practice cannot be perceived as an arbitrary literary technique due to imma-
nence of a peculiar “surrealism” in the creative thinking of the Indians. Shaping a “new myth”, Paz endows it
with a universal, as well as specifically Mexican meaning. The historical dynamics of Itzpapalotl’s image
gives him a possibility to reveal a synthetic plurality of the generic feminine principle by exploiting one of
the characteristic features of the Mesoamerican mythological systems: an interchangeability of the Magna
Mater’s hypostases, all of which will be absorbed by the Christian image of the Virgin of Guadalupe during
the Colonial period. The title image of the poem can also be interpreted as a personification of the two poles
of an archetypical Mexican woman, as Paz describes her in The Labyrinth of Solitude (1950, 1959): the hero-
ine can be seen as a «violated Mother», a metaphor of the Spanish Conquest, and at the same time — as a
mother-consoler, in whose bosom an original harmony can be attained. Another interpretative level can be
metatextual: Obsidian Butterfly is the poetry itself. Here once again a Surrealist meaning conjugates with
Indian: “Surrealist butterflies” is the name given to the instructions and maxims spread by the Bureau of Sur-
realist Research; while in the nahuatl texts an image of a butterfly can be found associated with poetic work.

Key words: Octavio Paz; Obsidian Butterfly, Aztec mythology; Surrealist woman; Surrealism;
myth; metaphor; philosophy of Mexican identity.
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CumBonuka B TBopuectBe B. C. MakaHMHa CHOCOOCTBYET PACKPBITHIO WICHHON HarpaBlICHHOCTH
MIPOU3BEICHHI, peali3allii aBTOPCKUX MMOBECTBOBATEIILHBIX CTPATErU, PACIIMPEHUIO aCCOLUMATUBHOTO (o-
Ha ¥ B IIEJIOM CO3JaHHUIO OOIIMPHOW M JMHAMHUYHON MH(GOPMAIMOHHOW CTPYKTYpHI. [ J1aBHas mucatenbckas
3ajaua 3aKJII0YaeTcsl B CO3/IaHUM BU3yaJIbHOTO 00pa3a, pacKphITHH €ro acCOIMATHBHOIO CMBICHA, (POPMHUPO-
BaHWU COOTBETCTBYIOUIErO pEeUMIMEHTa. MaKaHUH HE TOJIbKO MCIIOIb3YET B CBOUX MPOU3BEIAEHUAX TPaJIU-
IIMOHHBIC CHMBOJIBI, HO M TpeajgaraeT COOCTBEHHYIO XYIAOXKECTBEHHYI) HMHTEPIPETALMIO, OTParKarollyro
OMpENENICHHYI0 MUCATENbCKYI0 KOHIEMIINIO, B3MJISII aBTOpa Ha T€ WM MHBIE ABJIEHUS OKpY)Karouleh aeil-
CTBUTEIBHOCTH. BocTpeOOBaHHOCTh CHMBOJIA OOYCJIOBJICHA CTPEMJICHHEM aBTOpPAa HAWTH YHHBEpPCATbHBIC
($hOpMBI KaK Ui BBIPOKCHHS aBTOPCKON IMO3MIIMM, TaK U IS PACKPBITUS aMOMBaJICHTHOCTH YEJIOBEUECKOM
HaTypbl, MeTaU3UUCSCKON TPUPOABI ObITHS B 1ienoM. [Ipr 3TOM CHMBOJIHMKA MOMOraeT aKIIEHTHPOBATh BHH-
MaHHUE YNTATENsl Ha YHUKAJIBHBIX OCOOCHHOCTSX BHYTPEHHEIO MHUpPA MEPCOHAXKA U OTOOPa3UTh ICHUXOJIOTH-
YECKYI0 MOTHBAIIMIO €ro MOCTYIKOB, YTOOBI CAENIAaTh YMTATENS HOJHONPABHBIM YYaCTHHKOM TBOPYECKOIO
mpoliecca, IoMOYb €My IPOHMKHYTh B CYTh aBTOPCKOro 3ambicia. [loarekct B mpo3e MakaHuHa (GopMupy-
€TCs C MOMOIIBIO Psila CHMBOJIIMYECKUX 00Pa30B, aHAJIN3 KOTOPHIX HEOOXOIUM ISl MOCTUXKEHHS CBOSOOpa-
3Usl TBOPYECKON JTUYHOCTH aBTOpA U CIOXKHOCTH JYXOBHOI'O MHpa 4yeloBeKa. B JaHHOHM cTaThe paccMaTpu-
BAIOTCS KIIFOUEBBIE aCIEKThl CUCTEMBlI CUMBOJIOB B paHHEl npo3e MakaHuHa, MPEXIE BCETO B CTPYKTypax
AHUMAaJIMCTUYECKON U 1IBETOBOM CHUMBOJIMKH, OTpakarolleld CUHTE3 TPaAUIIMOHHBIX M YHUKAJIbHBIX YEPT, a
TaK)K€ MHOTOI'PAHHOCTh ABTOPCKOW MHTEpIIpeTalid. B IutacT mepBoi CTPYKTYphl BXOIAT 0Opa3bl BOJIKA,
YepBsl, JKAP-NTHUIbI, MEABEAS, PHIObI, NITHUIBI (B T. Y. KypHIIb) U 0a00YKH, B IIACT BTOPOH CTPYKTYPBI — I'0-
JIyOOM, KpacHBIM, OeNbIi U YepHbIH 1BeTa. VX aHaNM3 MOKa3bIBaeT, YTO aBTOP COCPENOTAUYNBACTCS Ha COLIH-
AJIbHO-TICUXOJIOTMYECKUX CTOPOHAX JaHHBIX 00pPa30B, OTKPhIBas HOBBIC CIIOCOOBI BOCCO3JaHHUs IMOpPTpETa
YeJI0BeKa CBOEro BpeMEHH M M300pakeHHsl coBeTckoro oodiectra Il momoBunb XX B.

KuiroueBnble cjoBa: MakaHWH; aHUMaJINCTHYECKass CHMBOJIMKA; I[BETOBAsI CUMBOJIMKA; ITOBECTBOBA-
TeJbHAs CTPATErusl; YNTATENb; Xy10)KECTBEHHAA UHTEPIIPETALINS TEKCTA.
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Oco0eHHOCTH aBTOPCKOM pEIeNuy CUMBOJIHYE-
CKUX 00pa30B WMrpar0T OOJIBIIYIO POJIb B CO3MAHUHU
XYJIO)KECTBEHHOTO ~ MHpa  TpousBeiieHus.  Bo-
MEPBBIX, CUMBOJIBI SBIISIIOTCS KapkacoMm Meradopu-
YEeCKOro YpOBHSI TEKCTa, MPHU3BAHHOTO BOILIOTHUTH
(¢nI0co(CKO-3CTETUUECKAE HWHTCHIIMM  HCATEN,
BO-BTOPBIX, WX HMHTEPIPETAIUs aBTOPOM OTpa’kaer
€ro OTHOIIGHHE K YCTOSBIIUMCS B KyJIbTYPHOM CO-
3HaHuu dMOneMaM. OCOOEHHO Ba)KHO IOHSATH, Kak
(YHKIIMOHUPYET CHUCTEMa CHMBOJIOB B TBOPUYECTBE
nucatelei, KOTopble BEIOMPAIOT TaKHe MOBECTBOBA-
TeNbHBIE CTPATETHH, KOTOPBIE CIOCOOCTBYIOT Mpe-
BpAILICHUIO TEKCTa B CHCTEMY CMBICIOBBIX IJIAHOB,
KaX/IbIii M3 KOTOPBIX CTaHOBHTCS (hopMoil oTpake-
HUSl aBTOPCKOTO co3HaHHsA. K XyInoKHHKaM Takoro
tuna otHocutcs B. C. MakanuH, OAMH W3 KpyI-
HEHIIMX Mucareled BTOpPOM 1oJaoBUHBI XX B.,
BHECIIHA OOJBIION BKJIAJ B CO3JJaHHE Tajepeu ICH-
XOJIOTHYECKUX MOPTPETOB CBOUX COBPEMECHHHUKOB.

B panHeii MakaHWHCKOHN Mpo3e 0OHAPYKUBAIOTCS
00pa3bl JKUBOTHBIX, KOTOPHIE MOXKHO TPaKTOBATh
KaK CHMBOJHYECKHE QUTYPBI PEIUTHO3ZHON U (HOJb-
KJIOPHOW KapTWUH MHUpA, HE THIWYHBIC JUIS CO3HAHHUS
COBETCKOro uenoBeka. Kak muier wmccienoBaTeib-
HUIla AHHTa, KMHOTOCTOPOHHEE M300pa)KeHUE KU-
BOTHOr0 MHUpa 3adukcupoBanioch B si3bike. [Ipen-
CTaBIIeHHsI 00 3TOM MHpE OTpa3uliia YCTHAas U MHUCh-
MEHHas S3bIKOBasl TpaJULIUsS B 0Opa3ax (oibKIopa.
I'eposimu cka3ok, mpeaaHuii, OBUIMH, MOCIOBHII, TIO-
TOBOPOK, 3arajoK HEPeIKO BBICTYNAIOT 3BEPH»
[AamuTa 2002: 239]. OnHako ¢ UX MOMOIIBIO aBTOP
packpeiBaeT OCOOEHHOCTH KaK HAI[MOHAJIBHOTO
MBIIICHNUS, TAK ¥ MUPOOIIyIIeHns1 homo sovieticus,
OOHapyXHBasi B €0 CO3HAHUH TapaJIoKCAIBHOE CO-
YeTaHWe HOBBIX M TPAJAUIIUOHHBIX YEpT.

Tax, B moBecti «OAuH U oTHA» oOpalaeT Ha ce-
05 BHUMaHHE TIPHEM CPaBHEHUS MEPCOHAXKEH C PbI-
O0amu: «OHH He y3HAIIM, KTO ecTh KTOo. [Ipormbuim
MuMo. Kak Te 1Be pbIObI, YTO TIO-HAJ] THOM TaK U He
KOCHYJIMCh, TpOIUIbIBast psnom» [Makanun 2003
(3): 218]. B xpucTHanCcKol PETUTHO3HON KYJIBType
CHMBOII PBIOBI HE TOJILKO SIBIISIETCSl IMOJIeMOi XpH-
CTa, HO U OJIMLETBOPSAET NYyXOBHBIM nyanusm. JIrogu
HOBOTO BpPEMCEHHU BBIHYXKJICHBI MOMHUMO HUX CO0-
CTBEHHOT'O JKENIaHWsI HECTH KpEeCT OAMHOYECTBA, W
9Ta PEeUTUO3HAsT KOHHOTAIVSI BBIOIHSET B TOBECTH
«OnvH W OIHAa» TICHXOJOTHYECKYI0, KOHIICTITYallb-
HYIO U CIOKETHO-KOMITO3MIIMOHHYIO (pyHKIIMH. PhiOe
K. T. FOnrom mpumnuceiBaeTcsl XJ1aJHOKPOBHE 3MEH,
HEIMOITHOTa YYBCTBA, 3Mesl sIBIIsieTCs Hambosiee 00-
MM CHMBOJIOM TEMHOT'O, XTOHHYECKOTO MHUpa WH-
cruHkTa. «OHa — Kak 3TO YacToO M CIIy4aercsi — Mo-
KET 3aMEHSThCS PABHOIICHHBIM XOJOJHOKPOBHBIM
KUBOTHBIM, TAaKUM KaK JPaKoH, KPOKOJHI WU Pbl-
6a» [FOur 1997: 271].

[Momo6Ho peidam, ['ennanuit [laBmopuu u Hu-
Henmb HukonmaeBHa MPOXXKWBAIOT BCIO KHU3Hb M YMH-
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paroT B OJIMHOYECTBE, TaK W HE Y3HAB JPYT JIpyra.
«B 9K3HCTEHIIMATBHOM W COIMAFHOM IUIAHAaX 3TOT
CHMBOJI O3HAuyaeT MOpaKeHHWe, M3THAHHE, yeInHe-
HUE, a B ICUXOJIOTHYECKOM acIieKTe — OTKa3 OT ceds
U OT cTpacTell, caMOyTiIyOJIeHHOCTh U CKIIOHHOCTh K
MUCTHUIIN3MY, BOOOpa)KEHHE U CTpEeMIJICHHE K HEBe-
nomomy» [Temumua 2005: 370]. ABTOp CpaBHUBaET
UX cynp0y ¢ cynb00i JIBYX pa3BelUMKOB WJIH JBYX
IIMMAOHOB C TONYpPHIOKaMH B KapMaHe, KOTOphIC
JIeHb 3a JTHEM, TOJl 3a TOJIOM OpOJAT B IOUCKAaX
YCIIOBHOW BCTpPEYH, HO HE MOTYT BCTPETHTHCH.
B pomaHe «ecTh mapaluIeNbHOCTh BEICHHS CHOXKe-
TOB, HO HE Tasmas B ce0e AIEKTPU3YIOIICH CHIIBI.
Paccka3zpiBaercst 00 OHOM KU3HH U O JPYTOH KH3-
HU, KaK OHW HJYT MOPO3Hb U M0 CXOTHBIM, JJOBOJIb-
HO Tpy3HbIM 3akoHam» [ComosbeBa 1990: 557]. O6a
MepCoHaXka 00PEUYCHBI 3a0bITh APYT Ipyra ¢ HEyMO-
JUMBIM TeueHneM BpeMeHu. OOpa3 peIObl HATIONHS-
ercsi HOBBIM HWHJIMBHUIyalbHO-aBTOPCKHM 3Ha4YCHU-
eM: pBIOBI B MOBECTH CHMBOJIM3UPYIOT pa3oyapoBa-
HUE, HecYacThe, PacKphIBAIOT JTyXOBHBIC TIEPEKUBA-
HuUs Tepost U reporHH. OOpallieHne mucaTens K pe-
JUTUO3HOW CTOPOHE 3TOr0 CHUMBOJNA OOYCIOBJIECHO
CTpEMJICHHEM II0Ka3aTh TpParu3M >KU3HU TEpPCOHA-
xel: «CIoXHUTh CBOU PBHIOKH, HO BE/Ib MOT'YT OHH HE
COMTHCH, XOTSI HU 3J1bIe OOCTOSITENbCTBA, HU JIIOAN
Terepb He MEIIAIOT, XOTS BOKPYT Telepb BCE yCIo-
BUs: Oerble KydepsiBbie oOnaka, paickue Kylid!»
[Makanun 2003 (3): 219]. Tak, MakanuH, UCTIOIb-
3ysl QHUMAJIMCTUYECKHH 00pa3, IOKa3bIBaeT ero
CMBICIIOBYIO MHOTOI'PaHHOCTh, KOTOpasi pacKpbIBa-
eTcsl Ha XY/I0XKECTBEHHO-PHIIOCO()CKOM YPOBHE TEK-
cTa U — o0pa3yeT OCHOBHOH CHMBOJHMYECKHI HEPB
npoussenenus. JI. baiipon (L. Byron) ormeuaer, uto
«ero Cepbe3HBI TOH, KOTOPBIN Iepefaer YyBCTBO
Oonee TIYOOKMX CMBICTIOB, MOXKHO HAWTH MEXIY
muausMm» [baitpon 2007: 64].

B moBectn «['omoca» ocoboe MecTo 3aHMMAaET
MPHUTYA O KAP-TITUIIE: aBTOP MpeJIaraeT YATATEI0
MEPEeBOIIOTUTLCA B 3TO MPEKPACHOE CYIIECTBO, Y
KOTOPOT'0 OJIM3KHE MOCTENEHHO BBIIICPTHBAIOT IIe-
pbsi, @ B UTOT€ M OTPHIBAIOT TOJNOBY. B donbkiop-
HOW TpajuIuu 00pa3 Kap-NTUILI COOTHOCUTCS C
TAKUMU SBIICHUSIMH, KaK COJHIIE H OT'OHb, Japylo-
UMK CBET. [1000HBINH CBET OTPaXKalT e¢ Mephsl.
B «l'onocax» mucarens HapOYUTO OTPEKAECTCS OT
MoJIOOHOW TPAaKTOBKH, TPEACTABISISL JKAP-TITUILY
MPUHUKEHHOM, «OOBIYHOM U MPOCTEHBKON», «OKaJ-
KOM W Haroi», ¢ «KypuHOW Oamkoit» [MakaHuH
2002 (1): 21]. Ucnonw3yst sToT 00pa3, aBTOp HE
TOJIBKO 3aTparuBaeT MpoOaeMbl HEJOCTaTKA JHOOBU
W COYYBCTBUS OKPYKAIOMIUX K YEIOBEKY, STOMCTH-
YEeCKOro MOTPEOUTENhCTBA U JKUBOTHOH YKECTOKO-
CTH, HO TaKXXe€ TOKa3bIBAET, YTO <JTHOOSIIUE» TOTO-
BBI pacTep3aTh TOTO, KTO XOUET OBITh CAaMUM CODOii.
3necr MakaHuH oOpamaercss K OJHOH M3 Maru-
CTpaNbHBIX TEM CBOETO TBOPUYECTBA — TEME HEJO-
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TIOHUMAHUS MEXIy IIOJbMH, «HEIOUYBCTBHS» H
HETEPIIUMOCTH UX JOPYT K IPYTY.

Hpyras nputua B «I 010cax» OnuceIBaeT IpeBpa-
IIICHUE T'epOost B «THOKOI0», «XOJIOJHOI0» U «CKOJb3-
KOTO» 4epBs U ero Bcrpeuy co crapukoM. K. /[xon
(K. John) yka3biBaeT Ha TO, 4TO «IepcoHaKH Maka-
HUHA HEOAHOKPATHO JOJDKHBI BHIOMPATh MEXIY Jic-
TYMaHU3UPYIOMAM CAMOYHUYTO)KCHUEM WM  OITy-
cromuTeabHor m3omsuen» [J[bxon 2007: 43]. Ha
ATOT pa3 BHOBb AaKTYaJM3UPYIOTCS PEIUTHO3HBIC
KOHHOTAIMU: 00pa3 4epBsi CUMBOJIM3UPYET CMEPTh,
HUYTOXKECTBO, 3€MHOE HA4aso, HO TaKXKe M YeJIoBeKa
Ha cyae bora. bor-ctapuk 3agaet BOIpoc 0 CMBICTIC U
TIEJTH JKU3HH Y€I0BEKA-UEPBS, U BBISICHSAETCS, YTO TOT
HE MOXKET OIIEHUTh Ce0s 10 JOCTOUHCTBY 0€3 MHEHUS
«pyrux». LleHHOCTh MHAMBHUIyyMa B MHPE 3aKITIO-
YaeTcsl B TOM, YTOOBI OBITH MOJIE3HBIM IS OOILECTBA.
JTa MCUXOJIOrMYecKas YepTa BOCIUTAHHOTO B COIHA-
JUCTHYECKOM OOIIECTBE I'pakKAaHHHA TIPEICTABIISCT-
Ci aBTOPOM HPOHMYHO: «— UTO B CBOEH >KU3HU ThI
Jienan — pacckaspiBail. <...>— He 3Has, YTO BCIIOM-
HUTH M 9TO CKa3aTh, sl CTAJI JICTIETaTh, UTO 5, MOJI, HE
yMEI0 ce0sl XBaJIuTh. Y HAcC, MOJI, MPHHSATO, YTOOBI
xBamu apyrue. — Hpyrue? — Jla. — M kak xe oHU
xBanaT? —Hy xak. Sl cmemato emy 4TO-HUOYAB ITO-
Je3Hoe, Xopoiiee, A00poe, — OH MEHs ITOXBAJIHT.
Hano cnenate 4enoBeKy 4To-TO NOJIE3HOE. — XOpOLIOo
XKHBeTe, — (QBIPKHYT crapuk» [Makanua 2002 (2):
42]. IMocpencTBoM maHHOM MpUTYH MakaHUH KellaeT
MOKa3aTh, KaK MPHIABICHHBI COOCTBEHHON HUYTOX-
HOCTBIO U COLIMYMOM HYEJIOBEK TyXOBHO IPEBpAIIACT-
Csl B YEPBS, B UM U 3aKJIFOUAETCS €ro TJIABHBIA TI0-
pok. CHMBOJMYECKOE CPaBHEHHE I'€POEB C YCPBIMHU
mocje HamucaHus moBecTH «[ojo0ca» cTaHOBHUTCA
YCTOMYMBBIM 3JIEMEHTOM MAaKaHUHCKOW TO3TUKU:
3TOT aHUMAJIMCTUYECKUN 00pa3 BCTpeyaeTcsi, HalpH-
Mep, TO3THEE B MTOBECTH «Y TpaTay W poMaHe «AHje-
rpayHn, uwiau ['epoil Hamero BpemMeHu». «HenoBek —
YepBb — CIOKETHas pean3alus ATOW JApeBHEHIIei
MeTadopbl 0OBEUHSIET TAKUE PA3HbIC IPOU3BEICHUS,
Kak «l'osnoca» u «YtpaTtay. <...> TOYHO «4Ye€pBb U3
OCBINM» BBIOMpaeTcs M3 BajyHa Kyrmen [lekaioB Ha
«HEXOKEHBIN Oeper», U MoJI00HO YepBIO JKe N3BUBa-
ercsi Ha OONBPHUYHOM KOIKe repoii-oBecTBOBATENb
«YTpatel». B norpykenHoe B Ope co3HaHue 00JIb-
HOTO «BTHUCKAeTCs» B TMPOLUIOE, MPEBpalasich B
«OTPOMHYIO» — HECKOHYaeMyI0 — MUHYTY» [IIucky-
HOBBI 1988: 49].

B noBectu «OtayivHay MPUCYTCTBYIOT (OJIBK-
JIOpHBIE 00pa3bl BOJMYMIIBI M MEABEISA: C IEPBOU
cpaBHUBaeTCSl AJeBTHHA («3aBBIBAE€T OHA, KOHEYHO,
KaK MpH JIyHE BOIYHUIIA, HO TIPH BCEM TOM KaKOU ToO-
Joc, Kakoe 4yBcTBO cTuxa» [Makanun 2003 (3):
157]), co BTOpHIM ee JOOOBHMK Muxaiiinon
(«menmBenn, OH Bedb U 3a Medom MenBenb» [Maka-
HuH 2003 (2): 145]). [IpumedarensHO, YTO 3TH UPO-
HUYHBIC CPaBHEHUSA JCNAIOTCSA OT JIUIA APYTUX TIep-
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coHaxel (ANeBTHHY C BoiumIleh cpaBHuBaeT Ctpe-
rmeroB, MuxaiijoBa ¢ MeaseneM — AJIGBTHHA), YTO
orpaxkaeT (OJBKIOPHYIO COCTABJISIONIYIO UX MHPO-
olryiieHus. B pycckux BOJIIEOHBIX CKa3Kax BOJIK
MOJKET OBITh BparoM reposi, a MOXeET €My ITOMOIaTh,
P OTOM MOXKET OKa3bIBATHCS CBSZYIONINM 3BEHOM
MEXIY MHUPOM JIOJIEH M MOTYCTOPOHHUMH CHJIAMHU.
B. IIponmn yTBepKaaeT, uTo BOJIK, H300paXkaeMbIil «B
CKa3Kax, KOTOpPhIC CBA3aHBI C TOTEMH3MOM OXOTHH-
KOB, BEPHUBIIINX B UX CBEPXBECTECTBEHHYIO CBSI3b CO
CBOMM POJOM», HEPEAKO CIIpaBIisieTcs ¢ 1000l Oe-
o [IIponm 1957: 14]. B moBecTn repomHs Takke
SIBJISIETCS TIPOBOJTHUKOM B MHUP YIOTA Ml THUIITHHBI JIJIS
«OXOTHHKOB)» 3a OTAYIIMHOHM — MareMaTUKa U Me-
Oenbinuka. [locnenHuii CX0k ¢ MEIBEIEM HE TOJIBKO
Ipy3HOi (UTYpOH, HO U UMEHEM, OTCHUTAIONINM YH-
TaTend K MMEeHH cka3zouHoro Muxaiino Iloranbiva.

B MakaHMHCKOM ITpo3€ AOCTATOYHO IIMPOKO HC-
MOJIb3YETCS «HTHUYbsS» CHMBONMHMKA. OOpa3 MNTHUIIBI
CUMBOJIM3UPYET KaK BHYTPEHHIOIO CBOOOIY, BOJIb-
HOCTh TE€pPOEB, TaK M IYXOBHOE YyBCTBO ITPHHAJ-
JexHOCTH ponuHe. B moBectu «YTpara» aBTOp B
BOCBMOI YacTH OINHUCHIBACT BO3BpAIlEHUE IITHIl B
Oporrennyo aepeBHi0. OOBIYHO CE30HHBIH Mepener
IITUAI] O3HAYaeT HACTYIUIEHUE OCEHU FJIM BECHEI, HO
3/IECh OH CBSI3aH C BO3BpAICHUEM HYEIOBEKa JOMOM,
K yTpadeHHOM HEKOorja Majoi poJauHe, KOTOPYIO
y)Ke HEBO3MOXKHO HaiTH. [10100HO Teporo MOBECTH,
OHHM TIPUJIETAIOT U «HIIYT YEOBEULE TEIJIO» U TPO-
MUTaHKWEe, HO, «HE OOHAPYKUB JakKe U HACEKOMBIX),
«4YBCTBYIOT, YTO OOJIbIIIE 3/I€Ch HE JKUBYT U JKUTh
He OYAYT ¥ 4TO IPHUJIETaTh CIoAa 0oJiee HYXIbl HET»
[Makanrun 2003 (3): 48].

B Oecene c¢ kputuxkom H. JI. AnekcaHapoBbIM
MakaHuH OTMETHJI, YTO TIEPBHIM IPOHU3BEICHUEM,
KOTOpOE TIPOM3BEII0 Ha HEr0 CHILHOE BIICUATIICHUE,
Obuta «YepHas kypuia, win [loa3eMHBIC JKUTEIN
A. Iloropensckoro [Anekcanapo 2012: 234]. 3a-
MeYaTICBIIUICS B CO3HAHUU MUCATENsl 00pa3 Hallel
OTpaXKEHHE B CUMBOJIMKE NTHYbeH (pamuinu Kypen-
KOBa, TePOs TTOBECTH «AHTHIHAEPY. DTHMOJIOTHYE-
CKA OHA CBsI3aHA CO CIIOBOM «KYPEHOK» — IIBITLIE-
HOK, CHMBOJIM3UPYIOIINN JKAJIKOr0 M CJIa00ro 4eso-
Beka. BHelllHe MakaHUHCKHMM MEPCOHAX Mald U XY/,
BCErlla YyBCTBYET CBOIO YSI3BUMOCTb M OECIOMOIII-
HOCTb Tepel (pU3nIecKoi OO0NEe3HBI0, YaCTO OIIyIla-
€T yrpo3y OT IojeH, Ooiee CHIIBHBIX, YeM oH. Of-
HaKO TPU ATOM OH YacTO JEepeTcs, Kak TeTyX, 3a-
LIIMIIAKOIMMN cBOM KypATHHK. HapounTo cHuKeH-
HBIM aBTOPOM 00pa3 «aHTHJIMAEpa» B (PUHAJIE TOBE-
CTH 0o0OpeTaeT TParndyecKkyr OKpacky. ITo TOXe He
CIIy4aiiHO, MOCKOJIBKY B (POJBKIOPHO-PEIUTHO3HOM
Tpamuimu o0pa3 IeTyxa COOTHOCHTCS € 00pa3om
COJIHIIA, MOTUBOM CBETa, MPOTHBOCTOSHHUEM THME H
311y, MPOOYXJICHUEM BHYTPCHHEH CHIIBI U BO3POIK-
neHueM. TeMm TparwmdHee 3BYYUT HHTEPIPETAITUS
MakaHuHa, OTKa3bIBAIOIIETO CBOEMY T'€pOI0 B BO3-
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MOYKHOCTH TMOJ00HOTO BO3POXKACHHS: «aHTHIMICP-
CTBO», KakK cTpainHas 0oie3Hb, HEM30EKHO TOriio-
IaeT YeNoBeKa, JIOBOJIS €ro 10 TFOPHMbI M THOCIH.

B noBectn «['paxknan yoOeratomuii» KocTrokos
Opocaer paboTy W perraer OexaTh B TalTy, KakK JH-
KUl 3Bepb, U JAXKe €ro MopTpeT UMeeT 300MOphHbIC
4yepThl: «UepThl ero Juia Bce OOIbIIe MPHOOpeTaTH
Kak Obl BOJYBIO IKECTOKOCTh, M Ka3ajoch, MEXK
HETPOHYTOCTBIO TIPUPOIBI M KECTOKOCTHIO €ro JIUIa
CYLIECTBYeT sICHasg MNpHYMHHAs CBA3b» [MakaHuH
2002 (2): 80]. CtpemieHnue reposi OTIPABUTHCS B
Jiec aKTyaIM3upyeT B CO3HAHUU YUTATENS HAPOIAHYIO
nMoroBopky: «CKOJIBKO BOJIKA HE KOPMH, OH BCE PaB-
HO B Jiec cMOTpHUT». Kak yTBepKIaer uccienoBareib
[erpoBa, «cuMBoMU4ecKasi ceMa “¥KeCTOKOCThb, Oec-
MOIIAAHOCTh, XUIIIHOCTE XapaKTepHa JUISl 300CEMbI
“gonk”» [IlerpoBa 1983: 19]. T'epoii xuBer B 00-
IMEKUTUHU, KaK B CTa€, HO €ro Aylia MIpOCUTCA B
TJIyIlb, B TAWTY (M 3TO aHTUCOIMAIILHOE TIOBEICHUE
MPOTUBOPEUUT YCTOSBIIMMCS TIPEICTABICHUSM 00
o0pa3ze BOJKa); KPOME TOTO, €0 MPecieayeT MBICIb
0 TOM, 4YTO ACTU HAYHYT €ro pa3biCKUBATbh, KaK 6BI
OTKpOIOT Ha Hero oxoTy. [lepen cmepThio KocTroko-
BY «IIPUBUJIEIOCH, YTO OH Oenasi 6abo4ka W 4TO OH
JETUT Ha Ty CTOPOHY IUIATO, & JIETH HEYTOMHMO
mpecienyer ero ¢ caukamm» [Maxkanun 2002 (2):
101]. O6pa3 6abouku, IPEBPATUBILECHCS U3 TYCCHU-
bl B CIIOCOOHOE K TOJIETY CYIECTBO, BKIIOYACT B
ceOsi MHOTOIUIAHOBBIC CHMBOJHMYECKUEC 3HAYCHUS.
31ech, Kak U B TPAJUIMOHHBIX WHTEPIpPETAIUIX,
0abouka, MpEeBpaIlaloIasIcs W3 HUYTOKHOTO dYep-
BSYKa B JIETKOE, Mapsliee CYIECTBO, COOTHOCUTCS C
MPOLIECCOM H3MEHEHHMs, COBEPIICHCTBOBAHHS, OHA
OJIMIICTBOPSICT AYIIY YelOBEKa C JapOBaHHBIM ci
MPaBOM Ha BEYHYIO *KH3Hb. babouka Takke moHuMa-
ercsi MakaHHHBIM Kak dMOJieMa Mepexoia U3 KU3HU
B HeObITHe. KOCTIOKOB BCIO JKM3HB yOerana oT 00s-
3aHHOCTEH TMepell CBOMMH POIHBIMH, BCIO JKH3Hb
HCKaJl CBOOOAY M BOT B CMEpTH 00pen (puHaIbHOES
OCBOOOKIEHHE OT BCETO, YEro OH TaK OOosIcs.

B mnoBectn «[omyboe W KpacHOe» MaleHBKHIt
Kitouapes HaOmogaer 3a mypaBbsimu: «Kyda mypa-
BbEB, BBICOKAs MypaBbUHas Kyda, 1JIa B3aMEH IPy-
JIbl KOHCEPBHBIX OaHOK, 4TO y HHUX 3a Oapakom, —
TaMm ObUla Iienasi MUpaMHIa TaKuX OaHOK, PIKaBBIX
WM CBEXUX, BCETJa BBICMCHHBIX NOTIa» [MakaHuH
1988: 178]. Mypageil TpaJUIIMOHHO CUMBOIU3UPYET
«IpUIISKAHHUE, CKPOMHOCTh M OEpEeKIMBOCTDb, TPY-
Jonmo0ue, ycepJue W CTapaHue, KOJUICKTHBHOCTHY
[Tenummu 2005: 282]. B moBectn 6abka Mapena u
JIpYrue >KUTEIHA B IEPEBHE, KAK MYypaBbH, IIOCTOSIH-
HO HaxojiTcs B pabore, oOpadaThIBAIOT 3EMITIO C
MYpaBbUHBIM TEPIICHUEM, YIIOPCTBOM M IIpUIICKa-
HueM. JKu3Hb MypaBbeB CBsI3aHa C 3eMIICH, KaK U
JKU3Hb KpPECThsIH. B moBecTn MypaBeiiHUK pa3pyiua-
€TCsl Py4bsIMH, YTO MOXET SIBJATHCS aJUIIO3MEH Ha
(I)aKT 3aTOIJICHUSI MHOTMX JICPEBEHL B I'OAbI COBET-
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CKOW BJIACTH W OOIIYI0 TEHACHIMIO pa3pyIICHUs
JiepeBeHCKOro ObiTa M KynbTyphl. [lozaHee wuciry-
TaHHbBIE U pacTepsIHHbIE HACEKOMBIE CPABHUBAIOTCA C
JIOIEMU, KOTOPBIE TIOTepsuTd cBOH JoM. Takum 00-
pazoM, paspylieHHe MypaBeWHHKa OCMBICISIETCS
aBTOPOM B KOHTEKCTE OCMBICIICHUS IK3UCTEHIHAIb-
HOM MPOOJIEMATHKH B IIEJIOM.

Hrak, yxxe B paHHell npo3e MakaHWHa IPOSBU-
Jlach crienu(uKa aHUMaJIMCTHYECKUX 00pa3oB: Tpa-
JMIIAOHHBIC PEIMTHO3HBIE U (DOIBKIOPHBIE CHMBO-
JIBI, TIPOXOJSl CKBO3b NMPU3MY aBTOPCKOHM TPAaKTOBKH,
CIOCOOCTBYIOT (DOPMUPOBAHHIO MOATEKCTa, 00Y-
CIIOBIIMBAIOIIETO  XYJIOKECTBEHHYI0 00BEMHOCTh
¢unocohckoil KOHIICIIUY TUcaTens. Takue CUMBO-
7Bl BO3HUKAIOT M B €ro MOCIEAYIOMNX Ipo3anye-
CKUX TPOW3BENEHHIX, PACHINPSASL TOPU3OHTHI U3yUe-
HUS TIOTPEOUTENBCKOTO, TIOYTH KUBOTHOTO YEIIOBE-
Yyeckoro cozHanud. Kpome aHMMamuCTHUECKONH CHM-
BOJIMKHM, OOpamaroT Ha ceOs BHUMAaHHE IIBETOBBIC
CHUMBOJIBI, C TMOMOIIBIO KOTOPBIX IMHCATENh TaKXKe
nepenaer 0COOEHHOCTH TICHXOJIOTHU TIEPCOHaXKEH |
WX OKPYKEHHS.

Kax ormeuaer A. B. KonocoBa, «1iBEeTOBBIC CUM-
BOJIUKH SIBJISIIOTCSL CBOCOOPa3HBIMH MapKepaMu CO-
LHATBHOTO, PETUTHO3HOr0, KM3HEHHOTO, KYJIbTYp-
HOTO MpOCTpaHcTBa oOmecTBa» [uurt. mo: Kaot
2006: 66]. ITo muenuto Kanta, 11BeT MOXKET SBJISATh-
Csl ONHUM W3 MPOSIBICHHH DCTETUYECKOH (opmbl
00pa3oB: «Hemnb3s ¢ yBEpEHHOCTHIO CKa3aTh, €CTh JIN
Kpacka WM TOH (3BYK) JIMILB MPHUATHBIE OIIYIIEHUS,
WIH yXKe caMU 110 cebe mpeKpacHas Urpa OulyIleHHH
W B KauecTBE TAKOBOHW CO37al0T OJIaroBOJIEHUE K
(dopMe B 3CTETHUYECKOM CYxaeHuu» [tam xke: 170].
Tak, nBeToBasi CUMBOJIMKA B Ipo3e MakaHUHA IpuU-
3BaHa HE TOJNBKO OOO3HAYUTH TE€ WM HHBIE COIU-
QIBHO-TICUXOJIOTUYECKUE THITBI, HO U TOMOYb (DUITO-
COPCKH OCMBICIIUTh CTOJIKHOBEHHS PAa3HBIX THIIOB
KU3HEHHOT'O YKJIa/a U KyJIbTYpBI.

Ilo mammM HabmrozeHussM, MakaHHH HE YacTo
npuberaerT K I[BETOBOH CHMBOJHKE, OJHAKO KOTJa
OH 3TO JIeNlaeT, OHA CTAHOBUTCS BaXKHBIM 3JIEMEHTOM
— BBIpa3UTENIEeM aBTOPCKOro co3HaHus. [logoOHO
KHBOIHCILY, TUCATENh HCIIONB3YET IIBETOBBIE 00pa-
3Bl JUISl YCUJIEHUS] SKCIPECCUBHON U MMIIPECCUBHOU
(YHKIIMY TIOBECTBOBAHHUS — JKENTHIH B moBecTH «Il 0-
noca» u «lIpeareya», KpacHbI U TONy0OH B IMOBE-
crax «[omyboe u kpacHoe» u «[Ipenreuay, yepHBIH
1 OeJIbIi B «AHTHIIUICPEY.

B. B. CnyxuBiieB yTBep)KIaeT, YTO «HCKYCCTBO
OTHOCHUTCSl K HEAWCKYPCUBHOMY THITy CHMBOJIH3Ma,
OHO TPHUHIMIIHATIBHO HE MEPEBOIUTCS Ha SI3BIK JIO-
THKH, a T03HAEeTCA, MPEXKAe BCEro, ¢ MOMOIIBIO HH-
TyuIMM U 4yBcTBa. CMBICT HCKYCCTBa KakK YacTd
JIyXOBHOH KyJNbTYpBl HENb3sl Aemu(poBaTh IMpo-
CTBIM YCWJIMEM paccyqaka, B HEro HaJ0 BXKHUTHCS»
[CnyxuBiieB 2005: 81]. LIBer sBisieTcs OIHUM U3
CIIOCOOOB «BXXHMBAHUS» B MPOU3BENICHUE UCKYCCTBA,
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U TIO3TOMY €ro Jemudpanus BaxHa sl TOHUMaHHS
XYIAO0KECTBEHHOM CTpaTerMy M aBTOPCKOTO CO3Ha-
Huda. Onupasich Ha siepHble MPU3HAKK IBeTa (OIMH-
caHue MPUPOJbI, ONKMCaHNE BHEUIHOCTH YeJIoBeKa U
MIPOAYKTOB 4elloBedecKoi nesrensHocTH) [Deruco-
Ba 2005: 69], MakaHuH BBIpaykaeT NeprQepHitHOe
3HauYeHHe [[BETOBOT'O CHMMBOJA, T. €. TpeAaraeT muH-
JMBUTyaTbHYIO TPAKTOBKY TOTO WJIM HWHOTO IBETO-
BOTO CHMBOJIA.

B «l'onocax» mucarens COCpeNOTOYMBAETCS Ha
OJTHOM IIBETE, JIeNasl ero CUMBOINYECKUM LIEHTPOM
npousBeneHus. [loBecTh OTKpbIBaeTcs 00pazoM
XKenteix rop, CUMBOJM3UPYIOIIUX JABHO IPOIIE-
mee AeTcTBO: «B ompeneneHHble THU U B Ompene-
JICHHBIC YaChl COITHIIE JKIJIO MX YKEIThIC BEPIIUHBI, 1
MOTOMY B 00OMXOJ/ie OHW Ha3bIBAIUCH JKermvimu 20-
pamuy [Maxanun 2002 (1): 5]. XKenterit user Tpa-
JUITMOHHO aCCOIMUPYETCS C IIBETOM COJHIIA, a 3Ha-
YHT, I[BET BOCIIPHHUMAETCS 110 OOJIbIIEH Mepe Mo3H-
THBHO. BMecTte ¢ Tem JKenTbie Tophl SBISIOTCS CHM-
BOJIOM Ypajia, B HUX COCPEIOTOYEHbI BETNYECTBEH-
HOCTb U KpacoTa Majlol pOJAMHBI MUCATENS: «I1€PBbINA
pacckas, KOTOpBI s B FOHOCTH Hamucal, ObUT O
XKenTeix ropax, o Toi camoil MUHYTE, KOTJIa BO3yX
Y TIPOCTPAHCTBO COIPOTHYJIHCH, @ BO MHE BOSHHUKIIO
JUKYIOIIee OCBOOOXICHHE W YYBCTBO JOCTHT'HYTO-
CTH, — O TOW MHHYTE, KOTJa 51 CKakall ¢ KaMHS Ha
kameHb» [Maxkanun 2002 (1): 7]. JKentbie ropsl
CTaHOBSITCSl CONSAPHBIM 00pa3oM B MPOHM3BEICHHU H
TECHO CBS3BIBAIOTCA C TEMOM AETCTBA M TEYEHHUs
BpeMeHHU. Takoi e WHTEepPHpeTalMOHHBINA MOAXO0.
Habmonaercs B moBectH «lIpenreda»: «Komsas mun
W3 XOJOMJIbHUKA NHBO, KaK MBIOT €ro He CIiela-
1ye, HATOIAK U MoyTpy. BeraBaTh He cremna ObLIO
CUACTBEM, U JIa)KE BCIIOMUHAIINCH, BHITACKABASCH U3
MaMSITH, )KapKHe U KeNThIe JHU IeTCTBay [MakaHuH
2002(2): 241].

B moBectu «['omyboe M KpacHOE» OCHOBHOE
BHHMaHHUE aBTOpa yJensercs npodlieMe KOHIIEeNTya-
JU3allMA [IBETOBOT'O MPOCTPAHCTBAa YelOBEeKOM. B
ONTMO3UIIMOHHBIX I[BETAX MHcaTeNb OOHApPYKUBAET
aCCOI[MAaTHBHBIA TOTEHIIMAal M CMBICIIOBOE TIPO-
CTPAHCTBO, KOTOPOE CKJIa/IbIBAETCS B OIPEIEIeHHOM
KyJlbTypHOM contmyme. CUMBOJIHKA I[BETAa B TTOBECTH
«[Comyboe 1 KpacHOE» BBINONHSET CTPYKTYpooOpa-
3YIOINYI0 (YHKIUIO, IOCKOJIbKY OCHOBHAs HJes
MIPOM3BEJCHHSI BHIPAYKACTCS Yepe3 OMMO3UIINIO JIBYX
useroB. Ilporecc BocmpusTus npera KirogapeBbim
MOXHO paccMaTpUBaTh KakK aKT CHMBOJIHM3AIUHU IIBe-
Ta, YTO SIBJISIETCS B MEPBYIO OYepenb aKTOM IOJyd4e-
HUS OOBCKTHBHOM HH(MOpPMAlUM, a TaKKe aKTOM
(dhopMupoBaHus CyObEKTUBHOIO YYBCTBEHHOI'O OIIbI-
Ta. OH MMO3HAeT KU3Hb Yepe3 ONpeeNeHHYIO 1IBETO-
BYIO TaMMy, acCOLMUPYS MHUpP TOpOAa C ToIyObIM
I[BETOM, & MHp JIGPEBHU — C KPACHBIM, MOCKOJIBKY
XuUByIIass B ropone 0abka Harames mpemmounrtaer
TIEpBHIN [IBET, a JiepeBeHckas 6abka MaTpeHa — BTO-

87

poil. ManbuuK paccMaTpUBaET 1IBETA B CPABHEHUH, B
COCEICTBE JIPYT C APYroM, M 3a CUET UX KOHTpacTta
MHUpP BOCIIPUHHMAETCSI UM KaK JBYLIBETHOE MOJIOTHO.
Takum o0Opa3om, LBETOBas CHMBOJHMKA B TMOBECTH
«[Comyboe 1 KpacHOe», TJie CUMBOJIHYECKAst aHTHTE-
3a y)Ke BbIHECEHa B Ha3BaHME, OCHOBBIBAETCS Ha CO-
OTHOIICHUAX OMPEAENEHHBIX MCUXUYECKUX SBICHUN
U KOHKpeTHBIX IBeToB. Kak ormeuaer U. Urtren,
«UBET JOJDKEH MEepeKUBaThCS HE TOIBKO 3PUTENBHO,
HO TICUXOJIOTHYECKH U cuMBoinueckm» [Mrren 2011:
14], «uBeTOBOE BHACHHE, BOZHUKAIOIIEE B IJ1a3axX U B
CO3HAHWH YEJIOBEKa, 00JIAZIAeT CBOUM COJIEPIKaHUEM
U cMbIcioM» [Tam ke: 19]. MakaHuH Takke HCIOb-
3yeT LBETOBble KOHTPACTHI ISl CO3JaHUS CUMBOJIH-
YeCKUX KapTHH, PACKpPBHIBAIOIINX M YCHJIHMBAIOIINX
XapaKTepOJIOTHIECKy0 (YHKIMIO CUMBOJIMKH IIBETA,
KOTOpasi OTKPHIBAET HOBBIE XYIO’KECTBEHHBIE BO3-
MOXXHOCTH B OOpPHCOBKE TepOCB MU KHU3HEHHBIX
sBrneHuid. Ilucartenb, BO-MEPBBIX, BOCTPUHUMAET
[BET KaK COIMAaJbHBIA (EHOMEH CYyOBEKTHBHOTO
BOCIIPHATHUSI YEIOBEKa, BO-BTOPBIX, Kak 3>MOIeMy
QYUIEBHOTO COCTOSHUS UENOBEKa, >KUBYIIETO B
YCIIOBHUSIX IPOTUBOCTOSHUS TOPOJa U IEPEBHHU.

[ns MakannHa B Y€IOBEKE 3aKIFOYAETCA «CYII-
HOCTh MHUpOBOro mporecca» [bemprit 1911: 122],
OTTOTO T'epOMHb MPOU3BEACHUA MOXKHO paccMaTpH-
BaTh KaK BOIUIOIIEHUE IBYX THUIOB KyIbTyphl. L[Be-
TOBasi CHMBOJIMKA B ITOBECTH XapaKTEPHU3yET CTEPeo-
THUIIBI TIOBEACHNUS, CBSI3aHHBIE C TICHXOJOTHYECKUMU
COCTOSIHUSIMM WJIM TIEPEKHUBAHUSMH TJIABHBIX Mep-
coHaxkell — 0abku Marpensl W 06abku Haramuu.
N. B. I'ere yTBepKIaeT, UTO «I0 XapakTepy IBETa
OJISK/IBI CYAAT O XapakTepe deioBeka. Tak, MOXKHO
HAOJIOIaTh OTHOIICHUE OTACTbHBIX IIBETOB M HX
COYETaHMH K I[BETY JIMIA, BO3PACTY M IMOJIOKEHUION
[[Cere 1957: 328]. [lo ero MHEHHUIO, COLIMAIIBHEIC U
JUYHOCTHBIE (DaKTOPBI BIMSIOT Ha I[BETOBOE MpeE/l-
MOYTEHHE YenoBeKa. B MoBecTH SpPKUMH TOPTPET-
HBIMH XapaKTePUCTUKAMU SBJISIOTCS KpacHas Ko-
CBIHKA MEPBOH U [IBETACTO-TONY0O0E TIaTHE BTOPOH.

MakaHUH ONHCHIBACT TOAyOOW KaK IBET «HEX-
HBIH, BBICOKHH, HaJAMEHHBIH, caMOOOMaHbBIBAIOIINI-
csi» [Makanun 1988: 203]. babka Haranus B mose-
CTH BCErJla XOueT I0Ka3aTh CBOE IPEUMYIIECTBO
nepexr MaTpeHoi, BCAYECKH CTPEMSCh IPOIEMOH-
CTPUPOBATh CBOE MHTEIUIEKTYyaJIbHOE M COIMATIBHOE
MPEUMYIIECTBO (XOTS BO BpeMs rojoja el MpHuxo-
JUTCA €CTh TPaBy, IOTOMY YTO TOPJOCTh HE MO3BO-
nsieT 00paTUThCs 3a oMol K Marpene). Kpome
TOr'0, TONYOO# IBET B TIOBECTH BBIPAXKAET IMOCTHXKE-
HUE HCTHHBI BO BCEH ee TiyOHWHe, CTosIIel BHE pe-
albHOM JKU3HW M JOCTYIHOW JMIIb ayxy. baOka
Hartanus xortena, uto0sl KirouapeB moMHui ee, HO
MpeaYyBCTBOBANIA, YTO, TIOB3POCIIEB, OH OYJET IOM-
HUTH TOJBKO Apyryto 6a0ky. OHa cMupHiach C BbI-
00pOM BHYyKa, «CuMTalia, 4To JIF0OUTh 0aOKy Matpe-
Hy (yZepXuBaTh €e U B TOJIOBE, U B CEepAlle) Majb-
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YUKy W HY)XXHEe, U NpaBUJIbHEE, U COBpEMEHHEE, U
Oe3omacHee B CMBICIIEC Pa3BHTHS — TOXe» [MakaHUH
1988: 203]. YenoBeky HaI0 XPaHUTH B TIAMSITH CBSI3b
CO CBOMMH TPEIKAMH.

KpacHslii IBET B IPOU3BEICHUHU — ATO, HATIPOTHB,
CHJIbHBIHM, TIPAKTUYHBIA M PACUETIMBBIA IBET, «Oe3
TEHH BBICOKOMEpHsI, 0€3 CHHCXOIUTENBHOCTHY» [TaM
xe]. TakoBa m MatpeHa: BBIHOCITUBAs, «pPacTOPOII-
Has» B XO3SHCTBE, HACTpaJaBIIasics WU MHOTOE Iie-
pexuBmas. OHa caMa cakaeT OBOIIM U €ICT Ha PbI-
HOK IpO/IaBaTh, YTOOBI 3apabaThiBaTh ceOc JCHBIH
JUISl )KU3HH, TTOTOMY YTO OHA (OKWJIA CBOCH KH3HBIO
U Ha 4yXyl0 )KM3Hb HE paBHsIace» [Tam xke: 210].
Ona xak OBl MpencTaBisIeT JIEPEBHIO, Ha KOTOPOH
CHJIbHEE BCEro CKa3alHCh COIUAIbHBIC TIOTPSACCHUS
M KOTOpas Tenepb MEepeXUBacT CBOW 3akar. TodHO
TaK ke, Kak KylbTypa JepeBHH YXOJHUT B HEOBITHE,
Kpect 0abku MaTpeHbl HCTJICBAET, W TOB3POCIEB-
mmid Kimtoyapes 3a0biBaer, rjie oHa 3aXopoHeHa. 3a-
OBeHHE JIEPEBEHCKOM JKU3HU M UCUE3HOBEHHE Jepe-
BEHCKOHM IMBWJIM3AINHU SIBIISIOTCS, KaK MOKa3bIBACT
aBTOp, IICUAJIbHOH W HEM30EKHOW TEHIACHIIUEH:
«“Tak momy4miiocs”’, — Kak ckaszana Obl Oabka Mar-
peHay [Tam xe: 209].

MakaHuH HanpsMyl0 YKa3piBaeT Ha (QYHKIUH
WCTIOJIb3YEMBIX UM IIBETOBBIX CUMBOJIOB: «[ oiy0oii
— HEeXEH, HO BEICOKOMEPEH, CIIMIIIKOM OWJI B I1a3a, a
KpacHBIA TpssMo Owi B cepame» [tam xe: 193].
KimrouapeBa «MaHUI Tipoliecc pa3rabIBaHHUS» [TaMm
ke] 3arajKu ObITHs, TIPEIIOKEHHON eMy IByMs CTa-
pymikamMu. OCHOBOH STOTrO TO3HAHWUSI SIBJISIETCS JTIO-
00Bb, KOTOpYIO0 00¢ 0a0OKU HCIBITHIBAIOT K CBOEMY
BHYKY. OTa IIO0OBh B3aWMHA: MaJbUHK HE MOXET
CIleNaTh MEXIy HUMH BBEIOOp, KaKk HE MOXKET aBTOp
cllenaTth BEIOOp MEXIy ropoaoM U neperei. [Toka-
3aTeNbHO SIBISETCS ClieHa, Korja MarpeHa MpH-
epkaeT B ropoJl U Haranmusi mpuBeTIIMBO ee BCTpe-
qaer, 1 00e cTaparoTcsl He MOKa3bIBaTh B3AaMMHYIO
HEeNpUsi3Hb pajd BHyKa. W mycTe mpoTuBOpedne
MEX]ly HUIMH HEBO3MOXXHO YCTPaHHTb, JIIOOOBH TO-
Moraer Ha BpeMsi O HeM mmo3a0biTh. [1. Ponbepr
(P. Rollberg) ormeuaer, 9To «0AHAKO JBE 0AOYIIKH
HE MOTJIM IPEBUJIETh, YTO UX BHYK YHACIEAYET HX
caMmble HCKIIOYHTEIbHBIC YEePThI, TPEXIE BCETO
CHJIBHOE YYBCTBO FOPJOCTH, TUYHOE JJOCTOUHCTBOY
[PonGepr 1993: 1].

II.LB. SIHBIIMH cyMTaeT, YTO IICHUXOCEMaHTHKa
I[BETa HMEET IM03HaBaTEbHO-MAPOBO33PEHUYECKOE
3Ha4YCHUE JUIsl OBITHS YEllOBEKa B MHPE: «...HaJTHIHe
U crenuguKa 1BETOBOM CEMAaHTHKH OTpaykaeT Obl-
THE YeNIOBEKa B MUPE, KOHTAKT CYObEKTa C MHUPOM, H
obecrieunBaer aJeKBaTHOE OTpaKeHNE 00bEKTUBHON
peaTbHOCTH Ha Pa3iIMYHBIX YPOBHSAX PEHpe3eHTAINH
cyOBeKTy 00pasa 3Toi peansHOCTHY [SHBIIHH 1996:
10]. B xone moBecTBOBaHMS BBISICHSETCS, UTO Kpac-
HOE W TOly0oe — yKe He MPOCTO IIBETa, & CHMBOI
nyxoBHoro cranosienus KirouapeBa: «['omyboe u
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KpacHOe M3 I[BETOB NPEBPATHIINCh B HEKOE 3HAHUE
JKU3HU, MyCTh YyBCTBEHHOE, HO CO BpPEMEHEM pac-
MPOCTPAHSIONIEECS M BIIUPH U BriTyOb. OUeHb CKOpO
KirogapeB-B3pocibiii nake U TOABI CBOCH JKH3HU
CTaHET ACIUTh Ha Toj rojy0oil M ToJ KPaCHBIM»
[Makanun 1988: 203].

B. bonnapeHko yTBepxaacr, 4yto «MakaHUHCKOE
cTpeMJieHne 00HApYKUTh, 3aUKCHPOBATH Ha Oyma-
re OOBIKHOBEHHOT'O 4YeJOBEKa, HAIIEro peajbHOTro
YKUBOTO YeIOBEKa — MHOTO CTOHMT. Jlaxke korjga 3To
He BHoiHe eMy yaaercs. OH CTpeMHUTCS BOCCO3/a-
BaTh caMble Pa3HOOOpa3HBIC XapaKTepbl, MEYTaeT
BBICKOUHTh M3 CHCTeMBl THHaxel» [boHmapenko
1986: 186]. B HEKOTOpBIX APYruX MPOU3BEACHUIX
KpacHbI M roidy0oil pruoOperaloT HHOE 3HAa4YCHUE,
WCIOJB3YSICh B TIOPTPETHOM OIKCAHUU TJIa3 TMepco-
Haxeil. Tak, B «['onocax» KpacHble rjia3a — JeTallb
nmopTpera OE3yMHOr0 CTapvKa Ha BOK3ajie U 0e3yM-
Horo Slkymkuna, a B «CtapoM mocenke» u «IIpen-
Teuey ToIyOble Ta3a CUMBOJIHM3HPYIOT JTyXOBHYIO
YHCTOTY JEPEeBEHCKUX JKUTENed M HOPMAaJILHOTO
3Haxaps SIKyluKrHa.

Xots B nioBectH «I"01y00e M KpacHOE» BO3HHKA-
eT onmo3uius 6enoro u 4yepHoro (Oenblid MyIIoK Ha
muie 6abku Hatanwu w 4epHblil 3arap 6abku Mart-
PEHBI), CBOE pa3BUTHE OHA TOIY4aeT B «AHTHIIH/E-
pe». BosaMokHO, ooOHast aHTUTE3a CBs3aHa C WH-
TEPEeCOM aBTOpa K IIaXMAaTHOW urpe. BeicTynas me-
pen 3puTensiaMu B nepenaye «JIMHUS KU3HW» Ha Te-
nekanane «KynpTypa», mucarenb oTMedal, YTO OH
OBUT CHJIBHBIM IIAXMATHBIM UTPOKOM B mikoine. OH
YBJIEKAJICSl Marueil ImaxMaTHOW Urpel. B ogHOM M3
WHTEpBbIO OH TOBOpHUT: «Korma g mumry moBecTu
WIH POMaH, BCErlia 3HAI0, UTparo OeNbIMU WU uep-
HbIMH. benas maptus guHaMu4yHA, SHEPrHUYHA, HO
MMOBEPXHOCTHA. MHE Ka)KeTcs, YTO CaMbIM HHTEpec-
HBIM SIBJIAETCSI UTPaTh YEPHBIMU, KOTJa C TEMOH
Maio 3HakoM. Korya si urparo 4epHbIMH, Kak OyATO
CTynaio B TEMHBIH JieC, 3TO JaeT MHE OIIyIIeHHe
TBOPYECTBA MO KaKOMY-TO OoJiee BHICOKOMY CUETY.
S He cmemry, IUIIY MTOCTENEHHO, Kak Xouy» [Maxka-
HuH: 2015].

B «AnTHiuaepe» nomo0HbIH KOHTPACT B MEPBYIO
o4yepeqb XapaKTepu3yeT THUIl MBIIUIEHUS TJIaBHOTO
reposi, 6a3upyIOMIErocsi Ha MPECTaBICHUN O HEo0-
XOJIMMOCTH BEYHOT'O IMPOTHBOCTOSIHHS KOMY-TTHOO.
OH OTHOCHUTCS K TEM JIIOJIIM, KOTOPBIE «IEJAT» MUP
Ha «0eoe» U «IepHoe», YTO XapaKTepHu3yeT ero Kak
YenoBeKa 0ECKOMIIPOMUCCHOTO M B HTOT'E TIPUBOJHT
K tuOenu. [Ipu 3TOM UepHBIN [BET HANPSIMYIO HE
Ha3bIBAETCS, 3TO BCErJa — «TEMHBIN», T. €. HEKUM
LBET, AKTyaJU3UPYIOUINI KOHHOTAIMIO TEMHOTO,
HeoOporo, CTpamrHoro Havana B xapakrepe Kypen-
koBa. O0Opa3 crymampineics K GpuHany Ipou3Beae-
HUS TbMBI OTCHIIAET K 3TOMY I[BETOBOMY CHMBOJY B
psie clieH, HalpuMep, <«J1eC HauWHaJCA MOYTH Cpas3y
3a nomamu. DoHapeil He ObIJIO — TEMHBIC YIOUKH H
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psbl TOMUKOB C 3a0opamMH eiBa YraJbIBAIUCh B
ceere JyHb» [Makanun 2002: 136]. Kpome Toro,
aBTOp TpubOeraer K OJHOKOPEHHBIM CIIOBaM JUIs
onucanus Oonesnn KypeHkoBa, Hampumep, «TeM-
HEI», «IOTEMHEI0», «IOTEMHEBIINN», «TEeMEH»,
«TEMHOE» H T. 1.

KonTtpact Mexay cymnpyramMu 3aMereH B KOHIIE
npousBenenus: «llypouka, pazmoOpesmias u Oenasi.
Omna Bcerna ObLIa MOJHOM, TENEph OHA ObLIA TOJI-
CTYXOM, U BOT C IJJa4eM OHA KHHYJAach K HEMY, BCEM
CBOUM OOIIBIINM OEIBIM TETIOM CTapasich CIIOBHO ObI
MPUTPETh €ro, OTOPOAWTH M 3AIUTUTBY [TaM IKe:
138]. Benwiii 1Ber, compoBoxaaromuii oopas Illy-
POYKH, CHMBOJIM3HPYET UCTOYHUK TYXOBHOH CHIIBI U
BEphl B BO3BpAIllCHUE MYXa K HOPMAaJlbHOHM >KH3HH,
HO B KOHIIE KOHIIOB YepHasi ctopoHa Kypenkosa mo-
O0exnmaer. Kuraiickuii uccnenoBarens Xoy BaiiXyHb
(Hou Weihong) ormeuaer, 4to «B mpo3e MakaHUH
BCKpBIBaeT mpobieMy TuaHOCTH. HekoTopeie repon
MOTPYXKAIOTCS B MYCTOTY, APYTHe XOTAT OOPOTHCS ¢
WX Cynb0O#, 4YTOOBI COXpaHSITh CBOIO HE3aBHCH-
MOCTh JIMYHOCTH, HO CTAHOBATCS YyJakaMu. XOTs
9TH TepOU HE MOJOKUTENbHBIC, OHU HE BYJIbrapHbIC.
B Hux oOHapykHBaeTcsi uaealibHas Bellb, KOTOPYIO
JO/IM AOMKHBI Oepeuny [Xoy BaitXyns 2001: 61].

Urak, anamm3 ¢QyHKOMH aHUMAUCTHYECKOH
CHMBOJIMKH M CHMBOITUKH IIBE€Ta B Mpo3e MakaHUHA
MOMOTaeT HaM BBISIBUTH HEKOTOPHIE XapaKTepOJIOTH-
YecKne OCOOCHHOCTH XYJO)KECTBEHHOTO MHpPa €ro
paHHUX MPOM3BENCHUN. AHUMAIMCTHYECKass CHMBO-
JIMKa B Pa3HBIX MOBECTSAX YXOJHUT KOPHAMH B MH(O-
JIOTHYECKHUE ¥ PEIMTHO3HBIC TPE/ICTABIICHHS, OTpa-
KEHUE KOTOPBIX IMHCATENb HAXOAUT B TICHXOJIOTHH
coBerckoro yenoBeka. C MOMOLIBIO TPaJUIIHOHHON
CHMBOJIMKH IIBETa aBTOpP IepenaeT SMOLMOHAIBHOES
HACTPOCHHWE M WHTEUIEKTYaJIbHOE COCTOSHHE TIep-
coHaxkeir. OOpamiasich K TPaJUIIMOHHBIM IIBETOBBIM
W aHUMAaIMCTUYECKHUM 00pa3aM ¥ TIepEOCMBICTISIS UX
B CBOMX NPOM3BEJCHUSAX, MaKkaHHH paclIupsieT KOH-
HOTATUBHBIM CIIEKTP MCIOIb3YEMON UM CHMBOJIHUKH.
B ero mHTEepnperanuu akTyalu3UpYIOTCS COIHAb-
HO-TICUXOJIOTHYECKHE AaCIEKThl, XapaKTepHBIE s
COBPEMEHHOT'O CO3HAHUS U OOIECTBEHHOT'O YCTPOM-
CTBa. MHOIM€ CUMBOJIBL, UCIIOIb3yEMBIE UM B paHHEHN
MPO3€e, CTAHOBATCS JIGATMOTUBHBIMH JIJISI BCETO TBOP-
yecTBa mucatess. braromaps ocoOEHHOCTSIM €ro xy-
J0’KECTBEHHO-(QMIIOCO(CKON TPAKTOBKH YTITyOmsieTcst
CMBICTIOBOE COJIEpIKaHHE CHMBOJIMYECKUX 0Opa3oB, U
MOATOMY WX aHalIu3 HEoOXOIUM Uil KOPPEKTHOM
nemmdpaiiy KoJja aBTOPCKOM TOATHKH.
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Symbolism in prose of V. S. Makanin provides better conveyance of the ideological focus of his
works, contributes to the implementation of the author’s narrative strategies, the expansion of the associative
background and, in general, the creation of an extensive and dynamic information structure. The main wri-
ter’s task is to create visual images, reveal their associative meanings and form an appropriate recipient.
Makanin not only uses traditional, universal symbols in his works, but also offers his own individual artistic
interpretation, in which a certain writer’s conception is reflected, showing the author’s view on certain phe-
nomena of the surrounding reality. The demand for a symbol is determined by the writer’s desire to find uni-
versal forms not only expressing the author’s position, but also revealing the ambivalence of the human na-
ture, the metaphysical nature of being in general. At the same time, symbolism helps to focus the reader’s
attention on the unique features of the character’s inner world and to reflect the psychological motivation for
his actions so that the reader could fully participate in the creative process and penetrate the essence of the
author’s design. The subtext in Makanin’s works is formed with the help of a number of symbolic images,
analysis of which is necessary to comprehend the originality of the author’s creative personality and the
complexity of the person’s spiritual world. In this article, we focus on two key aspects of the symbolic sys-
tem in the early prose of Makanin — animalistic and color symbolism, most clearly reflecting the interaction
of the traditional and the author’s unique interpretation. The first system consists of the symbols of the wolf,
worm, firebird, bear, fish, bird (in particular, hen) and butterfly, the second one consists of the blue, red,
black and white color symbols. By analyzing them, we discover that the author focuses on social and psycho-
logical aspects of these images, creating the new ways of presenting the man of that time and depicting the
Soviet society of the second half of the 20™ century.

Key words: Makanin; animalistic symbolism; color symbolism; narrative strategy; reader; artistic in-
terpretation of the text.
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B craTthe MOTHB TOHCKA JKEHITUHBEI B poMaHe B. Makanuna «Anaerpaynn, wid ['epoit Hamero Bpe-
meHm» (1998) paccmaTpuBaercs Kak MOBTOPSIIOIIMECS CUTYallMH TIOMCKA BCTPEYH C JIPYTUM CO3HaHHEM (CH-
Tyanusl BbIXoja 3a npenenbl «Daseiny; «o3abodueHue ObITHEM Apyroro», mo M. Xaitaerrepy). ABTop, H300-
pakasi B pOMaHe Treposi-ujieto, BBIOMPAET CIOKET O TOUCKE KEHIIMHBI Kak J[pyroro, cmocoOHOro OBITH cra-
CCHHUEM HJIM CTAaThb O6’beKTOM CITaCCHUA. HpI/IHHI/IHOM TMOBTOPACMOCTH MU COIIOCTABUMOCTH AKICHTUPYETCSA
CTpeMIICHNE Tepos-IIcaTeNsl BHICTPOUThH «CIOXKET» OTHOIIEHWH KaK SKCIEPUMEHT HaJ PealbHOCTBIO U KaK
CIOcO0 WHTEpIpeTaluu pearbHOCTH, OOHAPYKUBAIOIICH 3aBHCHMOCThH UYENIOBEKa OT BUTAIBHOCTH YKU3HU.
B pomane repoii ckioHeH 00 K mparMaThke OTHOIICHHH: «3a0alThIBAHUIOY CBUACTEIBHUIIBI MTPECTYILIC-
HUS; K UTPE B DPOC C MENICECTPOIf; K UCCIEIOBAHUIO TICUXOJIOIMH PAaCKasgHUs, 3aBUCUMOCTH HHTUMHOTO YyB-
CTBa OT COLMAIBHOTO MPHU3HAHUS U JIP.; THO0 K CaMOIO3HAHUIO. PeMyKINI0 JyXOBHOH OCHOBBI JTIFOOBH BOC-
MOJHSIET B pOMaHe K3WCTEHIIMAaIbHAsl TPAKTOBKA — MOUCK J[pyroro kak OTBET Ha «30B OBITHS» M MOTPEO-
HOCTH OBITH YCIBIIIIAHHBIM. B JTI000BHOM CrOKETE IeHTpaIbHOro nepconaxa ([lerpoBruya) BBIACISIOTCS TPU
dasbl: nepsas aza — nouck cnaboii KEHIIUHBI B TIOBCEAHEBHOW JKU3HU (TIPOSIBIICHUE «3a00ThI O JIpyrom»,
no M. Xaiinerrepy) — peau3yeT CIOXKeT CITAaCEHHsI XKEHIIUHBI, BO 6Mopotl ¢haze NMpecTyIeHns (Ba youii-
CTBa) POXJIAIOT B Tepoe MOTPEOHOCTh B KEHIIMHE KaK B CYOBEKTE COCTpaJaHus (CIOKET CITACeHHS >KCHIIH-
HOWN); B (hunanvroll ¢haze MOrpyKeHne ICHTPATBHOTO MEPCOHAXKa B TEIECHO-OBITOBOE CYIIIECTBOBAHUE TTOKA-
3bIBaeT JOMHHUPOBaHKE (PU3NOIOrHYECKON TOTPEOHOCTH MY>KUMHBI B )KeHIIUHE. Takum o0pa3om, uccieno-
BaTeNieM OOHApyKWBaercsi TpaHCchOpMaIisl CEMAHTUKU apXandeCKOr0 MOTHBA IMOWCKA MYKUYHUHOHM >KEHIIU-
HbI, OTpa)Karoumasd U3SMCHCHNA KOHLCIIIINU J'IIO6BI/I B CO3HAaHUHN COBPEMECHHOI'O I'€posi.

KuaroueBnble ciioBa: B. Makanun; «Angerpaysn, wim ['epoil Hamero BpeMeHmn; COBPEMEHHAs pyc-
CKasl 1Mpo3a; MOTHB; JIIOOOBHEIH CIOXKET; BAPHATUBHOCTb.

MOTHB MOWCKA KEHIIWHBI MYXXYHHOH B pOMaHe HaJ CMEpPThIO, HOBOE POXICHHUE, OMOJIOKCHHE
B. Makanuna «Aungerpayna, win [epoit Hamero [@pebigenOepr 1997: 75]; a Takke K «OOXKECTBCH-
BpemeHn» (1998) Moxxer ObITh OOYCIIOBJIEH 00pa- HOMY MH(Y, KOTOPBIM SABJISETCA 0Opa3llOBOM MOJe-
IIEHUEM K apXanuecKoW CUTyally (MOTHUBY) IIOMCKAa  JIBIO COI03a MY)KUMHBI U JKEHIIMHBD [Dnuane 1994:
repoeM HEBECThl, KOoTopas BocXoAuT K apeBHUM  93]. TloMck My)KUYMHOW >KEHIIMHBI U HMX BCTpeda
OpadHbBIM pHTYyallaM, CHUMBOJHM3HMPYIOIIMUM «IOOCAYy  HamnpaBieHbl Ha BO3POXKJCHHWE WM OOHOBIICHHE
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KHU3HH. AJITEPHATHBOW OpayHBIM MPHITIOAHBIM 00-
psAAaM CUYUTAeTCs TAaWHBIA — MOXHIINCHHE, OOps,
KOTOpBI BBI3BaH JTMOO 3alpeTHOW, HO B3aUMHOI
JIF000BBIO, TH00 €IMHOIUYHEIM KeTaHneM o00j1a1a-
Husl. IHOW reHeTu4ecKuii ICTOYHUK MOTHBA MOMCKa
JKSHIUHBI — OOps WMHUIMAMKA Tepos [MeneruH-
ckuit, 2001: 42], B KOTOpOM JOCTHXKEHUE 1enu (3Ke-
HUTHOA) JEMOHCTPUPYET T'OTOBHOCTH MY>KUHHBI K
JKU3HH B POJIe, K YCTPOMCTBY JKU3HHU.

[Tonck MyXUHMHBI OIpPENeseTcs BapHATUBHO-
CTBIO JKCHCKHX THUIIOB (apXETHIIOB, B WHTEpPIIpETa-
nun nicuxonoroB I'. bemnenko [bemnenko 2005],
K. Ocrec [Octec 2000]), odycmoBiieHHON (HU3HOIIO0-
rudeckuM mukioM ([esa — XKenmmna — Crapyxa) u
COIIMAIBHOM POJIBIO KEHIMHBI (FOHAs JIeBa, KEPTBa,
X03diiKa, BepHas cymnpyra, My3a u Jap.).

B ananTHueckoi NCUXOJIOrMH IIOUCK MYXYMHON
JKCHIIUHBI OOBSACHSACTCSI IPOSBICHHEM OECCO3Ha-
TEIBHOTO PPOCAa M CTAHOBUTCS CTUMYJIOM Pa3BUTHS
naauBuaa [Opeiin 1999: 221]; «mbumo» Moxer
«CyOIMMHPOBATHCS», MPEOOPA30BLIBATHCS B Pa3HbIC
(dbopMbl nesrenbHOCTH. 3. Dpeiia BRIACAN Ba THIIA
mo6Bu [@peiig 2012: 174]: HapucCUYeCKHid — TO-
uck B Jlpyrom cxozcrtBa (Jodut B Jlpyrom cebs) u
aHAIUTUYECKUH (rped. anaklino — «omeperbcs Ha
KOT0-JIn00»), KOIJla Ye/IOBEK HIIET MPOSBIICHUS 3a-
00Thl, mommepkku. IIpuuuHa mMOMCKA MY>KYMHOMN
JKEHIIIMHBI BBI3BaHA HE TOJIBKO CEKCYaJhbHBIM JKeja-
HUEM WJIM MOTPEOHOCTHIO B MPOIOKCHUH PO, HO
U HEOOXOIMMOCTbIO B YYBCTBEHHOM KOHTAaKTE C
Hpyrum. Ilouck [pyroro — crnoco0 MpeomosieHus
onuHouecTBa (mo M. Xaiinerrepy, BbIXOA 3a TIpeme-
a1 «Daseiny).

B Xyn0)XeCTBEHHOW CIIOBECHOCTH CUTYyallus MO-
HCKa JKCHIIMHBI MY>KYMHOH 3aKpenuiach B JIFOOOB-
HoMm ciokere [baxtun 2000; IIpotomomosa 2001;
Tamapuenko 1997]. M3o0pakeHre JIIOOBU KaK CHJIBI
pOKa, IPOBUCHUS CMEHSETCS MOHUMaHHEM JIFOOBU
KaK WHIUBUIYaTbHOTO BJICUCHUS, KyphE3HOTO CITY-
yasi. B smTeparype HOBOrO BpEeMEHH JIFOOOBHBIN
CIOXET, TI0 CyTH, HE HAIPaBJICH HA PACKPBITHE TICHU-
XOJIOTMM TepcoHa)kel. PomaH, BOCHPOM3BOIALLINNA
HE3aBEPIIEHHOCTD KU3HH, «PACTBOPSETY» JIIOOOBHYIO
CUTYyallMl0 B IIOTOKE MHOXECTBa KOUIM3Ui. B cro-
KeTe poMaHa JII0OOBHAs CUTyaldsl MPEJOCTaBIISET
MIEPCOHAXKY BO3MOXKHOCTh BHYTPEHHETO M3MCHCHMUS,;
B PYCCKOHM KJIACCHUYECKOH JUTEepaType JIOOOBHBIN
CIOXKET — 9TO, KaK MPaBUJIO, UCIBITAHUE TePOs (CM.:
H. Yepnbrmesckuii «Pycckuii uenoBek Ha rendez-
vous», 1858), ero HecriocoOHOCTh MPONUTH HCIIBITA-
Hue oboBeio» [Yepnbrmesckuit T. 3, 1974: 135]
OllCHMBACTCS Kak ci1abOCTh >KM3HEHHOH MO3UIINU.
J171st Tepost pycCKOro poMaHa JIF000Bb CYIIECTBYET B
WJeaTbHOM BOILUIONICHUH, HJIeai3aius JTF000BHOTO
YyBCTBA MPEBPAIIACTCS B «Ma30XUCTCKHIN UMITYIIBC)
[bonmbmier 2013: 160], moOysxaas peajbHOE YyBCTBO
OIICHUBATH KaK MOIUIOCTD.
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B XX B. u3o0pakeHHe JIIOOBU JCU/ICATN3UPYET-
Csl, CBSI3BIBACTCS HE CTONBKO C UYBCTBEHHBIMH,
CKOJIBKO C (U3MOJIOTHYECKUMH MPOSBICHUSIMH, a
TOOOBHBII CIOXKET CBOIUTCS K (PUKCAIIMH TTOBE/ICH-
YECKUX CTEPEOTHIIOB JIaXke B chepe HacTHOM KU3HH.

B mpose «copokanerHux», 0O0BEIMHEHHBIX 00-
palieHueM K HENUYHOCTHOMY CYIIECTBOBAHHUIO ye-
moBeka ropoxackon muBuim3anuu (1970-1980-x rr.)
(cM. o mHux: [bonmapenko 1990; Jlareiauna 1983]),
TMOOOBHBIE CHTYalldd HE CTaHOBSTCS COOBITHEM
JKU3HU HU Ul CYOBEKTOB, HU JUISl OOBEKTOB, HE Me-
HSIIOT 00pa3a >KU3HU WHAWBUOB, OCTAIOTCS «OTHAY-
HIMHOW» B  «1mojioce OOMEHOB»  (ompereneHue
B. Makanunna). «CaMOTEYHOCTD XKU3HI» (Ompenene-
Hue B. MakanwHa) cHHMaeT 3Ha4YeHHE JIOOBU Kak
OHTOJIOTHYECKH WIN SK3UCTEHI[MANBHO 3HAYMMOIO
MEpEKUBAHMS: BCTPEUHX C )KEHIINHON OTKPBIBAIOT HE
BO3BBILICHHBIC, HE [yXOBHBIC, a OOBIICHHBIE, TIOBTO-
pstouecs otHomeHus. CTepeoTUITHOCTh OTHOLIE-
HUH ¢ KCHIIMHAMH COBPEMEHHOT0 YelIOBEKa KOH-
CTaTUPYETCsl KaK HEYTO TUIIMYHOE, OHAa HE TOJBEp-
raercst aBTOPCKON KPUTHKE, HO M HE OTPaHUIHBAIOT-
Csl KOHCTaTauuen.

Uccrneays mcuxonoruio M TNOBEAEHHE IepCOoHa-
ke, B. MakaHUH MOCTOSIHHO 0Opalaercs K CUTya-
UM B3aUMOOTHOIIEHUH MY)KYMHBI M >KCHIIUHBI,
MOBTOPSISL ¥ BapbUPys CIOXKETBI, BCKPBIBAsk MOJICINb
MOBEJICHUSI COBPEMEHHOT0 denoBeka. CroKeT Omyxk-
JAIOIIero repos M WIIyIIero BcTpeun ¢ JIpyrum mo-
siBisieTcs B moBecTu «Bameuka Uekmna» (1974), B
noBectu «OtaymuHay (1979) 3TOT MOKUCK CBOAUTCS
K CBSI3M C XCHIIMHOW IJIsl TIPEOIOJIEHUS «Cyembl U
mugemol <...> cyobbul unu dHcenvd» [Makanun 1990:
125] m Kak BO3MOXHOCTb «pACCIAOUMb HO2UY,
CIPATATBCS OT «OHegH020 2oHa». B pomane «OmuH
u ogHa» (1987) morck My>KUMHON KEHIIUHBI 000pa-
YHBaeTcad «HEy3HaBaHHUEM) JIOJeH, «3aMKHYTHIX B
Kpyry KHHKHBIX TpeacTaBieHui» [JlaTteinuna 1987:
179]. B pacckase «I'paxknanun yoerarommii» (1984)
CHUTYallusl TTOUCKA TepeBEepHyTa OErcTBOM «BOCTOY-
Hocubupckoro Jlon XKyaHa» OT «ciydallHBIX CBS-
3eit» [Amycun 2007: 197]. 1 Bce xe cuTyauus mo-
HCKa >KCHIIMHBI B mpo3e B. Makanuna tpancdop-
MUpYET OBITOBBIC KOJJIM3UHM (M3MEHBI WM yBICUe-
HUS) B YHHBEpCaJbHbIC, OOHapyXHBas MOIMCHY
MPHUPOABI U KECHIIUHBI, U MY>KYHUHBI, TOCKOJIBKY 002
TOTOBBI K HETOCTHKEHHIO LIEITH MITH KOMIIPOMHCCY.

Poman «Amnperpayna, wiu ['epoii Hamiero Bpe-
MeHm» (1998) mpounTthiBaeTcs, Mpexae BCero, Kak
pPOMaH O «IIOTepsBIIEM BEpy B CBOE NMPHU3BAHUE ITH-
carene» [Edumona 2012: 181]; o «repoe-oTiierne-
Hie» [Cemukunaa 2008: 121], koroperit oOHapyKu-
BaeT «IOJAMEHY J>XWU3HU KBa3WKU3HBIO» [PriOas-
yenko 2002: 101]; kak poMaH O TOM, 4TO peayibHas
KHU3Hb MOJIMEHSETCS TEKCTaMH, OCBOOOXKIAFOIIMMH
OT YyBCTB, «IIpeBpallas 4YeloBeKa B corjsjaaras
xu3HM» [Pridansuenko 2002: 101].
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B. MakaHuH aKIEHTHPYET TEIEOJIOrMYHOCTh U
«TEKCTOBOCTh» TMOBEACHUS T'epos C KEHIIUHON, YTO
O3HauaeT He CIeJ0BaTh OPraHMYECKOMY BJICYCHHIO,
a CTPOUTH «CIOKET» OTHOIIEHWH, COOTHOCUMBIN C
CIOKETaMHU JUTEPaTyphI. JIutepatypoBenbl
(K. Hununa [Mununaa 2005], T. Knumosa [Kiumo-
Ba 2010], P. Cempixuna [Cembikuna 2008]), uccie-
Jlysl aCCOIIMAaTUBHBIN (DOH poMaHa, BBIIEISIOT OMOPY
B. MakaHuHa Ha KJIaCCHYECKHME CIOKEThI IIPECTYI-
JICHUS U TOKasHUs, AydJH, CMEPTH MaJIeHHKOTO Ye-
JIOBEKA; B JIIOOOBHOM CIOKETE OTMEUAIOT TPajHIIU-
OHHOE Il KJIACCHYECKOW PYCCKOW JHMTEpaTypbl
BIICYCHHUE Teposl «K YHWKEHHOH, OCKOpOJIEHHOW
xenmmue» (D. M. [locroeBckuii). OOpaiieHne K
KJIACCHYECKUM CIO’KE€TaM BBI3BAHO HE TOJBKO CO3HA-
HUEM TepcoHa)ka-MucaTelNs, HO U CTpaTeruell aBTo-
pa pacmMpUTh TOPU3OHT MHTEPIPETALUU COBpE-
MEHHBIX KOJIJTU3UH, BBIBECTH WX B QHTPOIIOJIOTHYE-
CKO€ H3MEepEeHHe.

MoTuUB nOMCKa XKEHUIMHBI B PYCCKOW JIUTEpATYpE
BOCXOJUT M K 3alaJHOEBPONEHCKOMY croxkery [loH
XKyana, Kopl KOTOPOTO OTYETJIUBO NMPOSABIEHBI: OT
nmoucka wuzaeana (y A.C.Ilymxuna) [['ykoBckuit
1965; AxmaroBa 1990; BabanoB 1996] no mmmopa-
TU3Ma HHIUBUAYaJIbHOW cTpacTH (JMTeparypa
Hayama XX B.) [Muxuenko 2001; Onopun 2010].
Henb3s ve ormeruth U TpakToBKY JloH XKyana kak
cuMBoOJa notepssHHoro nmokoienus (A. biok «Illaru
Komanpgopa», 1912), xak «cuMBoia OecripenenbHOR
cTpactu-ctuxum» y M. lIBeracBoit [MuxmeHko
2001: 12]. B. MakanuH MeHee CKJIIOHEH OKa3bIBaTh
reposi-HJICI0 ¥ BHIOMpAET PYCCKUI BapUaHT CIOKETa
0 TIOMCKE KEHIMHBI Kak J[pyroro, cnocoOHOro ObITh
CITACEHHEM HJIH CTaTh OOBEKTOM CITACCHHS.

[Touck keHIIMHBI B poMaHe «AHIErpayH[, WU
I'epoit Hamero Bpemenn» BoIoMaercs Ha npodaH-
HOM ypOBHE B YAOBJIETBOPEHUU IPUPOAHOTO Biiede-
HUsS, B MParMaTU4ecKoil HeoOXoaUMOCTH (OBITOBOE
«CTlaceHue»), HoO TOYTH BCerja repoil poMaHa WIIET
BcTpeuy ¢ Jpyrum cozHanuem. Berpeua mo-pas-
HOMY CIIacaeT, IOMOTaeT COXPaHATh CBOE «s» B
YCJIOBHSIX COLIMANIBHOM U 3THMYECKON AE30PUEHTUPO-
BaHHOCTH, OJIHAKO HE MPHBOAUT K OOPETECHHIO
CMBICIIa CyIlecTBOBaHMs. BcTpeya He MeHseT cro-
coba CyIIecTBOBAaHHUS, OCTAETCS SIH30/I0M TOTOKA
KU3HH, YTO TOPOXKIAeT MOBTOP CUTYaIHil BCTped ¢
JIPYTUMU SKEHIIIMHAMH, NpEeBpallaeTcs B MOTHB, HE
JOBUKYIIUNA CIOKETHYIO Kojutnsuio. IloBTop cutya-
IMHA TIOMCKAa >KEHIIMHBI TJIaBHBIM T'epoeM MOoJJep-
KHUBAETCS TOBTOPOM IOJIOOHBIX CIOKETHBIX CHTYa-
LHUA y mepcoHaked BToporo muana. Hakowen, po-
MaHHBIE CHUTYallUH COOTHOCATCSA C KIIACCHUECKUMHU
JUIA PYCCKOM JUTepaTypbl CIOKETaMU CIAaceHUs
«YHIKEHHOW W OCKOPOJICHHOM >KEHIIMHBD (POMaHBI
®. M. JlocToeBCKOr0), CIOXKETaMU HCIIBITAHUS TepOs
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moboBbio (pomansl U. C. Typrenesa, U. A. ['onua-
poBa, JI. H. Toncroro u ap.), MOKa3bIBalOT U3MEHE-
HUE B COBPEMEHHOM YeJIOBEKE.

MoTuB noncKka XEeHIIMHBI B poMaHe «AHJerpa-
yHA, Wi ['epoii Hanero BpeMEHW» IPOSIBISETCS B
«TFOOOBHBIX» HCTOPHUSAX, KPATKHX, CIy4alHBIX HIIH
Oonee JTUTEIBHBIX, HO HE CTAHOBSIIUXCS COOBITH-
€M, He M3MEHSIOMNX HU 00pasa >KU3HU, HH CO3Ha-
HUS TJIaBHOTO repos. B pomane, ¢ 0HOM CTOpPOHEI,
MOBTOPBI BapbUPYIOT COOBITUHHBIC CIOKETHI JJTHU-
TENbHBIX OTHOIIEHUH TJIABHOTO T€POs C JKEHIIIMHAMU
(Hammpumep, croxkeTbl obmieHus: ¢ Beponuukoi, Jle-
ceit JiImutpueBHoit). x cxema obmias: 1) ciyyaiinas
BcTpeda (0e3 3aBsI3KM TIOMCKA); 2) OTHOILICHUS, B
KOTOPBIX T'epol BBICTYNMAET CIIACHUTETEM KEHIIHHBI;
3) B3auMHOE TICHXOJIOTHYECKOE OTIYXKICHHE B TPO-
JoJDKAroIeicss OMM30cTH; 4) YXOI KEHIIMHBI I
camoro IlerpoBuua; 5)mepuoanyecKkue BCTPEUH-
BO3BpallleHus1 0e3 W03l moosu. C apyroi cro-
POHBI, TIOBTOPHI BBICTPAMBAIOT Yepeay HEMpOmOI-
KUTEIbHBIX BCcTpeu IlerpoBmya ¢ IKEHIIMHAMU
(nammpumep, uctopun oOIIeHUs ¢ 3uHau0i, Mapy-
ceil u np.). [lomoOHBIE KPaTKOBPEMEHHBIE BCTPCUH,
Kak TIpaBHJIO, CIy4ailHBI, 0OyCIOBJICHBI MparMaTu-
YeCcKoH 11eTbI0 ((hH3MUeCcKor OJIM30CThIO).

O0a BHaa MOMCKA CBSI3M C KCHIIMHON OOHapy-
KHUBAIOT OTCYTCTBHE JyXOBHOW JIIOOBH M Jlake BIIa-
CTH TpHupogHOro 3poca. llerpoBuu mpencraer He
TOJIBKO YTPATHBIIMM CEMEHHBIE CBSI3U, HO M HE
BCIIOMHHAIOIIHUM O CBOEH OBLIBIIEH KEHE, UTO CBHC-
TENBCTBYET 00 OTCYTCTBUHW JIYyNICBHOW TpPaBMBI OT
yTpaThl, KaK ¥ O HE3HAYMMOCTH YyBCTBa K JKEHE B
nponuioM. be3nmo0oBue cyliecTByeT B CO3HAHUH
IlerpoBrua kak Hopma. IIpu3HaHuE CUIBI MOTOKA
KHU3HH (3TO «peka C OBICTPHIM TEYEHHEM», II0
B. Makanuny) ompenensieT He TOJBKO COLMAIBHOE
MOBe/IeHNE, HO U MHTUMHYIO JKH3Hb, KaK 3TO CBOW-
CTBEHHO YEIOBEKY B IIPO3€ «COPOKAIETHUXY.

Ha3piBasi «monck >KEHIIMHBD) CIO)KETHBIM MOTH-
BOM, MBI aKIEHTHpPYeM 3Ha4YeHHE apXaudecKou ce-
MaHTUKHA TPaJUIMOHHOTO MOTHBA W ec¢ TpaHcop-
MalMi B KOHKPETHBIX POMaHHBIX OOCTOSTEILCTBAX.
I'epoii B. MakanuHa He uieT OyKBajbHO, a, Opoms
Mo KopuaopaM oOmard (KWU3HH), BCTpPEYAET >KEH-
HIMHY, TPeOYIOUIYIO0 MOMOIIM WU TOTOBYIO K TIO-
Mot. Bee BcTpeun 3aBepIaioTcs He COeUHEHNEM,
HE KOH(JIMKTOM, a PacXOXKJeHHUEM, KOTOpOe HE BbI-
3BIBaET JYIIECBHOIN pEakinu y reposi, yOeKIeHHOTO B
TOM, YTO HEIO00Bb — CBOMCTBO JKHU3HH. MEXIy TeM
MOBTOPSAEMOCTh CIO)KETHOW CUTyalluu (MOTHB B HC-
XOHOM 3HAa4YeHWH TEPMHUHA) CBUICTEIHCTBYET O
MOWCKE JKEHIIMHBI KaK SK3UCTCHIUAIBLHON MOoTpeo-
HOCTH Tepos.

B croxere nenTpanbHOro nepcoHaxa, IlerpoBu-
Ya, BBIICISIFOTCS TpH (a3bl (TP «CEMaHTUYECKUX
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nomsiy, mo 0. M. Jlormany): ¢asza morpyxeHus B
MOTOK OBITOBOH >KM3HM («oOmaxHas» (asza) u Taid-
HOoro OyHTa («ymapa»); (asa packasHHs U COINpPO-
THUBJICHUS MTOJABJICHUIO (JICUCHHE B TICHXOOIBHHUIIE);
(aza BO3BpallleHHs B IIOTOK JKU3HU B H3MEHHBILICHCS
COIIMAJIbHOM CHUTyallld, OTKa3 OT pEeBaHIIa M caMo-
YTBEPKICHUSI.

B mentpe nepBoii (asbl qBe BCTpeUn: ¢ MOJIOIOH
no3Teccoil BepOHMUKON, aHra)KMPOBAaHHOW JesiTe-
JSIMU  (IIEPECTPONKU», U CO «cmaperoujeti» aKTH-
BUCTKOW M3 npouuioi >xu3Hu Ilerponua — Jleceit
JmutpueBHoit BonHOBOM (miepBast — TpeTbs YacTy,
rnasel: «Hob. IlepBbiii mpusbiBy, «S BCTpeTun
Bac»). Bropas ¢dasza mzoOpaxkaer IlerpoBuua kak
HYX/IAIOIIEToCsl B IOHUMaHWHU M CIIACEHWU U TIOKa-
3bIBaET JiBa BapUaHTa CIIACEHHS: BCTpE4a B «OOM-
arcamuuxe» ¢ QuedTucTkort Hatoii u BcTpeua ¢ Mea-
cectpoii Mapyceil B ncux0onpHuUIle (TJIaBBI YeTBEP-
Toi yacTu: «3uMa u ueiitay, «[lagata HOMep pas3y,
«Tpuntux: paccraBanue»). Tperbs ¢asza (TiaBbl ms-
Tol 4yactu: «YepHblii BopoH», «llucarenp u ero
Harpaga», «OmuH nenb Benemukra IlerpoBuduay)
BOCCTaHABIIMBAET MPEKHEE MOJI0KEHHUE Teposi B OblI-
TOBOM CYIIIECTBOBAaHHHU O€3 TBOpUYECTBa, Oe3 JOOBH,
HO C JKEHIIMHAMHU, YJIOBJIECTBOPSIOUINMH TelleCHbIC
kenmanus (3unanna Arankuaa u Acs UropesHa).

[ToBecTBOBaTENh OTMEYAET, YTO B KaXJoU (haze
napbl J)KEHIIUH JOTOIHSIIOT JIPYT JIPyra; OH CBS3bI-
Baer, Hanpumep, Beponnuky u Jlecro Imutpuesny
KaK JOMOJHSIOMHNE ApYT npyra ucropun: «Ciayuati-
HbLU packaao mex OHell: om 1066u K 10o6eu. 11otios
Ha O0eMOHCMpayuio No MeNe8U3UOHHOMY NPU3LIEY
xyoenvkou Beponuuxu, s ecmpemun mam Jlecio
Jmumpuesny» (Maxaaun 2003: 203)'. Coyuns-
IIYIOCS B MIPOIILIOM JIOOOBHYIO CBsI3b ¢ BepoHuu-
kol IleTpoBUY BCIOMHMHAET KaK IMOJJIWHHOE 4YYB-
CTBO, KOTOpOE OH BIlepBbIe UcnbITal: «Cepdye coe-
nanoce maxcenvim <...> Cepoye — Kak 02pomHoe
parcasoe OOIOMO CO CMPENKAMU KAMbIUA, C 0CO-
KOU, ¢ pACKOU U ¢ OeCKOHeYHOU CHOCOOHOCMbIO
sbupamo, 3aenamvisamnv 6 ceds. B nezo (6 6onomo)
MOJNHCHO menepb Opocamv KAMHU, CAUBAMb XUMUIO,
Hae3o1cams mpaKmopoM, 3a20HAMb 08eY — 8Ce Npo-
enomum» (36).

Ucropuss orHomenuit ¢ Jleceit [MutpueBHOM
CBfI3aHAa OTYACTH C >kemaHueMm IlerpoBuua mMoBTO-
PUTH (TIOCTPOUTH CIOJKET) TY SMOIMOHATIBHYIO CBA3b,
KOTOpPYIO OH UCTIBITal B (U3NUecKoil cBs3u ¢ Bepo-
Huukoit. Jlpyras mapa sxenmus (Mapycs u 3unanna)
JlaeT BapHaHTHI CIIACEHHMs] UMEHHO Yepe3 MOrpyKe-
HUE B TelecHyl0 cruxuio xu3Hu. O0e repouHH
HaJeJICHbl apXandyecKol CKa304yHOW (hYyHKIMEH aa-
PHUTENBHUIBI T YyJICCHONH TTOMOIIHHUIIBI: MEICECT-
pa Mapycst naput npoOyXIaroluii YyBCTBEHHOCTb
Opoc, 3uHanga, obiaxHas cnytHuna IlerpoBuua,
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HaBEI[AeT ero B MCUXOOIBHUIIE, TIOMOTaeT eMy Bep-
HYTBCSI B 00IIary.

[epBast (aza mokaspIBaeT CyIIECTBOBAHUE TIEp-
COHaXXa B TMOTOKE, «CaMOTEYHOCTH» J>KWU3HH, KOTO-
pBIi 3aHMMAET IOJIOKEHUE HAOIIOAAIOIIEro U (puK-
CHPYIOIIETO SIBICHUS JKU3HU. MOTHB TIOMCKA >KEH-
IIMHBL B TiepBO (aze moMuHUpyrommid. Ha ObITO-
BOM ypPOBHE 3TO PacCMaTpPHUBACTCS KaK MCIONb30Ba-
HUE BO3BMOXKHOCTEH, MPEIOCTABIISIEMbIX 00CTOSTEb-
CTBaMH, CIy4aeM, a TaKKe KakK MpPOSBICHUE CaMo-
ymanenus [lerpoBuya: He 3aBOEBaHME KECHIIWHBI, a
pacuer Ha ee 0JIATOCKIIOHHOCTb.

Poman HaumHaercst ¢ depenpl OBITOBBIX BCTpEd
[lerpoBuua ¢ «OOMaKHBIMUY >KEHIIMHAMHU. B 10-
JNOOHBIX BCTpEYax BCErJia €CTh XapakTep BPeMEHHOM
CHIENIKUA. Dpoc OOMEHUBAETCS Ha JIOTOBOP O COKPBI-
THU TaiHBI KEHIIMHBI, B YeM BHJUTCS HE CTOIBKO
CIIaCEeHHE, CKOJBKO HEarpecCHMBHBIN IAHTaX: MPH-
KOCHOBEHHUE K «MblUtHOL KEHCKON TPyAH, B OOMEH
3a KOTOpOE CIIe/yeT MOTYaHne 00 U3MEHE KEHIIUHBI
Myxky (ucropus KypueeBoit B riaBe «Kopumopsn»
YacTH TEpBOii); WIH, HA00OPOT, MOOYKJICHUE >KEH-
IIMHBI HA JIOXKHBIE TIOKa3aHKs B OTBET Ha OJIM30CTh C
[lerpoBuuem (ucropus CectpsiecBod B riaBe «Kap-
Ka3CKHM CIiemy 9acTH BTOPOH).

C apyroif CTOpOHBI, TTOCTOSHHBIC OJY)KIaHHS B
KOpuJopax OOIIard B TOWCKaxX >XCHIMHBI, IOJ-
CIyIIUBAaHNE MHTHUMHBIX IIOPOXOB M3 UYXKHX KOM-
HaT «MOJOIAT» Tepos («B namevdecam ¢ AUMHUM
Jlem Ha HOuYb 21a0s cledyem yumame <...> pazge
Xaiioezeep ne nyuue, uem gom max wacmameo. Ho
uoy. Ilocmenenno kypasxc napacmaem, OH U OHA!»
(19). KopunopHsie Oy aaHusi OTKPBIBAIOT HE CEK-
cyanbHyI0 03abodeHHocTh I[leTpoBuua, a BiMsHUE
JUTEPATYPHBIX CIOKETOB, IOCKOJBKY CIIy4YaiHbIC
BCTpPEUYM C KCHIIMHAMH HAlOMHUHAIOT €My aBaH-
TIOPHBIHN JIIOOOBHBIM pOMaH ¢ Yepeloi M3MEH, JIIo-
OOBHBIX TPEYTOJLHUKOB, Ha/l KOTOPHIMH OH UPOHH-
3upyer: «IpeyzoabHuK 6 Hawiu OHU MAK dHce ecme-
cmeen, Kak 600ka, oymolika Ha mpoux» (35),
ONpaB/bIBasi KypTYya3HbIH CIOKET HETJIACHBIMHU
MpaBUiiaM OOIIAXKHON KHU3HH: «<...> eCiu HAKpbLl
JHCEHY C KeM-mo, OHA Cpasy 8am 000UM OYMbLIKY HA
cmon. UYmob6 paszeosapusanu u pazbupanuce 3da
sooxou. Ymob ne cpazy oo kposu» (139). B nepoii
YacTH pOMaHa BBICTPAMBACTCS DSl BCTpEd C 3a-
MY)KHUMH >KeHIIUHaMU-Xo3sgiikamu: TarbsHoi Ca-
BENBEBHOW, ArankuHoH, JKuraanHoi, — CBOJUMBI-
MU K B3aHMOBBITOJJHBIM OTHOIICHUSM (IIOKpacka
rapaxa, IpOCMaTpUBaHUE 32 OCTABICHHBIMH XO-
3SMKAMH «KB. METPAMI).

BrisiBnisiercst He BacTh JuOWI0, HE UHTEpPEC MU-
caTens, a TIyOOKO CKpBITasi «03a004YCHHOCTB» CY-
mecteoBanueM J[pyroro. B Jlpyrom He wuiercs
aHaJorus COOCTBEHHOHM 3a0pOIIEHHOCTH, OJWHOYE-
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CTBa, HampoTus, B lleTpoBuue XHMBET BHHA MeEpen
Hpyrum, 4To MOKa3bIBaeT CIpPaBENIMBOCTh XaMJer-
TePOBCKOr0 TOJIOKEHHS «IPUCYTCTBUE 4YelloBeKa
Kak TakoBoe BHUHOBHO» [Xaiimerrep 2013: 285]:
«A 8271A0bI8ANCA 8 TUYA NPUNO3OHUBUIUXCA HCEHUIUH,
uwa cpeou HUX ¢ JUYAMY, MAK CKA3ame, NOX*CA-
aocmHuetl, nowecuacmuen. Iloompynuean nao cobot,
Ho ucxkan» (131). B. MakanuH He CBS3BIBACT O3TO
YYBCTBO C KOHKPETHOM BUHOM Mepen KEHIIMHOM,
CKOpee eMy TpHUCyIle TOHMMaHue 3S(EeMEpPHOCTH
YYBCTB, X HEMOJUIMHHOCTH, TEKY4eCTH, XOTS Kaxk-
JIBIA YeNIOBEK HaJelIeH IMOTPEOHOCThI0 B Jlpyrom;
Ka)XIbI HAXOIWTCS HE CTOJBKO B IMOMCKE Hjealia B
alTbTEPHATHBHOM CYILECTBE, JKEHIIWHE WU MYXK-
YHHE, CKOJILKO T0J BIMSHUEM MoTpeOHocTH B Jlpy-
TOM, Ha ONBITE YOCAMBIINCH B HEBO3MOXXHOCTH CO-
eauHenus ¢ Jpyrum.

CuMBONIHMYCH OBITOBOM 3MH307, KOTOPBIH IIpe-
BpAIIlaeTCs B MPUTIY O HEBO3MOXXHOCTH COEAMHEHUS
MY>KYUHBI ¥ JKEHIIWHBI, — cIyJaifHas (Kak Bcerma y
B. Makanuna) Bctpeda IlerpoBrua B Kyme moes3sia ¢
HE3HAKOMOM 3aMyXHeW XeHIIMHOW. TaliHoe MHTyH-
THBHOE ¥ LIEIOMYAPEHHOE BJIEYEHHE PEaTU3yeTCs B
KeCcTe — KOHTaKTe pyK, HO mpodaHHas MpUYnHA
(«manenvkas mMHo20HO2AA CPEOHEA3UATNCKASL MBAPbY
(101) Ha pyke) paspymaer ¢eHOMEH YYBCTBEHHOI'O
coeuHeHus . BaXXHO ceMaHTHYecKoe BBIJEIEHUE
3TOTO SMNH30]a aBTOPOM: OpaT BeHs, JWIICHHBIH
(U3NOIOTUYECKUX W TPAarMaTHYECKUX CBS3EH C Ke-
HOH M XeHUIMHamu, npocut IlerpoBuya pacckassl-
BaTh 3TOT AMU30] KaK MOATBEPKACHUE HATHUNA He-
Koell He(pU3NYECKOH, IPOTHUECKON CBS3H MEXKIY
MYXYUHON 1 AKEHUTUHOM.

3pensiii [lerpoBud cuTyanuio MoMucKa My>KIHHOMN
JKEHIIUHBI TEPEeBOAUT B JAPYroe «CEeMaHTHUYECKOE
oJIe» MPUTUHU «0 Onysicoarouem myxcuune». B Hel
YTBEpXkAAaeTCsl HEBO3MOKHOCTh BCTPEUH HE C Hjea-
JIOM, a ¢ HeOOXOIMMOM YacThio (IIOJOBUHOM) OBITUS
yenoBeka. MyX4YMHA HE CTOJIBKO HIIET, CKOJIBKO
ONMyXIlaeT B YKENaHUM KEHIIUHBL: «YUUNCUK-NBIHCUKY
(20); >KeHIMHA, «BICUBAACL 8 NPOCMPAHCMBOY,
xpaet. IletpoBud B mpuTUe KOHCTATHUPYET HETpen-
CKa3yeMOoCTh, HEM30MpaTENbHOCTh U 0e3pe3ynbTaT-
HOCTb BCTPEUH «OH U OHa»: «Mydxcuuna cam no cebe
U mem cuibHee cam NOHUMAem, Ymo OH-MO HUKAK
He MeHAemcs 8 NPOOOANCAIOWEMCSL 8OIYbEM NOUC-
xe» (20). Be3nmoO0OBHOCTh NMPUHUMAETCS WM Kak
MOJUTMHHOCTh KU3HHU, TOTAAa KakK IOBTOpSIOIIKECS,
CJIEIYIOUINE OHO 3a JPYTUM OTHOIICHHUS C KEHIIH-
HaMH, TapajieibHble HCTOPUH €ro JKU3HHU B «MYXK-
CKOID» peaJbHOCTH CBHACTENBCTBYIOT O MPHUPOAHO-
JYyXOBHOW MHTEHLMU K /[pyroMy BOIIpEeKH XU3HEH-
HOMY OIIBITY.

[Tosromy B uepene OaHAIBHBIX OOIIAKHBIX CBSI-
3eil, a 0COOCHHO B CIOXKETHO Pa3BHTBHIX «HCTOPHSIX)
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obmenus IlerpoBudya ¢ SKEHIMHAMH, OYEBHICH
CKPBITBI MOTHB TATH K JKEHIIWHE, IMEHHO K C1a00it
Y YHIDKEHHOM >KeHIIMHE. B 3TOM mposBisieTcs apxe-
TUINIAYECKasl CYITHOCTh MY>KYHHBI, HE TOJILKO 3aBOEC-
BaTeNs, HO U 3alUTHHUKA JKeHIIUHBL OIHAKO Tepoi
B. Makanuna cneayer JuTepaTypHOMY KOAY: MTOMCK
cnaboil KEHIIMHBI HAINlpaBlieH Ha BOCCTAHOBIICHHE
ee MecTa B )KH3HH, Ha ee cracenue. [lomomp [py-
TOMY OINpaBJbIBACT COOCTBEHHOE CYIIECTBOBAHHE
reposi, ero CTaTyc «CTOpOXKay. TpyIHO TOBOPUTH O
JIIOOBU KaK O JIyXOBHOM BJICUCHUH, HO HENbB3S CBO-
IUTh TAaKHEe UCTOPUHM K (PU3UOJIOTHH, MPHPOTHOC
YyBCTBO MMEET TEIICOJOrHYECKOe OCHOBAHHE B CO-
3HaHuu llerpoBuya.

Amnanor Jmo00BHOTO CIOKETa — HUCTOPHSI OTHO-
menuit [lerpoBrua u mostecchl Beponnuku (riaBa
«HoBb. Ilepsrlit puss»). B Hell nuckpeauTtupyer-
Ci M CCHTUMCHTAJIUCTCKUH CIOXKET BJICUCHUS K
JKEHIIMHE, U CIOKET CIaCeHHUs MOTPY)KaeMOoi B IMO-
pok skeHIuHBl (ctoxkeTsl @. M. /locToeBckoro).
NamensieTcss yoexaeHHOCTh IleTpoBuYya B MHUCCHM
CIIACCHUS «ONYCMUBULEUC (K MOMY dice 0OUdICeH-
HOU, JHCANKOU) JHCEHWUHDBL) OT «CPEeOHea3UamcKux
Jroo0et», TBITABIINXCA COBEPIIUTh HACHIHE; TI0-
MOIIlb B JICYUCHUH BOCIHAIUBIIMXCS yIICH M pa30u-
TBIX KOJICHOK («3anucwléan u nepe3anucvleédn ee K
spauy» (37)).

Jlanekast OT peaJIbHOCTH TI03Tecca B aHIerpayH/I-
HOM TIPOIIIOM TBOPHIIA «H3SAUHBIE BEPAUOPDI, CXO-
JHcUe CIMUTUCTRUKOL U POPMOTL ¢ ANOHCKUMU NAMU- U
mpexcmuwuamy. Obpycesuiue mMaHKu, 2080puUId
OHa ¢ YavbloKkou...» (45), GPUKCUpys MOMEHTBI TEKY-
4yel KpacoTsl ku3Hu («Ha ayscax <...> nyzvipu — /
Becenvie oemu 0oorcos» (38); «Ho evipasicen 36yxk, /
Ho naoaiom xanauy» (42)). B cOOBITUSX HACTOSIIETO
ciydaiina BcTpeda [lerpoBuua ¢ Beponunukoii (yBu-
JieTl ee TEICBU3MOHHOE OOpallleHHe) JaeT TOIYO0K
BOCIIOMHHAHHUSIM O HEMPOAOJKUTESILHOM POMaHE,
HE BOJIHCHHUIO, a PACCY)KICHHSIM O «TPEX KHTax»
JIIO0BH; O COIMAJIbHBIX MeraMmop(do3ax, Mpeppalia-
IOLINX «MbAHUYYHCKY» U TIOITECCY C «3aKBACOM HA
nonumuxe» (32) B «MaleHbK020 380HKO20]10C020
noaumuxa c yeaxou na oposu» (31). Cxema croxera
OTHOIIEHUI YCTOMYMBO TpexyacTHa: 1) ciaydaitHoe
3HAKOMCTBO, B KOTOpoM [leTpoBHY criacaer >KEHIIH-
HY; 2) «1:00068b 8 CYPOBOU 0OWANCHOU KOMHAME,
HaIlOJIHEHHAsI JINTEPaTypHBIMH pa3roBopamu; 3) He-
MOTHBUPOBAHHOE paccTaBaHHe, IpeoOpa3oBaHHOE
crapaHusMd BepoHHYKH B TIPa3IHECTBO C «BUHOMM,
«28030UKAMUY», «APAZOHUYHBIM CMOAOM»: «...Om-
MONKHYMbCA OM OHA U Hayams cnivieams! <...>
(Illemposuy — xax enuHAHOe OHO UMY necyamnoe?)
(39). IlerpoBuu cHOBa YyOEKIACTCI B TEKYyUeCTH
YYBCTB, U3MEHSIEMBIX MOTOKOM JXu3HU. OH HE cTpa-
JIaeT, MOTOMY YTO MMEHHO B KPAaTKOCTH YYBCTB 3a-
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KITIOYaeTCs MOMIMHHOCTh. UyBCTBa IepeaipecyroTcs
HOBOMY IPEIMETY B IMOTOKE KM3HHU, KOTOPBIH HEH3-
OEXKHO JTaCT HOBBIC BCTPEUH.

B croxere nacrosimero, korna BepoHuuka uc-
MoJb3yeTcs B MHTEpecax HOBOTrO comuyma, llerpo-
BUY B OTHOIICHUSAX C HEH MPOJOIKAET MUCCHIO €€
ClIaCeHHs, W OHA TEPUOJUYECKH BO3BpalIaeTcs K
HEMY 3a COYYBCTBHEM M IOYYCHHEM, 4TOOBI CHOBA
0Ka3aThCsl B KHM3HU, KOTOPYIO OHa SPOCTHO 3allly-
maer. Crosker 0eccOoOBITHEH, T. €. HE MEHSET I10JI0-
KEHUS TIepCOHaXKeH, JIMIIeH (prHaNa, CTAaHOBSCH Ce-
puel «oTAymuH» Uil BepoHnukH.

Hcropus ortnomenuit Ilerposuua u Jlecu JImut-
pueBHbl BownHoBO# (ryaBa «Sl BCTpeTwsi Bac...»),
BITMCBIBASICh B CIOXKET CITACEHHS, HE MOXKET TPAKTO-
BaThCs KakK JIFOOOBHBIM, MTOCKONBKY BCTpeYa pealu-
3yeT CIOKET MapaJoKCallbHOrO OTMIICHUS I0OpOM
MPOILION TOHUTENIbHUIIE.

B coserckom mpornwiom Jlecs [ImutpueBHa Obiia
npuuuHon n3rHanus Ilerposnua us HUU, nockonbeky
€e HJCOJIOTHYECKUE YOCKICHUS HE TO3BOJNMIIM ei
OBITh TEPIUMOW K TOpoYameMy o0pa3 COBETCKOro
yUeHoOro «epagomarcmay» IlerpoBuua, ero TeKcTam,
OYEPHSIONIMM 00pa3 COBETCKOro ueioBeka. OOBUHHM-
TeNbHask pedb MO0l Kosuiern oOpekia [lerpouua
Ha MyOJMYHOE M3rHAHHE, «CYWecmeosanue 6 anoe-
epayHoey», KOTOpOoe TPHUHUMAETCs IEePCOHAKEM He
KakK Haka3aHHe, a Kak OIaro, JIydiiee, 4To ¢ HUM CIIy-
YWIOCh: «Kumos 6 anoezpaynoe, ocmamuvcsi 8 amoe-
epayHoe 6 camom Konye gexa — Hennoxo, a?» (321).
[ToaTOMYy pemynMpoBaH MOTHB MECTH, HO BCTpeua C
TOHUTEIBHUIEH mpoBepsieT 3TUKY llerpoBuua B ObI-
TOBBIX U MIPU3EMJICHHBIX TEJICCHBIX (hOpMax.

Berpeua IlerpoBuya u Jlecu JIMUTpUEBHBI Cily-
YaifHa, Ha JICMOHCTpPAIMK OH y3HAeT OBIBIIYIO KOJ-
nery uz HUWM. Jleca murpueBHa He y3Haer Ilerpo-
BHUYa U oOpamiaercs K HeMy Kak K 9yTKOMY, CIoco0-
HOMY BBICNIYIIaTh €€ TOBOPEHHE «O C80oUX Oedaxy
yenoBeky. CBoil BHe3amHbli MHCYILT Jlecs AmuT-
pHEBHA OOBSCHACT C XPUCTHAHCKOM TO3WITUH, Kak
HakazaHue rpemHunbl. Clienys eBaHTEeITHYECKOMY
CIOJKETY KaIOIICHCs TPEIIHUIBI, CBOM JKajlo0bl OHA
obpaiaer He kK [leTpoBudy, a k HeOY: «ecmynuna 6
OMUAsHHBIL Mope ¢ Hebecamuy», TIO UPOHHUECKOMY
komMeHTapuio IlerpoBuua. [lerpoBuu BBIOpaH Kak
OOBEKT TOKasSHUS, yIaYHasl KaHAUIATypa: «Heyoay-
HUK, camontoduswvlil epag)omarn, o0emovlil 8 JHCymKue
oproku, ¢ pazoumvlmu OOMUHKAMU HA HO2AX», TI0-
CKOJIbKY TIOKasHHE cllaboMy «gotidem 6 6oee npo-
yepuenHoe KyiomypHoe pycio» (213).

ITokasiHHBIE AEUCTBUS HAYUHAIOTCA C IIPUTOTOB-
neHust BKycHoW mumu llerpoBudy: «ona eomosuna
bopwy, unozoa scapkoe»» (206); ¢ KEHCKOro PyKo-
NeNVsl: «Opaia ueonKy ¢ HUMKOU: WMONAia moe
ovipvey (206); ¢ pusrueckoi OJIU30CTH, CAMON YHH-
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3UTENBHON (OPMBI TIOKasHUS, TOCKONBKY Jlecto
JIMUTpUEBHY YHMXKAJla MOCTENb C OTHM «SPSA3HbLM
00WAdICHUKOM», YTO TPOSIBISUIOCH B (DHU3MYECKOM
OTTOPXKEHHHU: «...KaK OObIYHO ee peano, Xapakmep-
Hble 20pio8ble 38VKU C80€00PA3ZHO20 NOKASHUA —
samanuganus» (219), ¢ 6ecuryMHBIX KPHKOB, TIOBTO-
psitolierocs HOYHOro miada. [lerpoBud, MoOHMMA,
YTO OH BCErO JIUIIb «HUYMONCHBIU CMAPUKAULIKA
JUISl KCHIIMHBI, TEM HE MEHee NMPUHHMAET €€ UTpo-
BOC TOKasHUE, yXaKuBaeT 3a OONbHOH, HaXOIHT
cunenky. [lerpoBuy HapymiaeT CBOH MPHHIUIT «yJa-
pa», TIOCKONBKY CIIeAyeT COOCTBEHHOW STHUYECKOM
MO3HMIIMK — HE NMPHYMHUTH Bpela Ipyromy, Oomee
cl1laboMy YEIIOBEKY.

Beiznoposinenue Jlecu JIMUTpUEBHBI IPUBOANUT K
BO3pAIEHUIO €€ TIOJIOXKEHUS «KPYHHOU U NOPOOU-
cmoty KCHIMHBI B 00IecTBe. B HOBO# cuTyanmu
MOTPEOHOCTh B TMOKASHHUW Y JKCHIIMHBI OTHANAeT M
[lerpoBuu cranoButcs He HyxeH. Oanako Ilerpo-
BUY HE TPUHMMAET paccTaBaHWe Kak HeOmaroaap-
HOCTB, CIeAysl DKKIE3HUACTY: «8pems HAHOCUMb pa-
Hbl U 8pems dcanemoy (363).

ITucarens IlerpoBuy, mnpoBepsAs KIacCUUECKUE
CIOKETBl B OTHOIICHHSX C JKCHIIMHAMH, IBITACTCS
MOBTOPUTHh WX B COOCTBEHHOHM >KU3HHU, HO HE WC-
MOJBb3YET WX JJIsl TBOPUECTBA, HE IMHUIIET O JIFOOBH.
Beponunuke IleTpoBud BBICKa3bIBAET CBOKO MTO3ULIUIO
«He nucamus o mobeu»: «4mo xacaemcs 066U,
npoooadican s Beponuke, mMHe (U38UHU) XOUEMCA N0~
boumv 3anaaxaunvix cenuur. Ho ne nucamo, sce o
nux! Iucamov o 11066u — 5mo cezoa nucamv nioxo.
Croponopmsweecs wyscmeoy (34). IlerpoBuu mpo-
THUBOIIOCTABIISICT KIACCHYECKON MPO3€e, MHOT'O0 MECTa
OTJaBaBIIel JIFOOOBHBIM KOJUTHM3HSIM, po3y A. ITna-
TOHOBA, B KOTOPOH HET «YNOMUHAHUS O T1008U», TIO-
TOMy 4TO Ipo3a IlnaroHoBa momyivHHa. Jleno He B
OTHOIICHUH K croco0y OnucaHus J00BH, a B (puito-
codckoit mo3unuu [lerpoBuya, sl KOTOPOTO «TH00-
BW» HE CYIIECTBYET B HCTOLICHHOW pEaIbHOCTH,
ocTaercsi GU3UOIOTHSI U OMUHOKAsi OSTHOCTh YyBCTB
(«BemecTBO cymiecTBOBaHUS», 1Mo A. IlnmaTtoHOoBY),
noOyXJIaromass MmoMoratb Jpyr ApYry, COrpeBaTh
ce0st XoTsl OBl TENecHO, KaK, HalpuMep, B poMaHe
«Uesenryp» (1928), B xotopom IlmatoHOBBIM OT-
HOIICHUSI MYXXYMHBI M JKEHIIUHBI H300pa’keHbl Kak
acexcyanpHbie [MuTuaa 2008: 85].

Bo BTOpO#i (haze POMaHHOIO CHOKETa TJIaBHOM
cutyanueld craHoBuTcs youiictBo. [loBTopstomiee-
sl IPECTYIJIICHUE POXKIAeT MOTPEOHOCTh B BHITOBA-
pUBaHHH, OIpaBJaHUU COOCTBeHHOW (uiocodun
«yZapa» CIOKeTaMU PyCCKOH JHTEPaTyphl «uHe Obl
gulUmu U3 Mmoe2o ciodycemay. YOuiictBa HelaroT
[TerpoBrua n3rHaHHUKOM: «Ho 06was na smadicax
BCMPEBONCEHHOCMb U CMPAX, CHEUKd MeHs Us-
2HAMb — MO ObLI 8CE-MAKU UHCTMUHKM ... DMO ObL1
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npoOYOUBIUIICS UHCTHUHKI HA YYIHCO20 — 3aujum-
HbLl MO CYMU UHCMUHKM, nepeuleouwiull (npeesem-
MUBHO) 8 azpeccuio: 8 ynpexcoarouee xcelarue om
MeHs. uzbasumvcs» (265) (4acTh TpeThs, TJiaBa
«M3ruanuey).

B sr1oit (daze Baxno obOpamienue I[lerpoBuya k
KEHIIMHE C e MPUPOJHON TOTOBHOCTBIO K COCTpa-
JaHUI0, COMEPEKMBAHUIO, BaKHA HE HMHTEHIUSA K
CIIACEHUIO KEHIIMHBI, a MOTPeOHOCTh B CIACEHUU
JKEHIIMHOM. YCIHbIIIaHHOE B MPOCTPAHCTBE HOY-
JNESKHOTO «JHa» 3By4aHWEe (IICHUTHI BBI3BIBACT Ke-
JIAHUE BBITOBOPUTHCS, PACKASATHCSA U B YOMIICTBAX, U
B Hjce «yaapa», KOTOPYIO OH McHoBenoBal. Myx-
YHMHE CHOBA HY)KHa XPYIKas JKCHIMHA, HOCUTECIIb-
HHUI]Aa HE TEJIECHOM BUTAJIBHOCTH, HO JyIIEBHOU
toukoctu. OtHomenune Ilerponua x Harte — He
Mo0OBb, a UHTEIIEKTyallbHAs M BCE )K€ — Mparma-
THYECKas MOTPEOHOCTh OYHMCTUTBCI: «1 (C 0cCo-
SHAHHO HAYENEeHHOU MbICIbIO 8bIPBAMbCA U3 CIO-
Jrcema) yoce npeody8cmeosa HeHWUny. yxice no-
sopauusancs K Heti» (276).

Ucropus ¢ueittuctkrn HaTbl cooTHOCHMA C ClO-
keroM PackonpamkoBa m ConHum MapmenagoBoil.
Cynbba Conm st PackolbHHMKOBAa — JIOKa3aTellb-
CTBO TIpaBa Ha HAacWJIME HaJ HacuibHHKamu. B. Ko-
xuHOB [Koxxunos 1971] unTtepnperupyer ucnosens
PackonpankoBa CoHe Kak oOpalieHie K paBHOMY, K
«TEPECTYIMHBIIEMY» U TI03TOMY CIIOCOOHOMY K IO-
Humannuio. CoHS K€ OTBepraer «pereHus» Pac-
KOJIbHUKOBA, Mpeyiaras myTh mokasHus. Hara He
npectrynaer pauu Jpyrux, HO JKHUBET KH3HBIO Tpexa
(6e3 mr00OBHM), CKpbIBasch B MUpE 3BYKOB. [loaTomMy
OHAa HE CTaHOBUTCS OMMoHeHToM [lerpoBuua, Oonee
TOro, €e TOJIOKEHHE YHWKCHHOW JIMIIb TOATBEp-
XKJIaeT MPaBo Ha COMPOTHUBIICHHE «yAapom». OHaKO
MacCHBHOCTh HaTbl, Kak M ee My3bIKa, «Cnocoo-
cmayrom ucenanuio packpvimocsay (281), xors Iler-
POBHUY «...COBECHIHO HA OEMCKUL ee YM HABAIUMb
c80i0 6edy» (Tam xe). OTCYTCTBHE HCIIOBEIHHKA
MPUBOIUT K HEPBHOMY CPBIBY M NPHU3HAHUIO B Ipe-
CTYIUICHHU TMPOTHUB BOJMH camoro IlerpoBuya, B uc-
TEPUYECKOM KPHKE: «...K HOUU 5 3a8bl1. IMOm npu-
cmyn 6wl cmpemumenet, becnpuyunen. A xpuvan u
xkpuuan» (284); «beccesszuvie ppazvly 0 «no2ubdaio-
wem uenogeuecmee», 0 HEBO3MOXKHOCTU «HCUHU
ene Cnosa», 0 «HodHCe», 0 TOM, UTO «He Xouem you-
6amby — 3TO TIOKasHKUE He repe] borom u He nepen
JKSHIIUHON — TOJILKO Mepe] COOOH.

PasBepHyTas B 3TOM (hasze croxkera mapHas UCTO-
puu ¢ Haroil — ucropus 3alyMaHHOW U BBICTPOECH-
Hoi IlerpoBuyem pajau cnaceHus OT MOJAaBIICHUS
CO3HAHMS CBSI3U C MEACECTpO B IICHXOOIBHUIIE.
Hamnenennoe passirpeiBanue [lerpoBrueM cTpacT K
JKCHIIMHE TI0Ka3bIBaCT BHOBb BAapHAHT CIIACCHHS B
TENIECHOCTH, Jafonlei 3a0BeHUE W ONpaBJaHUE Jy-
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XOBHOMY KpH3HUCY. B NMCHXOO0NBHUIIE COMPOTHBIISATH-
Cs OT NPUHYAWUTENBHOTO JICYCHHS], BBI3BIBAIOIIETO
ociablieHre JIMYHOW BOJM W TOJYMHEHHE BOJIE Bpa-
yeil, [lerpoBuduy momoraer BO3BpAlllCHUE K MYX-
CKOM MpUpOJE, IPOTUUYECKOE BJIEYEHUE Pa3bITpPhIBa-
ercd Kak aJbTepHaTHBa JIEKapCTBaM, BO3Bpalllaio-
mas MHCTHUHKTHL. B. MakaHuH He CBOJMT OTHOIIE-
HUSL K (DU3HOJNIOTHH, TOKa3bIBas BO3BpallcHUE K
HPUPOJHON CHJIE, BUTAIBHOCTH.

B pomane mommHHpyeT npodaHHOE TTOHMMaHHE
repoeM KEHIIUHBI U «T00BH». [leTpoBUY onMHAKO-
BO BOCIIPMHHUMAET U CEMEWHBIN yKJaJ, U adtojbTep
Kak OBIT, OIHOOOpa3HbIC U YTOMUTEIbHBIC OTHOIIIE-
HUS: «WKeHvl, KaKk 8o0smcst, myckneiom, Oblmogem
u paszouapossviearom. Jlobosnuyvr azym. Cmapyxu
nanomunarom kocmassyoy (20). IlorpeOHOCTH B
JIpyroM mpUTYIUISETCS, MepepacTaeT B (U3HOJIOTH-
YecKyl0 M MaTepHalbHYIO 3aBHCHUMOCTb:  IHIIE,
ONICK]IC, «KKB. MEMPAX».

Ho u HepermaMeHTHpOBaHHBIE Cily4ailHble OT-
HOLIEHHS TaKkKe TMPHU3EeMICHHBI W MOHOTOHHBI
B ¢unansHO# daze croxera [lerpoBuu oOparaercs
K JKCHIIMHE KaK BUTAIBHOHN CUJIe yXKe He A cedsl, a
st Opata BeHu, BUS B KEHIIUHE MPUPOAHYIO CH-
JIy, CIIOCOOHYIO0 IIPOOYAUTh CO3HAaHME Oparta, MoaB-
JICHHOE TICUXOTPOMHBIMU TpenaparamMu. OfHaKo He
MPOUCXOUT MPEoOPaKEHUsT HE TOIBKO JYXOBHOTO,
HO U TEJIECHOIO: OpaT, «3a0umvlil, YHUMICCHHbI, 3d-
moakanuwlll, 8 2oene» (478), BoO3Bpamiaercs B Jie-
YeOHHILY-TIOPHMY.

B pomane «Awmngerpayna, unm [epoil Hamiero
BPEMEHMU» CHUTYyallMsl MOHMCKa KEHIIWHBI MY>KUYHHOU
MHOTOKPAaTHO TIOBTOPSETCS KaKk B MCTOPUM IIEpPCO-
HaXka-HappaTopa, Tak U B HMCTOPHUSIX BTOPOCTEIIEH-
HBIX NIEPCOHaXKEH: mucarenpy Buk Bukbiy Onyxmaer
OT OJTHOM KEHIIMHBI K JAPYToM; XyA0XKHUK Bacuiek
[IaTOB HMIET OTOIIAJbIE JKEHCKUE Tea Ul HAaTyphl,
9TOOBI 3aMeuaTiieTh My4YeHUYeCKUH JKeHCKUN O0ITUK.

IToucky xeHmuubl IleTpoBrueM M MIOABMU HC-
KyccTBa Kak OYATO MPOTHBOMOCTABICHA ITO3UIIHS
JKUTEJICH 0oO0INaru, YAOBJICTBOPCHHBIX TEIECHOMH
O6mm3ocThio. OIHAKO OTHOILICHUS! MY)KYMH W JKEH-
IIMH B OOILIEKUTHH COMPOBOXKIAIOTCS CYIPYKECKOH
HEBEPHOCTHIO, B KOTOPOI TOXKE MPOSABIAETCA TMONCK
KEHIIMHBI MY>KYMHOH 1 Hao06opoT. KypHeeB mocto-
SIHHO WIIET B KOPHJIOpax oOIard CBOI HEBEPHYIO
KEeHy He Ul HakazaHHs, He W3-3a JKeNaHWus O0Iu-
YHUTH €€, a U3-3a CTpaxa MoTepsTh ee.

B pomane orcyTrcTByer Kak BO3BBIIIEHHAs JIO-
00Bb, TaK M BIACTh YYBCTBEHHOTO 3pOCa, CBHJE-
TENBCTBYIONIAS] 00 MHCTHHKTE CIUSHHUS C OBITHEM.
3aBUCHMOCTh MYKYHHBI OT TEIECHOCTH KU3HU NPH-
BOJIUT K PEAYKIHH JTyXOBHOW OCHOBBHI IIFOOBH, HO
MOTHB TMOWUCKA KEHIIMHBI BOCHOIHIET 3K3HMCTEHIIN-
AIBHYIO0 TPAKTOBKY ONy»XJIaHUI YeloBeKa B IMOUCKAX
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Jlpyroro: OoTBET Ha «30B OBITHS» (TOTOBHOCTH K
TMOOBH-COCTPAJIAaHUI0) M MOTPEOHOCTH OBITH YCIIBI-
IIaHHBIM (MTOTPEOHOCTh B TIOHMMAaHWH) JJISI OTpaB-
JIAHHS CBOETO CYIICCTBOBAHUSI.
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In V. Makanin’s novel Underground, or Hero of Our Time (1998), the motif of seeking a woman de-
termines the repetition of situations with encounters and stories of the central character’s relationship with
women, as well as a system of plotlines and characters connected with seeking women. Love stories of the
novel are based on the principle of repetition, twoness. There are three phases in the development of the cen-
tral character’s love story. The first phase portrays the character in everyday life, where the search for weak,
defenseless women means following the “call of being” (M. Heidegger), and is implemented in the story of
salvation of women, where “care” about the other is a means used by characters to justify their own exist-
ence. In the second phase, crime (two murders) gives rise to the need for a woman having a natural ability
for compassion, empathy (the story of salvation of men by women). In the final phase of the novel, the main
character is absorbed with the everyday existence, physicality, and physiological needs of men in women are
shown as prevailing. Based on ethical requirements of classic Russian literature, the protagonist of the novel
brings his own changes: not love, but regret, care about the Other, not sacrificing, because sacrifice and help
will not save. In contrast to the traditional interpretation of love as manifestation / non-manifestation of a
person’s individuality or animality, in the novel V. Makanin puts emphasis on the main character’s (Petrvo-
vich) desire to build the “story” of the relationship as an experiment on reality and as a way of interpreting it.
Thus, the article reveals the transformation of the semantics of the archaic motif of seeking women by a man,
which shows changes in the concept of love in the consciousness of the modern hero. The anthropological
interpretation of encounters with women reveals the dependence of men on physicality / vitality of life, how-
ever, the reduction of the spiritual basis of love is compensated in the novel with the existential interpretation
of a person’s wandering in search for the Other, as a response to the “call of being” needs to be heard.

Key words: V. Makanin; Underground, or Hero of Our Time; modern Russian literature; motif; love
story; variability.
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Lenp 5TOrO MCCNEnoBaHus — MOKa3aTh, Kak BeICTpanBaercs oopa3 Ypana B Tpaenore T. V. ATKuH-
coHa (1799-1861) «Bocrounas u 3anaanas CuOUph: pacckas 0 CEMH I'ofiaX MCCICIOBAHHUNA U MPUKIIOUCHUH
B Cubupu, Monronuu, Kuprusckux cremsix, Kuratickoit Tarapun n yactu Cpenneit Azun» (1858). Kakumu
ObI HU OBUTH peallbHBbIC 33J]aUl 3TOTO MyTEIIECTBHS, caMa KHHUTra MPEICTABIsET COO0M MPEKIEC BCEro MPOU3-
BEJICHUE JINTEPATypPhl. ATKHHCOH, XYJOKHUK M apXUTEKTOP, OBLJI OJHUM U3 aJIENTOB €BPOIMEHCKOrO «TOTH-
YECKOro Bo3poxkaeHus» XIX B., KyJIbTUBHUPYIOLIEIO HEOTOTUYECKY0 U POMAHTUYECKYHO YYBCTBUTEIBHOCTb
B JKUBOIIMCH, apXUTEKType U nuTepaType. IlepBbie rinaBbl KHUTH NOCBSIICHB! Y pally, €ro 3aBOAaM U Iei3a-
xam. Ilocemas odepenHoil 3aBoj, ATKMHCOH OMHMCHIBAET HE TOJBKO €ro TEXHOJIOTUH, HO U OKpY)KaroIllue
TOpBI C JKUBOITUCHBIMHU TIeH3a)KaMH, KOTOpPbIE CTAHOBSTCSI 00beKTaMu ero HabpockoB. Hanbonpmmii naTEpEC
Yy HETO BBI3BIBACT KUBOIMHKCHOE, T. €. BCE Pa3HOOOpa3HOE M HEperysipHOE B MPUPOJE, — POMaHTHYHOE, JIH-
Koe, OECKOHEUHOEe, N3JIOMaHHOe, HepoBHOe, OypHoe. [103TOMYy OH MpEAnoYnuTaeT ONKUCHIBATh BHICOKHE CKa-
JIbl, OOPBIBUCTBIC Oepera, rIyOOKHe YIIEbs, HEMPOXOIUMBbIC jieca, MeTelar U rpo3bl. Ha Ypaie ATKuHCOH
MpexkJie BCET0 BOCXHUIICH pa3HooOpazneM kKamMHel n MuHepanoB. OH TakKe MPOSBISIET TOTHYECKYIO DCTETH-
YECKYIO YYyBCTBUTECIBbHOCTh KO BCEMY BO3BLINICHHOMY, BEJIMKOMY U BCIIMYCCTBCHHOMY, CTpAallIHOMY, IIOTPA-
caloIieMy, K «reoJOrHuecKiM» pyHHaM U remepaM. Ero npuBiekaeT «mepneHIuKyIIpHOCThY CaMbIX BBICO-
KHX CKajJ Ypaia u Oeperos peku UycoBoii, 1 oH mpuOeraer, B 4aCTHOCTH, K UCIIOJIb30BaHUIO METa(Op TOTH-
YECKOI'O apXUTCKTYPHOI'O CTUJIA: CKAJIbl, ITIOXO0XXHWE HAa B3ABIMAIOIINECCA BBBICH 6aIIIHI/I, GaHIeHKI/I, apK6YTaHI)I.

KuroueBble cjioBa: Ypair, HappaTHB; MEH3aX; >KHBOITUCHBIN; POMaHTHU3M; TOTHUYCCKUM.

Thomas Witlam Atkinson (1799-1861) — an-
TIIMACKUI apXUTEKTOp W XynoKHUK. Haubomnee mo-
NpoOHOE Ha CErOJHSAIIHUKA JIeHb UCCIIC0OBAaHUE €ro
Oouorpaduu M OOCTOATENBCTB ITYTEIICCTBHUS MPH-
HaJUISKUT €ro IOTOMKY, XypHanucty Huky Pui-
muary [Fielding 2015], omnako ero kHura u my0-
JTUKyeMble UM (parMeHTbl 0Jora, TOCBSIICHHBIC
ATKWUHCOHY, TPOSCHSIOT JIMIIb HEKOTOpble U3

© Mapoumm B. B, 2018

CIOPHBIX BOIPOCOB, KOTOpPbHIE BHI3BIBAET JESATENb-
HOCTh JTOTO TMO-aHTJIUHCKA HKCLUEHTPHUYHOTO H
MPaKTUYHOT'O YENOBEKa.

B 1840-x — mawanme 1850-x rr., 3apy4MBIINCH
MOJIEPKKON BIUATENBHBIX JIUll B Poccuiickoil um-
MepUH, OH MYTEIIeCTBOBAJI MO Ypaiy, 3amaaHoi u
Bocrounoii Cubupu, BocTOKy HbIHemHero Kasax-
CTaHa, a TAKXKe II0 TEPPUTOPHUH COBpeMEHHOW MoH-
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ronur. B 1858 r. Oblia m3maHa mepBas 4acTh €ro
Tpasenora 1o Poccun «East and West Siberia: The
Narrative of Seven-Year Explorations and Adven-
tures in Siberia, Mongolia, the Kirghis Steppes, Chi-
nese Tartary, and part of Central Asia», KoTopyto
MBI OyJieM aHalU3UpOBaTh C TOYKU 3PEHHS POMaH-
TU3UPOBAHHOTO H300pa)KeHHs B HEH JIOKaJbHOTO
Tekcta ropuoro Ypama. B 2009 r. 8 Poccun BhIIIIO
(dakcUMHIIBHOE H3JaHUE 3TOW KHHUTH [ATKHHCOH
2009], moctaTOYHO BOJILHBINA TepeBoj (parMeHTOB
KHHMTY ObUT caenan emie B XIX B. [Dtiens, Baruep
1865]. Mbl OydaeM cChLIaThCSl HAa OPUTHHAIBHBIN
TEKCT, MOCKOJIBbKY HMEHHO B HEM MPUOOpPETAIOT Ove-
BUJHYIO HATJISHOCTh BaXKHEHIINE 1Sl aHTJIMHCKOTrO
npeapoMaHTH3Ma U pOMaHTH3Ma KOHIICTITHI.

OnHoli W3 mened B WTOre HEOOBIYHO JOJITOTO
npeObIBaHusl ATKHHCOHA B YY)KOW CTpaHe cKopee
Bcero Obla pa3Beika CHTyalldd Ha JallbHUX I1OA-
CTynax K OpHTaHCKMM BJIAJICHUSM B IIPEIABECPHH
HauMHaBIIeHcss THOpUAHON BOMHEI («Great Gamey,
1840-¢ — xonen XIX B.) Mmexxay BenukoOpuranueit
u POCCI/Ieﬁ, a TaKiK€ BBIACHCHHC INPOMBINUICHHBIX
BO3MOXKHOCTEH  TOTEHIIMAILHOTO Bpara Imepen
Kpemvmckoit  BoitHo# (1853-1856 r1.). Ilocemenue
YpaNbCKUX 3aBOJIOB MMEIO 3/IeCh 0cO00e 3HAUCHUE.
OnHako TO BOBCE HE MCKITIOYAJI0 U IPYTUX, CKopee,
Naxe Ooiee 3HAYUMBIX JJISI HEro 3ajad, KOTOphIC
6I)UII/I THUITUYHbI 1151 eBpOHeﬁCKOI‘O MyTCIICCTBCHHU -
Ka B TO BpeMs. OHU-TO M MOCITY>KIJIM OCHOBOHM Hap-
paTHBa OOJBINEH YacTH ero MyTelIeCTBHUSI.

Urtorom ctpaHCcTBUT ATKHHCOHA CTajo BH3Y-
anpHOE (0K010 560 PUCYHKOB C HATYpHI) U CIIOBEC-
HOC€ OTKPBITHEC MAJOU3BECTHBIX W I3K30THYCCKUX
JUIsE OpUTaHCKOro yurtarens dacred Poccunm u Ku-
Tas, OOHApYKEHHE <OKUBOMKCHBIX» IJIOKYCOB pO-
MaHTHYCCKHU HaCTPpOCHHBIM 3CTCTOM-TYPUCTOM;
YBJICUCHHE AIBITHHU3MOM U pa3HOOOpa3HbIE, 4acTo
OIaCHBIC MPUKIIOYCHHUA AHTITUNCKOTO «CIIOPTCME-
Ha» («sportsmany), Kak caM ATKHHCOH TPEIIIOYH-
TaJl Ha3bIBaTh CBOI UHTEPEC K OXOTE.

Bo BpEMs IMYTCHICCTBHUA OH BECJI JHCBHUK, HO B
onyOJIMKOBAaHHOM TIO3)KE TpaBeliore He OyJeT Mpu-
BSI3KM K TOYHOW XPOHOIIOTHH, 8 (PUKCUPYIOTCS JIUIID
JIOKaJIHM3alusl TPOCTPAHCTBA, CE30HHOE U CYTOYHOE
BpeMsi. TpaBenor ATKHHCOHa BOCTpeOOBaH Kak
BIIOJIHE JIOCTOBEPHBIM KpaeBEIUECKUI HNCTOYHMK
(cm., wampumep: [Bemepumkxor 2011; Kommuuz
2001]). Ocraercsi TONBKO TOCETOBATh HA TO, HTO
«ypaybCKasi 4acTh» MyTENIECTBUs, Hauboee Hachl-
HICHHAs! MHIYCTPHAIBLHON M Te0JOrH4ecKoi (akTo-
rpadueii, He MpHUBJICKIAa BHUMaHUE OTEUECTBEHHBIX
HcclieioBarteleii 1 KpaeBeioB.

Onwucanuio ypaiabCKOro peruoHa ATKHHCOH I0-
CBATHJI TIEPBbIC 9 INIaB KHUTH, B OOJBIICH YacTH KO-
TOpBIX (IIaBHI 2, 5, 6, 7) paccka3bIBaeTcsi O 100bIUE
Y BBITUTABKE JKee3a U 30J10Ta, IParoleHHbIX KaMHSIX
U JIPYTHX eCTeCTBEHHBIX OoraTcTBax Ypana. OaHaKo

Y B 3TOH YacCTH TpaBeliora ecTh TIaBbl («DKCKypCHH
Ha UycoBymo» (c. 25-46), «Bocxoxaenne Ha Kau-
kaHap» (c. 46—64), «llpuxnrodeHus cpeau Trop»
(c. 141-156), rme ouepku 3aBOJCKOrO MPOHU3BOA-
CTBa M ObITAa 3aMETHO YCTYIAIOT 3apHCOBKaM Oepe-
rop peku YyCOoBOH WM CTPAaHCTBUSM IO Yypalb-
CKHUM TOpaM. B ocTanbHBIX TllaBaX MPUpPOJA OIH-
CBIBAETCS TMOMYTHO, NPU TOCEIICHUH OYEePETHOTO
3aBoza («Zavod») B BO BpeMsl 9KCKYPCHH Ha Topy B
OKPECTHOCTSIX 3aBOJIA.

OOBIYHO TIOCIIE OCMOTpPa OYEPEHOT0 MPEATPHSI-
THSI, OOIIECHHS C VIPABIAIOUIMM H HHXCHEpaMH
ATKHHCOH, BMECTE C TPYIIIOH COMPOBOXKIAIONINX U3
MECTHBIX JKHUTENICH, COBEpIIaeT BOCXOXKIICHHE Ha
ropy, a Topoii U Ha OCOOCHHO TpPHUBIICKATEIbHEIC
CBOCH >KMBOIMCHOCTBIO CKAJbI, 3apHCOBBIBACT pa3-
HOOOpa3HbIE BHJBI M 3aHOCUT MX ONHCAHHWE B JIHEB-
HUK. Pasymeercsi, TomoOHBIE «TOPHO-3aBOJICKHEY
MapuIpyThl pazHO00pa3aTcsi OCMOTPOM U 3apHCOB-
KaMH TOpOJIOB W UWX JOCTONPHMEYATEbHOCTEH
(ExarepunOypr, Tarmn, Muacc, 3nmatoyct, HeBb-
SHCK M Jp.). VI3 3TOH CIOKETHOH CXeMBI, 00yCIIOB-
JICHHOM CaMUM YCTPOMCTBOM TOPHO3aBOJCKOW KHU3-
HU, BBINAJaeT TOJBKO ONMKCaHHE BECEHHErO CIlaBa
Ha Oapke 1o peke UycoBoii, CTEp>KHEBOTO MyTH JUIS
W3JIETIAH ypaIbCKON TPOMBIIIUIEHHOCTH.

Cpenu 30 uBerHbIX nurtorpadwuii U 32 Tpasiop,
MOMEIIEHHBIX B KHUTE, a0CONIOTHO JIOMHUHHUPYIOT
3apHCOBKH I'OpP, TOPHBIX PEK U 03€p HIIH APYTHX PO-
MaHTHYECKUX MECT BpOJIEe BOAONANa WM KpaTepa
ByJIkaHa. Bcero JWIIb HECKOIbKO JIMTOrpaduii u
TpaBiOp TMPEACTABISAIOT CcO0O0H 3THOrpaduyvecKue
M300paXKeHUs] «KUPTU30B» M «KaIMBIKOB». TeKCT
«COOCTBEHHO YPallbCKUX» TJaB TpaBeiora Ipown-
JMOCTPUPOBaH 13 rpaBiopamu, U3 KOTOPHIX 5 MOXKHO
YBEPEHHO OTHECTH K TOPHOMY WJIH POMaHTHYECKOMY
neizaxy: («Entrance to a Cavern», «The Robbers,
or Four Brothers», «Curious Rocks on the
Tchoussowaia», «Rocky Tomb», «Summit of the
Katchkanar»). Ha GonbImHCTBE M3 HUX MTOBTOPSIOT-
Csl MOTHBBI HEPOBHOTO, YCTPEMJIEHHOT'O BBEPX U TO-
pOCIIIEro eNsiMH KOHTYpa CKall, JIYHbI, MOTHJIBI, TIe-
HIepbl, CIOMAaHHOTO JepeBa Ha TMepelHeM IUIaHe.
HerpynHo 3aMeTHTh, YTO 3TH MOTHUBBI (PUTYPUPYIOT
B €BPOINEHCKUX TOTHYECKHX pOMaHaX WM B YKHBO-
nucH mpeapoManTusMa / poMantusma, ot C. Poswr
no K. 1. ®punpuxa.

Het coMHeHuUi1 B TOM, 4TO B CTHJIIMCTHKE €0 3C-
KH30B, HE BOUICAIIMX B KHHUTY, JOMHHHPOBAHHE
pPOMaHTHYECKUX Tei3akel Obuto emie Oonee BIe-
garisitomyM. OCHOBHBEIM COOBITHEM MHKpPOHappa-
THBOB BCETO IMYTEIMIECTBHS ATKUHCOHA SIBISIETCA,
Kak TMpaBWIO, TOMCK HaubOolee >KUBOMUCHOTO
(«picturesque») Mecta sl odepenHOro Habpocka,
CONPOBOXKIAIOIIUICS  Pa3HOOOpPa3HBIMU  IIPETIST-
CTBHSMH. B 5TOM OH He OBLT OpUTHHAJIECH: TYPUCTOB
13 AHTTINH <«OKUBOMKMCHOE» B Mei3ake CcTajo HHTe-
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pecoBaTh co BTopod mnonoBuHbl XVIIIB. (cM. 00
stoM: [Andrews 1989]). BosibIIMHCTBO OMMCAHMIA
nmanamadra y ATKHHCOHA, CY[Is IO TEKCTY, COIPO-
BOJKIAOTCS MIIH 3aBEPINAIOTCSA €ro 3apHCOBLIBAHUEM,
MO3TOMY MOXKHO MPEANOJI0KUTG, 4TO paboTa Haj
TUMH (parMEHTaMH TpaBeyora ObUla CIOBECHBIM
9K(ppacucoM, KOTAa 3CKH3 M3 apXuBa XyIO)KHHKA
BMECTC C JHCBHUKOBBIMU 3aIllMCAMU BbI3bBIBAJI B IIad-
MSITH CaMO MECTO M 00CTOSITENILCTBA €TI0 MOCCHICHHUS.

HanomHuM, 4TO B aHIJIMICKOM 3CTETUKE YKE B
XVIII B. chopMUpOBAIKCH KOHIEIUH «KHBOIHKC-
HOTO» M «BO3BBIIICHHOTO» («sublimey», «greaty),
KOTOpBIE YK€ HE COOTBETCTBOBAIM JCTETHUYECKHM
uneanaMm Ilpoceemienns. OHH ONpEAENAT HOBYIO
ICTETHKY TIeH3a)Ka, HE IOXOXKEro Ha HICaTbHBIH
nmaHamadT HEOKIACCHIM3Ma, TIJe JOMHHHPOBATH
OyayT pa3HooOpa3ue, MOIIb W IEPBO3JAaHHOCTh
MPHUPOABI, e OYpHBIA TUHAMU3M, YYBCTBA yKaca M
crpaxa, Koropbie oHa BHymaer (cM.: [Le Scanff
2007: 23-29; Brooks 1999; Burwick 2015; Nicolson
1997; Twitchell 1983]).

3. bepk, omnpenenss OTIUYHUS BO3BBIIICHHOTO OT
MPEKPACHOr0, Ha3bIBaj TaKWe €ro aTpHOyThI, Kak
BenuunHa  («vast»), HEpOBHOCTH  («rugged»),
HeOpexxHOCTh («negligenty), 3aTCHEHHOCTh U Mpay-
HocTh («dark and gloomy»): «On closing this gen-
eral view of beauty, it naturally occurs that we
should compare it with the sublime; and in this com-
parison there appears a remarkable contrast. For
sublime objects are vast in their dimensions, beau-
tiful ones comparatively small; beauty should be
smooth and polished; the great, rugged and negli-
gent: ... beauty should not be obscure; the great
ought to be dark and gloomy: beauty should be
light and delicate; the great ought to be solid, and
even massive» [Burke].

Od4eBUIHO, YTO HMMEHHO TOPHBIM TeH3aX B
HauOOJIBIICH CTEIIEHH COOTBETCTBOBAJ 3TOW HOBOM
3CTETHKE, B OYKBAJIBLHOM CMBICIIE «BO3BBIMIASCHY K
HebecaM, a TaKkKe U3-3a CBOCH MPAayHOCTH M aCHM-
METPUYHOCTH. ['Opbl U MOpE B MX XAO0THYECKOM H
MyraroIeM BEIHYUU CTAJIU JIIOOMMBIMH O00bEKTaMU
HCKYCCTBa, K TOMY ¢ OOHOBMJIACh M caMa TEXHO-
jorust paboThl HaJ TaKUM IeH3a)KeM: Ha CMEHY
TIIATEIbHO BBICTPOEHHOW W OTJIENIAHHOW B CTYIUHU
KapTHHE HEOKJIACCHIM3Ma MpHUIUIA IIPaKTHKa
«sketching» («pucoBaHue 3TIOJIOB, HAOPOCKOBY)
MyTEIIECTBYIOIINM IO JKUBOMHUCHBIM MecTtaM: «The
art of sketching is to the picturesque traveler»
[Gilpin]. Eme Bo Bpemst cOopa MaTepuaioB AJsl CBO-
€l KHUTH O TOTHMYECKHX OpHAMEHTaX (CM. HIKE)
ATKHHCOH TPUCTPACTHIICSA K TOAOOHBIM 3TIOAHBIM
MyTCIICCTBUAM. B MNpEeaAuCIOBMN OH MOAYCPKUBACT,
yro B Poccun mogo0HOe 3apuCOBBIBAaHHE HE pa3
MNPOUCXOAMIO OYyKBAIbHO Ha Kpaw MPOMACTH:
«I have several times looked upon what appeared
inevitable death, and have had a fair allowance of

hair-breadth escapes when riding and sketching on
the brinks of precipices with a perpendicular depth
of 1500 feet below me» [Atkinson 1858: VI]. MHo-
TOKPaTHO BOCIIETasi U 3apHCOBAaHHAsl )KUBOMHCHOCTh
«Derbyshire’s Peak Districty», «Lake District» B AH-
IJIMA WK AJbII B KOHTHHEHTaIbHOH EBporie yxe
npueiaach, XyJ0XKHUKaAM XOTCIOCh YBUJICTh U PEIIPC-
3EHTUPOBaTh B 00pa3ax MHBIC JIOKYChI POMaHTHYE-
ckoii mepBo3manHocTd («wildernessy). Ilo-Hacros-
IeMy AMKas IPUPoa YPaJIbCKUX M CHOMPCKUX TOP
MPEeIoCTaBWIa AHTJIMMCKOMY ITyTEIIECTBEHHUKY HO-
BbIC BO3MO)KHOCTH ISl 3apHCOBOK M CIIOBECHBIX
sk¢pacucos: «From information I had received I did
not expect to find much fine scenery for the first
twenty-five or thirty versts, still there were some
parts very pretty; indeed, if this river were in Eng-
land, every point of it would be sketched» [Atkin-
son 1858: 17]".

BenuuectBennoe («grand», «grandeur») B ypaiib-
CKHX Mel3axax ATKHHCOHA CBSI3aHO C CO3epliaHHeM
MYTEHIECTBEHHUKOM BCEr0 «OSCKOHEUHOT0», «Mpad-
HOro», «auKoro» B mpupone: «There is something
truly grand in looking over these black and appar-
ently interminable forests» (61); « Having sat on
these rocks about half-an-hour, contemplating this
grand and gloomy scene...» (75); «Occasionally a
torrent of water pours through this ravine, which
must add much to its grandeur» (30); «...this will
be a garden of iris, geraniums, roses, and peonies,
amidst scenes of the wildest grandeur» (61).
HpI/IHHI/IHI/IaHBHaH HEBBLIPA3MMOCTb 3TOr'0 BEIIMYUA U
€ro o0coObIii ypaJbCKHW KOJIOPHUT, CBSI3aHHBINH C
OIIYIICHUSIMH OJMHOYECTBA M MEJIAHXOIHH Ha QoHE
«OECKOHEUHBIX JIECOB», HE pa3 CTAHOBHUTCS TpeaMe-
ToM peduekcun aBtopa: «Although there are no
great mountain masses in this region rising far into
snowy space, to strike the beholder with wonder,
this country has a grandeur peculiarly its own,
which is difficult to describe. The interminable
forests... with their rounded hilly sweeps vanishing
far into misty distance, until they appear to dissolve
into thin air, and the oppressive solitude reigning
over these vast scenes, create feelings of astonish-
ment and melancholy» (88).

Wrak, ropHelii 1 JECHOH Nel3ax Ypajia COOTBET-
CTBOBaJI HOBOM 3CTETHKE, MPEXK/EC BCEro, U3-3a CBO-
€l MacCUBHOW BEIMYECTBEHHOCTM M MpPayHOCTH.
Ho ei1 OblI CBOWCTBEHEH €llle OOUH BaKHEHIINHI aT-
pulyT, ropasno 6onee GopMaaM30BaHHBIN BH3yaslb-
HO, — aCUMMCTPUYIHOCTD. OcTaHoOBHMCS Ha HEM IIO-
npoOHee.

V. I'manuH, oAMH W3 aBTOPUTETHBIX IIpelle-
CTBEHHUKOB aHTIIHICKUX POMAHTHKOB, B CBOUX 3CCC
00 acrmekrax »HMBOIUCHOIO HCKYCCTBa ONpPEICIsIeT
«ruggedness» (M3pe3aHHOCTh, M3JIOMAHHOCTh, 3yO-
Y4aTOCTh KOHTYypa 00BEKTa) KaK BOKHYIO COCTABHYIO
4acTh KHBOIMCHOCTH («picturesque») Hapsmy ¢
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«roughness»  («HEPOBHOCTBHIO»,  «IIEPOXOBATO-
CTBIO»): «...roughness forms the most essential point
of difference between the beautiful, and the
picturesque; as it seems to be that particular quality,
which makes objects chiefly pleasing in painting.
ITuse the general term roughness; but properly
speaking roughness relates only to the surfaces of
bodies: when we speak of their delineation, we use
the word ruggedness» [Gilpin].

Kak u apyrue poMaHTHYECKH HACTPOCHHBIC ITy-
TEIIeCTBEHHUKH, ATKHHCOH HINET B Iei3axke Takon
JKMBOITMCHOCTHU, KOTOpas, KaK O4YCBUJHO M3 IIPHBC-
JICHHBIX BBIIIIE KOHTEKCTOB, XapaKTEPU3YETCS MPEK-
JIe BCEro pasHooOpasueM («variety») JI000ro JjiaHi-
mradyra: I TOp 9TO BBICOTA, MPEBBIMIAIOIIAS «CPE-
HHI» YPOBEHb, H3JIOMAaHHOCTb M ACUMMETPHS HX
BH3yaJbHOro cuiaysTa («rugged», «broken»); misero-
Bas MAJUTPa M FeOIOTHYECKas CIIOKHOCTh UX CTPYK-
TYpBI, HAKOHEI[, POCKOIIb TOKPBIBAIOIIEH MX PacTH-
TenbHOCTH. OKPYIJIOCTh OuepTaHUU B Mel3axke Bce-
raa BOCIIPUHHUMACTCA ATKI/IHCOHOM KaK MOHOTOH-
Hasdg, B KadC€CTBC IIpUMEpa OrpaHUYUMCA OIHUM
«ypaJbCKUM» KOHTEKCTOM: «...there are no rugged
mountain summits to break the monotony of the
well-rounded hillsy (48).

T'opbl u ymenbss Ypana B OCHOBHOM OTBEYarOT
3TOMY KPUTEPHIO M3TOMAHHOCTH HMJIH «3y04aTOCTH»
KoHTypa: «...forced into rugged and picturesque
forms» (30); «...in these rugged defiles» (46);
«...there are no rugged mountain summits to
break the monotony of the well-rounded hills» (48);
«..with a rugged foreground of rocks (52); «...a
most rugged scene burst upon my view» (57);
«Every hundred paces bringing us upon another wild
and rugged scene» (62); «Seene Gora stands out
from the Oural in a rugged and bold mass» (71);
«The lake is bounded on one side by some very
rugged rocks of greenstone» (83).

Pazymeercs, 93TOMy OSCTETHUECKOMY Hj€aly
YIAQYHO COOTBETCTBYET M €CTECTBEHHBIH penbed
JPEBHUX U CUIBHO Pa3pyLICHHBIX YPAJIbCKHX IOp:
«...entire upper peaks of the Oural must have been
much higher at some very remote period. They are
now shattered, broken, and tumbled about in every
direction» (86); «...some places I passed masses of
rock most curiously thrown up and broken, — af-
fording abundant proof that at some very remote
period volcanic agency had been at work» (17-18);
«...the precipices on either side are limestone bro-
ken into very beautiful forms» (26); «...the lime-
stone rocks are broken and twisted into every vari-
ety of form, rising in many parts 300 or 400 feet in
height» (31); «...where it rises very abruptly in bro-
ken masses of rock» (41); «...while nearer to us rose
some thickly-wooded hills, their outlines broken by
rocky masses of a deep purple colour» (50); «All
the mountains near are blue, purple, and misty, with

a rugged foreground of rocks of great height, bro-
ken into all shapes and forms» (53).

OrmpezieneHne «pOMaHTHIECKOT0» KaK CHHOHUMA
(CKUBOIIUCHOI'0» MJIsI XYHOXHHUKA BCTPEHACTCA Y
ATKHHCOHA TOJILKO B OJJHOM OIMHCAaHHH yPaJbCKOI'O
nei3axa — 3To JaHmmadT orpora Ypana B bamku-
PHUU C €ro BBICOKMMU CKajJaMu WJIM, 110 KpaliHel Me-
pe, XoIMaMu KOHHYECKOM, a He OKPYTJIOH (OPMBI; C
pa3Hoo0pa3ueM MEepexoI0B OT TOp K 03epaM U paB-
HuHe: «On one side rises Uitasli, with its pictur-
esque peaks (mo-euauMomy, xpeder Yiitam B bari-
kupun. — B. M.); further to the north are the Eh-
rendick mountains (xpeber Hpenmsik. — B. M.),
with many conical hills rising from the plain; there
are also several small lakes giving great variety to
the scenery. This has made a lasting impression on
my mind, particularly by its romantic mountains
and beautiful plains, covered with rich pastures, in
which were growing a great variety of flowers,
many quite new to me, affording employment for
both artist and botanist» (145). BorarcrBo ¢opsr
COOTBETCTBYET CJIOKHOMY MHOT000pa3ui0 BCEro
nemsaxa.

Yaie Bcero ATKHMHCOH B CBOEH H300pa3uTelib-
HOM PUTOpUKE HE CTOJIBKO oOpamaercs K Xapakre-
pPHCTHKE KOHKPETHOTO JIOKAJIbHOro JaHamadra,
CKOJIKO HCIIONIb3YeT «OOIIMe MECTa» TOomoca po-
MaHTHYECKOro Teii3aka BooOIie. Tak, <«OKHBOMHUC-
HOE» B ONMHCAHHMHM Teii3aka BCeraa COMpOBOKIACTCS
JIPYrUMHA pOMaHTHYECKUMH atpubytamu («rugged»,
«wild», «gloomy» «grand», «infernal», «variety»):
«Again I noticed most singular contortions in the
strata, — some forced up in curves, others in trian-
gles; and some rose almost perpendicular, giving
great variety and picturesque beauty to these wild
gorges» (24); «About fifteen versts below Serebri-
auskoi, the river runs through a deep, narrow, and
winding ravine, containing some very picturesque
scenery, which furnished me with several subjects
for my pencil. Both the Tclioussowaia and Serebri-
anka also afford many highly interesting studies to
the geologist, by the numerous sections of strata ex-
posed in these rugged defiles» (46); «...the scene has
a touch of the infernal about it; still it is highly pic-
turesque and grand» (110); «A more wild and
gloomy road I had never entered upon» (27); «...into
a most rugged ravine, where I made an additional
sketch, exceedingly wild in its character» (72).

[MosTOMY TpUHIMIUAIEHON pa3HHILI B M300pa-
KEHUH UM Top Ypana, Anras, Anatay u CasgH Mbl HE
Haﬁ):[eM: OHH OITMCBIBAKOTCS KakK 6131 10 OIHOMY BH-
3yaJbHOMY 00pas3ily BEINYECTBEHHOI0, XaOTH3UPO-
BAHHOIO ¥ JWHAMHWYHOIO IMPOCTPAHCTBA, KOTOPOE
MPOU3BOJUT CHUIIbHEHIIICe BIIEUATICHUE HA CO3Ep-
HAFOIIEro ero XyAoKHUKa. OHAKO 110 CPABHEHHIO C
YpaJIbCKUMH TOpaMH «CHOMPCKUE» B ITOM IIEITbHOM
POMaHTHYECKOM TOIOCE BCErIa MPENCTaBJICHBI T0-
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NABJISIIONIEN CTATUCTUKOM KIIIOYEBBIX JJISI BCETO
TpaBenora Mmeradop wiau jgeranell neiszaxka. Tak,
npunaratrenbheie «terrificy, «awful», «horrible» y
ATKMHCOHA dallle BCEro0 XapaKTepPH3YIOT OMAaCHBIN
MHp TPUPOJIBI, OMHAKO UX PACIPEICTICHUE MO TEKCTY
COOTBETCTBYET UPE3MEPHOMY M300HIIUIO OYph, IPO3,
yparaHoB u Metenieli ¢ ux addexktamMmu Ha AjTae.
IIpuBenem emie oauH npumep. Tak, OUEBUIEH UHTE-
pec ATKHHCOHA KO BCEMY IMPOM3BOISIIEMY «I10pa-
3uTenbHoe» («striking») BriedaTIIeHHE, HO €ClId B
ypaJibCKOM KOHTEKCTE Ieii3aka Mbl BCTpEYaeM BCe-
ro ABa yIIOMHWHaHHA ITOMU XapaKTCPpUCTUKN B HETa-
tuBHOM Kitoue: («The country across this part of the
chain has no striking features — there are no rugged
mountain summits...» (48); «Although there are no
great mountain masses in this region rising far into
snowy space, to strike the beholder with wonder» —
88), To mms omucaHuil AsTas KOJIMYECTBO «IOpa-
KAIOIIEr0» BO3PACTACT B HECKOIIBKO Pas3.

Onucanue myremecTBU ATKMHCOHA IO ropam
MECTPUT ONUCAHUSIMU MHOTOYHCIICHHBIX Oypb, ypa-
raHoB, Ipo3, mereneit («storm», «thunder stormy.
«snowstormy, «gale», «hurricaney», «tempest»), Ko-
TOpbIe XapakTepusytorcs: kak «furiousy, «frightfuly,
«terrificy, «tremendous» (cM. o 3HaYeHWH Oypb B
xuBonucu pomantusma: [Hardy 2006]). s peruo-
Ha Ypaﬂa 9TH KOHTCKCTbI HE CTOJIb MHOI'OYHCJICHHBI,
YTO MOXKET OBITh OTYACTH OOBSICHEHO CPaBHUTEILHO
HENPOAOIKUTCIbHBIM BPEMEHEM, B TCUCHUC KOTO-
pOro MPOUCXOAMIN €ro moe3nku (mo AnTaio oH e€3-
T TOpas3ao JOJBINE B HECKOIBKO pas). Kpome To-
o, KaK y)k€ OTMEYasioch BbIIIE, B MOAO0OHOH poMaH-
THUYECKOW PUTOPUKE HCIIONB3YETCs MPUEM PUTOPH-
YECKOM Ipa/lallii: BCE «AJITAiCKOe» M «CHOUPCKOE»
n300pakaeTcs Kak camoe Ooratoe, KpPymHOE, MOII-
HOE, CTPAIIHOE U T. II. B KOHTPACTE C E€BPOINEUCKOM
yacTeio Poccun. Ha VYpane nyremecTBeHHUK, TeM
HE MeHee, TonajacT B OYIIYIONIYI0 CTUXHIO — B Ba-
pUaHTax OT BECEHHEH METenu N0 JICTHEM I'pO3bl:
«A snow-storm, that continued for several hours,
prevented my sketching may of the scenes I passed,
which I much regretted, as they are interesting from
being named after some of the celebrated Tartar
chiefs, «men terrible in battle» (24); «...a great
snow-storm approaching from the higher region of
the Oural» (25); «...bidding defiance to the storm;
others were observed which like these had once
equally defied the tempest, but now showed the
marks of lightning in their shattered limbs, which
trembled with every blast» (27); «...rushed through
the narrow valley, a certain harbinger of a coming
storm» (29); «...we had a tremendous snow-storm,
which gave to everything a winter clothing, and ren-
dered my last days voyage on the Tchoussowaia
cold and unpleasant» (44); «...rushed through the
narrow valley, a certain harbinger of a coming
storm» (29); «Towards noon we had a thunder-

storm, which echoed loudly through the forest, ac-
companied by heavy rain. Some large Siberian ce-
dars afforded us shelter during the storm, which
continued more than an hour» (56); «This was a tru-
ly sublime and awful scene — the lightning and
thunder were incessant, indeed I saw the rocks
struck several times. The storm undoubtedly re-
volved round the mountain, no unfit accompaniment
to the dreadful sacrifice once offered up on its
summit» (uMeeTcs B BHIY YOUHCTBO BOXKIS
BoryJsoB, npeaarens. — B. M.) (70); «Soon the storm
will be here; it comes on like a race-horse, rushing
straight towards us. Hark!» (143) «...on it speeds
with great fury, almost tearing up the bushes» (144).

I'po3a mpeBpamiaer meiizax B eme Oonee aWHA-
MUYHBIH U uUMNpeccuoHUCTHYHbIN: «While sketch-
ing, I perceived a sudden change at the Katchkanar
— clouds began to collect around the summit, sweep-
ing downwards till the whole mountain was envel-
oped in a shroud of inky blackness — presenting here
and there on its dark ground, whitish streaks, as if
jets of steam had been forced up from below. Part of
the lower chain soon became obscured also by
clouds, which showed signs of much inward com-
motion. Meanwhile, the advancing storm put on its
most threatening look. I could now see the lightning,
flash on flash, stream from the clouds to earth, but
heard no thunder. After about an hour, the storm
turned towards the south, and followed the mountain
chain, leaving me in calm and sunshine to pursue my
occupation. It was not long before the Katchkanar
became visible, and the sun was once more sinning
upon these riven crags in all his splendor» (53);
«The dark purple and greenish metallic colours of
these fragments were quite in keeping with a stormy
twilight, and the deep shades of evening creeping
over the valley beneath» (72).

YcTolunBOCTh MHTEpeca ATKWHCOHA K IyTelle-
CTBUSIM UMEHHO IO TOpPaM U €ro 3HaHHE OCHOB T'eo-
JOTHU TPeOYIOT M HEKOTOPBIX YTOYHEHUI Oumorpa-
(rUeCKOro KOHTEKCTa ero TBOPUYECKUX CTPATErHid.
On GBUI CBsiA3aH C MUPOM KaMHsA C JICTCTBA: CbIH Ka-
MEHIIIKA, ATKWUHCOH HA4YMHAJI CBOIO Kaphepy Kak
PE3YHK 110 KaMHIO. Bo MHOrmx omnmcaHusx TOPHBIX
nei3axei, Kak yxXe OTMEYalioch, OH pa30upaer
CTPYKTYpY MPENCTAIOIUX €MY TOpHBIX IIOpPOZ,
OonpeaAciACT TUIT U OTTCHKU IBETAa MUHEpAJla KakK 6]31
B JIBOMTHOM BHMJICHUM — XYJI0KHUKA U «CIIEMATUCTA
10 KaMHIO», reojora. Bpsia nu ciiydaiiHo To, 4TO 1O
WTOraM CBOMX IyOJIMKalMi OH OyJeT IPHHAT B
1859 r. B KoponeBckoe reoorudeckoe 00IIecTBO.

HWccnenoBatenu CrpaBeIMBO IOJAraloT, 4TO B
AIOXY AHTJUHUCKOro poManTusma B koHile XVIII —
Hauyane XIX B. MOKHO TOBOPUTH U O BOSHUKHOBEHUU
CBOETO POJA CUHTETUYECKOW «ICTETUYECKOU Ie0Io-
run» («aesthetic geology» [Heringman 2011: 3]),
KOI'JIa «I033UsD» (ICTETHYECKOE BOCIPHUSITHE) H T'e0-
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Jiorusi (Hay4Hast UACHTU(DUKALMS U KIACCH(UKAIIHS )
OKa3bIBAIOTCS TECHO TMEPEIUICTeHbI. BOJIBIIMHCTBO
ONMCAaHMKM TOPHOIo Ilek3aka ATKHHCOHA IpEACTaB-
JSIFOT CO0OM, KaK MPaBUIIO, U €r0 T'e0JOrHYeCKYI0
WM OOTAHUYECKYIO XapaKTEPHUCTHKY, BCTPOSHHYIO B
nel3ax, JOMUHHPYIOIAs YepTa KOTOPOro — pasHo-
obpasue («variety»): «The jaspers are found in a
great variety of colours; the most beautiful, a deep
green, dark purple, dark violet, grey, and cream-
colour; also a ribbon jasper with stripes of reddish-
brown and green. The porphyries are equally fine
and varied, — some of most brilliant colours. Orlite
is also a splendid stone of a deep pink colour, with
veins of yellow and black... <...> I have frequently
found and painted huge masses of these splendid
rocks, of which I have now seventy-two varieties»
(98); «The jaspers are found in a great variety of
colours; the most beautiful, a deep green, dark
purple, dark violet, grey, and cream-colour; also
a ribbon jasper with stripes of reddish-brown and
green. The porphyries are equally fine and varied,
— some of most brilliant colours» (112); «These, and
the great variety of flowers and shrubs in bloom,
gave forth a most delicious fragrance; in addition,
from the midst of the shrubbery the nightingale war-
bled forth his delightful song» (115).

ATKAHCOH OTYAaCTH BOIUIOTHJI B KHUT'€ CBOM OIIBIT
apXUTEKTOpa U HMJIeall 3019eCTBa, KOTOPBIi ObLI CBSI-
3aH ¢ aHrMickor Heorotukoi, Gothic Revival (cm.:
[Brooks 1999]). B 1829 r. on u ero omaodamuier
Charles Atkinson cocTaBMJIM KHHUTY OpHaMEHTOB
rotuueckux cobopo («Gothic Ornaments Selected
from the Different Cathedrals and Churches of Eng-
landy), npencrapisBIIyIO0 COO0H CKOpee OTIeYaTaH-
HBIH HA0Op 3apPHUCOBOK OPHAMEHTOB MOTHYECKHX CO-
0opoB. B To BpeMst 3TO OBLIIO OJIHO M3 MEPBHIX M3/a-
HUH, COCOOCTBOBABIINX MOMYJISPU3AIMHA AHTIAN-
CKOW CpeHEeBEKOBOW TOTUKH B (YOPMHUPOBAHUIO WUH-
Tepeca K HEOTOTHYECKOMY CTHIIIO apXHUTEKTYPHI.
3arem B 1830-X IT. OH CHPOEKTHUPOBAJI HECKOILKO
3[13HI/H71 C OTACIBbHBIMH 3JICMEHTAMU HCOI'OTHYECCKO-
IO CTUJIA U JABa ITOJIHOLICHHBIX HCOT'OTHYECKHUX CO-
Oopa — JECTBYIOIIYIO aHTJIMKAHCKYIO 1IEPKOBb St.
Nicholas B nonmonckom paiione Lower Tooting,
KoTopas nmocrtpoeHa B 1831 1., 1 cBoe TilaBHOE TBO-
peane — 1epkoBs CB. Jlyku, St. Luke’s Church B
MqueCTepe — C KJIaCCHYECCKHMH ]I HCOI'OTHKU
KOHTp(OpCcaMH, TOTHYECKMMH apKaMH, YeThIPbMS
OalllcHKaMH, YKPaIllCHHBIMHU JINCTBEHHBIM OpPHAMEH-
toMm. OdunmanbHbI peecTp 3naHuil BemukoOputa-
HUKU OHnpeacisier €€ B HBIHCITHEM COCTOSHHHU Kak
«PYWHBI LIEPKBH, BEICTPOCHHOM M3 TECAHOT O KaMHS B
MEePICHANKYIIIPHOM ToTHYecKkoM ctuie» («Perpen-
dicular Gothic style»)’.

Henb3st HE 3aMEeTUTh, YTO TUTYJIBHBIA JIUCT U T10-
CBSILIEHWE UMIIEpaTOpy POCCHH B TIEPBOM TOME €ro
TPaBEJIOrOB BBINIOJHCHBI B TOTHYECKOM CTHJIC, YTO,

BIIPpOYEM, 6BUIO THUIIMYHO IJIsI MHOI'MX BHUKTOPHAH-
CKMX W3JaHuM BIUIOTH 10 KoHIla XIX B. bonee pe-
OPE3CHTATUBHBIMU JJISAI €TI0 apXUTCKTYPHOI'O BKYyCa
OKa3bIBAIOTCA YXXC€ YIIOMHHaABIIHMECA HaMH HIIIIO-
CTpallik B BHUJE TPaBIOpP, KOTOPbIC MPEICTABIISIN
HanOosiee KUBOIUCHBIE MecTa Ypaibckux rop. Ha
60JIBIHI/IHCTBC M3 HUX 3aI1€4aTJICHbI BBICOKUEC I'OPLI U
CKaJlbl, CUJIy3ThI €J1€l, 10 KOHTYpY HallOMHHAIOLIUE
TFOTHYECKHE COOOPBI.

JIr0o0O0MBITHO, YTO HEOrOTHYECKUE ICTCTUYCCKHE
HPEANOYTEHNS aHIVIMUCKUX U PYCCKHUX JINTEPATOPOB
XIX B., n300paxkaromux Ypall, OKa3pIBalOTCS THIIO-
JIOTUYECKH OJU3KMMH: 3TO MOKHO OOBSCHHTH Kak
OOILIHOCTHIO ~ MOCTPOMAHTHYECKOTO  TBOPYECKOI'O
CO3HAHUS, TaK ¥ MHUMETH3MOM CIIOBECHOI'O OITHCa-
HUSI ypaJIbCKUX TOp, KOTOPBI, B CBOIO OYepelb, Y
pa3HbIX aBTOPOB 00YCIIOBJICH BHICOKOM CTEIEHBIO UX
pas3pylieHuss ¥ M300UIIHEM OCTAHIIEB OCTPOKOHEY-
HOU (OPMBI (CM. O HEOT'OTHKE Ypaia B PycCKOH JIn-
Tepatype: [Abames 2016: 27]).

B cnoBecHbix 3kdpacucax VpaJdbCKUX —TOp
ATKUHCOH HCHONB3yeT Meradophl ckaji-OaiieH, Oa-
IICHOK HJIM YTECOB, KOTOPbIC HAIOMHHAIOT CTOPOIKE-
Bble OammHu: «...to ascend one of the highest crags.
Selecting one, I put down my rifle and all other
things, excepting a small sketch-book, and com-
menced climbing. I found it exceedingly difficult; but
after much labour and some risk, I sat on one of the
highest pinnacles with my feet dangling over, in
which position I began writing a note to a friend»
(59); «When there a most rugged scene burst upon
my view: the jagged top of the Katchkanar was tow-
ering far above into the deep blue vault of heaven...»
(57); «...while still higher up some bold crags over-
topped the forest like watch-towers» (73); «Here
and there large Siberian cedars were growing, with
their rich green tufted branches; in other places
stood gigantic pines, towering up from a hundred to
a hundred and fifty feet» (84); «Mount Sugomac is
seen rising high above the lake, forming the last
watch-tower looking over Siberia» (114).

3aKOHOMEPHO, YTO MPUPOAHBIC PYUHBI TOp Ypa-
Jla HalTOMHUHAIOT ATKMHCOHY apXHUTEKTypHBIE pa3Ba-
JIMHBI C COXpPAaHUBHIMMHCA OYCPTAHUAMU H JACTAJIA-
MH, KOTOpBIE CTaH PACHpPOCTPAHEHHBIM MPOCTPaH-
CTBEHHBIM MOTHBOM €BPOIEHCKON MKHBOMMUCHU Kak
0apOKKO, TaK ¥ POMAHTH3Ma, a TAK)KE aHTJIMHACKOM
POMAHTHYECKOH T033MM W TOTHYECKOTO pOMaHa
(cM.: [McAuley 2007; McFarland 2014]). V Ar-
KMHCOHA 3TH PYHHBI U KOHTpGopchl («buttresses»)
MOT'YT COWTHCh BMECTE B Tpeeiax JOKaJbHOIO
neizaxa Ypana: «In other parts, the rocks are per-
pendicular, extending regularly along the water side
like a wall; elsewhere in the same vicinity I found
them broken in huge masses, like buttresses sup-
porting the ruins of some former world»; «...some
resembling the ruins of old castles, their deep
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chasms separating other masses of peculiar shape»
(34); «Huge buttresses jutted from the sides of the
cavern, forming deep recesses ; these I examined,
but found no openings» (35); «In fact, the summit of
the Katchkanar is evidently a mountain in ruins ; the
softer parts having been removed or torn away by
the hand of Time, leaving the harder portion, or ver-
tebra of the mountain, standing like a huge skeleton,
which, seen at a distance, often assumed the most
fantastic and picturesque shapes» (62).

Kpome Toro, kak Ha rpaBropax, TaKk ¥ B CIIOBEC-
HBIX Teii3akax ATKHHCOHA Opocaercs B riia3a pery-
JIAPHOCTH PUTOPUUCCKUX KIIUIIC aBTOpPAa, CEMAHTUKY
KOTOPBIX MOXHO CBSI3aTh CO BKYCOM K CBEpPXBBICO-
KOMY ¥ BepTHKajdbHOMY. Kak yxke ObUIO cKa3aHO
BBIIIIE, OH MTPOCKTHPOBAJI COOOPHI B HEOTOTUYECKOM
«perpendicular style». Henmb3st He 3ameTuTh, 4TO Ca-
Mo ci0BO «perpendicular» («BepTUKaIbHBIN, OTBEC-
HBII») HCHONB3yeTCs] ATKHHCOHOM IMPEXAE BCEro
JUISl XapaKTEPUCTUKKU alNTalCKUX TOPHBIX TMeh3axei,
B OIIMCaHHAX J'IaH}:[IHaq)TOB Ypana 3TOT MOTHB
BCTpEYaeTCss ropasno pexe: «...rose almost per-
pendicular, giving great variety and picturesque
beauty to these wild gorges» (24); «...as the rocks
rose up 100 to 150 feet nearly perpendicular on
both sides of the river, and the water rushed through
the gorge with extraordinary force» (26); «...rocky
masses rise from the water to a great height, nearly
perpendicular, their summits crowned with a fine
growth of the pine and birch» (42); «The cliffs rose
up nearly perpendicular for two hundred and fifty
or three hundred feet» (149).

Takum o0pazoM, Ha BOCHIPUATHE ATKHHCOHOM
nensaxel Ypanaa MOr MOBJIUATh KOHTEKCT HE TOJBKO
pOMaHTH‘IeCKOﬁ JKUBOITMCU U JIMTCPATYpPbl, HO U HE-
OrOTHYECKON APXUTCKTYPEI, a €CJIIM UMETh B BUAY BCC
JIOKJIbHBIE TEKCTHI €r'0 TPABEJIOra, TO HENb3sl HCKITO-
4YuTh U Bo3JelicTBre anrmmiickoro Gothic Novel ¢ ero
cnenududeckumu MotuBamu. OOpasHbIe CPENCTBA,
HUCITOJIB30BAHHBIC UM JIs1 I/I306pa)KGHI/I$[ (OKHBOIINC-
HOTO» U «IUKOro» Ypana, OyayT aMIi(HIUPOBAHbI
B CHOMPCKUX TOPHBIX JIaHIIMA(TaX ¢ CyIIECTBEHHBIM
YCHJIICHUEM KaK KOJIMYCCTBCHHO 1 KAUCCTBEHHO.

IIpumeyanus

! Jlanee cchbUIKM Ha HOMEpP CTPAHHIIBI ATOTO H3-
NaHus OyIyT MPUBOIUTHCS B KPYTIBIX CKOOKax 0e3
yKa3aHus aBTOpa U roja.

2 Cwm.: http://www.britishlistedbuildings.co.uk/10
1293101 -ruins-of-church-of-st-luke-cheetham-ward#.
WbqZ1D5JbM1.

Cnucok JIMTepaTypbl

Abawes B.B. VYBuzmers VYpam: nanamadr-
Hble onvcanus Bac. M. HemupoBuua-/laHueHKO U
. H. Mamuna-Cubupsika // YpallbCKuii UCTOpHYE-
ckuif BecTHHK. 2016. Ne 1(50). C. 25-31.

Amxuncon T. V. Bocrounas u 3anagnas CuOupb:
IToBecTBOBaHHE O CEMH TOHaX MCCIEAOBAHHMA |
npukioueHnii B Cubupu, Monromnuu, crensx Kup-
ru3un, Kuraiickoit Taptapun u yactu LlenTpansHoi
Aszun. ®akcumuiibHoe nsnanue 1858 r. CII0.: Anb-
daper, 2009. 656 c.

Bedepnuxos B. B. TloBcenHeBHas XU3Hb aiTaii-
CKOM TOpHOM KOpHopaluud B BOCIOMUHAHUSX aH-
rmiickux mytemectBeHHUKOB Jlx. Kokpena, Y. Kot-
pana u JI. AtkuncoH // V3Bectusi AnTaiickoro rocy-
napctBenHoro yHusepcurera. 2011. Breim. 4(72), 1. 2.
URL: http://izvestia.asu.ru/2011/4-2/hist/08.ru.html
(mata obparenus: 10.09.2017).

Konnunz /I AHTTIOA3BIYHBIE MYTEUIECTBEHHUKH
Ha Pycckom Anrae, 1848-1904 rr. // KpaeBemue-
ckue 3amucku. 2001. Bemm. 4. C. 121-141.

Omyenv A. ¢pon., Bacnep I. IlytemectBue 1o
Cubupy u mnpuieralmuM K Hed crpanam lleH-
TpansHOi Asuu. [lo ommcanusm T. VY. ATKHHCOHA,
A. T. ®ou-Munnengopda, I'.Pagne u nap. CIIO.:
Hsa. M. O. Boneda, 1865. 518 c.

Andrews M. The Search for the Picturesque:
Landscape, Aesthetics and Tourism in Britain,
1760-1800. Stanford: Stanford University Press,
1989. 269 p.

Atkinson T. W. Oriental and western Siberia: a nar-
rative of seven years’ explorations and adventures in
Siberia, Mongolia the Kirghis steppes, Chinese Tarta-
ry, and part of Central Asia. By Thomas Witlam At-
kinson. London: Hurst & Blackett, 1858. 612 p.

Brennan M. Wordsworth, Turner, and Romantic
Landscape: A Study of the Traditions of the Pictur-
esque and the Sublime. Columbia (S.C): Camden
House, 1987. 165 p.

Brooks C. The Gothic Revival. L.: Phaidon,
1999. 447 p.

Burke E. A Philosophical Inquiry into the Origin
of our Ideas of the Sublime and Beautiful. URL:
https://andromeda.rutgers.edu/~jlynch/Texts/sublime.
html (nata oopamenus: 10.09.2017).

Burwick F. Picturesque // Burwick F. Romanti-
cism: Keywords. Chichester, West Sussex, John
Wiley & Sons, 2015. P. 221-225.

Fielding N. South to the Great Steppe: The trav-
els of Thomas of Lucy Atkinson in Eastern Kazakh-
stan, 1847-1852. L.: FIRST Magazine Ltd, 2015.
160 p.

Gilpin W. Three essays: on picturesque beauty;
on picturesque travel; and on sketching landscape: to
which is added a poem, on landscape painting. URL:
https://quod.lib.umich.edu/e/ecco/004863369.0001.0
00/1:4?rgn=div1;view=fulltext (mata oOpaieHus::
10.09.2017).

Hardy G. Tempests: tempests and romantic vi-
sionaries: Images of Storms in European and Ameri-
can Art. Oklahoma: Oklahoma City Museum of Art,
2006. 134 p.

108



Maroshi V. V. Romantic and Gothic Urals in T. W. Atkinson’s Travelogue

Heringman N. Romantic Rocks, Aesthetic Geo-
logy. Ithaca and L.: Cornell University Press, 2011.
326 p.

Le Scanff Y. Le paysage romantique et I’expé-
rience du sublime. P.: Editions Champ Vallon, 2007.
269 p.

McAuley J. Representations of gothic abbey archi-
tecture in the works of four romantic-period authors:
Radcliffe, Wordsworth, Scott, Byron. Durham: PhD
University of Durham, Department of English Stud-
ies, 2007. 304 p.

McFarland T. Romanticism and the Forms of
Ruin: Wordsworth, Coleridge, the Modalities of
Fragmentation. Princeton, New Jersey: Princeton
University Press, 2014. 468 p.

Nicolson M. Mountain Gloom and Mountain
Glory: The Development of the Aesthetics of the
Infinite. Seattle and L.: University of Washington
Press, 1997. 403 p.

Twitchell J. Romantic Horizons: Aspects of the
Sublime in English Poetry and Painting, 1770—1850.
Columbia: University of Missouri Press, 1983.
232 p.

References

Abashev V. V. Uvidet’ Ural: landshafinye opisa-
niya Vas. I. Nemirovicha-Danchenko i D. N. Mamina-
Sibiryaka [See the Ural: landscape descriptions by
Vas. I. Nemirovich-Danchenko and D. N. Mamin-
Sibiryak]| Ural’skiy istoricheskiy vestnik [Ural Histor-
ical Journal], 2016, issue 1 (50), pp. 25-31. (In Russ.)

Atkinson T. U. Vostochnaya i Zapadnaya Sibir’:
povestvovanie o semi godakh issledovaniy i pri-
klyucheniy v Sibiri, Mongolii, stepyakh Kirgizii,
Kitayskoy Tartarii i chasti Tsentral noy Azii [Orien-
tal and western Siberia: a narrative of seven years’
explorations and adventures in Siberia, Mongolia the
Kirghis steppes, Chinese Tartary, and part of Central
Asia]. — Facsimile edition of 1858. St. Petersburg,
Al’faret Publ., 2009. 656 p. (In Russ.).

Vedernikov V. V. Povsednevnaya zhizn’ altay-
skoy gornoy korporatsii v vospominaniyakh angliy-
skikh puteshestvennikov Dzh. Kokrena, Ch. Kotrela i
L. Atkinsona [Pictures of the Casual Life of the Altai
Mining Corporation in the Recollections of English
Travelers J. Cochrane, Ch. Cottrell, L. Atkinson].
Izvestiya Altayskogo gosudarstvennogo universiteta
[Izvestiya of Altai State University], issue 4(72),
vol. 2, 2011. Available at: http://izvestia.asu.ru/2011/
4-2/hist/08.ru.html (accessed 10.09.2017). (In Russ.)

Collins D. Angloyazychnye puteshestvenniki na
Russkom Altae, 1848—1904 gg. [English travellers in
the Russian Altai, 1848-1904]. Kraevedcheskie za-
piski [Regional Studies Journal]. Barnaul, 2001,
issue 4, pp. 121-141. (In Russ.)

Etzel A. von., Wagner G. Po Sibiri i prilegay-
ushchim k ney stranam Tsentral 'noy Azii. Po opi-
saniyam T. U. Atkinsona, A. T. Fon-Middendorfa,
G. Radde i dr. [The journey across Siberia and adja-
cent Central Asian countries. From the descriptions
of T. W. Atkinson, A. T. Von Middendorf, G. Radde
etc.]. St. Petersburg, M. O. Wolff Publ., 1865. 518 p.
(In Russ.).

Andrews M. The Search for the Picturesque:
Landscape, Aesthetics and Tourism in Britain,
1760-1800. Stanford, Stanford University Press,
1989. 269 p. (In Eng.)

Atkinson T. W. Oriental and western Siberia: a
narrative of seven years’ explorations and adven-
tures in Siberia, Mongolia the Kirghis steppes, Chi-
nese Tartary, and part of Central Asia. London,
Hurst & Blackett, 1858. 612 p. (In Eng.)

Brennan M. Wordsworth, Turner, and Romantic
Landscape: A Study of the Traditions of the Pictur-
esque and the Sublime. Columbia S.C., Camden
House, 1987. 165 p. (In Eng.)

Brooks C. The Gothic Revival. London, Phaidon,
1999. 447 p. (In Eng.)

Burke E. A4 Philosophical Inquiry into the Origin
of our Ideas of the Sublime and Beautiful. Available
at: https://andromeda.rutgers.edu/~jlynch/Texts/sub-
lime.html (accessed 10.09.2017). (In Eng.)

Burwick F. Picturesque. In: Frederick Burwick.
Romanticism: Keywords. Chichester, West Sussex,
John Wiley & Sons, 2015. 400 p. (In Eng.)

Fielding N. South to the Great Steppe: The trav-
els of Thomas of Lucy Atkinson in Eastern Kazakh-
stan, 1847—1852. London, FIRST Magazine Ltd,
2015. 160 p. (In Eng.)

Gilpin W. Three essays: on picturesque beauty;
on picturesque travel, and on sketching landscape:
to which is added a poem, on landscape painting.
Available at: https://quod.lib.umich.edu/e/ecco/00
4863369.0001.000/1:4?rgn=div1;view=fulltext (ac-
cessed 10.09.2017). (In Eng.)

Hardy G. Tempests: tempests and romantic vi-
sionaries: Images of Storms in European and Amer-
ican Art. Oklahoma, Oklahoma City Museum of Art.
2006. 134 p. (In Eng.)

Heringman N. Romantic Rocks, Aesthetic Geolo-
gy. Ithaca and London, Cornell University Press,
2011. 326 p. (In Eng.)

Le Scanf Y. Le paysage romantique et [’expé-
rience du sublime. Paris, Editions Champ Vallon,
2007. 269 p. (In French).

McAuley J. Representations of gothic abbey ar-
chitecture in the works of four romantic-period au-
thors: Radcliffe, Wordsworth, Scott, Byron. PhD
University of Durham, Department of English Stud-
ies. 2007. 304 p. (In Eng.)

109



Mapowu B. B. Ypan pomanmuyecxutl u comuueckuii 8 mpasenoze 1. V. Amxuncona

McFarland T. Romanticism and the Forms of Ru-  finite. Seattle and London, University of Washington
in: Wordsworth, Coleridge, the Modalities of Frag- Press, 1997. 403 p. (In Eng.)
mentation. Princeton University Press, 2014. 468 p. Twitchell J. Romantic Horizons: Aspects of the
(In Eng.) Sublime in English Poetry and Painting, 1770—-1850.
Nicolson M. Mountain Gloom and Mountain  Columbia, University of Missouri Press, 1983.
Glory: The Development of the Aesthetics of the In- 232 p. (In Eng.).
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The aim of this article is to show how the image of the Urals is created in T. W. Atkinson’s (1799—
1861) travelogue Oriental and Western Siberia: a Narrative of Seven Years’ Explorations and Adventures in
Siberia, Mongolia, the Kirghis Steppes, Chinese Tartary, and Part of Central Asia (1858). Despite the
practical purposes of this journey, the travelogue is first of all a literary work without chronology. An artist
and architect, Atkinson was one of the adepts of the European Gothic Revival of the 19™ century, cultivating
Neogothic and Romantic visual and verbal sensibility. First nine chapters of the book are about factories
(“zavod”) and scenery of the Urals. Visiting iron, gold, lapidary, armory factories one by one or sailing down
the Chusovaya river, Atkinson not only describes the technologies but also examines the neighborhood,
especially mountains dominating the terrain, and sketches the most picturesque scenery. He is interested in
everything that is considered in English preromanticism and romanticism to be “picturesque”: wild,
interminable, striking, broken, rugged etc. The traveler shows Gothic and Romantic taste for the sublime,
grand, great, various and irregular in Nature. He prefers to describe high cliffs, steep banks, deep gorges,
impenetrable forests, snowstorms and thunderstorms. In the Urals, Atkinson is primarily fascinated by the
variety of different kinds of stones, precious stones, minerals, both in terms of practical use and esthetics. In
the shattered mountains of the Urals, he discovers caverns and “geological” ruins. His Gothic architectural
taste is focused on the “perpendicular style” of the Ural mountains — highly elevated rugged crags, summits
of “great height”. A set of his tropes reveals some influence of the Gothic architectural style in such details
as “buttresses”, “towers”, “pinnacles”.

Key words: Urals; narrative; landscape; picturesque; romanticism; Gothic.
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[IpocnexxuBaroTcssi OCHOBHBIE 3Tallbl OCMBICICHHS U WHTeprperanuu pomana ['. buuep-Croy «Xu-
xuHa Jan Toma, nin XKuzue cpequ yHWKeHHBIX» (1852) B adpoamepuKkaHCKOM MyOIUIIMCTHKE, KPUTHKE,
JCCEHCTHKE, XYI0KECTBEHHOH nuTepaType. OCHOBHOE BHUMAaHUE yIEISAETCs KII0YEeBEIM MOMEHTaM B XOJI€
adpoaMeprKaHCKOW perennuud poMaHa. [Ipex/e Bcero, 3To HavalbHBIN MEPHOJ — OTKIMKH B HETPUTSH-
ckoit nepuoauke 1850—1890-x rT., T1Ie IIEHTPaJbHBIM COOBITHEM ObLiIa MOCIICIOBABIIIAS 32 BHIXOJOM KHUTH
nosiemuka ®. Jlyrimaca ¢ M. [lenanu (Ha crpanunax rasersl «Frederick Douglass Paper»), koropas omnpe-
JIeNIAJIa TJaBHBIM BEKTOP B CIOpaX MHTETPALIMOHUCTOB M appOICHTPUCTOB 0 «XikuHe aaau Tomay. [1o-
JIO)KEHUE OCTaeTCs MPaKTUYECKH HEHM3MEHHBIM JI0 3moxu ['apimemMckoro peneccanca, Korja B OT3BIBaX aB-
TopoB 1920-x rT. 0 pomane (k. Yanmon [xoucon, V. Ctennu bpelityat, V. Tepman) HaUHMHAIOT MTPEBAJIH-
poBath ckericuc ¥ UpoHus. CienyromyM MOBOPOTHBIM MOMEHTOM CTaljla IepeolleHKa pOMaHa B CepeuHe
XX B. Omaromapsi cOopHuky pacckazo P. Paiita «/lern nsam Toma» (1938) u crathe k. A. bonmynna
«Bceobmuii poman mporectay (1949). Crates BonaynHa nana MMITYJIBC MEPEOCMBICICHUIO 00pa3a asiu
Toma, kotopsiii B 1950—1960-x TT. mpeBpamaercsi B CO3HAaHUU appoaMepUKaHIEB U3 Ieposi U MydeHHKa B
CHMBOJI PacoBOTO TNpenaTenbcTBa («KOMIUIEKC Mok Tomay). B 3akimrodnTenbHOM 4acTH CTaThu pac-
cMaTpHBaeTcsl TpakToBka npomsBeneHus ['. buuep-Ctoy B coBpeMeHHOH adpoaMepuKaHHCTHKE, B TIEPBYIO
odepenb MPEATIOXKEHHAs KPYIMHEHIIUM WCTOPUKOM W TEOPETUKOM adpOoaMepUKAHCKOH JIHTEpaTyphI
I'. JI. T'efircom uHTEpIpeTalus poMaHa, B KOTOPOH SIBCTBEHHO OIIYIIAETCA MPEEMCTBEHHOCTh C pajJuKalib-
HBIM adporeHTpu3MoM 1960-X IT. U ¢ peBu3nel GeHoMeHa aboIuIMoHN3Ma B appoaMepUKaHCKUX HCCIIEIO0-
BaHuax 1990-2000-x rr.

KawueBbie ciaoBa: I'. buuep-Croy «XwmxkuHa asmu Tomay; abonuiuoHu3M; adpoaMepruKaHcKas
KpUTHKa W MyOnunucTHKa; appoamepukanckas nepuoanka; @. yrmac; M. lenanu; P. Paiit; k. A. Bon-
nyus; I, JI. Teiitc; appoaMeprkaHCKue HCCIeOBAHUS.

© Ilanosa O. 1O., 2018
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Poman Tappuer buuep-Croy «XwkuHa II1u
Toma, unu XKusHb cpenu yamxenHsx» (1852)° cran
CaMbIM aBTOPUTETHBIM XYHOKECTBEHHBIM BbICKa3bI-
BaHHEM 10 pacoBoMy Bompocy B CIIA B XIX B. u,
Kak B (hokyce, coOpai Bce, 4UeM Ha TOT MOMEHT Blia-
JleNa HAlMOHANbHAS TPAJUIMSA’ B ILIAHE OCMBICIE-
HUS HETPUTSHCKOW mpoOiembl. OH BBI3BaN THEB
aroyioreToB paboBNaJicHUsT M TIOPOIMI OOLIHPHYIO
MOJIEMUYECKYIO JINTEPATypy — HE TOIBKO ITyOIHIIU-
CTHKY, HO U OTPOMHBIN KOPITYC IIPEIBOEHHBIX pOMa-
HOB, HaIlpaBIEHHBIX «mpoTHB Toma» (anti-Tom
novels)’. B HerpuTsHCKOH TIpecce, BBIXOAMBIIEH B
CHIA u Kanane, OTKIUKH TakK)Ke TOSBIUIMCH OTIepa-
THBHO — Cpa3y IOcJie BBIXO/la pOMaHa, U OCHOBHAA
WX Macca TMpHUILIach Ha IEpBBIE JBa TOfAa IOCIHe
nyonukanuu. [lepBbie OLICHKH U PEleH3UU B adpo-
aMEpUKAaHCKOM MepHOANKe MOJIOKUIN Hayano Joj-
rOMy TIPOLIECCY WHTEPIpPETAlid M pe-uHTepIpe-
TallMd poMaHa, KOTOpbIe OH TpeTeprien Ha MpoTs-
XKeHuu Oojee 4YeM IMOJyTopa BEKOB B HCTOPHH
HETPUTSHCKON MBICIIH.

XBayicOHYIO OLICHKY «XIKHHE msaau Tomay» aan
@penepux [lyrnac, nmoauepkuBaBIIMA B CBOHUX pe-
LIEH3UAX M CTAThAX OTPOMHYIO POIb POMaHa B MPO-
CBEI[CHUU HAIlMK TIO0 BOMpOCY paboBlajeHus uepes
MOKa3 ero CTpalIHbIX cTOpoH; [yriac otmevan cuity
SMOLIMOHAIFHOTO BO3JEHCTBHS Ha YMTATENs, a TaK-
ke yOCIMTEIbHOCTh W TPaBIONOA00UE, HCIONB30-
BaHUE pealbHBIX (hakToB. Jlyriiac MONOXKHUTENHHO
OLIEHMBAJI CO3/IaHHBIX MUCATEIBHUIIEH YEPHOKOXKUX
Y LBETHBIX T'€POEB M CUUTAJ, YTO 3THU NEPCOHAKU
JOCTOWHO TPEACTABISAIOT YEPHYIO pacy: MX HpaB-
CTBEHHBIC KauecTBa, CIOXHOCTh M TIIyOMHA Xapak-
TEpOB, a Takke 00pa30BaHHOCTh, XOpOIIee BOCIIH-
TaHWE TPUBIEKAIOT YWTATENS, BBI3BIBAIOT COYYB-
CTBHE M YBa)X€HHE K 3THM reposiM. J[Ba TJIaBHBIX
nocronHctBa KHuru budaep-Croy mns Jyrimaca —
ryMaHHCTHUeCKHi madoc (MpU3HAHHE 32 Herpamu
BCEH IONHOTHI YENOBEYECKOH MPUPOIBI H CHOCO0-
HOCTH K COLIMAJIM3ALMU U BOCIPHATHIO KYJIbTYPHI),
WHTErpaIyoHu3M (Bepa B BO3MOXKHOCTH COCYIIIE-
CTBOBaHMS Pa3HbIX pac B OJTHOW CTpaHe C yIpas3zHe-
HUEM pa3fNyuril mepes 3aKOHOM, HO C COXpaHEeHHEM
KyJIBTYPHOH CaMOOBITHOCTH) U «OJNaronpuCTO-
HOCTh» (gentility), KOTOpOW HAaIENSAIOTCSA I[BETHBIC
MEePCOHAXKU — MPHU3HAK IMBUIN30BAHHOCTH U KYIIb-
TypHOU monHoneHHocTu. OxHako y Jlyriaca Bckope
MOSIBIJICS OIIIOHEHT: YK€ 4Yepe3 rojl Mmocje BhIX0Ja
kauru B raszere «Frederick Douglass’ Paper» Obuin
HareyaTaHbl MUChMa YEPHOKOXKEro pPaJuKaIbHOTO
a0OJIMIIMOHKCTA, TTYOIUIIMCTa U nHcaTelis MapTruHa
Henanu (1812—-1885) u orBersl Ha HuX @. Jlyriaca,
BBIp@XKABIINE TOYKY 3peHHsA ero rasersl. Jlemanw,
CTOSIBIIMM HA MO3WIUAX 3THOLEHTPU3MA M PACOBOM
«CaMOIIOMOIINY, B IEPBOM MHCHME PE3KO BO3pakaeT

MPOTHUB BMEIIATENBCTBA OCNBIX B «HETPUTSHCKYIO
npobieMy», HacTauBas Ha MPUHIMIIE «CaMOIIOMO-
IIM»; OH TPU3bIBACT MOJIATAThCS HA JIMICPOB YEPHOU
pachl, Iy4IlIuX ee MpeACTaBUTeNeH, a He Ha «PacoBO
9y)KIBIX» OCNMbIX OJIarOTBOPUTENEH: «...MBI BCE
BpeMsi COBEpIIaéM OTPOMHYIO OIHMOKY, Koraa o0-
paimaeMcsi K 4y»KHM, a He K TeM U3 Hac, KTo 00naa-
€T YMOM W ONbIMOM; U TIPU BCEM YB)KCHHH K MUC-
cuc CTOy, 51 BCe )Ke OCMENIOCh CKa3aTh, YTO OHA HU-
4ero He 3HaeT O Hac, CBOOOAHKIX IBETHBIX B Coenu-
HeHHbIX lllTaTax, Kak, BIpodeM, U Bce Oelbie, KOTO-
pbIe IO3TOMY HE MOTYT MPEAJIOKUTh YCIEIIHBIX
pelIeHU i YIYYIICHUS HAIIEro IOJIOKCHUS, —
3TO JOJIKHBI JenaTh Mbl camu» [Martin Delany Let-
ter and Douglass’s Reply a 1853].

B otBere penmakuum JlenaHu OBUT MOIBEPTHYT
PE3KON KPUTHKE 3a 3TH HWJCH, HECOBMECTHUMBIC C
WHTCTPAllMOHUCTCKUMU ~ YCTPEMJICHHSIMM — Ta3€Thl.
[Tpu3sIB mosaratbcs Ha COOCTBEHHBIC CHITBI M OTKa3
OT TIOMOIIK OE€NBIX OBLIM PAaCICHEHBI KaK «IIOKYIIIe-
HHE C HETOAHBIMU CpeACTBaMm»: «MBI jxenaeM Beel
IYIIOH, YTOOBI I[BETHBIC JOTOBOPHIIMCH MEXKIY CO-
00if ¥ pelIi 4To-HUOYIb C/AeNaTh il COOCTBEH-
HOro Ojara u 0jara cBoel pachl; HO IIOKa OHU TOr0
HE JIOCTUTIJIH, ObLTIO OBl HEPa3yMHO M HeOJaroaapHo
C MX CTOPOHBI... OKAaThIBaTh XOJOHBIM JAYILIEM TEX,
KTO TMpeyiaraeT IjiaH W NMPUKIAIbIBACT YCHUIIUS BO
HUMS 3TOHN Lenu. BpICOKOMEpPHBIM 0TKa3 OT MOMOIIH
HaIMX OEJIbIX JIpy3ell ¥ 3asABJCHUSA, YTO OHH HE 3a-
CIIy’)KMBAIOT HAIIErO JOBEPHs, BBIMNISIAT BIICYATIISA-
folle Ha Oymare; OJJHaKO MOKaMecT HeT (akToB, J0-
Ka3bIBAIOIIUX HAllly HE3aBUCHMOCTh M CIIOCOOHOCTh
caMHM 1103a00TUTHCA O cebe, K YeMy JEeMOHCTPUPO-
BaTh TaKyl caMOHaAesHHOCTH?.. [loueMy MbI
JIOJDKHBI BO3payKaTh IHPOTHB IIOMBITOK CO CTOPOHBI
muccuc CTOy Wi KOro Obl TO HHM ObLIO CAEIaTh Y4TO-
HUOYIb 1t Hac? YTBepxkaeHue, 4ro muccuc Ctoy
“HUYEro He 3HAeT O Hac”, JOKa3bIBaeT JIMIIb, YTO
Opar [enanm Huvero He 3Haer o muccuc Ctoy; B
MIPOTUBHOM CJly4ae OH HE CTay Obl TaK SIBHO IOIH-
paTh Mopallb M 31paBbiii cMbici» [Martin Delany
Letter and Douglass’s Reply a 1853].

B cnenyromux naByx cBoux nucbMmax [lemanu
MOJJHUMAET 0oJiee YaCTHBIE BOIPOCHI, KOTOPhIE TaK-
e TIOKa3aTelbHbl JIJISl UICONOTHH STHOIICHTPU3MA.
Bo BTOpOM mHcBME 3TO, MpeXk/ie Bcero, TpeOoOBaHHUE
TOHOPApOB W IIPHU3HAHUS I HETPOB, MOCTYKUBIIHX
nporotunamMu repoeB  buuep-Croy, aBTOPOB
HEBOJIbHUYbMX MoBecTBOBaHUM Jlxocaiin XeHcoHa
(«nsnst Tom»), Tenpu bubba c xenoit («Jxopmk u
Onuza [Nappucy), Jistouca 1 Munsrona Knapk u ap.
Jlenanu Taxke KPUTHUKYET UCIONb30BaHKUE B pOMaHe
HETPUTSHCKOTO JTHANIEKTA: «...XO04y 3aMETHUTh, YTO
oren] [Jxocaiiss XE€HCOH MOJb3yeTcd TaKUM K€ Ipa-
BHJIbHBIM SI3BIKOM, KaK M TBICSYM JAPYTMX aMEpHUKaH-
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ueB» [Martin Delany Letter 1853]. CMmbica 3ameua-
HUSl, KOHEYHO, CBS3aH C PACOBOW TOPAOCTBIO H
YTBEpKACHHEM KyJIbTYpPHOU IMOTHOIEHHOCTH HETPOB,
OCOOCHHO €CITM YYUTBIBATh TOT (aKT, YTO «HETPH-
TAHCKUN IWANEKT» (KOTOPBIM Ha caMOM Jiefe SBIISII-
Csl CTHJIM3AIMEH, YCIIOBHBIM JIMTEPATypPHBIM KOH-
CTPYKTOM) OBUI cO3laH O€lIbIMH — apTHUCTAMH-
«MEHECTpPEIISIMUY», BBICTYMABIIUMH B HETPUTSIHCKOM
rpuMe («Omkdeiicy), mucaTensIMHU-I0KaHAMH U HC-
MOJB30BAJICSA B T.H. «UIAHTATOPCKOM POMAaHE»
(plantation novel) u muHCTpen-moy. OnHAKO yKe B
MepBbIC TIOCIICBOCHHBIE TOJBI YEPHBIE AaBTOPHI
HAYHYT OCBaMBaTh «HETPUTSHCKHU JHANCKT» —
BCIIe 32 OEeTbIMH MUCATEISIMU M TTOITAMH.

Hakonen, B TperbeM mnucbme Jlenanu [Martin
Delany Letter and Douglass’s Reply b 1853] conep-
kutcs KpuTrka CTOy Kak CTOPOHHHUKA KOJIOHU3AIMU
— MPOEKTa 10 BO3BpAICHHUIO appoaMEpUKaHIIEB «HA
HUCTOPUYECKYIO POAWHY», YTO JOJDKHO OBLIO CHSTH
MekpacoBoe HanpsbkeHne B Hosom Csere m crio-
COOCTBOBATh XPHCTHAHU3AIMHA U [UBHIN3AIIMOHHO-
My nporpeccy Abpuxu’. Jlenanu mpoTHBONOCTABIISA-
er JIubepun — «MaJleHbKOMY 3aBUCHMOMY» (0T Oe-
JIBIX) TIOCEJICHUIO KOJIOHN3aTOpoB B Adpuke — ["au-
TH, «CJUHCTBEHHYIO Ha 3eMIIE MMO-HACTOSIIEMY CBO-
00/IHYI0O W HE3aBHCHUMYIO HETPUTSHCKYIO HAIHIO».
B c¢Bsi3u ¢ mpobeMoli 00pa3oBaHus HETPOB, MOIHS-
toii buuep-Croy, denanu Tpebyer, 4TOOBI B HETpU-
TSHCKMX Yy4eOHBIX 3aBECHUSAX IIpErojiaBaid uep-
HbIC U I[BETHBIC YYUTENs, CUMTAs, Y4TO Ul YCPHOMN
pacel 3TO TEPBBIM IIAr K CaMOYBa)KEHHIO M CaMo-
naeHTuukanuu: «Bce oTBpaTHTENBHBIE U TPYObIC
MpeApaccyIKi KacaTelbHO I[BETa KOXH, KOTOPBIE Y
HAC B XOIy, NMOPOXJIEHbI OENbIMA W YCBOEHBI OT
HUX...» [Martin Delany Letter and Douglass’s
Reply b 1853]. B orBer Jlyriac MHKpUMHUHHPYET
Jlenanu 3epKallbHO-CUMMETPHYHBIC PACOBBIC MpPE-
paccyaKud — TPENINOYTEHUE «CBOHX» «UYXHM» II0
pacoBoMy TpHUHIHMIY. 3a0CTpsisi B OTBeTe «Opary
[enanu» cBOM HHTETpallMOHUCTCKUE Te3uchl, [ly-
rac OOBSBISECT HEpealbHBIM M «IIPEXKICBPEMEH-
HBIM» TPEOOBAaHUE «UEPHOrO JUKTAaTa» «OenbIM COo-
103HMKaM». OH KOHCTaTUPYET PacKoJl HEIPUTIHCKO-
T'O HACEICHUS U OTCYTCTBHE CIMHCTBA M OPTaHH30-
BaHHOCTH, YKa3bIBaeT Ha aOCTPAKTHOCTh MECTOUME-
HUSl «MbI», KoTopoe ymorpebmser [ermanu mprume-
HUTENBHO K «HErpam», «4epHoM pace»: «bpat e-
JIAaHW TOBOPHUT, YTO HE CIEAYEeT HHYEro JeNaTh IS
HAC WIH NPEANPUHUMATh PaJH HAc, HE COBETYSCH C
Hamu. Ho rzie mckath «Hac», 4TOOBI TIOCOBETOBATH-
cs? Uepes kakyro OpraHU3aIMIO, 110 KAaKOMY KaHay
JIOJDKHBI TTPOUCXOUTH 3TH KOHCYbTanuu? M on
WMEeT B BUJY BCEX HErpoB BOOOINE, M YTO HHYETO
HEJIb3sI IPEANPUHSATD, HE CIIPOCHB MHEHHUS Y KaXK/I10-
r0 YepHOKOXKETO B Halel crpane? <...> MsI — pac-

KOJIOTBIW, pa300IIeHHbIH HAPOJ; 3TO (PaKT, KOTOPHIH
HaJ0 MpHU3HaTh, Opar [lenaHu, Kak ¥ TO, YTO HeMa-
Jasi o OTBETCTBEHHOCTH 3a 3Ty Pa300IICHHOCTD
JO)XHTCd Ha Bac m Ha aBTOpa 3THX CTPOK. MBI
JIOJDKHBI OOJNBIIE JIOBEPATH JAPYT APYTY...» [Martin
Delany Letter and Douglass’s Reply b 1853].

Craten /lemanu — He €IWHCTBEHHBIH MpHUMEp
HETaTUBHOU OLIEHKU «XMKUHEI I90u Toma B JIOBO-
eHHbIN mepuon. Kananckas HerpuTsHCKas rasera
«Provincial Freemany 3aHsuta BecbhMa KPUTHUYECKYIO
MO3HIIMIO MO0 OTHOIICHUIO K pomany. Hambonee sip-
KM O00pa3dunKkOM arpecCMBHOM KPUTHKH poMaHa
cTanma peskas craThs «Jlxopmxk ['appucy, rae kpu-
THKE TaKk)Ke IOJBEPrajuch WJIEH KOJOHU3AIIHHU:
«OnuH M3 caMbIX MY)KECTBEHHBIX I'e€pOE€B, CTpajaa-
IOMUX OT yrHeTeHus B “XwwkuHe naau Toma”, —
Jxopmk appuc. To, kak pacnopsaniach 3TUM 00-
pazom muccuc CToy, cioBa, KOTOpPbIE OHA BIIOXKHIIA
B €ro ycra, a IMEHHO M3JIOKEHHE MPUYHH, 10 KOTO-
peiM oH ener B JlubGepwio, 3TO HampacHas |
OCKOpOHTENbHAST TOAJIEpKKA OMEpP3UTENFHON BBI-
OYMKU STHKH — KOJIOHM3allMK. JTO HUKAaK HE COrJia-
cyeTcss C JAyXOoM aOONUIIMOHHCTCKOTO TOBECTBOBA-
HUS, 3TOMY HE JIOJDKHO OBITh MecTa B a0ONUIHO-
HHUCTCKOHI kuure. <...> Eme obuanei T0, 4TO MHC-
cuc CTOy OTIIMYHO MOHUMAET PasHUIy MEXIy Mpo-
eKTaMH KOJIOHM3aluu B Amepuke W B bputanum.
B nocnenneM ciydae — 3TO JIpYXKECTBEHHAasl IOJI-
Jiep’)KKa HErpoB; B MEpPBOM — yOHWICTBEHHas, caTta-
HuHckas 3ates» [C.V.S. 1854].

ABTOp cratbu yrpekHyn B auremepun @. Jlyr-
jlaca, KOTOPBI «COTBOPUI M3 3TOW KHUTU KyMHUDY,
XOTA caM 3asBJISIET PU 3TOM, YTO KOJOHM3AIUSA —
«THYCHBIHM, YyJOBULIHBIA IPOEKT». UTO ke Kacaer-
cs I'. buuep-CToy, MHBEKTHUBBI aBTOpa CTAaThU B €€
aJipec Topaslio cepbe3Hel: ee CKPBITHIMU O0YXKe-
HUSIMH OOBSIBIISIIOTCS HEHABUCTh K HErpam, CTPEM-
JeHne «o4ucTuTh» oT Hux Hoserit Cset: «Jlsas
Tom nomxen ObiTh yout! [xopmx [appuc — ot-
npaeiieH B u3rHanue! MepTBeIX HErpoB — Ha HEOO!
XKuspix mynaroB — B Jlubeputo! Hukro u3z Hux He
JNODKeH JKUTh Ha aMEPUKAaHCKOM KOHTHHEHTeE!
Hamma ygacts — cMepTh MIIM CCBUIKA! — Tak TOBOPSAT
paboBianenbibl, CTOPOHHUKH KOJIOHHU3AIMHA U — HE
B 00uay Oyap ckazano — muccuc Croy! UepHsre...
JOJDKHBI M3BJIEYh M3 ITOrO YPOK: CBOM IMpaBa U
CBOOOMBI Mbl MOJCEM 3A80€68aMb MOILKO CAMU.
C GnmaromapHOCTBIO TPUHMMAS TMOMOIIB JpYy3ed —
HACKOIbKO OHU CNOCOOHbI ee 0KA3amb, — Mbl JIOJIXK-
HBI CaMH JIeNaTh CBOE JIENIO, C IOMOIIBI0 boxxme»
[C.V.S. 1854].

Urak, buuep-Ctoy okazpiBaercs B OJHOM pPSay
HE TOJIbKO C OCHOBATEIsIMH JBHKEHHA 3a pernarpua-
IUI0 HETPOB, HO M C paboBiagenbiamMu. [Ipsmoe
OOBHHEHHE B pAacoOBOM HEHABHCTH «MaJEHbKON
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JKCHILMHBI, Ha4aBIIeH OOJIBIIYI0 BOMHY» 3a OTMEHY
pabctBa, B XIX B. (B orimnume or XX B.) ObLIO BCE
e MCKIIoYeHHeM. B 1ienoM, HerpurtsHckas mpecca
BCTpETHJIa pOMaH J0OpOXKENaTeNbHO: B OCHOBHOM
CBOEH Macce OTKIMKH Ha POMaH aHAIM3UPYIOT BO3-
JeiicTBHE KHUTY Ha colManbHylo cuTyanuio B CIIA
U IeSITEIBHOCTh a0ONUIIMOHKUCTOB [Hamp.: S. J. 1852;
Negro Emigration 1854; Condition of Fugitives
1855]; odeHb pacmpocTpaHEHBI OBUIM «IIHChMa B
pelaKkiuio» — B HUX aBTOPBl paccKas3blBAIA O pas-
JUYHBIX PEabHBIX UCTOPHSIX U CUTYAIHSIX, KOTOpPhIC
«Moriu Obl BoiTH B poman Muccuc Ctoy» [Hamp.:
Incident for Another 1852; Slave Murdered 1854].

PomaH BBI3BaJ psAJ] CTHXOTBOPHBIX OTKIMKOB — B
OCHOBHOM 3TO OBIITH «IPUHOIICHHS» M «IIOCBAIIE-
HUS» aBTOPY U TeposiM POMaHa, CTUXOTBOPHBIE «IIe-
PENOXKEHUsD) TeX WM MHBIX ClieH. Tak, micaTenbHu-
1a, aOONHUIIMOHUCTKA W aKTUBUCTKA JBIDKCHHUS 32
npaBa >xeHUMH @paHcuc OmeH Y oTKUHC-Xapiep
onyOJIMKOBalla HECKOJBKO CTHXOTBOPEHHM, BIIOX-
HOBJICHHBIX poMaHoM buuep-Crtoy, — TporaTeibHbIE
«mu3a [appucy [Watkins Harper 1853] u «IIpo-
manue EBby [Watkins Harper b 1854], a Taxxke
onaronapcreenHoe «K muccuc appuer buuep-Croy
[Watkins Harper a 1854]. Tpaguims npoaomkaiach
U B IIOCICBOCHHBIM IIEPHOJ: YEPHOKOXKHUH IIO3T-
naypeat [lon [danGap B cruxorBopenun «[appuer
budep-CToy» Ha3bIBaeT €€ «IIpOpOUHIIeH U MPOIO-
BeAHMIICH» (a prophet and a priestess), «oaHUM yaa-
POM» OCBOOOJIMBIIICH YrHETEHHYIO pacy — U obec-
cMmeptuBIied cBoe ums: «Prophet and priestess! At
one stroke she gave / A race to freedom, and herself
to fame» [Dunbar 1898].

Onnako Ha ucxone XIX B. MOSBISIOTCS TIEPBBIC
NpHU3HAKW Oyaylledl KapIuHAIBHOH MepeoleHKH
poMaHa U 00pasa IJIaBHOro repost. MoJo10i Mo3T U3
Jxopmxun [xacnep Xosmtoysit (J. W. Holloway,
1865—1935) B cTtuxorBopenuu «llocerienne Xuxu-
Hbl asau Toma» [Holloway1894] cozmaer orTanku-
BafolMii 00pa3 repos 3HAMEHUTOTO pPOMaHa: 3TO
JOMAIllHUA THPaH, KOTOpPBIA ObeT jXeHy, Tpedyer
MOJTHOM TOKOPHOCTH OT JIeTeHd, UCTONHSCT 00s3aH-
HOCTH HAJICMOTPIIHKA; CIOBOM, st ToM — «ocko-
JIOK 3MOXH pabCTBa», BOIUIOMIAIOIINI Bce camble
OTBPATUTEIBHBIC €0 YEpThl: HHU3KONMOKIOHCTBO H
JIECTIOTH3M, TPYyOOCTh W BBICOKOMEpHE, Jpemyuee
HEBEKECTBO M YOSKIECHHOCTh B COOCTBEHHOM HEIO-
IPEIMMOCTH, KOTOpasi SIKOObI JJaeT eMy MpaBo TO-
y4aTh BCEX BOKPYT.

B osnoxy [I'apnmemckoro peneccanca (1920-
Hagaio 1930-x rT.) pomaH, Toraa yXe BO MHOIOM
BOCIIPUHUMABILIUICS CKBO3b IPU3MY IONYJISIPHOU
KYJIBTYPBl — CHEHHYECKUX MMOCTAHOBOK, MHUHCTpPEI-
oy, kKuHemaTtorpada’, MeceH, CTHUXOB, TEpenoikKe-
HUI JIs IeTed, Urp, JEKOPATUBHBIX WM3JENUM, WUI-

pyLIeK, — TeM HE MeHee MPOO0JKajl BHI3BIBATh CIIO-
pbl. [IpuMeyaTeneH or3bIB 0 «XWXKUHE a1 ToMay
B pomane [Ixeiimca Y. J>xoHcOHA «ABTOOHOTpadHs
obiBIiero nBerHoro» (1912, mepewsn. 1927), pac-
KPBIBAIOIINKA aMOMBAJICHTHOCTh BOCIIPHSATHS KHUTH
Buuep-CToy B 310Xy «HOBOTO HErpa» U 3HAUNMOCTh
ee A CaMOCO3HaHHUS YEepHOKOKEro aMepHKaHI:
«YTo KacaeTcs MeHs, s HUKOT/Ia He ObLI MOKJIOHHH-
KoM agau Toma...HO S OXOTHO Beplo, 4TO Cpenu
CTapbIX HETPOB OBLJIO MHOXKECTBO OTIMYABIIMXCS
TaKoH ke IIyrnoi 100poaereabHOCThIO... He Oynem
3a0BIBaTh, UTO aBTOP TaKXKe M300pa3niia JCHUBBIX U
37BIX HETpOB, a TakXe paboBiajieNblla — XPUCTHA-
HUHA U JKEHTJIBMEHA... YTO aBTOp BBIBENA JOBOJIb-
HBIX, TOIONTUX M TaHITYIOIIMX YEPHOMA3bIX U MaThb-
palObIHIO, TOPIOIOIIYIO O CBOEM peOEHKE, KOTOPOro
npojaaiu “B HU30Bbs peku”. He Oyner mpeyBenuue-
HHUEM cKa3aTb, 4To “XwkuHa Jsaau Toma” mpencra-
BUJIa YECTHYIO M PEANbHYI0 KapTUHY paOcTBa; MHE
K€ OHa OTKpbhUIA TJla3a Ha camoro ceds W mokasaia
MHE, KTO Sl TAKOM U KEM MEHSI CYUTalOT B MOEH poj-
HO#i cTpaHne...» [Johnson 1912: 39-40].

O «XwmxuHe...» C yBa)KEHHEM YIIOMHHAET JINTE-
parop u nenaror benmxamun bpomu (1882—-1939) B
cBoelt aBToputeTHoil «KpaTkoii nctopun amepukaH-
ckux HerpoB» [Brawley 1924: 84-85]; omnako ero
COBPEMEHHHMK, THCaTellb, MO3T U JUTepaTypHBIH
kputuk Yuibsam Ctaunu bpeiitysiit (1878-1962) B
cratbe «Herpbl B aMepUKaHCKON JUTEpaType», BO-
menmiel B 3HaMeHuTyro antonoruio A. Jlokka «Ho-
BbI Herp» (1925), ormeuaer, yto KkHHUTa buuep-
Croy, Kak 1 BcA IOBOGHHAsl aMepHUKaHCKas JMTepa-
Typa, B H300paKEHHH HETPOB CIIEN0OBajia CTEPEOTH-
MaM 1 HE MOIJIa JaTh «I10CIEI0BaTENFHOI0, CEPhe3-
HOT'O U TITyOOKOTO HCCIIEIOBaHHS KU3HHU M XapaKTe-
pa Herpa» — MO3TOMY, HECMOTpPS Ha COYYBCTBHE K
YTHETEHHOM pace W TPU3bIB K CIPaBEINBOCTH,
BpelTysiT NmpHU3HAET POMAH «XyIO)KECTBEHHOW HE-
yaa4ei» U mojaraer, YTo OH HUYEero He MOXKET IaTh
coBpeMeHHOMY unTarento [Braithwate 1925: 30-31].
Eme pesue or3miBaercs o kuure buuep-Ctoy onuu
W3 SpKHUX Jesreneil ['apmemckoro peHeccanca, po-
manuct Yomrec Tepman (1902-1934), B xputHude-
CKOM 0030pe, KOTOpBIi OH OIyOJIMKOBAJI B CBOEM
xypHaie «Fire!!». TepMaH KOHCTaTHPYET, YTO HETP
u B 1920-e rr. ocTaercst Jisi COBpEMEHHOH JHTepa-
Typbl KOMHYECKUM THIIOM B COOTBETCTBHM C Iapa-
JIMTMOM, 3aJlaHHOW elle B IPEIBOEHHOM pOMaHe, B
ToM uucie y buuep-Ctoy: «...Bce HErpbl, KOTOpbIE
MOSIBIISIFOTCS. B COBPEMEHHOM ITUTEpaType, u300pa-
KArOTCSl TaK XK€ KOMHYECKH W (hanblIMBO, KaK U B
crapoil mikone, Tae Oenble MUCATENd B ICEBIO-
FOMOPUCTHYECKOM M CEHTUMEHTAIBHOM JIyX€ BBIBO-
I cBoMX JAsaromiek TomoB, Toncu M YepHBIX
kopmunui [Thurman 1926: 48].
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3HauMMBIMH OOpallleHus MM K pomany buuep-
Croy o3HameHOBajCid U CIEMYIOUINI MepHoj HCTO-
pUH HETPUTAHCKOM juTepaTypsl (cepeanna 1930-x —
1950-€ rT.) C ero ABMXKEHHUEM OT «POMaHa IIPOTECTa»
(protest novel) x sKx3ucTenimamzmy’. B 1938 r. BrI-
XOIUT cOOpHUK pacckazoB Puuapna Paiita (1908—
1960) «eru asam Tomax» (“Uncle Tom’s Children”)
— IIECTh UCTOPHH O pacu3Me, MOJHBIX U300paKeHUS
HACHIIHSI, KECTOKOCTH, CTpaxa, CMEpTH. 3HauMMEIe
OINIMO3UIIMK IS BCEX paccka3oB —  IOKOp-
HOCTbH / CONIPOTUBIICHNUE, YHUKEHHOCTH / TOPJOCTD,
oOMaH / uctuHa,  yTpaTa/ oOpereHue  CBOOOJIBI;
CKBO3HBIE JICUTMOTHBBI — OETCTBO, OJWHOYECTBO.
Baxxnoe MecTo 3aHMMaeT TeMa MEKPAaCOBBIX CEKCY-
AJbHBIX OTHOIIECHUN M CBSI3aHHBIX C 3TOW TEMOMU
CTEPEOTHUIIOB: CTEPEOTHIl «O€IbIH MYKYMHA —
HETPUTSHKA» OTCHUIAET K 3I0Xe padCcTBa, K NMPAKTHU-
K¢ KOHKyOMHAaTa M MPOMHCKYHTETa B OTHOLICHHUSX
X035MHa M Pa0blHb, «HErp — Oenas KEHIIMHA» —
crepeoTun OoJiee O3JHEr0, TTOCIEBOCHHOTO MPOKC-
XOXKJICHUS, BKIIOUAIOMIMK Yrpo3y JTUHYEBAHUS, Ka-
CTpal, HACHIILCTBEHHON CMEpPTH.

OueBniHAs TPEEMCTBEHHOCTh ¢ poMaHOM buuep-
Croy, BbIpa)k€HHass M B Ha3BaHUU PANUTOBCKOTrO
cOOpHMKa, TOOyAWJIa MIIAANIETO COBPEMEHHHKA
Paiira, [xeiimca bonayuna (1924—1987), Torna erme
TOJILKO HAaYMHABIIErO CBOIO JIUTEPATYPHYIO Kapbe-
Py, OOBETMHHUTH KHUTH «IaBHO yMEpIIEH JKEHIIIHBI
n3 HoBoii AHIIIMHU» M «COBPEMEHHOTO HETPUTSAH-
CKOT'0 POMaHHUCTa» B «HAII OOIIUI poMaH MPOTECTa
[Baldwin 1949]. Ouenku BongynHa momHoCTBIO CO-
OTBETCTBYIOT JIyXy BpPEMEHH, IIEHHOCTHBIM H 3CTE-
THYECKHM YCTAaHOBKaM MUcaTeNeH-HHTEerpaimo-
uucto 1940-1950-x rr.’ Bongyun HasbiBaeT «Xu-
KHUHY...» «OYEHb IUIOXMM POMAHOM», MOIHBIM
«CaMOJIOBOJIBHOM,  JTOOpPOJIETENFHOW  CEHTHMEH-
tanpHOCTH» [Bommymn 1990: 189]. Xapakrteps! re-
pOEB JIMIIEHBI CIIO)KHOCTH, HETPUTSHCKHE MEpCo-
HaXXH CTEPEOTHITHBI, U3 TPEX TJABHBIX HETPUTSH-
CKHX IepCOHaXel DboyiyuH mnpHu3HAEeT HErpoM
Tonmbko asa0 Toma; dro kacaercs J[xopmka u
Dnu3bl, OHM JTUIIb HA3BIBAIOTCS IIBETHBIMHU, OJTHAKO
«SBISIIOT co00i pacy, OoTJenpHyI0 oT Torcuy», Tak
Kak aBTOp M300pakaeT MX «HACTOJIBKO OENbIMH,
HACKOJIbKO OHa B cuwiiax 3T1o ciaenatb». Hana Tom
«4epeH Kak CMOjb, BOJIOCAT, HErpaMOTeH U o0a-
naer peHomeHanbHBIM TeprieHreM. OH YepHBIA U
He JIOJDKeH OBITh IPYTHM, Belb JIHINbL Onarojaps
CBOEMY TEpPIIEHUIO OH MOXKET BBDKHTH WIIM BOCTOP-
KECTBOBATh... €0 TPUyM{] MpHU3payeH, HepeaJieH,
MOCKOJIbBKY OH YEepHBIH, POXKIACHHBINH 0e3 cBeTa,
JUIIb MyTeM YHUKCHHSA...MOXET MPHOOIIUTHC K
Bory unm uenoseky» [Tam xe: 191].

I'maBHpIM moOpoxkoM pomana bongynH cuurtaer
cllenioe CliefioBaHMe 3JoBellel Meradu3uKe IBETa,

CIIOKMBLIEICS B 3alIaIHOM KyJIBTYpE: B OIIIO3ULIHU
«Oenmoe—4uepHOE», CBSI3AHHOH C TEOJOTHMYECKUMHU
MOHATUAMHU «CBET» U «ThMay, BTOPOM WieH OMIO3u-
MU O3HAyaeT NbsBOJA, 3710, Tpex. UToObl BEpHYTH
HErpy €ro 4YejoBEYECKYIO NPUPOLY, HEOOXOAUMO
crenath ero OenbiM: budep-CToy cTpeMuTCs 04H-
CTUTB €r0 OT TpeXa «UepHOTHI», 00Jeub «B Oernbie
onexasl cnaceHus». [ns bonnyuna, paccmarpusa-
IOIIIEr0 pOMaH CKBO3b NMPHU3MY CBOEH COBpEMEHHO-
CTH, B E€OUHBIM KOMIUIEKC YBSI3bIBAIOTCSI YEPHBIN
LBET KOXH, CEKCYaJIbHOCTh, IPEXOBHOCTh U JieTyMa-
HuU3aIus («OecTHaIn3aus»): Herp, MOANaBIIAN 10
MPOKIIATHE 3aMaJHON «MeTa(pHU3UKI», TOMKEH OBITh
oTOeNeH, JleceKCyallu3upoBaH (KacTpUpoBaH) U —
«cmacen». bomaynH oTMedaeT «aceKCyalbHOCTBY
aaan Toma: «ToM, €IMHCTBEHHBIM YEPHBIM MyX-
CKOW MEpCOHaXX B pOMaHe, JIMILIEH CBOEH YEelOBEY-
HOCTH M MY>KCKOTO ecTecTBa. TakoBa lieHa 3a Kie-
MO YEpHOTHI, KOTOPOE OH HOCUT» [TaM xe: 192].

Spkuii ¢uHan crarbu bonmywHa, pPUCYIOIIUIA
«CMEpTENbHOE OOBATHE» «HETPUTIHCKOTO POMaHU-
cra» (Paiita) u «Oemoii >xeHiuabl 13 HoBoit AH-
TIIUW», CIUBIINXCSA B «KIyOKE SIPOCTH U TOXOTH»,
«OOpPMOYYIIUX 0Ee3KAJIOCTHBIC MPOIMOBEIN» M «BbI-
KPUKHBAIOIIUX TPOKIATU» [TaM xe: 195], mpu3si-
BaeT K OTKa3y OT JeryMaHu3Hpyloliell Mmeradusu-
KH» U CTEPEOTHUIIOB, MOOYKIAIOIIMX YEPHOro U Oe-
JIOTO «BOXJAETETh CMEPTU APYr ApPYyra» U «3acTaB-
JSIOIIMX UX COUTH B My BMecTe». Tparenus Herpa
B Amepuke — aanu Toma unm paiiTtoBckoro burrepa
Tomaca — mo MHeHut0 bonaynHa, COCTOUT B TOM,
YTO OH JErYMaHH3HPOBaH, 00ECUElOBEUEeH, TaK KaKk
IPHUHST TEOJOTHIO, KOTOpash OTKa3blBaeT eMmMy
B )KU3HU» [Tam xe: 196]. Tpareaus e Oemoro —
B KECTOKOCTH, TIOPOXKICHHOH HEH30bIBHBIM KOM-
IJIEKCOM BHMHBI, B He)KEeJTaHUHU YBHUJIETh B HETpe MOJl-
HOLICHHOTO YEJIOBEKa, B CTPEMJICHUU «OTOCIHUTHY
Herpa, OTKa3aB €My TeM CaMblM B TpaBe OBbITh ca-
MHUM COOOH.

Cratbst Bongynna «Ham oOmmii pomMaH mpore-
CTay» cTaja MOBOPOTHBIM MOMEHTOM B CyJh0€ KHUTH
buuep-Ctoy B XX B.: mocie Hee akKIEHTHl OKaza-
JUCh  OKOHYATENbHO TIepecTaBleHbl'’. OTHbIHE
«XwmxuHa aaa1 Tomay BOCIIPUHMMAETCS B KOHTEK-
CTe JIUTepaTyphbl MPOTECTa U COMPOTUBIICHUS, U XPHU-
CTHMAHCKHH CMBICI pOMaHa CTaHOBHUTCS «OTSTYaro-
IIUM  OOCTOSITENBCTBOM», KOTOPOE OKOHYATEIHHO
nepesoauT budep-Ctoy u3 mareps apyseil uepHoit
pacsl B cTaH ee Bparos. Bo riaBy yria craButTcs He
MPUHIIUI XPUCTHAHCTBA, OOECIIEHUBAIOIINN pacy,
CoLMaJbHOE HEPaBEHCTBO, IMOJI M MpPOYHE BPEMEH-
HbIC, BHCITHUE Pa3Nu4us nepes; GakToM 0O00KeHUs
yeloBeka («HECTh 3JUIMHA, HECTb HWYyAed...»), HO
MIPUHIIUI Pachkl, KOTOPYI0 BMECTE C «CEKCyallbHO-
CTBIO» CTPEMUTCSI OTHSATH Yy Herpa «0ernoe XpUCTH-
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AHCTBO», TOJBKO Ha ATOM YCIOBHHM OOemasl COIH-
QTBHYI0 W KyJIBTYPHYIO TOJHOIICHHOCTH, IOJHO-
MpaBHOE «WICHCTBO» B IHUBHIM3anuu. OKOH4YA-
TeNnbHas TpaHchopMalys a0OJUIIMOHUCTCKOTO Po-
MaHa B «aHTHHETPUTSHCKUI) U MpEBpalleHue 511
ToMma M3 XpUCTHAHCKOTO MyUYEHHKAa U Teposi B BO-
TUTOIIEHUE CEPBUIBHOCTH M PacoOBOTO IMPENaTENb-
cTBa mpoucxomuT B 1960-e rr., KOrma XpUCTHUAH-
CTBO OOBSIBISICTCS «pelUTHEed paboB U Tocno» U B
00OpOT BXOIUT TMOHSTHE «KOMILIEKCA JISTFOIIKA
Toma» (uncle Tomism). B paaukansHOl puTOpHKE
1960-x rr. ugen bonmynHa ompomaroTcs, puoope-
TaIOT arUTHPOMOBCKYIO «IUIAKATHOCTHY U MPSAMOTY.

[MocTmectuaecsaTHUYECKas TeHepalys appoame-
PUKaHCKHX JINTEPATypOBEIOB BHECIA CBOM BKIIAJ B
pe-uHTeprperanuio pomana. KpynHedtmii adpo-
aMmepukaHuct-nutepatyposen I'enpu Jlyuc I'eiitc-
MIL., BBITYCTHUBIINH KOMMEHTHPOBAaHHOE W 0OOraTto
WUTIOCTpUpOBaHHOE U3aanue pomana [The Annotat-
ed Uncle Tom’s Cabin 2007], B cBO€M NpeNUCIOBHH
K 3TOMY H3JIaHUIO0 OTMEYaeT, 4Tto dcce bommyunna
OBLTO B3SITO HA BOOPYXKEHHE IBU)KEHHEM «BIACTh
YepHBIX» U MMEHHO YepHble panukaisl 60-x 3akpe-
MWK B KyJbTYPHOM BOOOpa)kaeMoM IIENOi HalluH
HETaTUBHBIN CTEPEOTUIl « I ToMa» Kak «4epHO-
T'0, KOTOPBIH CITUIIKOM KaXKAET BBICITYKUTHCS TEpes
OeNBIMIY, «BOILJIOMICHHUS PACOBOTO MPENATENbCTBAY,
«00BEKTa MPE3PEHUS», «KO3JIa OTIMYIIEHUS IS BCEX
HAIIMX BHYTpEHHUX comHeHui» [The Annotated
Uncle Tom’s Cabin 2007: xi—xxx]. [lpusznaBas
«XWXKHUHY...» «IIpa-TeKcToM (ur-text) s u300pa-
KEHUSI B XYyJIO)KECTBEHHOH JHTEpaType aMephuKaH-
1IEB, pPa3JCICHHBIX PACOBBIM OapbepomM», H «IIpa-
TEKCTOM JUIS aMEPUKaHCKOW MenoapamMbly [ibid:
xviii], ['efiTc nexnapupyer HamepeHue BEpHYTh PO-
MaHy CJIOKHOCTh M TJIyOWHY, TPEOJONETh IUIaKaT-
HOCTh CTEPEOTHIIOB uYepe3 NMOMEIeHUEe KHUTU B HC-
TOPUYECKHI KOHTEKCT W aHAIN3 €€ PELEHINH B pa3-
Hble onoxu. OH aHAM3UpPYeT poMaH B JyXe «Cyo-
BEPCUBHOTO  apOaMEPUKAHCKOTO  JIBYXTOJIOCHS
(double-voiced Black discourse)''. Kazanocs 6sl, oH
CTPEMUTCSI JIe3aBYHPOBATH OOJIIyHHOBCKUAN «IIPUTO-
Bop» pomany buuep-Ctoy, BBISBISS 3aBHCHMOCTD
camoro bonmynHa ot «mpatekcray: « “XmKuHa Iau
Toma” — BenmuKas KHUTA... IOTOMY YTO 3TO BeJIHKas
PEBHBAIIMCTCKAs MPOIOBE/b, HANpaBlicHHAs Ha 00-
pamenue cinymarenei. Passe npoussenenus bonny-
WHA — HE PEBUBAIMCTCKHE TPOITOBE/A, TOYHO TaK XKe
HanpaBJIcHHbIE Ha oOpaienue unrarenei?.. bommy-
VH — CaMbIil IPSIMOM JTUTEpaTypHBIN HACIECAHUK bu-
yep-Croy B XX Beke» [ibid: xxix—xxX].

Onmnako momoOHas «peadHIuTalusDy poMaHa
BPSIL TM MOXKET OTBJIEYb BHUMAHUE OT TOTO OYCBU/I-
HOro (hakTa, 4TO BCE TIIaBHBIC MOJIOKEHUS BBOIHOM
cTathu ['eifiTca BOCXOIAT K OOJIYMHOBCKOMY 3CCE U

JUIIb Pa3BUBAIOT U «OCOBPEMEHUBAIOT» €ro OCHOB-
Hble uen. bonayuH yka3plBaeT Ha TECHYIO B3aWMO-
CBSI3b CEHTHMEHTANIBHOCTH (METOapaMbl) U CEKCy-
anpHOCTH; 'efiTc Aemaer 3TOT Te3uC 0a30BBIM JUIS
CBOEH MHTEpIpeTanuu poMmaHa: «B neBsiTHaauaToM
BEKE B JOBOCHHOH AMepHKE CEHTHMEHTaIbHOCTh
ObLTa €IMHCTBEHHBIM crioco0oM mjisi CToy mucaTh O
cekce, 0COOEHHO 0 MEKPAcCOBOM CEKCE, U OHAa UMEH-
HO 3TO W Jienaja, OCO3HAaHHO I 0eccO3HATEIbHO.
Koporko roBopsi, centumenrtanbHas ¢opma Ctoy
BBIp@XKaeT CEKCyallbHOE CojiepKaHue poMaHay [ibid:
xx]. Benen 3a bonnyunowm I'eiitc otmeuaer, 4To po-
MaHUCTKa HaJeNsieT CEeKCYaJdbHOCThIO ONH3y U
JIxopika, Kotopsie, GopMabHO CUUTASACH IIBETHBI-
MU, u300paxarorcsi kak Oemble. Kak m Bomnyuw,
l'eiitc KoHCcTaTHpyeT <«Jiecekcyanuzanuio» Toma,
HO, B oTiauuue oT bonjaynHa, ykas3bIBaer, YTO 3TO
OTHOCHTCSl JIMIIb K HM300pPKEHHUIO CYMPYKECKOH
napel «Tom-Xnos»; bonayun, nmo mHenuto I'eiitca,
«HE 3aMETUJI CeKCYyaJIbHOTO TMOATEKCTa» B OTHOIIIE-
Husx Toma u EBbl — Tema, kotopyro ['eiiTc moapo0d-
HO pa3BHMBAET, OCTAHABIMBASICh HAa 3MM307aX Crace-
Hust ToMoM ynagiiei 3a 60pt EBbI, HX coBMeCTHOM
yTeHUU bubOmuu u yOexnmas duTaTess, YTO CIEHBI
(DU3NYECKOTO KOHTAKTa «IIMPOKOIIEYEr0, MYCKY-
JIUCTOT0» YepHOKOXEro KypuaBoro Toma u aHreno-
MoJJO0HOM Oenoi JEBOYKH C 30JI0TBIMH BOJOCAMH H
CHHUMH TJla3aMH — ApKUN NpHMep TOro, Kak IoJ
MacKOM CEHTHMMEHTAJIbHOCTU «IIPOCBEUMBAET» CEK-
CyaJIbHBII MOATEKCT: «B KOHIIE KOHIIOB CHJIbHbBIE
pyku Toma, OOHHMMAIOIIME TOHKYIO TallMIO Oemnoif
neBodky EBBI, — IIeHTpalibHBIN 00pa3 cpenHel JyacTu
kauru. Crapasch 3aMacKHpOBaTh WM TIOAAaBUTH
CEKCYaJbHOCTh, CEHTHUMEHTAJbHOCTh HEU3MEHHO
MpHBJIEKaeT K Hell BHUMaHue» [ibid.: xxi].

Penenums «XWXKHHBL...» B INOMYJISPHON KYJbTY-
pe (MHUHCTpEN-II0y, CLEHHYEeCKHEe MOCTaHOBKH, KO-
MUKCHI, QUIBMBI H T. J.), I0 MHeHHIo ['elitca, 00-
Ha)kaeT HAJIMYMe B TEKCTE poMaHa 3aByaJHpOBaH-
HBIX MEUYTAHUI HOBOAHTJIMHCKON IyPUTAHKHA O MHUC-
LIEreHallui 1 MEXPACOBBIX CEKCYaIbHBIX KOHTaKTaX.
IIpu 3TOM, HECMOTpPSL Ha JEKIApPUPOBAHHBIN «HCTO-
pu3m», [eiiTc 00X0AUT MOTYAaHUEM TOT (AKT, UTO
MoJJ00HbIE KOHHOTALWU B aJIaliTAllsIX pOMaHa KOH-
na XIX—XX BB. Bo3HHKaIOT post factum Ha ocHOBe
CIIOJKUBIILIEICS B 3Py €BI'€HUKH, TaPBHHU3MA U Paco-
Bo# BoitHBI Ha FOre (1880-1910-¢) Tonuku «Herpu-
TSHCKOW CEKCyallbHOM yrposel». MMeHHO Torma
YTBEPKIAETCS YCTOMYMBBIM CTEPEOTUN O «HErpPU-
TSHCKOM HACHUJIBHUKE» W <JIMIICHHO-0eToN KeH-
CTBEHHOCTH», KOTOPYIO OElbIM MYXXYHHAM CIIEIyeT
OXpaHsTh ",

Iepeonenkn pomana buyep-Ctoy — dacth 00-
el CTpaTernu COBPEMEHHON appoaMepuKaHUCTHU-
KM, HalleJICHHOW Ha peBH3HUI0 (heHOMEeHa aboJUIINO-
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HU3Ma, LIEHTPAJBHBIM TEKCTOM KOTOPOTO OCTaeTCs
«XmxuHa aaau Toma». AOGOTHIIMOHU3M ITOJIBEpra-
ercs TepecMOTPY IO HECKOJIbKUM, MOpPOW B3aUMO-
WCKITI0YaromuM, JUHUAM. C ONHOM CTOPOHBI, Oue-
BUJJHO CTPEMIICHHUE «ITOTECHUTHY» OENbIX IPOTUB-
HUKOB paOCTBa M MOAYEPKHYTH POJIb HEIPUTIHCKIX
a0ONMIIMOHUCTOB. SIpKUil TpUMep TaKOH CTpaTeruu
— crates Y. JI. Duaproca u M. JloysHca «AHTHpa-
OOBIIazIeNbUeCcKOe JBIKEHUEY» B OKCPOPICKON DH-
nuKIoneand  adpoaMepUKaHCKOH  JTUTepaTypbl
[Andrews Lowance 1997]. 'oBops 00 aGomnuimo-
HHU3ME KaK «pacIUIBIBYATOM TpyIIE, BKIOYaBUICH
npeacraButencii odoeux pac» (loose biracial group),
aBTOPBI TEPEUUCISIOT OENbIX JIMACPOB-OCHOBA-
Tenert abonunuonusma (I"appucona, V. @ununca u
HEK. JIp.), @ OCHOBHOE MECTO OTBOIST YEPHOKOKHUM
nestensm — @, Jlyrmacy u I'. ODur JxelikoOc.
[xona bpayHa OoHHM XapaKTepU3YyIOT KakK IOCIEI0-
Batens JpBuga Yokepa — 4YEpHOKOXKETro paguKalib-
HOTO aKTHBHUCTA, aBTOpa PEBONIOIMOHHOTO «Bo3-
3BaHMS K IIBETHBIM rpakaanaM mupay» (“An Appeal
to the Coloured Citizens of the World”, 1929).
Ynomunas o pomane I'. buuep-Ctoy, Duapioc u
JloysHc MOIPOOHO MUIIYT O «HETPUTSHCKUXY» HC-
TOYHMKAX pOMaHa, OCOOECHHO O JIOKyMEHTAJIbHOH
kHure «PabcTBO B AMepHKe Kak OHO €CTh: ThICS4a
ceuzgerenbeTB» (“American Slavery As It Is: Tes-
timony of a Thousand Witnesses, 1839), moaroros-
JieHHOW abonuimonuctamu (OenmsiMu) Teomopom
Hyaiitom Yanaom u cectpamu ['puMke, — TOCKOJIb-
Ky 9TH MCTOYHUKHU «I10 UPOHUH CYABOBI OKa3alncCh
MEHee U3BECTHBI», H JIp.

Bnusinue pacnpoctpaHeHHOro B adpoamepuka-
HUCTHKE MU(a 0 «3aMaTulBaHUU Tolioca apoame-
pukanueB» B XVIII-XIX BB. CTONb BEIMKO, 4YTO
CKa3bIBaeTCs JaK€ B OTEUECTBEHHBIX HCCIIEIOBAHU-
ax. Hanpumep, B KoMIeTeHTHOW ¥ WH(POPMATHBHOM
cratbe T. H. [lenncoBoii 00 abOIHUIIMOHUCTCKOM
CIIOBECHOCTH KaK [laHb «3a0KEaHCKHM BESHUSIM»
ynraercss Qpaza: «Kak H3BECTHO, a0OJUIMOHUCTHI
BUJICIIH B HErpax, Kak MMPaBUiIo, MPEXK/E BCEro 00b-
eKT CBOCH JIEATENLHOCTH U HE OTBOJMIN MM CKOJb-
KO-HUOY/Ib 3aMETHOW pOJH B CBOEM JIBIKCHHI)
[denucopa 2000: 325]. Mexnay Tem Mud o «3ama-
YUBAaHUM T'OJIOCOB YEPHBIX» €Ile B Haydaje HaIIero
BEKa JIOKYMEHTAJIbHO OMPOBEPT M3BECTHBIN aMepu-
KaHCKUK ucTopuk murepatypbl Jukcon [I. bproc
[Bruce 2001].

[IpenbsiBienue OeNbIM aOOIMIIMOHKUCTAM OOBH-
HEHUN B pacH3Me CTajo emle OJHOM IlesieHaIrpaB-
JIEHHOHM cTpaTerueil B appoaMepruKaHCKUX HCCIIe-
noBaHusix pyoexxka XX—XXI Be. IHBEeKTUBHI B aj-
pec [I'. buuep-Croy, Jlumuu Mapuu Yaiinsn,
V. JInoitna INapprcona u apyrux OenbIx aboIUIuo-
HUCTOB CO CTOPOHBI IIOTOMKOB OBIBIIMX PaboOB HE

UCCIKAIOT. AOONMIIMOHMCTAM B TIEPBYIO OuYepe]b
WHKPUMHUHUPYIOTCA CUMIIATUU K IIPOCKTY KOJIOHU-
3alMM M TaK Ha3blBA€MBId «POMAHTHYECKUU pa-
CH3M», HAa OCHOBAaHHMU YE€ro0 COBpPEMEHHBbIE apo-
aAaMCPUKaHUCThBI O6’be):[I/IH$IIOT HUX B OJJHY KOMIIaHUIO
C amojoreraMu padoBiIaJieHHs] — aBTOPAMU TLIIAHTA-
Topckoro pomana Hampumep' . Tem cambiM Oec-
CIOPHBIN (DakT, 4TO U Te U JAPYrHe MOJB3YIOTCS
OJIHOM W TOH k€ — OOIICHAIIMOHAIBHOW — KYJIBTYP-
HOM MOJENBI0 HErpa, CIOXUBIIEHCS elle BO Bpe-
mena T. Jxeddepcona'!, momyuaer cosepurenHO
HUCKa)KEHHBIN CMBICII, TTOCKOJbKY UTHOPUPYETCS HE
MeHee 0ecCropHBIi (akT, YTO 3Ta MOJAECIb HCIIOJb-
30Baiach a0OJMIIMOHMCTAMHU W amojioreTamMu pal-
CTBa TO-Pa3HOMY M B JIHaMETPabHO MPOTHUBOIO-
JIOXKHBIX IEIAX.

To, uTO pacu3m abONUIIMOHHUCTOB HAa3BaH «pPoO-
MaHTI/I‘IeCKI/IM»IS, HE MOXCT CMBITh «II1THA Ha pPCIry-
Tanuu» O0opIoB ¢ pabcTBoM HerpoB. C «poMaHTHYE-
CKHM pPacu3MOM» a0OJIIMIIHOHNCTOB-CEBEPSIH OKa3bI-
BaeTcs MPSIMO CBsI3aHa UX penuruo3nas unes. OnHa-
KO €CJIM pedub MJCT O HErPUTIHCKUX Ooprax ¢ pad-
CTBOM, TO HaOIfOAaeTcs 3aTyIlIeBbIBAHNE HEPa3phIB-
HOH CBSI3H 360HI/IHI/IOHI/I3M3 n XpUCTHAHCTBa, II0-
CKOJIbKY B pe3ynbrare peBononuu 1960-x B adpo-
AMEPHUKAHHUCTHKE TIPOYHO YTBEPAMIICS TOIOC «XPH-
CTHAHCTBO — peNIurus paboBjaaenblieB U padoB,
opyaue mopalbomeHus». Spyaldimii npuMep BO3-
JEWCTBYS MICOJIOTHH HA UCTOPHIO — CYAb0a «Kyib-
typHoro muda o mage Tome». Kak cnpasemmmiBo
ykasbiBaer Y. Jlx. Mo3ec, IOCBATHBIINM 3TOW TeMe
cBoro MoHorpaduro [Moses 1982], TpakToBka obpa-
3a aaau Toma, HaumHag ¢ cepeauHbl XX B., Npea-
cTaBlsier co0O TpUMedaTeNbHBIH TpUMep Tepe-
OLIEHKH M MOJMEHBbI CMbICIIA, KOTOpbIE MOPOH Mpo-
HCXOIAT B KynbType. M3 XpUCTHAHCKOTO My4YEHUKA
U reposi Y4EpHOU packl, KOTOPBIA yMeEp NOJ IbITKaMH,
HO He Bbian OeryisiHok Kaccn M DMMeENMHY M MO-
paJILHO OJIepKal BEpX HaJl CBOUM MyduTeneM, Tom
MPEBPATUIICS B CUMBOJI «PacOBOTO TPEIATENBCTBAY.
[TomoOHBIM aHTHUCTOPU3M U IOJAMEHA CMBICIOB —
XapakTepHbIE MPUEMBI IOCTIIECTUIECATHUYECKOU
AHTAKUPOBAHHOW «YEPHOU MBICI.

B crpemiieHn# BepHYTBHCS K UCTOPHUYECKH KOP-
PEKTHOM KapTHHE MPH OLICHKE JBMKCHUS aOO0JHIIN-
OHM3Ma M TOPOXKIEHHOW UM JIMTEpaTyphl COBpe-
MEHHBIN HUCCIICA0BATCIIb BBIHYXIACH HAIIOMUHATDH
HEKOoraa I/I361/ITBIC, a TCICpb CHOBA AaKTYaJIbHBIC
o0miye Mecra, Ha KOTOpPbIE OMUPaiach OTCYECTBEH-
Hasi aMEpUKaHUCTHKAa €IIe B COBETCKUH IepUOI.
Celiyac maccaxu O MPOTrPEeCCUBHOCTU OenbIX abo-
JUIMOHUCTOB, KX CAMOOTBEPKEHHOCTH, O BEAyIIeH
poJH B jeNie OTMEHBI pabCTBa BHOBB 3BY4YAaT CBEXKO
u noneMuyHo (cMm. Hamp.: [Ymanckuit 1961; 3axa-
poBa, 1965]).
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! Pabora BhImonHeHa no rpanty PO®U 18-012-
00241 A «Hctopusi appoaMepuKaHCKOH ITUTEpaTy-
pb1 XVIII-XX BB.»

> Poman my6mukoBajics B kypHane «National
Era» (c 05.06.1851 mo 01.04.1852). IlepBoe KHIX-
HOEe W3JaHMe BBIIUIO M3 Tunorpadpuu 20 mMaprta
1852 r. [Beecher Stowe 1852].

> 06 2TOM CM. pecypc BupruHckoro yHuBEpcH-
Tera, co3maHHblid mon pyk. C. Pedinmana, — “Uncle
Tom’s Cabin” and American Culture”. URL: http://
utc.iath.virginia.edu/ (nata oopamenus: 10.03.2018).

* Cpenu HauGonee U3BECTHBIX POMAHOB «IIPOTHB
Tomay: HUcmmen M. «Xuxuna Tetn DPuiuuc»
(1852); Hetioone Hoc. V. «[lans PoOun B cBOCH XU-
xkuHe B Bupmkunuu u nsas Tom 6e3 XukuHbI B bo-
croue» (1853); Jlu Xeny K. «CeBepHas HeBecTa
wiantaropa» (1854); Crxyaxpagpm Mopu I'. «UepHas
nepyaTka: UCTOPUA U3 KMU3HU IIaHTAllUU B IOxuoi
Kapomuae» (1860).

>Cwm., Hamp., KpaTkylo peneHsuioo Jlyriaca
[Douglass 1852] Ha myOnmuKamuio poMaHa OTIEIb-
HBIM U3JJaHUEM, a TAKXKEC €TI0 CTaThIO ((JIGHL 1 HOYb B
xwkuHe naau Tomay [Douglass 1853].

® AMepuKaHCKOE KOJOHH3AIMOHHOE OOIIECTBO
(American Colonization Society; ocH. B 1816) opra-
HU30BBIBAJIO BO3BpAICHUE CBOOOIHBIX adpoaMepu-
KaHIleB B AQPHUKY M y4acTBOBAJIO B OCHOBaHUH KO-
nonun JlubGepust Uil YepHBIX W MBETHBIX Iepece-
nennes u3 CHIA.

" Ilepsblit KMHOQHUIBM, CHATBIH MO pOMaHy, Ja-
tupyercs 1903 r.; mexay 1903 u 1927 rr. nmosiBu-
JIOCh HE MeHee 9 (MIBMOB 1O MOTHBaM KHHMTH. CM.
00 atom pecypc “Uncle Tom’s Cabin” in American
Culture]. URL: http://utc.iath.virginia.edu/onstage/
oshp.html.

¥ [lompobHee O BOCTIPHATHH M MHTEPIPETALUH
pomana buuep-Croy nokonenuem 1930-1950-x cm.:
[Dinerstein 2009].

 MBICTH, BHICKa3aHHBIE BONIyHHOM, HepeKiIu-
KarwTCsd C OCHOBHBIMHU HIACIMHN 3CCEUCTHKU Panmba
DnnMcoHa, Hamp., BBIPAKEHHBIX B 3cce «CKpbITOE
ums, Tpynabid ynem» (Hidden Name and Complex
Fate), «UenoBeueckoe mon Mackoi Herpa» (Black
Mask of Humanity), «bmto3 Puuapna Paiita» (Rich-
ard Wright’s Blues), Bomeamux B ¢0. «TeHpb u aei-
creue» (Shadow and Act, 1964).

' Takoro muenus npuaepskupatorcs I'. JI. Teiitc
[The Annotated Uncle Tom’s Cabin 2007] u psn
Ipyrux uccnenosarenei [Hanp.: Williams 2001: 62].

" Obmee 115 MOCTKONOHMANBHBIX U adpoamMepH-
KaHCKHX,HCCHCHOBaHHﬁ'HOHﬂTﬂe KABYXT'OJIOCHUS» KaK
«peYd TPUKCTEpPaA», B YCIOBUSIX YITHETEHHUS U HUC-
KpuMHHAIIMU CKPBIBAIOIICT O CY6BepCI/IBHBIe CMBICJIBI
noJ| BHeIHUM KoHhopmuzmom, I. JI. Iefitc pa3paba-

THIBA€T B psijic CBOMX pabOT, B YACTHOCTH, B CaMoii
3HamenuTon [Gates 1988].

12 CM. 06 srom: [Williams 2001]. JIBa 0CHOBHBIX
MPOU3BENICHUs, KOTOPbIE PAacCMATPHBAIOTCS HCCIIe-
noBaTenbHHIICH, — «XkuHa Asau ToMa» v GuiibM
A. I'puddura «Poknenue Hamum» (1915) mo poma-
Ham T. [dukcona. Taxke cm.: [Courtney 2005; Ila-
HoBa 2014].

13 Cm. manp.: Sinanan K. The Slave Narrative and
the Literature of Abolition; Weinstein, Cindy The
Slave Narrative and Sentimental Literature [Cam-
bridge Companion... 2007: 61-80, 115-134].

" Banuckn o Buprunmm» (1785), ra. XVIIL
[Mompobuee cm.: [Bucoripka 2005].

P Tlonsitue  «pOMaHTUYECKUH — PacH3M»
JIx. ®punpukcon [Fredrickson 1971: 97-129].
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The paper gives a survey of the main stages in African American interpretation of Uncle Tom’s
Cabin, or Life Among the Lowly (1852) by Harriet Beecher Stowe. After the publication of the novel, Afri-
can American periodicals in the USA and Canada were publishing a wide range of reviews, essays, poems,
and sketches reacting to Stowe’s book. Frederick Douglass was praising the book in his newspaper; there
appeared, however, some aggressively critical responses, such as three letters by Martin Delany, a Black ra-
dial activist, written to the Frederick Douglass’ Newspaper in 1853. The argument of Delany and Douglass
became a matrix for the further polemic based on the opposition of integrationist and afrocentrist approaches
to the novel. This binary opposition remains practically unchanged until the Harlem renaissance, when Afri-
can American writers and scholars (J. Weldon Johnson, W. S. Braithwaite, W. Thurman) become more criti-
cal, describing the novel as full of humiliating stereotypes, and its author as totally unable to properly under-
stand and depict the Black race. The turning point in the assessment of the novel in the 20™ century was
Richard Wright’s collection of short stories Uncle Tom’s Children (1938) and James A. Baldwin’s essay
Everybody’s Protest Novel (1949) — a criticism of “protest fiction” from Beecher Stowe to Richard Wright.
Baldwin’s essay heralded the shift towards the Sixties hostile crusade against “uncle Tomism”, when
Stowe’s protagonist was referred to as a symbol of servility and race betrayal, which was a complete inver-
sion of the cultural myth of a Black Messiah that underlies the character. The final part of the paper analyzes
the situation in current African American studies and in particular H. L. Gates’s subversive “double-voiced”
interpretation of the novel which is in full agreement with the tendency to revise the role of white Abolition-
ists in the antislavery movement and in the African American history in the 1990-2000s.

Key words: Harriet Beecher Stowe’s Uncle Tom’s Cabin; Abolitionism; African American literary
criticism; African American periodicals; Frederick Douglass; Martin Delany; Richard Wright; James
A. Baldwin; Henry Louis Gates Jr.; African American studies.
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Haetcs npencrapiieHrne 00 OHOM M3 HOBBIX JISKCHKOTpaHMUECKUX M3AaHUH YIEHBIX TOMCKOM JTMHT-
BHCTHYECKOH MIKOJIBI — «MIMONEKTHOM OHOMAaCTHKOHE CHOMPCKOro crapoxuiia» (aBT.-cocT. E. B. MBaHIio-
Ba, E. A. bepectoBa; mon pen. E. B. MBannoBoii. Tomck: M3a-Bo Tomckoro yauBepcutera, 2015. 308 c.).
OTtMeuaeTcst, YTO OHOMACTUKOH PSIIOBOTO HOCUTEIS SI3bIKA JI0 CHX TIOP He OBLI MPEIMETOM CIIOBAPHOTO OITH-
CaHusd U CJIOBApb, CO3):[aHHLII7[ SA3BIKOBECIaMHU TOMCKOH JTUHTBUCTHYECKOM IOKOJIbI, 3aIIOJIHACT 3TY JIaKyHY,
IIOJIOKMB HAa4aJIO TpaJauliunu (I)I/IKC&HI/II/I B OTACIIbHOM U3JaHHUU PAa3HBIX TUIIOB CO6CTBCHHBIX HUMCH, (I)YHKHI/IO-
HUPYIOHOIUX B p€Yr AHUAJICKTOHOCUTCIIA. PeHeH3eHTOM IIPOCIICKNUBAIOTCA OCHOBHBIC IMPUHIMIILI ITOCTPOCHUA
JaHHOTO cioBapsi. B mponomkenne tpaaniuii «[lomHoro cioapsi AMaieKTHON S3bIKOBOW JTMYHOCTH» OHO-
MACTHYECKUI CIIOBAph CTPOHUTCS C YYETOM TeX K€ METOJOJIOTHYECKUX MPUHIIMIIOB: YCTAHOBKA HA MAaKCH-
MaJIbHYIO IIOJHOTY OTpaXCHHA JICKCUKOHA SI3BIKOBOI JIMYHOCTHU, OPUCHTAMA Ha Pa3HOACIICKTHOC OIMMCAHUC
CAWHUIL JICKCUKOHA, ITPHUHIIUIT OGT)CKTI/IBaI_[I/II/I B CJIOBApeC 4€pT SI3BIKOBOM JIMYHOCTH HOCHUTEIIS SA3bIKa, IMPHUH-
IHII «MSITKOM» mogadyn IMOrpaHUuYHBIX SIBICHUMN C OAHOBPEMCHHBIM OTHCCCHHUEM CHOPHBIX WM CMEKHBIX
cllydaeB B pas3Hble KJacchl. [IpHBOIMTCA XapaKTEpUCTHKA WILTIOCTPATUBHOIO MaTepHaia, 00JaJaoliero
0c000H IIEHHOCTBIO JIJISl YUTATENeH ¥ MPeCTaBISIONEro co0oi 00bEeMHYIO «IHIMKIIONEINIO» YKU3HU PYC-
CKOM JepeBHHM, ee OyaHel U npa3gHUKOB. BBIACISAIOTCS TakKe 3aCIyKHBAIOIINE BHUMAHUS MapKUPOBaHHbBIC
0COOBIM 3HAKOM BBICKa3bIBAHUS, KOTOPBIE COJEPIKAT MPOSIBICHUS METS3BIKOBOH pedieKCHU TOBOPALIETO B
OTHOIII€CHUHN HMMCH CO6CTBeHHLIX. B Takmx ImpuMepax O6’LCKTOM OCMBICJICHUA SABIISAIOTCA q)opMa, CEMaHTHKa
Wik (PYHKIIMOHUPOBAHUE UMEHU COOCTBEHHOI'0 B CBOEW WIIM UYyXKOH peud: ero Onaro3pyuue / HeOmaro-
3BYy4H¢C, €ro HCOGBI‘IHOCTB, HECOOTBETCTBHUC O(i)I/IHI/IEUIBHOMy WMCHOBAHHWIO, HAJIMYUEC BapHaHTHBIX 0603Haqe-
HUH, TPEUMYIIECTBEHHOE YIOTpPeONIeHNe TOW MM WHOM ()OpMbI MMEHH, MOTUB HAa3bIBAHMS, KOHHOTALIUS
OHUMa, YaCTOTHOCTh, COOJIO/ICHUE / HECOOIO/ICHHE HOPMBI YIOTpeONieHHs | T. . Ha ocHOBaHHMM OmnucaHHS
JaHHOI'O HCKCI/IKOI‘pa(I)I/I‘IeCKOFO HU3JlaHuA CACIaH BbIBOA O IEPCIICKTHUBAaX CO3JaHUA HOIIO6HBIX CJ'IOBapeI\/'I Ha
JMAJIEKTHOM MaTepuale Jpyrux reppuropui Poccun.

KaroueBble c10Ba: HIMOJIEKTHBIN OHOMACTHKOH; JIGKCUKOTpaus; TOMCKasl JIMHTBUCTHYECKAs [ITKO-
J71a; CIOBaph; OHUM.
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B coBpeMeHHOIH pycCKO# JIeKCHKOTpahrIecKoi
MPaKTUKEe 0cob0e MECTO MPUHAIICKHUT CIOBAPIM
MAMONeKTHOM oHuMuK. OmHAKoO naxke B Oojiee pas-
paboTaHHOHN «aBTOPCKOU JiIeKCHKOrpapum» (TepMUH
JI. JI. lllecTtakoBoit) crmoBapeid, OTPaXKaromuX HIUO-
JIEKTHl THcaTened, moka coBceM HemHoro. K Hum
MOXHO OTHECTH CJIOBaph HWMEH COOCTBEHHBIX,
(YHKIMOHUPYIONMX B TPOU3BEACHUSIX IMETepOypr-
ckoro mepuoaa A. C.Ilymkuna [OOyxosa 2009],
oHomactukoH 1moaM M. lO. Jlepmonrtora [['mins0ypa
2006]. YacTs aHTPOITOHMMOB ¥ TOIIOHUMOB BKITIOUE-
Ha B CnoBapp s3pika A. C. IlymkuHa (0THEnbHOrO
CIoBapsi UMEH COOCTBEHHBIX IMPOW3BEACHUH MOA3Ta
noka HeT). OHUMBI 1aHbl Kak npuiioxkenue k Ciosa-
pro s3bika pycckux mnpoussenenuit T. I'. [lleBuenko
[CroBaph 1985] (uMeHa COOCTBEHHBIC MaHBI CITHC-
KOM B puiioxeHuu Ne 4).

Kak mMoxHO BHIETh, BCE OHU MOJHOTO MpeCTaB-
JeHusT 00 WIMOJIEKTHOM OHOMACTHKOHE IJMYHOCTH
HE JIal0T: B npuiioxkeHnu K ciosapio T. I'. lleBuen-
KO HeT KOHTEKCTOB, NOMeT; B cioBape A. M. ['nib-
Oypna Matepuan orpanudeH mosmamu M. FO. Jlep-
MOHTOBa, B cioBape E. C. O0yxoBoil — OZHUM H3
niepuoioB TBopuecTBa A. C. [lymkuna.

OHOMaCTHKOH PSIIOBOI'O HOCHUTENS A3BIKA 70 CHUX
nop He OBUI TMPEIMETOM CIOBAPHOTO OMNHCAHUSI.
CroBaph, CO3TaHHBINA S3BIKOBEIAMH TOMCKOW JIMHT-
BHCTHUYECKOI IIKOJBI, 3alOJIHAET 3Ty JaKyHY, IO-
JIOXKHB (XOUETCsl HaJIeIThCs) Havallo Tpaauiun GuK-
callMi B OTHEILHOM H3JIaHHHM PA3HBIX THIIOB COO-
CTBEHHBIX HMMeEH, (YHKIHOHUPYIOUIMX B pEyud Jua-
JIEKTOHOCHUTEJISL.

HcrounnkoMm «MIHONEKTHOTO OHOMACTUKOHA. . .»
TOCTYKMJIM 3allUCH PEeYr >KUTENbHUIBI cerma Bep-
mmHuHO Tomckoit obnmactu Bepwr [IpokodbeBHBI
Bepmmnunoii, 1909 roma poxaeHus, B yCIOBHSX
HEMPUHYXJCHHOTO OOIIEHUsS C POJCTBEHHUKAMHU,
OJHOCENbYaHAMHU, 3HAKOMBIMH U JHAJIEKTOJIOTaMH,
TaKXe BOCIPUHUMABIIUMUC HHOOPMAHTOM B Kaue-
crBe Onm3kux mozaeil. Kak ormeyaror aBTOpHI Cllo-
Bapsl, «MaTepran CHCTEeMAaTHUECKH COOUPAIICS METO-
JIOM BKJIIOUEHHS B SI3IKOBOE CYIIIECTBOBAaHHE T'OBO-
psero B Tedenue 24 et (57 SKCIeTUITMOHHBIX BBI-
e3n0B ¢ 1981 mo 2004 r.).

«OHOMACTHKOH...» — YacTh JIeKCHKOrpaduue-
CKOHM CepuH, MOCBSLICHHON CIOBAPHOMY IPEACTAB-
JICHHIO MJINOJICKTa CHOUPCKOI KpecThsiHKU. B cepuio
BXOJAT 0a30BbIN TOMKOBBIN «[loJHBINM ClOBaph aua-
JIEKTHOM S3BbIKOBOM nuuHOCTW» [[lomubrit... 2006—
2012] B 4 TOMax M psAA acHeKTHBIX: CIOBapb CpaB-
Henuit [MBantioBa 2005], onomactukoH [Manonexr-
HBIA... 2015] u croBaph MPEIECACHTHBIX TEKCTOB
[MBanmoBa 2016]. B manHBIi MOMEHT uaer pabora
Haj wreorpaduyeckuM cioBapeM  (aBT.-COCT. —
C. C. 3emuueBa), eCTh TakKe IUIAHBI CO3/AHHS CH-
HOHMMO-aHTOHMMHYECKOT'O CIOBaps.

C yderom tpamumuii «llomHoro crmoBaps aua-
JIGKTHOM SI3bIKOBOM JIMYHOCTH» OHOMAaCTHUYECKHUI
CIIOBapb CTPOUTCS HAa TeX XK€ METOJOJOTMYECKHUX
MPUHIIMIIAX: YCTAHOBKA HA MaKCHMAJIBHYIO TIOJTHOTY
OTpaKEeHHS JIEKCUKOHA S3BbIKOBOM JIMYHOCTH, OPHEH-
Talus Ha pa3HOACIEKTHOE OMHMCAaHUE €AUHUIL JEKCH-
KOHA, MPUHIUI 00bEKTUBAIIMH B CIIOBAPE YEPT SI3bI-
KOBOM JIMYHOCTH HOCHTENS S3bIKA, MPUHIUI «MST-
KOW» TOoJauyd TMOTPAaHWUYHBIX SBJIECHUW C OJHOBpE-
MEHHBIM OTHECEHUEM CIOPHBIX WM CMEXKHBIX CITy-
yaeB B pa3Hble kiacchl. [locneqHuid U3 HUX MO3BO-
JUT «BKJIIOYUTH B HOBBIA CJIOBAph €AMHMIIBI, 3aHU-
MaloIIfe TTPOMEXYTOYHOE TOJI0XKEHHEe MEXKIY HMe-
HaMH COOCTBEHHBIMH U HapUIATSILHBIMIY (C. 8).

[TocraBnennast cocTaBUTENsIMHU IIeJb CIOBaps —
«IpeICTaBICHUE UIUOJIEKTHON CHCTEMBI MMEH CO0-
CTBEHHBIX KaK 3HAUMMOW COCTaBJIAIOIIEH JIEKCUKOHA
SI3BIKOBOM JTMYHOCTUY (C. 4) — JOCTUTHYTA B MTOTHOU
Mepe. OHOMaCTHKOH CHOMPCKOTO CTApOXKWIIA TPE-
CTaeT TIepen YuTaTedeM Kak eIuHas, IeJ0CTHas
SI3BIKOBAsl CHCTEMA, OTpa)karolas TPaaulid HMEHO-
BaHUA JKUTENel, MOy Ha KOHKpETHbIE aHTPOIOHH-
MBI, OTHOIIEHHE WH(OPMAaHTA K TEM MU HHBIM
WMEHaM COOCTBEHHBIM. Bcero B OHOMAacTHKOHE
npexacraBieHo «1500 oHMMOB, 3aUKCHPOBAHHBIX B
WINOJNEKTe HOCUTENS TPaaWIMOHHOW HapOTHO-
pedeBoil KyabTyps» (c. 10).

[Tpu mocTpoennu crioBapsi aBTopamMu ObLIO TPHU-
HATO pelleHrne (C KOTOPBIM MOXKHO COTJIACHUTBCS, a
MOXXHO U TIOCIIOPUTH) BBIZEITUTH B €ro CTPYKType
TpH 4yacTu: 4acTh 1 — «AHTpormonums» (c. 11-201),
gacTh 2 — «Tomonumel» (c.202-270), wacte 3 —
«[Ipoune wuMeHa CcOOCTBEHHBIE», TJIe OTpPAKEHBI
KITMYKU JKUBOTHBIX, HAUMEHOBAHUS MapOK aBTOMO-
Ouneil 1 OBITOBOM TEXHUKH, YUPEKIACHUH, Marasu-
HOB, Ha3BaHUS paguonepenad, meced u ap. (c. 271—
303). Takoit moaxoj, Ka3ajaoch Obl, pa3pylIaeT Iie-
JIOCTHOCTh OHOMAaCTHYECKOr'0 MPOCTPaHCTBA HOCH-
Tens s3bIKa, OJHAKO HAa CaMOM JieJe TO3BOJISET
YEeTKO BBICTPOUTH TPU TOJCHCTEMBI, 00Ialatonue
BHYTPEHHEH JIOTUKOW nocTpoeHusd. Tak, Hanpumep,
CIIOBapHBIEC CTaThH, MOCBSIIEHHbIE UMEHAM JIOJEH,
BKITIOYAIOT «CBEJICHUSI O 3BYKOBOW 00OJIOYKE JIEeK-
cuKorpaupyeMoro aHTPOIMOHUMA (WM aHTPOIIO-
HUMOB, BXOJSIIMX B THE3J0), €r0 CIOBOM3MEHE-
HUH, pa3psje JAaHHOTO OHKMMA, MPOU3BOIHBIX 00pa-
30BaHMX, CEMAHTUYECKMX W (DYHKIMOHAIBHBIX
0coOeHHOCTSAX JeKceMbD» (C. 12); TOMOHHMBI U
npovre WMEHa COOCTBEHHBIE IO OIPEICICHUIO
MMEIOT MEHEE Pa3BETBIICHHYIO CHCTEMY CBSI3ed U
OTHOUIIEHUH.

CkazaHHOE BbIIIE MOYKHO IPOJIEMOHCTPUPOBATH
IIPUMEPAMH CJIOBAPHBIX CTATEW W3 Pa3HBIX 4YacTel
clioBaps:

JIOIMU'JIA (npousnocum. [0] u
p. Jlroomu'ne) — ums oncen., noan. O 86.

[0v];
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Panbme-to msgcro Obutn. JIrO'MBIH MyX TOXE,
Jlronmuita MHE MIeMsSHHHLA; S TOBOPIO [0JHOCENb-
YyaHKe, JKUBYyIIEH omHoil]: «/la Tel He MHHY'elIb
Pato. He muny'ems Pato. ¥V Jlrogpmuie cBosi ceMbs
BOH Kaka', a TYT HUKaKod ceMbH HETy»; Jlrompmumna
I'eBo'preBHa, BOT O€'MBI-TO, KENTHI 3TH KApPTO'TIKH-
TO y MeHs — BB caawiH, HeT ux?; Kak y Jlrommmue
I'eo'preBue ponurenu tam, Hnu€? ba'ymka-to xusa?
JIn mer mu? He roBopmna?; Pazmesaiics! Jlronmuma
HBaHHa.

Jwomu'nun. 1. «Moii-to [néc] ve ykycut! A BOT
aTa, JltoaMuIrHa TaM [cobaka] — MOXKET YKYCUTBY.

» Jlw'na (p. Jlro'oe, 0. JIto'ovt) — nenonn. O 213.
Jroga, Bemeil wameuky dbaro!; Bomoms e€ [math]
3a0paut, Kk JIroIpl MpHUBE3.

> JIwo'ovin. 13. A y ato, y Komu, y Jlrogsisoro,
témmra pabo'TaT B OONBHHUIE; A O3TO... HANPO'TH
[omu Kaps'kunsl xuma... Capa Obiia — ['punmna
Math TaM, JIroapiHa MaTh ObLIA. ..

» Jlw'aka — nenoan. O 16. A sta, Jliogka am
onHako Ob1a?; A g XOTella IUIaTLUIIKO HaaeBaTh, 1a
3TO... HeyaoOHo, npu Jlonke-to; «Kak He Oyzaemnib
To'nctal — oHa Ha MeHs. — Beé cTps'namp na BapuIb
Bcermay. A rosopro: «Hy u u€?» — «/la! Mue Toxe
Jtonka [BHy4YKa] BO3UT».

> JIw'okun. 1. MononeHbkuii MalpyHIlKa —
«4, TeIT, HE 3HaMO, pa'3e [lamka [ceiH] Jltogku Paii-
KuHON?» — roBopuT. S roBopro: «Ja Tl ué&?
On otxd'moBa monanér [cioma u3 cema Spckoe]?
JIronxun».

» JIw'nouka — keamum., aack. O 1. [Koppamon
neére?] Beé Bpemsa mbro, He mepectaro. Kako'-to...
Jrogouka ckasana, kako'? Kako'-To jgekapcTBo XoTe-
Jla KyIIUTh MHE, J1a U HUKOrO', 1 M JICHbIM HE Jiaja,
HUYE.

» JIw'csa — nenoan. O 1. Hy eit Bc€ paBno Jliocs
rmomora'r.

OYIA'M — nposs. om cam. Jlyoaes. UP.
2. 0 [oicoxap [{yoaes — nudep ueueHcKozo O8uice-
Husa 1990-x ze.

& Kata! A BoT 3T0... Kak ero? o'cnofd...
B Ueune-to. Kyzmp!' neBancs stor [Hynmaes]? I'bit,
«younu». ~ A Pas pak JIéubky 30BEr «Jlymaem»,
reiT. Xo! «ymaii-to, TeIT, 9é€!» [Kakoro?] Ot s3Toro
[ykaszpiBaeT Ha aoMm cocena]. [[logemy?] He 3mHato,
KAaKOU CepbaUTBIM OH JIM Y€ JIH.

KA3A'HKA. /lepesus 6 Tomckoti obaacmu, pac-
nonooicennas no mpacce medxcoy Tomckom u Bep-
wununo. 12.

A IIOM-TO HHIKOTO €m0 He crposr Imac. Hy, nec
BO3SIT, KTO-TO cKa3aj MHe Buepa. To i TaHs, To 11
I'yra. C bacanmaitku. Her, ¢ Kazanku; IIpona'c, a
Ha3a'BTpe OMe'Th TyZAbl, MO uepéMyXy MO 3Ty, Ha
BO'cTpoB. He Ha 3TOT ocTpoOB, a Tam, nepen Koma'po-
BOii... aToM, Kaszankoii Bo'ctpoB-To; Koma' Gosbina’

Boma — a0 Kasanku Bc€, u TyT Bc€ 3aronut; OHHU
KapTOIIKy XOTENH 00padaThiBaTh TOEXaTh OKYYH-
BaTh, B Kazanky; A oH ToBOpHT: «A BaM Ha SIpcko'e
Hano?» — «Jla, Ha Spcko'e». OH THIT: «Bo3pmuTte
MHe Ouier. ~ Jlo Kazanku, TeImy.

Kaza'nckun. Kazanckuii octpoB. /. [9T0T OoCT-
poB HHKak He HasbiBaercs?] OcTpoB, U BCE, HUKAK.
Hy, BepmmaunCckbIit ocTpoB Tak. A Tam KazaHckbii
OCTpOB, Jaajblie TaM. // Kumenw, ypoorceney Kazan-
xku. 1. 1 a1 nu'BKK cTaBuja 9T0, ¥ OAHKH CTaBHIIA.
[3necb?] ¥Y-y. A craBmia, B ropone, Ha 3T0, Ha Ta-
TapCcKo#, TaTapka Kaka'-To cTaBuia. A Ts'Te CTaBIIN
— BCE Ka3aHCKH €31, XOAUIN CTaBUIIH.

3ANIOPO"KHUIIA. Mapka necko8oeo a8momo-
ouns. < 3anopooicey. 8.

A y I'eHbl MammMHa-TO HO'BA, €My JajH 3TO Kak
BBIIETIIA  (DPOHTOBHKY «3AMOPOXKHILY»; A Mallu-
HEHKA-TO y €ro Xyaa', Kyl Kaky'-TO... «3aIopo-
XKHITY», Hy OHa HexXopo'ia ObLia.

TmatenbHO pa3paboTaHa W cucTeMa (QYHKIHO-
HAJIBHBIX TOMET peleH3upyeMoro ciobaps. Tak, «K
rmomMeraM 00 orpaHUYeHHON cdepe (YHKIHOHHPO-
BaHUSl aHTPOIIOHUMA OTHOCSTCS «B UYXKOU pPEun»,
«ycTapeBaroliee», «HOBOe» M «aerckoe» (c. 16);
«IOMETa O HEMONIHOW OCBOCHHOCTH aHTPONOHMMA
CTaBHTCS, €CIA KOHTEKCTHI OTPAXKAIOT HAIMYUE OK-
Ka3MOHAJILHBIX BapPHAHTOB, HEYBEPEHHOE WIJIM HCKa-
KEHHOE MPOU3HOIICHNE NUMEHH COOCTBEHHOTO B pe-
gy wHbopMaHTay (c. 17). BaxkHBIM KOMIOHEHTOM
CIIOBApHOM CTAaThM CUUTAEM U CIPABOYHBIC CBEJE-
HUS1, 0COOCHHO «JIaHHBIE O YUCIe 3a(UKCHPOBAHHBIX
B TEKCTaX CJIOBOYMOTpeOsieHui» (c. 19) oHMMOB.

Oco0oif LIEHHOCTBIO ISl YHTaTeJeld CclioBaps,
0e3yCIIoBHO, 00JIalaeT WILTIOCTPATUBHBIA MaTepHall,
MpeACTaBISIONHNA co00l OOBEMHYIO «OHIIMKIIOIE-
JIMIO» JKU3HU PYCCKOH JIepeBHU: ee OyIHHU U Tpas]i-
Hukn («A cusc Bor BosHecenbe ObiBa'T, XpHCTOB
nenb. Mcyc Xpucroc cryctuics ¢ Heba» — c. 192),
COBPEMEHHOCTh M UCTOPHIO («A Koxa'... XpyIImoB-
TO UTOOpau, ToAa'... COBX03-TO Hayajcs, KOPOB-TO
urobpa'nu. B mencar mepeoM, HaBepHO» — C. 193),
MecTHYI0 TomoHUMHKY («beramm k Cyxoil peuxe,
TyAbl', TAE KO'HIJIEKC — BEHOYKM BHIH J1a...» —
c. 254) m mpeneneHtHeie mMeHa («Xopo'ma T04Yb
AHHYIIIKA, XBaJIUT MaTh ¥ 0a'yiika» — ¢. 43).

3acay)KMBalOT BHUMaHUs TaK)Ke MapPKHUPOBaHHBIE
B WITFOCTPATUBHOM 30HE OCOOBIM 3HAKOM BBICKA3bI-
BaHUs, COJIEPIKAIHE MTPOSBICHUS METSA3BIKOBOH pe-
(iiekcuM TOBOPSIEr0O B OTHOIIEHMH HWMEH C00-
CTBEHHBIX. B Takux mpumepax 0OBEKTOM OCMBICIIE-
HUS ABISIOTCA (POpMa, CEMaHTHKA WM (HYHKIIMOHU-
pOBaHUE MMEHH COOCTBEHHOT'O B CBOCH WM UYXKOM
peud: ero Oyaro3Bydre / HeOJaro3Bydume, €ro He-
O0BIYHOCTh, HECOOTBETCTBHE OMUIIUAILHOMY HMe-
HOBaHHWIO, HaJIWYWE BapUAHTHBIX OOO3HAYCHUHA,
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MPEUMYIIECTBEHHOE YMOTpeOlieHHEe TOH WM WHOM
(hopMBI HUMCEHHM, MOTHB Ha3bIBaHUS, KOHHOTALUS
OHMMa, YaCTOTHOCTh, COOIIOZCHIE / HECOOIOIEeHE
HOPMBI YIIOTPEOICHHUS U T. [I.

W3nanHblii  cnoBapb IOCHYXWJI HCTOYHUKOM
KOMITJIEKCHOTO OIMMCAHUS CHUCTEMBI aHTPOIIOHHMOB
JIMAIEKTHON S3BIKOBOM JTWYHOCTH B HEJABHO 3alllH-
IICHHOM KaHauaaTckon auccepramuu E. A. Acradb-
eBoii (bepecToBoit) M sABIAETCS IECHHBIM HCTOYHU-
KOM IS COMOCTABUTEIBHBIX OHOMACTHYCCKHX HC-
CJICZIOBaHMI, KOTOPbIC MPOBOIATCS MU OYIyT Ipo-
BOJIUTBCSI POCCUMCKUMHU OHOMaTosioraMu. [loatomy
XOYEeTCSl BBIPA3UTh OrPOMHYIO TPU3HATEIHLHOCTD
penaktopy cioBaps, npodeccopy Exarepune Baau-
MOBHE BaHIIOBOH, 3a MOJABMXKHUYECKHUU TPy IO
cOOpy IHAJIGKTHOTO MaTeprasa, BEpHOCTh TPaJAHIIH-
sIM OTEUECTBCHHON OHOMACTHKH, IPHUBJICUYCHUE K
JICKCUKOrpauiecKkoii paboTe CBOMX YYCHHUKOB H
MOXKeTIaTh YAa4d Ha TOMPHIIE CO3MaHUsI HOBBIX JICK-
CHUKOrpaMUecKuX TPYAOB M HCCIEAOBAHUS JHa-
JIEKTHOH peyu.
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The review presents one of new lexicographic publications by Tomsk linguistic scholars — Idiolectal
Onomasticon of the Siberian Old Resident (compilers E. V. Ivantsova, E. A. Berestova; edited by
E. V. Ivantsova. — Tomsk, Tomsk University Press, 2015. — 308 p.). Onomasticon of an ordinary native
speaker of a language has not yet been the subject of a dictionary description, so the dictionary created by the
linguists of the Tomsk linguistic school fills this lexical gap, establishing the tradition of recording different
types of proper names functioning in the speech of a dialect speaker in a separate publication. The review
considers the basic principles of constructing this dictionary. Following the tradition of the Complete Dic-
tionary of the Dialectal Language Personality, the onomastic dictionary is built according to the same meth-
odological principles: the focus on the fullest possible reflection of the language personality’s lexicon, the
orientation to a multidimensional description of lexical units, the principle of objectification of the features
of the native speaker’s language personality in the dictionary, and the principle of “soft” presentation of bor-
derline phenomena with simultaneous referring of disputed or related cases to different classes. The review
also deals with the illustrative material, which is of special value for readers, being a “three-dimensional en-
cyclopedia” of life of the Russian village, its everyday routine and holidays. In the dictionary, there are also
noteworthy statements, marked with a special sign, that contain manifestations of the speaker’s metalingual
reflection in relation to proper names. In such examples the object of comprehension is the form, semantics
or functioning of the proper name in one’s own or another’s speech: its euphony / cacophony, its unusual-
ness, inconsistency with the official naming, the presence of variant designations, the preferential use of
one or another form of name, the naming motive, the connotation of the onym, the frequency, compli-
ance / non-compliance with the norms of usage, etc. Based on the description of this lexicographic publi-
cation, a conclusion is drawn on the prospects of creating similar dictionaries on the dialect material of
other territories of Russia.

Key words: idiolectal onomasticon; lexicography; Tomsk linguistic school; dictionary; onym.
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OcCHOBHOE BHUMaHHE B PEeUCH3NU YACIACTCA ITOHATHIO ((COBpeMeHHLIﬁ Hay‘{Hblﬁ TCKCT)», BBIHCCCH-
HOMY aBTOpPaMH peleH3UpyeMoil MoHOorpaduu B ee 3ariiaBue. KOHIENIUsA COBPEMEHHOI0 HAyJdHOI'0 TEKCTa
M. I1. Kotropoeoii u H. B. ConoBseBoii paccMaTpuBacTcs B PEIEH3MHM Yepe3 NPHU3MY COIUATbHO-(PHIIO-
co()CKOIM KOHIIETIIIUU «OOIIeCTBAa 3HAHUMY», TEOPUU MOJEPHOCTH M MOCTMOACPHUCTCKON (uiocoduu, B TOM
YHUCIIE B €€ S3bIKOBEUYECKON aKkTyan3aluu. IHTerpupoBaHHbII aHAIN3 COJEP/KaHUs KOHLENIUH, IPEACTAB-
JICHHOW B peleH3UpyeMoii MoHoTrpaduu, 00yCIOBIEH paCCMOTPEHUEM aBTOpaMH MOHOTpauu COBPEMEHHO-
'O HAYYHOro TEKCTa KaKk MHOT'OMECPHOI'O SABJICHUSA, C OIIHOI\/'I CTOPOHBLI, TOPOXKJACHHOIO MHHOBAIITMOHHBIMH 3a-
MPOCaMU TEXHOJOTMUYECKH IBOJIOIMOHHUPYIOIIETO OOIIECTBA, ¢ APYrOil CTOPOHBI, TEHEPUPYIOIIEro HOBBIE
CIICTUICHUS 3HAYCHUH, KOTOPBIE yXKe caMH 10 cebe COCTaBISIOT AepUBallMOHHBIE 0a3bl HOBOTO 3HAHUS. Me-
TOOOJIOTHYECKU BBIBepeHHLIﬁ aHaJIM3 S3BIKOBBIX M TCKCTOBBIX CAWHUII, q)OpMI/Ip}IIOHII/IX OEI0CTHOCTDh, CH-
CTEMHOCTb, CTEPEOTUITHOCTh U a0CTPAKTHOCTh COBPEMEHHOI0 HayYHOI'O TEKCTa, MPEICTABICHHBIH B MOHO-
rpadun «CoBpeMEHHBIH HAayYHBIH TEKCT (CKBO3b MPHU3MY JHCKYPCHBHBIX M3MEHEHHIA)», TIO3BOJISIET ONpee-
JIUTh TIapaMeTPhl HAYYHOTO 3HAHWS, XapaKTep KOTOPOTo 3aJaeT BEKTOPHI Pa3BUTHS POCCHIICKOTO COIIMyMa B
ommkaiiimue aecsitunerus. [lomydeHHBI aBTOpaMH Pe3yabTaT CIeNyeT KBAIM(HUIIMPOBATH HE TOIBKO Kak
BKJIag HepMCKOﬁ Hﬁy‘-IHOﬁ IOKOJIbI B pa3BUTUC ITOCTYJIATOB COBPEMEHHOI'O A3BIKO3HAHUA U JUCKYPCOJIOTUH,
HO M KaK Hay4HOE JOCTH)KEHHE, CIIOCOOCTBYIOIIECE HHTErpallii COBPEMEHHOM JIMHTBUCTHKU C COBPEMEHHOMH
¢unocodueli U COIUOIOrHeH s3bIKa.

KiroueBble cj10Ba: HAyYHBIH TEKCT; COBPEMCHHBIN HAYYHBIH TEKCT; DMHCTEMUYECKAs CHUTYaIlHs;
SMHUCTEMOJIOTMYECKass MOACPHOCTD, KOFHI/ITI/IBHO-}II/ICKprI/IHO-CTI/IIII/ICTI/I‘IeCKI/Iﬁ moaxoa; AUCKYPCHUBHBIC
MIPaKTHKH.

Pa3BuTHEe HAyKOEMKUX TEXHOJOTMH B IMOCTUHIY- TOPOE, C OJHOW CTOPOHBI, COrJacyercs C 3aJadamMu
CTPHAIIBHOM OOIIECTBE COMPOBOXAACTCS TpPaHC- TEXHOHAYKH, C JIPYrod CTOPOHBI, HUBEIUPYET Tpa-
¢dopmanueil camMoil HAyKd M HAay4HBIX HCCIIENOBAa- JHMIIMOHHOE pasrpaHHUYCHUE mMeopusi — HpaKkmuka,
HUM, JOTIONHSIIOMINXCA U3yYeHUEM TEXHOJOTHH, KO-  Hayka — mexnonozus [XKykoBa 2007]. CymecTBeH-
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HOE paclIupeHne KOHTYPOB B3aMMOJICUCTBHS HAYKH,
TEXHOJIOTHUH, OOIECTBEHHBIX MOTpeOHOCTEH M Ou3-
Heca MEHsET 3HaYUTEIbHBIM 00pa30M MPUHIIUIBI UX
B3aMMOCBSI3H: HAYYHOE WCCIICIOBAHHE MOXKET OBITh
«3aITylIeHo» TOJIBKO B TOM CIIydae, €CIM OHO CBS3a-
HO ¢ pa3pabOTKOi HOBOW TEXHOJIOTHH, HA KOTOPYIO
€CTh CIIPOC.

H3Menenne oOMIECTBEHHOTO CTaTyca HayKH
Hen30EKHO BIIMSET HAa XapaKTEPHCTUKU €ro «myo-
JUYHOTO0» perpe3eHTaHTa — HaAyYHOTo TeKCTa, mapa-
METPBI KOTOPOT'0 CTAHOBSTCS 00BEKTOM PaccMOTpe-
Hust B Monorpadun M. I1. Korroposoit u H. B. Co-
noBbeBOM «COBpEeMEHHBIH Hay4dHBIM TEKCT (CKBO3b
MpU3My JAHUCKYpCHUBHBIX Hu3MeHeHuil)» [Kotioposa,
ConosneBa 2017], co3naHHON B paMKaxX KOHIICTILIUU
(YHKIIMOHANBHBIX CTUJICH PYCCKOTO sI3bIKa, paspa-
6oranHoi npodeccopom M. H. Koxkunoi, npu noj-
nepxke rpanta PITH®, npoekt Ne 14-34-01026al.

OCHOBHBIE MOTHBBI PELEH3UPYEeMOi MOHOrpa-
¢umn, Ha Hall B3I, MOXHO OXapaKTepHU30BaTh,
O0paTHBIIUCH K TIOCTYJaTaM TEOPHH MOJEPHOCTH,
HanboJee pernpe3eHTaTUBHO MPEACTABICHHBIM B
pabotax I1. Barnepa [Wagner 1994; 2001a; 2001b;
2007; 2009]: xakuM 0Opa3oM 4YeIOBEK IONy4aeT
000CHOBaHHOE 3HAaHWE (IMUCTEMOJIOTHYECKas MpPO-
OneMaThka), KakK YIOBIETBOPSIOTCS MOTPEOHOCTH
YeloBeKa B HOBOM 3HAaHWU M MpeoOpa3oBaHHWU TO-
nydaemoi uH(GopManuy B Gpopmart 3HaHUs (1pooJie-
MaTHKa 5KOHOMHKH 3HAHHUS, DKOHOMHUKH S3bIKa M
COOCTBEHHO DKOHOMHUYECKask MPOOJIEMaTHKA), KaKIM
o0pa3oM coBpeMeHHas JIMHTBUCTHYECKas HaykKa
obecrieunBaer MOTpeOHOCTH KOMMYHUKAIIUHA B JIHC-
KypcuBHO-IU (B GepeHIIMPOBAHHOM 00IIIeCTBE, KakK (U
KakKHe) SI3bIKOBBIC U TEKCTOBBIC €IMHHIIBI COBPEMEH-
HOT'0 HAYYHOT'O TEKCTa CIIOCOOCTBYIOT 00ECIIeUCHHIO
peanu3alyMi  «METOHUMHYECKOW» JIOTUKU  CBSI3M
muckypcoB» [XomsikoB 2012] oOmiecTBa B KOHTEK-
CT€ IMBHJIM3AIMOHHOTO IUCKYypCa.

[IpencraBieHHble OCHOBHBIE MOTHBBI HAyYHO-
HCCIIEIOBATENILCKOW  MPOTrpaMMbl,  (QyHIUpPYIOMIEH
KOHIICNITYaJIbHOE COJiep)KaHne MoHorpaduu, co-
3BYYHBI TPEM OCHOBHBIM YEIOBEUECKHM BOIPOCAM,
Ha KOTOpBIE «OTKIMKAETCS» MOJEPHOCTh U KOTOpHIE
TEPMUHOJIOTUYECKH HOMHUHHUPYIOTCS Kak problima-
tiques [Tam xe]. Bormpochl CBS3aHBI C TTOIUTHYECKOM
npobieMaTHKON (KakoBbI TPaBWIIa YeIOBEYECKOTO
OOIIEKHUTHS), DIUCTEMOJOIMYECKOH MpodIeMaTH-
Kol (KakuM 00pa3oM 4YellOBeK MOdydaer 0OOCHO-
BaHHOE 3HAHKE), DKOHOMHUYECKOW MpOoOIeMaTHKOM
(KaK yIOBIETBOPSIOTCS IOTPEOHOCTH YEIIOBEKA)
[Wagner 2009; Xomsikos 2012].

OnucreMuyeckas OIeHKAa MOJEPHOCTH JaeTcs
M. b. XOMSIKOBBIM Ha OCHOBE aHajau3a KpUTH4YE-
ckux pasmbinuienuit K. Kacropuamuca, 3. baymana,
I1. Baruepa [Castoriadis 1990; Bauman, 2000; Wag-
ner 2001a; 2009]: a) MOmepHOCTh KOMITapaTHBHA,
OTCBUIAET K MPEOJI0JICBAEMOMY MPOILIOMY U TIOTOMY

XapaKTepu3yercsi CBoel HalpaBICHHOCTHIO B Oyay-
niee; 0) MOACPHOCTh JaeT YHHKAIbHBIE OTBETHI Ha
MOCTaBJICHHBIE BOIPOCHI, B) YHHUKAJIBbHBIM COBpe-
MEHHBI OTBET MOJEPHOCTH Ha «BEUHBIE» BOMPOCHI
onperernsieTcs: «JBOHHBIM BOOOpakaeMbIM 3HAYCHU-
eM», 3aKII0YaIOIMMCS B TMPOTHBOPEYHMBOM €IWH-
CTBE aBTOHOMHHU M PAIOHAIBHOTO; T) B SIUCTEMHU-
YeCKOW CHUTYyaIllll MOJEPHOCTH YEIOBEYECTBO IbITA-
eTcs BOIJIOTUTH OTBETHI Ha BOMPOCH! «B paIlMOHAIIb-
HO HallIGHHBIX B KPUTUYECKOM OCMBICIEHHH TIPO-
nutoro gpopmax» [Xomsikos 2012: 63].

B «wanucremonoruueckoit» chepe MOAECPHOCTH
MPUBOIUT K OPTaHM3allMKd aBTOHOMHOT'O TPOU3BOJI-
CTBa 3HaHWH, WM (OPMUPOBAHHIO COBPEMEHHOMN
HAyKH U OQOPMIICHUIO COBPEMEHHOIO0 HAYYHOTO
JMICKypca, YacTbl0 KOTOPOTO SBIISIETCS HAy4IHBIN
TekcT. [TomoOHOE CTaHOBUTCS OCHOBaHHUEM JIJISI JIHC-
KYCCHH O PeaIbHOCTH 3IHUCTEMOJIOTUYECKOH MoJep-
HOCTH, IPENCTABICHHON B COBPEMEHHON 3MIIMpPUYE-
CKOW M aHaJIMTUYECKOM HAayKe B LIEJIOM M, B YAaCTHO-
CTH, B PELEH3UPYEeMOM MOHOIpaUIecCKOM HcCie-
noBaHUd «COBpEMEHHBI Hay4dHBIH TEKCT (CKBO3b
MpU3My JAHUCKYPCUBHBIX H3MeHeHuil)» [Kotioposa,
Conosbera 2017].

KonnentyanbHoe cojep)kaHue MOHOrpaduu
Mapuu IlaBnoBusl KotiopoBoit u Hataneu Bacu-
npeBHbI COTOBBEBOM JaeT OCHOBAHUS A MPH3HA-
HUS B KQ4eCTBE 0COOOr0 «MHCTUTYTa MOJEPHOCTH
COBPEMEHHOTO Hay4yHOTo Tekcra. CorjiacHo Mmo3u-
uuu 1. Barnepa, HHCTUTYTbl MOAEPHOCTH MpeaJia-
raroT 0co00e OTHOIIIEHHE K BO3MOXKHOCTSIM M Orpa-
HUYEHMSIM, CYIIHOCTh U paclpenesieHue KOTOPBIX
npuobperaer B O0OIIECTBE BECOMOE 3HAUYCHHE
[Wagner 1994].

«B cooTBeTCTBUY C MHUPOKOH — anucmemuyeckou
— TPaKTOBKOW HAy4YHOTO TEKCTa, — 3aMEeYatoT aBTOPHI
MoHOrpauu, — Ha HANI B3TJIsIMl, MOXKHO TPHBECTH
MOJIOKEHHE O TOM, YTO CMBICIOBas CTPYKTypa
Hay4yHOrO0 TEKCTa BKJIIOYAET OIpPE/AEICHHbIE CMBIC-
JIOBBIE€ OTHOUIEHUS COJIEPYKAHUS TEKCTa C €ro JIH-
CTEMHUYECKUM KOHTEKCTOM. TeM caMbIM HOBOE, IIO-
JMy4eHHOE aBTOPOM 3HaHWE, HauMHaeT (DYyHKIIMOHU-
poBaTh Kak Hay4YHOE 3HaHHUE, T.€e. OOHapyKHUBaeT
«(hYHKIIMOHATIBHOCTEY», BKJIIOUEHHOCTh B TIO3HABa-
TenpHYIO JnesTenbHocTh» [KoTiopoBa, ConoBheBa
2017: 77]. DnucreMuuecKuid KOHTEKCT, KaK yTBEp-
xmaer M. I1. KoTiopoBa, B mpoiiecce pa3BepTbIBaHUS
TEKCTa, O0ecreYrBaeT MPEeMCTBEHHOCTh HAYYHOI'O
3Hanus [KotiopoBa 1985], MOCKOIBKY TIPEACTABISACT
co00li MHBApHAHT «HE TOJHKO paHee NOOBITOro 3Ha-
HUS, HO ¥ 3HAHM, KOTOPOE, BO3MOXHO, OYZET MoIy-
4eHo B OynylneM, B HEMpPEphIBHOW IICMH MO3HAHMSI.
HecmoTpss Ha HEW3BECTHOCTb, HEONpPENENEHHOCTD,
MIPOTHO3UPYEMOE 3HAHUE TaKXKe IMPEICTaBISAET KOH-
TEKCT COJIEpKaHUS PeaNbHOr0 TEKCTay [TaM xke].

ABTOpBI MOHOTpaduu, TakKuM 00pa3oM, aKileH-
THUPYIOT BHUMaHWE Ha 3HAHHM KaK OCHOBHOM Iapa-
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METpe, XapaKTEepU3YIOIEM JIHCTEMOJIOTHYECKYIO
MOJIEPHOCTh COBPEMEHHOT'0 COI[MyMa, TEPMHHOJIO-
rudeckd UG QGUHAPOBAHOTO M B KadecTBe HHGDOp-
MAaIMOHHOr0 O0OIIeCTBAa, M B KayecTBE OOIIeCTBA
3HaHUSL.

ONUCTEMONOTHYeCcKass MOACPHHU3AIINS COBPEMEH-
HOT'0 00IIecTBa, M0 MHEHUIO COCTaBUTENEH JOKIIaa
IOHECKO «K obmiectBam 3Hanus» [K oOriectBam
3Hanus  2005], oOycnoBieHa HEOOXOJUMOCTHIO
obecriedeHys] COSTMHEHUSI 3HAHHUH, KOTOPBIMH YKe
00JIalal0T T¢ WJIM MHBIC OOIECTBa, ¢ HOBBIMU (HOp-
MaMH CO3/IaHUsl, IPUOOPETEHUS U PACIPOCTPAHCHHS
3HaHUH, KOTOPHIC UCIONB3YIOTCS B PaMKax MOJICITH
9KOHOMHWKH 3HaHHWS. ABTOpBI JIOKJIaJa TaKKe CUH-
TAIOT HEOOXOJAMMBIM pa3rpaHUYCHUE TMOHITHH «HH-
(hopMaIMOHHOE OOIECTBO» M «OOIIECTBO 3HAHMS:
«[lonsTrie MHGOPMAIIMOHHOTO O0IIECTBA OCHOBBIBA-
ercsi Ha JIOCTIDKEHHSIX TexHojoruu. [loHsATHE ke
OOIIIECTB 3HAHUS IMOIpa3yMeBaeT Oojiee IIMPOKHE
COIMAJIbHBIE, dTHUECKUE U MOJIMTHYECKHE MapameT-
peD» [Tam xe: 19].

B nmoknazge obpamaercsi BHUMaHue Ha TIyOOKHe
W3MEHEHUs, KOTOpbIe MPOHM3OLUTH B CO3HAHHUU 00-
IIECTBA B OTHONICHWW K 3HAHHUIO BCJIEACTBUE pac-
MPOCTPAHEHHsI MOJENeH SKOHOMHKH HEWHTEIPUPO-
BaHHOTO 3HaHUS. TEXHONOTHMH, TO3BOJHBINUE 3HA-
YUTEIBHO YBEIUYUTh OOBEMBI JOCTYIHOW HH(OP-
Malfii, CKOpPOCTh €€ Iepeladyd W NpPUBEANINE K
(hopMHPOBAaHUIO MHPOBOTO HH()OPMAIIMOHHOTO 00-
HIECTBA, HE MPEIOIaraloT ¢ 00sS3aTeNbHOCTHIO Mpa-
BHJILHOE OCMBICIICHHE HH(pOpMaIiH, 0e3 KOTOPOro
uHpoOpMaIUsl ocraercss HAaOOpOM HEBPa3yMHUTENb-
HBIX CBeleHHil. B o0lecTBe 3HAHHUSA YEIOBEK IS
OTJICTICHUS «I0JIe3HOM» MH(OpPMAIIHIO OT Oecroies-
HOW JIOJDKEH yMeTh CBOOOIHO OpHUEHTHPOBATHCS B
noroke wH(opMaIrK, pa3BUBaTh KOTHUTUBHBIE CITO-
COOHOCTH WM KpuTHUeckuil yMm. [IpoGiema cocTout B
TOM, YTO TIOJIE3HBIC 3HAHHSA HE BCErja Hermocpel-
CTBEHHO W HEMEIUICHHO MOTYT OBITh PEaM30BaHbI B
SKOHOMHKE KJIACCHYECKOTO 3HAHUs, IOCKOJIBKY
«TYMaHHWCTUYECKHE» 3HAHUS M «HAYYHBIC» 3HAHHS
MOJUUHSIOTCS Pa3TUYHBIM CTPATErUsIM HCIONb30Ba-
Hust uHGOopManuu [Tam xe: 21-22].

B monorpaduu M. I1. Kotroposoii 1 H. B. Como-
BbeBOM «COBpeMEHHBIM HaydHbBIII TEeKCT (CKBO3b
MpU3My JAWUCKYPCUBHBIX H3MeHeHuil)» [Kotioposa,
ConosreBa 2017] paccMaTpuBaloOTCsl CTPAaTEruu HC-
MOJIb30BAaHUS HAYYHOTO 3HAHUS ISl CO3JaHUsT HOBO-
r'0 3HaHUs, B KauecTBE NHPOPMATUBHOTO MCTOYHHKA
KOTOPOT'O BBICTYIIA€T COBPEMEHHBIN HAYYHBII TEKCT.

CoBpeMeHHBIN HAyYHBIMA TEKCT B KOHIICHITUN aB-
TOpOB MoOHOTrpaduu TMpeacTaBiseT coboil 0codoro
BUJ]a «KOHTAKTHYIO» CTPYKTYpPY, 00€CIIeUHBAIOILYIO
B3aMMOJICHICTBHE ONPEICIICHHOTO CETMEHTa HayqHO-
ro JUCKYypca M YHATATENs — MOJIb30Batels nHpopma-
WY, TepepadoTaHHoi B (HOpMYy HAYYHOTO 3HAHHS
ABTOPOM HAYYHOT'O TEKCTA.

ABTOpBI BBOIAT IMOHITHE «3TAJIOHHBIN HAYYHBIN
TEKCT», WIH «MEHTallbHAsi MOJAEIb TEeKCTa», — 00-
pa3lOoBbIM, STAJTOHHBIM TEKCT KaK CUCTEMa CBOWCTB,
«TIPUCYIIMX peaJbHBIM TEKCTaM M PENpe3eHTUPO-
BaHHBIX B HUX Pa3MYHBIMU COBOKYITHOCTSMHU S3bI-
KOBBIX emuHumy» [tam xe: 10]. Hdna mosicHeHHs
CBOWCTB COBPEMEHHOTO HAay4YHOTO TEKCTa aBTOPHI
HCTIONB3YIOT MeTadopy «CHUCTeMa-ayTHHAY, KOTO-
pasi TIO3BOJISIET OXapaKTepU30BaTh MOJMKOHTYPHBIN
XapaKkTep COBPEMEHHOI'0 HAay4yHOr'0 TEKCTa, a TaKke
TaKHhe ero CBOWCTBA, KaK ‘yCTOMYMBOCTH  ‘3acTHy-
HOCTB’, ‘OTKPBITOCTh U ‘PEIATUBHOCTD .

Uznoxenne wuccienoBaTeNbCKON TMO3WLUHU, Ka-
CaIOIIEHCS TIOHATUS «ATAJIOHHBIA HAay4YHBIA TEKCT»,
obOHapyxxuBaer co3Byure Konuemniuu M. I1. Korro-
poBoii 1 H. B. ComoBreBOi ¢ TOCTCTPYKTYPaIHCT-
CKUM TIOHUMaHHEM TEKCTa, B COOTBETCTBHU C KOTO-
pPBIM TEKCT paccMaTpUBaeTCsl B KadeCTBE «CETH»
reHepanuu 3HadeHHid. Kpome TOro, mocrcTpykry-
paTMCTCKOMY TOHMMAaHHUIO TEKCTa CBOWCTBEHHO
ONpOBEp)KEHUE «MHU(pa O (QHUIMAIMI»: aBTOPHI pe-
IEH3UpYyeMOl  MOHOrpauu  BBOJAT  TOHSITHE
«Onmyxaaromniero» Muda O JOCTYIHOH CMBICIOBOU
CTPYKType Hay4dHOro TekcTa. [locTcTpykTypanusm,
Mo/iBeprasi aHaJu3y TeKCT, HacTauBaeT Ha MPUHIHU-
MUaJbHOW OTKPHITOCTH, HE3aBEpIIEHHOCTH 3Haue-
HUI: aBTOpBI MOHOTpauu 00panaroT BHUMaHKE Ha
OTKPBITOCTh TIPU  XapaKTEPUCTHUKE CMBICIOBOU
CTPYKTYPBl HAy4HOTro TekcTa. «OTKpPBITOCTh CH-
CTEMBI COOTHOCHUTCS C BO3MOXKHOCTBIO: CO CTOPOHBI
aBTOpa — HM3MEHATH COBEPIICHCTBOBATH CBOWCTBA
TEKCTa, CO CTOPOHBI YHUTATENsl — B MPOIECCE BOC-
npusatus (41, Gonee TOro, MOHUMAaHUs) CaMOJIOCTpa-
WBaTh CTPYKTYpy TeKcTa Oiaromapsi LETOCTHO-
KOMITO3UIITMOHHOMY MBIIIJICHUIO U HMHTEJUIEKTYyallb-
HOM MHTYUIIUU» [TaM xe: 11].

AKTyanpHOW TIPU PaCCMOTPEHHH COBPEMEHHOIO
Hay4HOT'0 TEKCTa CTAaHOBUTCS JIyaJla «aBTOp — YWTa-
TeNb», QUTypHpYIOIIas MPEUMYIIECTBEHHO B Hayd-
HBIX UCCIIEIOBAHUAX, CBA3AHHBIX C U3yUYEHHEM OCO-
OCHHOCTEH XyJOKECTBEHHOro Tekcra [JIeoHTheB
2004; Jlunapesa 2012; Motamkora 2015; Py0iosa
2015]. B KoHTeKCTe OCTMOAEPHUCTCKOM Mapajur-
MBI (HUTypa aBTOpa TPeOYeT JJIsl CBOCr0 KOHCTUTYH-
poBaHMs 0CO00W MPOIEAYPhI, NPEANOIararoIeh
aHaJIU3 TEKCTOB B KauecTBE IUCKYPCHUBHBIX IMpaK-
TUK. B 3TOM cityuae aBTOp paccmaTpuBaeTcs B Kaue-
CTBE MPHUHIMIIA TPYIIHUPOBKH TUCKYPCOB, €INHCTBA
Y HCTOYHMKAa MX 3HAUEHHH, IIEHTpa MX CBA3HOCTH
[@yko 1994] miu mpoayleHTa «METOHMMHYECKOW
JIOTUKW» CBA3H PA3IMYHBIX AUCKYPCOB.

OOBEKTOM U TPEAMETOM HCCIENOBAHUS PELCH-
3UpYeMOil MOHOTpaduu SIBISIOTCS PENpPe3CHTAHTHI
«aBTOPCKUX»  HAyYHO-HCCIENOBATENbCKUX  IPO-
rpaMM, MPEACTABIIAIONINX Pa3INYHbIe HaNpaBICHUS
COBPEMEHHOW SI3BIKOBOM HayKku, OQOpMIICHHBIC B
BUJIC HAYYHBIX cTareii, MoHorpaduii, yaeOHbIX MO-
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cobuii. iMeHHo ¢urypa aBropa MmomiepKHBacT Cy-
[IECTBOBaHUE, OOpallleHne W (QYHKIMOHHPOBAHHE
JIMCKYpCOB BHYTPH OOIIECTBa, a CIENOBATENbHO, U
oOpalieHre Hay4HOTO 3HaHHUSI.

OOperenne pealbHOCTH TEKCTa, KaK yTBEPXKIAeT
VY. Bko [Oko 2005], nocturaercs Giarogapst KaTero-
pHH «O00pa3LOBOTO YHATATENS»: KAXKIIBIA TEKCT Mpel-
nojaracT HaJIW4We y PEIHIINeHTa OIpeAeIeHH O
TEKCTYaJIbHOH KOMIETEHIIMH U OOLTHOCTh KOHTEKCTA
KOMMYHHKAIIMU. YUTATEN0 B KOHIICHIIMH aBTOPOB
pelieH3upyeMoii MOHOTpauH OTBOAUTCS POIb ‘TIO-
TpeOUTENsT HAYYHOTO 3HAHUS : «... U aBTOpY, U YH-
Tareno (MOTPEOMTENI0 HAYYHOrO 3HAHMS) COBEp-
HIEHHO HEeoOXoAMMOo o0najnath aJeKBATHBIM IpE-
CTaBJICHUEM, T. €. «ONyXKIaroIuM» MH(OM, O mpo-
CTOM, JIETKO BOCIPUHUMAEMOM, IOCTYITHOM CMBICIIO-
BOIl cTpykType HayuHoro Tekcta» [Kotioposa, Co-
noBbeBa 2017: 11].

B 3aBHCHMMOCTH OT JUCKYpPCHBHOW KOMIIETECHLIMH
MOTPEOHTENs, €ro I03HABATENbHOW IMOTPEOHOCTH
MEHseTCsl  colepkaHue Muda-npencraBueHus o
HaydyHOM TekcTe. C y4eToM IparMaTHYecKUX YCIo-
BUH M YyCTAHOBOK «HAYYHBIE TEKCTHI AuddepeHiu-
PYIOTCSl 4MTaTeNeM Ha JIeTKUe W TpyAHble. BaxkHo,
9gro Jr00as XapaKTepUCTHKa TEKCTa MOXKET OBITh
COOTHECEHA C HUMEIONMMCS y uuTarens Mudom-
MIpeJCTaBIEHUEM O HAYYHOM TeKcTe» [TaMm xe: 13].

OOmmii moaxo K HAyYHOMY TEKCTY aBTOPHI OC-
HOBBIBAIOT Ha CHHTE3E TPEX ACIEKTOB PaccMOTpe-
HUSl TEKCTa: KOTHUTHBHOTO, JAUCKYPCUBHOTO M CTHU-
JUCTUYECKOTr0. B KauecTBe ONTHMAaIbHOTO BapHaHTa
aHalin3a COBPEMEHHOTO HAyYHOTO TEKCTa Tpejiara-
ercsi  KOTHUTHBHO-IHCKYPCHBHO-CTHIIMCTHYECKUN
noaxon. OcHOBaHHMEM Uil TAaKOTO pakypca pac-
CMOTpPEHHUsI HAy4yHOTO TEKCTa AaBTOPhI INPH3HAIOT
BO3MOXHOCTH COYETaHHSI «KBAHTOB CMBICIIA» KOTHU-
TUBHOW JIMHTBHCTUKH, JWCKYPCHBHOTO aHalM3a |
(GyHKIMOHANBHOW CTHIUCTUKU. «COBEPIIEHHO He-
OOXOMMMBIMH B TIpeAciax MOCTaBICHHOW 3aJa4d
«KBaHTaMM» MBICIT MbI CUATAEM TaKHE, KaK: ‘MbIC-
JIUTENIbHAS CIIOCOOHOCTh CyOBbEKTa MO3HABATEIBLHOU
JeSTENBHOCTH (aBTOpa W ajpecaTa); ‘HaIudue Jpy-
TUX TEKCTOB Ha OHY M Ty K€ TeMy (BKJIIOUEHHE
aBTOpa M YUTATENSl B JUCKYPCUBHYIO CTOPOHY TEK-
cTa); ‘COMEp)KaHMEM HAy4YHOTO TEKCTa SIBJISETCS
Hay4YHOE 3HAHHE B JUHAMHKE ero (OPMUPOBAHHS —
3HaHWe, 3aUKCHPOBAHHOE CPEICTBAMH SI3BIKOBOM
CHCTEMBl B COOTBETCTBUH C (DYHKIIMOHAIBHO-
CTUJICBOH crieninHKOi (BbIpakeHHE DKCTPAMHTBU-
CTUYECKOW KOMMYHHUKAaTHUBHO-TIO3HABATEILHOU Hes-
TenpHOCTHY [TaMm xke: 30].

CootBercTBHE pelleH3upyeMoli MOHOTpaduH TMo-
JIOKEHUSIM  ATIHCTEMOJIOTHYECKOH MOJEPHOCTH TIO-
JMy4aeT TOATBEPXKJCHHE B NPUMEHEHUH aBTOPaMH
MoHOrpadUu B MpPOIECCe aHalIu3a COBPEMEHHOTO
Hay4HOro TekcTa noHsTHa (yakumn difference —
(GYHKIMU MTUCTeMHYEcKOi. OTa QyHKIHS COMocTa-

BHMa TOHATHUIO «IBOHHOTO BOOOpa)kaeMoro 3Haue-
Hus» U3 KoHIenimu moaepuoctu K. Kacropuanuca.
Oynkuus differance — 3T0 GyHKIUS «BBISBICHUS H
YCTAQHOBJIEHHUSI JIBYX TNPOTHBOIMOJIOKHBIX, HO B3au-
MOCBSI3aHHBIX OTHOLICHWH MEXIy TIOHSTHSAMH — OT-
HOIICHWA CXOJCTBA M pa3nmuus» [TaM xe: 135].
Bo3mokHOCTE OopMITCHUS dTHCTEMUYECKON (yHK-
nuu difference cBszana ¢ cutyanmein Difference,
KOTOpasi ¢ TO3UINIA «ITOCTMOJIEPHUCTCKOT0» SI3BIKO-
3HaHUS MOJICNUPYETCS UHTEHIIUSMH HHIMBHA, OCO-
3HAIOIIET0, YTO CO3/1aBAEMbII UM TEKCT €CTh JTyXOB-
HBII MPOJIYKT, KOTOPBIA SBIISIETCS 3HAKOM €ro Iep-
LENTyalbHO-KOHIIENTYalIbHONH KapTuHbI Mupa [Xa-
nuHa 2008].

Ocoboe BHUMaHHE aBTOPBI PEICH3UPYEMOH MO-
Horpaduu yIENsSIOT HaydYHOMY 3HAHHIO, YKAa3bIBas
Ha CII0co0 €ro MojydeHusi, «MecTo» u (GopMy Cyliie-
CTBOBaHMSI M aKTyaJM3allid, BO3MOXXHOCTb HCIIONb-
30BaHMS B paCIIUPEHHOM KoHTekcre. «HaydHoe
3HaHUE a) MONyYeHO SMIUPUIECKH JINOO TeopeTHye-
CKH, TTOCPEJICTBOM HAaOIOJCHUS, OMbITA JIHOO JIOTH-
YeCKH, BBIBOAHBIM ITyTeM, 0) 3a)MKCHpPOBAaHO B TO-
HATHSIX, CY)KICHHUSIX, YMO3aKIIOUCHUSX, B) pa3Bep-
HYTOMY B BHJIC KOHIICHIIMH, TCOPHUH HIH CKATOMY
JI0 3aKOHa, T) IOCTOBEPHOMY JIHOO HETOCTOBEPHOMY
(HO OOBIYHO M3IIOKEHHOMY aBTOPOM C HaWMEHBIICH
CTENEeHbI0 YBEPEHHOCTH B ero 3Hauumoctu)» [Ko-
TIopoBa, ConoBbeBa 2017: 46].

M. I1. Kottoposa u H. B. ConmoBreBa 0TOX1eCTB-
JSIOT HAyYHOE 3HAaHWE C SIMHCTEMHYECKOH ompeje-
JICHHOCTBIO — ONPEACTICHHOCTIO Ka4eCTBEHHOM, HITH
HAyYHBIM 3HAHUEM, KOTOPOE (UKCHPYETCS TEKCTO-
BOW €IMHUIIEH, «HA3BaHHON 3MHUCTEMHYECKON CUTY-
arnmeii, KoTopasi BBIpaKEHa IOCPEICTBOM MOIIEKY-
JISIPHOTO CJIOBOCOYETAHUS, CIOKHOTO CHHTaKCHYe-
CKOTO I[eJIOT0, IIEI0ro TeKCcTay [Tam xe: 47].

MeToI0IOTHYECKH BRIBEPCHHBIN aHAIIN3 S3bIKO-
BBIX W TEKCTOBBIX €IWHUI], (OPMHUPYIOIIUX IIe-
JIOCTHOCTh, CHUCTEMHOCTh, CTEPEOTHITHOCTh U ab-
CTPaKTHOCTh COBPEMEHHOTO HAaYYHOTO TEKCTa,
npeacTaBieHHbll B MoHorpadguun «CoBpeMeHHbBIH
HAy4YHBIA TEKCT (CKBO3b NPU3MY JHCKYPCHBHBIX
W3MEHEHHI)», TO3BOJISIET OIPENENUTh MapaMeTphl
HAYYHOT'O 3HAHUS, XapaKTep KOTOPOro 3aJaeT BeK-
TOPBI Pa3BUTHA POCCHICKOTO COIMyMa B Onmkaii-
IIHE JCCATUICTHUSI.
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CKO, 2005. 229 c.
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The review focuses on the concept “modern scientific text”, given in the title of the monograph un-

der consideration. This concept is analyzed in the review through the prism of the social and philosophical
concept of the “knowledge society”, the theory of modernity and postmodern philosophy, including its lin-
guistic actualization. The integrated analysis of the concept presented in the monograph results from the con-
sideration by its authors of the modern scientific text as a multidimensional phenomenon, on the one hand,
generated by the innovative demands of the technologically evolving society, on the other hand, generating
new connections of values, which, in themselves, constitute the derivation bases of new knowledge.
The methodologically verified analysis of linguistic and textual units forming the integrity, consistency, ste-
reotypeness and abstractness of the modern scientific text presented in the monograph Modern scientific text
(through the prism of discursive changes) allows one to determine the parameters of scientific knowledge,
the nature of which sets the vectors for the development of the Russian society in the coming decades.
The research result should be qualified not only as a contribution of the Perm school of thought to the de-
velopment of the postulates of modern linguistics and discourse science, but also as a scientific achieve-
ment that will contribute to the integration of modern linguistics and modern philosophy and sociology of
language.

Key words: scientific text; modern scientific text; epistemic situation; epistemological modernity;
cognitive-discourse-stylistic approach; discursive practices.
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Hayunslii nepuomuyeckuii xypHan «BectHuk Ilepmckoro ynuBepcurtera. Poccuiickas u
3apy0exHast pusioorusp» 3apeructpupoBat B 2009 T. Kak CaMOCTOSITEIILHOE U3IaHUE, 00bEIUMHSIIONICE ABC
cepunn xypHanma «BectHuk Ilepmckoro yHUBepcuTeTa», wm3gaBaeMoro ¢ 1994 r. («®@ujojorus» wu
«HocTpaHHBIE SI3BIKU U JUTEPATYPHI»).

B kypHane orpaxaroTcs pe3yiabTaThl HAYYHOW JEATEILHOCTH POCCHUCKHX M 3apyOeKHBIX
¢unonoroB. KpoMe HayuHBIX cTaTel, MaTephalioB KOH(pEpEHIHMH, CHMIO3UYMOB W CEMHHAPOB, JKypHAI
neyaTaeT pereH3uy Ha MOHorpaduu, cOOpHUKM HAyYHBIX TPYJOB U T. 1., ONyOJIIMKOBaHHBIE B Poccuu u 3a
pyOexkoM, TeMaTHIeCKHe 0030pbl M Pa3BEPHYTYIO HHPOPMAIIUIO O COOBITHSX HAayYHOH XKHU3HH 110 MPOPHITIO
W3IaHUSs.

[TomHoTekcTOBas BepcHsl BBHICTABIIAETCS Ha caiite http://press.psu.ru/index.php/philology u Ha caiite
HOBb Elibrary.ru.

C 19.02.2010 xypnan BkmioueH B IlepedeHb BeAylIMX pelleH3HUPYEMbIX HAYYHBIX *KYPHAJIOB H
U3JaHMi, B KOTOPBIX JIOJDKHBI OBITH OIMyOJIMKOBaHBI OCHOBHBIC HAy4YHBIE PE3YJILTATHl JUCCEPTAIlMi Ha
COMCKaHWe YUEHBIX CTEeleHel JOKTopa M KaHAWIaTa HayK.

MOPSJOK PEIIEH3UPOBAHUS U TYBJIUKAIIMA CTATEH

Kaxxmast pyKoIuch CONPOBOXKIACTCS BHEIIHEH PEICH3MeH CIelMaliicTa B MCCIASIyeMOi 00JacTH,
HMMEIOIIEro CTeNeHb KaHIuAaTa WK JOKTOpa HayK M He SIBJIAIOLIErocsl COTpYIHUKOM By3a aBTopa. [loamuck
pelieH3eHTa 3aBepsieTcss B OTJAENE KaJpoB IO MeCTy paloThl. ABTOPBI, HE MMEIOIIME YYEHOH CTEleHH,
MIPECTABIIAIOT, KPOME BHEIIHEH PEeleH3UH, OT3hIB HAYYHOI'O0 PYKOBOAWTENS, MOANHUCAHHBINA U 3aBepEHHBIN
MO0 MECTy ero padoThl. B pereH3un U oT3bIBE AOIDKHBI OBITH yKa3aHbl nonHocThio @UO, yueHas crerneHs,
JOJDKHOCTB, MECTO paboThI M AJIEKTPOHHBIN aJipec pereH3eHTa. ACIHUPAHTHI IOMOTHUTENBFHO TPENICTABIISIOT
opUIMANTBHYIO CIIpaBKy O Cpokax OOy4YeHHsi B aclUpaHType C YKa3aHHeM KOHTaKTHOro TenedoHa
3aB. OTJIEJIOM aCIUPAHTYPHI, MOAMUCABIINM €r0 JOKYMEHT.

Bce Tpum nmokymeHTa ¢ medaTAMH MOTYT NPUCBUIATBCA IO TOYTE€ WM B CKAHUPOBAHHOM BHJIE
OTIIPABJIATLCSA Ha 3JICKTPOHHBIN aJipec pelaKiuu BMecTe co craTheill. [IMchbMO ¢ BIOKEHHBIMHU (haiimaMu
JIOJDKHO OBITH OTIIPABIICHO C ajpeca, YKa3aHHOTO B CBEICHUSX 00 aBTOPE, U COMPOBOXKIATHCS CIEAYIOIINM
tekctoM: «llepenmaBas craThio B HayuHbIi xypHan “BectHuk Ilepmckoro ynusepcutera. Poccuiickas
U 3apy0OexHas (GUIOIOrusA”, s TaApaHTHPYIO, YTO CTAThsl CO3JaHA MHOI JMYHO W He ObLIa paHee
ony0JUKOBaHA. Coraacen Ha pa3MeleHue CTATbH Ha caiite “BecTHUKA”
http://press.psu.ru/index.php/philology/index. bepy Ha ce0si moJIHYI0 OTBETCTBEHHOCTH 32 COOJIIOIEHUE
aBTOPCKUX NMPaB B OTHOLIEHHH MCIOJIb3yeMbIX MHOW MaTepuaoBy (B cllydyae YaCTUYHOW MyOIUKAINH
MPEICTABISIEMON CTaThU 3JIeCh OJDKHBI OBITh yKa3aHbl CBEJCHUS 00 yKe OImyOIMKOBAaHHOM (parMeHTe H
MecTe ero MyOIuKaIiH).

Pykomucu paccMaTprBaroTCs B MOPSAJIKE UX MOCTYIUIEHHS B TeueHHne 1—6 mecsmeB. OKOHUaTENbHOE
pemieHHe O NYyONUKAMM CTaTbd TPUHUMAETCS PEIKOUIETMed W TJIAaBHBIM pelakTopoM. UiieHbl
MEXKTyHapOJHOTO PEAAKIMOHHOTO COBETAa WJIM PEAKOUIETHH JAaKe MPH HATWYUU TOJIOKUTETBHONW peleH3uu
MOT'YT OOpPaTHTBLCS K TTABHOMY PENAKTOPY C MPEIUIOKEHHEM O JOTOJTHHUTEIFHOM PElleH3UPOBAHUH CTaThU.
B sToM cnyyae HazHawaroTCs TpW OKCIlepTa M3 COCTAaBa PEAKOUIETMHM WM COBETa JJS IOATOTOBKH
00OCHOBAaHHOTO 3aKiloYeHUs. B cilyuae OTpUIIATENHHOTO pPEHICHUST aBTOPY PYKOIMCH HaNpaBiseTcs
MOTUBUPOBAHHBIA OTKa3 OT MMEHHM pENKOJUIerny. PyKomuce, cOIpoBoOXKIaeMmasi BHYTPEHHEH peELEH3UEH,
MOXeT OBITh OTIpaBlicHa aBTOPY Ha JopabOTKy s ycTpaHeHWs 3amedaHuii. Cpok J0paboTKH He
orpannued. CTaThsi, HE COOTBETCTBYIOIIAs TPEOOBAHUSIM, MPEIBIBISEMbIM K IMyONUKalUsM, BTOPUYHO Ha
nopaboTKy He oTnpasiisieTcs. CTaTbu aCUPAHTOR, O00PEHHBIC PEAKOJUICTHEH, MyOIMKYIOTCS OSCIIIaTHO.

IPABWJIA IIOJAYH U O®OPMJIEHUS PYKOITUCEA

Pykxomuce oobemom ot 20 mo 40 ThIC. 3HAKOB, O)OPMIICHHAsT B COOTBETCTBHH C BBUIOKEHHOH Ha
caute CDOPMOPI, nomxHa noctynmuth BMecTe ¢ [IACIIOPTOM CTATBU u co BceMu yKa3aHHBIMH BBIIIE
JNOKYMEHTaMH 10 ayiekTpoHHoMYy anpecy langlit2009@mail.ru. YtoOb yOemuthcs B TOM, 4to Bamu
MaTepuaisl OITy4eHbl, TOMPOCHUTE OTIPABUTH MOATBEPKACHNUE.

OCHOBHO# TEKCT MOXET OBITh HAKCAH Ha PYCCKOM WIJIM aHTIIMHCKOM SI3bIKAX.

IIpaBuaa odopmiieHusi pyKonuceil moMemieHbl Ha caiite KypHajia B pasjgeie «IIpaBuia
odopmiieHNs pyKonuceii» U B IpuKpenieHHoM (paiisie ®OPMA.

I nasnwvuii peoakmop — Upuna AnexcanapoBHa HoBoKpeIeHHBIX.

Anpec pemakiuu: 614990, r. Ilepmsb, yn. bykupesa, 15, [ITHUY, kopm. 5, aya. 28 (;1abopatopust
«JlyxoBHas KynbTypa [IprkaMbsi B IMHTBUCTUYESCKOM actiekTe, Ten. (342)2396795), ayn. 111 (;mraboparopust
«CpaBHUTENBHO-UCTOPUYECKUX HCCIEIOBAHMA UM KYJbTYpPHBIX HWHHOBanui», Tten. (342)2396290).
3am. 1. pemaktopa — HUpuna Heanoena Pycunoea, Hamanvs Banepvesna Illymemosa, OTBETCTBEHHBINA 3a
caT — Anekceti Bacunvesuu Ilycmosanos.
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